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Глава 1


Крейван Фланахэн бежал. Он не помнил, когда начался этот изнуряющий тело бег, не знал, как долго он продолжается. Он вообще подозревал, что петляет по одним и тем же улочкам в этом странном, прилизанном, словно игрушечном, городе. Шагов преследующего не было слышно, но Крейван не мог позволить себе пустой надежды. Враг где-то рядом, он полон сил и, кажется, получает изрядное удовольствие от погони. Завернув в очередной темный и узкий проулочек, скрываясь от света странных стеклянных факелов, Крейван пробежал несколько шагов и обессилено привалился к стене, сложенной из ровных продолговатых камней. Ещё несколько минут этой изматывающей игры, и противнику не придется тратить силы на борьбу с Крейваном — если только борьба с трупом не входит в намерения этого самого противника. В дополнение ко всему, едва ли не больший дискомфорт, чем от усталости, Крейван испытывал от гудящей пустоты в голове. Кто он, что делает в этом незнакомом месте, таком непохожем на города и деревни Онтрейма. Да что там Онтрейма — на всём Дорасе едва ли нашлось бы столь необычное место. Вопрос о том, почему он убегает от человека, которого видит впервые в жизни и которому не сделал ничего дурного, был одним из последних в длинной очереди роящихся в голове вопросов. Фланахэну и раньше случалось бывать в местах, где сначала били или стреляли, а потом уже интересовались целью визита. Но вопрос этот, пусть и не самый интересный, сейчас был наиболее важным, и, вероятно, жизненно важным. Так как правильного ответа на него Крейван все равно дать не смог бы, отвечать должен был преследователь. В лучшие времена (месяц, неделю, пусть даже два дня назад) Крейван спокойно встретил бы противника лицом к лицу, но сейчас…У входа в проулок что-то звякнуло — наверное, одна из жестяных банок, которые, наряду со стеклянными бутылями, в обилии валялись на земле. Теперь он услышал звук шагов. Точно не случайный прохожий, эти шаги Крейвану были уже знакомы. Не легкие, крадущиеся, как у ночного вора или грабителя в богатом ночном квартале. И не тяжелая косолапая поступь, как у портового громилы. Негромкие, но твердые и уверенные, даже самоуверенные. Крейван тяжело оттолкнулся от стены и, заставляя себя переставлять ноющие от усталости и побоев ноги, тяжело поплелся вглубь, в темноту.
— Шевелись, — бормотал он себе, — так или иначе скоро отдохнешь, как-нибудь отмучаешься…
Пройдя ещё пару десятков шагов, Крейван уперся в металлическую стену или ограду (Надо же! Ограда из металла — что за люди здесь живут? Даже глава гильдии оружейников, самой зажиточной на просторах Дораса, не смог бы похвастать подобным изыском!) высотой около восьми футов. Собрав силы, он подпрыгнул, ухватился за край ограды, подтянулся и обнаружил за оградой пустырь, поросший сорняками, и, далее, скрывающуюся в сумерках тень какого-то строения. На миг возникла мысль: можно перебраться через ограду и поискать спасения, спрятавшись в доме. Крейван отмел её. Преодоление ограды и проникновение в дом отняли бы жалкие остатки сил, которые были нужны для встречи с преследователем. К тому же, там могли оказаться люди, и Крейван, во-первых, не знал, как они воспримут его неожиданное появление, а во-вторых, не хотел рисковать их безопасностью.
Фланахэн повернулся спиной к забору и начал внутреннюю подготовку к бою: расслабил мышцы (они требовали большего — лечь на землю и не тревожить их ближайшие пару десятков часов), постарался очистить голову от лишних мыслей и вопросов («Где я?» «Почему я здесь?») и… покачнулся от первой волны воспоминаний, поднявшихся на поверхность из глубин памяти. Он отключился в первый раз.

Крейван Фланахэн бежал, петляя в темноте среди деревьев, спотыкаясь о корни и путаясь ногами в лесном подростке, стараясь, при этом, производить как можно меньше шума. Он не помнил, когда начался этот изнуряющий измученное тело бег, не знал, как долго он продолжается. Звуков погони не было слышно, но Крейван не мог позволить себе пустой надежды. Погоня продолжалась и неумолимо приближалась к логическому завершению. Фланахэн не питал особых иллюзий насчет своих возможностей. Если бы загонщики были только из деревни — побороться следовало бы, и с неплохими шансами на успех. Но присутствие в лесу помощника Эдкрона и уймы наёмников вперемешку с солдатами Буквы сводило эти шансы к нулю. Сколько-то шло позади, в цепи, что неторопливо гнала Крейвана вперед. Сколько-то спокойно ожидало жертву впереди — у начала прохода Серых Камней, куда она рвалась из последних сил. Фланахэн не знал этого, но начинал беспокоиться. Хотя погоня не отставала, преследователи не приближались, словно соблюдали нужную дистанцию, зная, куда бежит добыча и зная, что у неё ничего не получится. До Серых Камней оставалось ещё полмили петляний по лесу и треть мили достаточно крутого подъема по склону хребта. Крейван остановился, сердце бешено колотилось, в голове гулко стучала кровь. Чуть отдышавшись, он заставил себя думать, невзирая на отвлекающие моменты. Можно пытаться и дальше бежать к теснине — если причиной медлительности погони был не умысел, а усталость или осторожность, Крейван должен улизнуть. Сам-то Фланахэн знал эти места, как свои пять пальцев, мог прекрасно ориентироваться здесь даже в новолуние. А вот деревенские проводники опасались ходить к Серым Камням, уверовав в обитающих в них людоядных тварей (мать смеялась над смешным выговором Кэйли, громко трещавшей на рынке: «Этой-то змий локтёв пядесять поместит, вы уж мне поверьте! Старый Скар самолично видал, все сказывал про его до самой своёй кончины. А уж подох-то он оттого, что ентот змий на его тоже глянул». Крейван вполне допускал, что старый Скар «видал ентого змия» и «ентот змий на его тоже глянул» — прямо со дна очередной бутылки пойла, которое Скар поглощал в неумеренных количествах. И помер он, вполне вероятно, от этого взгляда). Фланахэн сомневался, что какая-либо сила, даже силаубеждения гильдейских боевиков, смогла бы заставить самых отчаянных деревенских сорвиголов войти в черный зев прохода. А магистерские псы без поддержки не рискнули бы преследовать Крейвана в незнакомой местности. Но если возле Серых Камней ждет засада, а Крейван все больше склонялся к этой мысли, то на его жизни можно было ставить жирный крест. Возвращаться назад, на загонщиков тоже глупо — более идиотской смерти не придумать. Сражение на открытом пространстве (отчасти открытом, в лесу ведь можно зайти со спины) против нескольких противников вообще не его стихия, а уж сегодня этого добра на неприметной прогалинке ему перепало больше, чем можно было бы пожелать. В крайнем случае, Крейван предпочел бы засесть в каком-нибудь мало-мальски пригодном укрытии и, как барсук, царапаться и кусаться до последнего вздоха… Но должна, должна быть ещё хоть малейшая возможность извернуться и избежать деревенских топоров и острых мечей подручных Эдкрона. Где-то на краю сознания замаячило что-то зыбкое и неоформившееся, готовое вот-вот выйти на первый план, но… Позади послышался звук, напоминающий не то крик, не то громкий смех. Ему ответил другой голос, чуть в стороне, ещё довольно далеко, минутах в пяти ходьбы через густой подлесок вверх по склону. Крейван снова побежал, на ходу пытаясь вытащить из глубин памяти то, что ещё немного и открыло бы ему, возможно, шанс на спасение. Уже подбежав к началу склона и собираясь карабкаться к светлевшим выше скалам, отдавшись на волю судьбе, Фланахэн вдруг снова замер на месте. С досадой хлопнул себя по затылку, но в голосе слышалось облегчение:
— Ну надо же, как можно было забыть! Ходоки! Они должны были уйти, но вдруг кто-то ещё остался…
Честно говоря, на помощь ходоков Фланахэн особенно не рассчитывал. Он никогда прежде не слышал, чтобы кто-то из этого, пожалуй, самого загадочного клана хоть раз вмешался в дела простолюдинов и других клановых. Ходоки всегда держались обособленно, небольшими группами кочевали из лордства в лордство (впрочем, насколько Крейван знал, Эйеринном интерес не ограничивался — их встречали и на Большой Земле, и в Заморье, и ещё дальше, куда даже работодатели Фланахэна в своих делах не забрались). Кое-где ходоки устраивали свои мистерии с последующими переходами, оставляя после себя лишь здоровенные кострища и серую пыль, очень много серой пыли. Но самое главное, они совершенно не шли на контакт, чем, порою, изрядно раздражали других людей. Например, верхушку Буквы и лично магистра Эдкрона. Все их сношения с внешним миром ограничивались закупкой продуктов и всякой бытовой мелочи в простолюдинских деревнях. Крестьяне боялись ходоков почище чем безликих и столь же сильно ненавидели. Но отказать не смели, а глубоко про себя даже были довольны — ходоки никогда не торговались и расплачивались исключительно золотыми марками. И хотя в каждой деревне обычно водилась компания из местных оторв — потенциальных висельников, и зачастую компании эти не гнушались грабежей (особенно, если жертвами выступали одиночки, а на дворе стояла тёмная ночь), ходоки-интенданты совершенно безбоязненно путешествовали по одному, редко когда по двое. И дело было не в мистическом ореоле клана — все кланы чем-то, да отличались от общества простолюдинов. И не в прекрасном умении ходоков постоять за себя. Было у них ещё кое-что, чего не было ни у простолюдинов, ни у других клановых. Оружие. Иногда очень громкое, иногда бесшумное, но неизменно убийственное. В последнем Крейван убедился на собственном опыте, уже довольно давно, в глупой юности, когда на кураже вытворяются такие вещи, о которых и вспоминать-то не хочется. Фланахэн вышел из той авантюры практически без потерь, не считаяузкого продольного шрама на задней поверхности бедра левой ноги. Двум его приятелям, тоже безликим повезло куда меньше. Набравшись смелости, после трёх дней сидения в наскоро сооруженном укрытии, в глубине трясин Блейлока, Крейван вернулся за их телами. К тому времени, ходоки уже бесследно исчезли, а над приятелями потрудились вороны, насекомые и дикие животные. Но даже следы зубов, когтей и клювов не смогли скрыть ран, нанесенных оружием ходоков…
Но, как бы то ни было, попытать счастья стоило. Хотя бы потому, что выбор был невелик: прорываться к Серым камням, где, возможно, его ждёт засада, или же бежать к стоянке ходоков. Не раздумывая, Крейван свернул вправо и, преодолевая боль в измочаленных мышцах, побрел вдоль склона, туда, где должно было находиться крайнее звено цепи преследователей…

Из оцепенения Крейвана вывел громкий насмешливый голос:
— Э-ге-гей, голубок! Где ты, мой сладкий? Не стоит заставлять Билла напрягаться больше, чем следует…
Все слова были понятны, но звучали как-то иначе, как-то резче, гортаннее. Но, по крайней мере, Фланахэн понимал здешнюю речь и, должно быть, мог без труда изъясняться со здешними жителями. Голос тем временем приближался:
— Твою мать! Я чую, козлина, ты здесь! Мне что, всю ночь за тобой, пидорок, по этим б…ским помойкам пол…
Крейван выступил из тени. Человек, оказавшийся уже в десяти шагах, от неожиданности отступил ещё на два. Был он среднего роста («Это хорошо», — машинально отметил Крейван), за мешковатой одеждой скрывалась крепкая, хорошо сложенная фигура. Лицо в сумерках разглядеть было трудно, однако голос выдавал широкую ухмылку:
— Во-от, правильный поступок настоящего мужика. Только ты и я, без всяких там му…
Крейван не дал ему договорить:
— Что тебе нужно?
— Ты чего, в Кембридже, его мать, учился? — голос противника звучал скрипуче. — Чё за пидорский говорок, а? Ты…
Крейван снова перебил:
— Ещё раз: что тебе нужно?
Секундная пауза, за ерничаньем в голосе сквозило лёгкое замешательство:
— О'кей, поиграем в твою игру, сладенький. Мы встретились с тобой, чтобы обсудить то, что не успели в прошлый раз. Так сойдёт?
— Нет. Хотя я вижу тебя в первый раз, ты хочешь напасть на меня. Что я тебе сделал?
Незнакомец задохнулся:
— Мудак ты этакий! Папу Билла накалывать будешь? Решил съехать на невменялке, клоун? Хрен там. Счас я тебе память почищу!
— И все же. Что я тебе сделал?
Противник закипал. Напускное циничное благодушие как ветром сдуло. Крейван внутренне подтянулся: уже совсем скоро все закончится, так или иначе. Ещё до начала схватки Фланахэн сделал первый ход: он выводил незнакомца из себя, а гнев — никудышный помощник в бою. «Молодец!» — мысленно подбодрил себя Крейван: «Ещё немного, и он на тебя бросится. Главное, не упусти момент!»
Даже в сгустившейся темноте он увидел, как сузились глаза противника.
— Ты не представляешь, как много сил я трачу, чтобы не кончить тебя прямо сейчас… Вообще-то я собирался выбить из тебя то дерьмо, что осталось с прошлого раза, но теперь, чувствую, придётся идти до конца. И это только твоя вина, пидор. Ты хочешь знать, в чем твоя вина? Я скажу, все выложу как на духу. Ты оскорбил меня вчера днём и легко отделался. Слишком легко. Это раз. Ты клеился к моей тёлке, а мои вещи, без моего разрешения, никто брать не может. Эта провинность номер два и за это тоже положен отлуп. Вместо того чтобы дожидаться, когда я подойду к тебе, чтобы достойно принять наказание, ты попытался сбежать. Это три, это страшная глупость, а дураков у нас учат. А вот теперь, наконец, о дураках. То, что ты строишь из себя здесь прямо сейчас целку, окончательно уронило твоё мужское достоинство в моих глазах. Я не люблю ссыкунов и…
Окончание монолога Крейван не расслышал. Вторая волна воспоминаний накатила так же неожиданно, как и первая, но теперь он был готов, ждал её, даже жаждал. Фланахэн был уверен, что только осознав, что он есть такое, сможет противостоять угрозам этого странного мира. Он застыл, взгляд его остановился, руки безвольно повисли. На полминуты Крейван вернулся в свою реальность. По счастью, противник был полностью поглощен своим монологом судии и состояние Фланахэна его не интересовало.

— Слушай, я вот не понимаю: как безликий, сын своего отца, может быть таким трусливым?!
Тул О'Брайен просто закипал от праведного негодования. Уже битый час он пытался уговорить этого упрямца Крейвана Фланахэна на партнёрское участие в одном сверхприбыльном деле. Другой партнёр, Шейн Макконэхи, стоял рядом скрестив руки на груди. Надменный взгляд его сквозил презрением, но губы предательски кривились в насмешливой ухмылке. «Скотина!» — про себя в сердцах обругал его Тул: «Снова О'Брайен в лепешку расшибается, а вся поддержка верного друга Шейна заключается только в гордом стоянии рядом! Ладно, по делам вам и воздастся…».
Да и Фланахэна, кажется, слова О'Брайена ни капельки не зацепили. Растянувшись на едва поросшей весенней травке, он, блаженно прикрыв глаза, довольно улыбался. Тула улыбки приятелей начинали бесить.
— Ну и хрен с вами! Оставайтесь здесь лыбиться друг на друга, а я пойду и всё сделаю сам! И марки получу тоже сам! А потом уеду куда-нибудь на юг Заморья, где всегда тепло, а девки сами прыгают на парней, тем более, если парни эти при деньгах! А главное — там нет ваших паршивых рож, которые мне осточертели до желудочных колик…
Сплюнув, он развернулся и чуть ли не бегом направился к заброшенной деревне, в которой их небольшая компания обреталась последние две недели.
Шейн задумчиво смотрел ему вслед.
— Как думаешь, он и впрямь собрался проделать всю работу в одиночку?
Крейван даже и не подумал открывать глаза. Он почесал переносицу и ответил.
— Старина Тул, конечно, придурок, но не дурак, точно. То, что предложил нам тот серолицый хлыщ пахнет очень дурно. Выполнять такой заказ и втроём-то нереально, а пробовать одному — проще повеситься. Менее хлопотно и никуда не надо идти.
Фланахэн открыл глаза и резко приподнялся на локте. Солнце светило нестерпимо ярко и Крейвану приходилось держать ладонь козырьком, когда он смотрел на покосившиеся домишки.
— Но идти все равно придётся… В нашем возрасте получить такой заказ — это признание. Да, — и это начало взрослой жизни… Пойдём, поищем нашего бунтаря. Пора сообщить отрадные для его сердца новости.
Крейван попал в точку — это дело, дело странное, страшное и невероятно тяжёлое, и впрямь стало началом взрослой жизни. Только вот для двух его участников жизнь эта закончилась, не успев начаться. А Фланахэн по сию пору пытается забыть свою первую работу, но безуспешно. Раз от раза он проживает события того яркого, ясного весеннего дня, чаще во сне, но иногда и наяву. И каждый раз после он спрашивает себя: могли ли они избежать того кошмара? И сам же отвечает: нет. С того момента, когда началась проработка плана внедрения в табор ходоков, пути к отступлению не осталось. Наверное, можно было бы отказать серолицему. Но тогда, в этом Крейван был уверен и сейчас, они, молодые, горячие и глупые безликие, перестали бы себя уважать, а как потом жить без уважения к себе?
Изначально, все казалось проще некуда. Серолицый дал наводку, он сказал, когда один из ходоков придёт в деревушку с изысканным названием «Медвежий угол». Он, этот ходок, действительно пришёл. Все то время, что он ставил деревенскую ярмарку на уши, соря золотыми и серебряными марками налево-направо и нагружая повозку всевозможными товарами, от гусиных желудков до пеньки и гвоздей, Крейван сидел на телеге в десяти ярдах. То есть не Крейван, конечно, а зажиточный крестьянин из отдаленной деревушки, что раз в год выбирался продать свой урожай с двумя батраками- «телохранителями». Настоящий крестьянин, естественно, закончил свой путь земной ещё позавчера, в десяти милях южнеё деревни, на дне глубокого оврага. Там же остались и охранники. А теперь Крейван чуть ли не лицом к лицу наблюдает за своей целью. Да что там — наблюдает. Он недурно (по меркам торгаша-крестьянина) заработал на продаже двух мешков ячменя и десятка уток, а продал их как раз этому самому ходоку. Было какое-то странное чувство эйфории, смешанное с испугом: он вот так, запросто, торгуется в двух шагах от намеченной жертвы, а жертва и в ус не дует, понятия не имея — что за угроза нависла над её головой. Закончив покупки ближе к вечеру, ходок (местные звали его Джо, просто Джо) пустился в обратный путь. Ехать было не то, чтобы очень близко, по информации того же серолицего хлыща, лагерь ходоков располагался примерно в двадцати пяти милях, добраться туда тяжело гружёная повозка, движимая только одной лошадью должна была далеко заполночь. Для этого ей придётся пересечь широкую долину между двумя невысокими отрогами, форсировать один брод на речушке Ряске и преодолеть перевал через один из отрогов. А там до лагеря было рукой подать — каких-то пять миль, и, вероятнее всего, по ту сторону Джо уже встретят соплеменники. Поэтому, было решено все устроить ещё до перевала. Начало подъёма представляло собою небольшую, довольно узкую теснину. Длиною не более трехсот ярдов и имевшая s-образную форму, она изгибалась таким образом, что из её начала было невозможно увидеть выход. Стены возвышались на высоту до тридцати футов, ограничивая обзор страннику, и делая эту самую теснину идеальным местом для засады. План был таков: на выходе из теснины ходока будет поджидать укрывшийся в зарослях лещины Тул с двумя арбалетами. Он без лишнего шума подстрелит Джо, не насмерть, но близко к этому. Тул прекрасный стрелок, бьёт без промаха и в темноте, и на слух. Крейван был уверен, что он не подведет. Но, на случай чего, позади ходока в теснине уже будет стоять Фланахэн со своими клинками, а сверху, на едва выступающем карнизике затаится Шейн с боло наготове. Если все пройдет, как запланировано — Шейн станет Джо, так как он был наиболее схож с ходоком телосложением, полнее других вбирал чужую личность, а в критической ситуации успешно импровизировал. Планированием операции занимался Крейван, он постарался просчитать любую мелочь, вплоть до появления других ходоков (на этот случай, ребята должны были заготовить пару сигнальных сюрпризов), но оставался какой-то процент вероятности того, что обстоятельства изменятся… Поэтому Фланахэн, в наступающих сумерках следуя за повозкой Джо на приличном отдалении, старался искать слабые места в своём плане, а не раздумывать о том, что они с Джо-Шейном будут делать дальше, уже после…
Глубоко задумавшись, он чуть не пропустил сигнальную отметку. Здоровенное, отдельно стоящее дерево — дикая груша, невесть каким образом очутившаяся в этих глухих, удалённых от человеческих поселений мест. На одной из нижних веток, едва различимая в опустившихся сумерках, светлела свежая зарубка — метка, говорящая о том, что все в порядке, клетка подготовлена и ждёт свою птичку. Вот если бы зарубки не было, Крейван тотчас бы развернул бы коня и поскакал что есть духу назад, куда подальше. Тогда он знал бы, что друзья его мертвы либо тяжело ранены, шансов на их спасение практически нет, а сам Крейван находится в опасности. Работа безликого настолько тонкая материя, тем паче, когда целью являются ходоки, что не оставляет места сантиментам, как бы гнусно это не звучало… Но все в порядке, объект слежки все так же безмятежно катит в повозке, в трехстах ярдах впереди. Крейван снова начал проигрывать в голове ситуацию с перехватом Джо…
Полчаса спустя, местность чуть заметно начала повышаться, уже совсем рядом, впереди, темнела гряда, за которой была долина и лагерь ходоков. Их с Джо тандем, продвигался вперёд вполне в рамках расчетного времени. Крейван опасался, что возле брода на Ряске ходок устроит привал с водопоем и поздним ужином, а то и решит заночевать там же. Но нет, тот соскочил со своего места иповел лошадь в поводу, лишь на том берегу позволив животному напиться. Фланахэн, пять минут спустя, вовсе преодолел брод верхом. Наконец, наезженная дорога сузилась до набитой тропы, которая петляла вдоль склона среди валунов, от небольших, размером с конскую голову, до здоровенных, величиною с половину их дома в Бойсе. Вот и теснина, она словно разрез в неосязаемой материи реальности, чернее окружающей черноты, расступилась за очередным поворотом. Крейван был напряжен, преследование ходока на тропе было куда более затруднительным, чем на прямой ровной дороге. Приходилось быть настороже, каждый изгиб тропы, любой громадный валун сулили возможность неприятной встречи. А ну как ходоку приспичит остановиться и облегчить мочевой пузырь либо кишечник? Или он и вовсе услышит что-нибудь подозрительное позади: шорох одежды, скрежет подковы по гравийному склону. Сидит, например, вот за этим камнем и ждёт, когда глупый преследователь покажется на тропе, чтобы вколотить ему арбалетный болт аккурат между глаз (арбалет у Джо был, Крейван сам видел ещё в деревне). Пару раз, когда зуд подозрительности, приправленный чувством опасности, становился совсем невыносимым, Фланахэн оставлял коня и пробирался на разведку, всякий раз ругая себя за излишнюю подозрительность. Время было дорого, разрыв между безликим и повозкой увеличивался. Но, выехав к теснине, Крейван сразу успокоился: впереди он услышал цокот копыт и скрип колёс повозки. За пару десятков ярдов до темнеющего входа Фланахэн спешился, успокаивающе похлопал коня по морде, наскоро намотал уздечку на ближайший куст и быстро, но тихо зашагал по тропе, навстречу одному из самых незабываемых и смертельно опасных приключений.
Не успел Крейван сделать двух десятков шагов в тяжелом мраке теснины, как на него снова накатились тревога и предчувствие чего-то плохого. Откуда-то издалека, впереди слышался мерный перестук копыт лошади ходока. По-видимому, он уже должен был подъезжать к выходу и вот-вот встретиться с Тулом. Потом, если все будет в порядке, Шейн просигналит своим особеннымптичьим свистом. Если же нет… Фланахэн поймал себя на мысли, что уже некоторое время не слышит никаких звуков, тихий шорох ветвей под лёгкими порывами ветра где-то вверху не в счёт. Странно и неприятно. Случись что, при любом исходе Крейван что-то да услышал бы. А так создавалось впечатление, что Джо или затаился, не доехав до выхода из теснины, или просто исчез. Как же так?! Что, в таком случае, делают Тул и Шейн? Фланахэн, медленно, по шажку, продвигался вперёд, отчаянно вглядываясь в беспросветный мрак и пытаясь расслышать впереди хоть что-нибудь. Поэтому, он только в последний момент понял, что опасность таится за спиной. Именно тогда, когда Крейван начал поворачиваться, одновременно извлекая из ножен клинок, послышался скрежет гравия под каблуком сапога, шорох одежды, и острая боль в затылочной части засветила все перед глазами белой вспышкой, на смену которой пришла темнота. Темнота была гуще и глубже окружающего мрака…
Крейван пришёл в себя, но некоторое время сохранял неподвижность, лёжа с закрытыми глазами и прислушиваясь к своим ощущениям. Болела голова, руки были стянуты за спиною, все вокруг подрагивало — он находился в повозке, и его куда-то везли. Фланахэн осторожно пошевелил кистями рук, пробуя путы на прочность. Связали его как следует, без шансов на освобождение. Полежав ещё минуту и решив, что надеяться на эффект неожиданности глупо, Крейван решил открыть глаза. Прямо на него смотрело ночное небо, тёмное и беззвездное. На его фоне, ещё более тёмным пятном, маячил силуэт — возница на облучке повозки. По соседству с Фланахэном располагались какие-то ящики, бочонки, корзины. «Да это же Джо и его покупки!» — с некоторым удивлением понял безликий: «Но где же тогда Тул и Шейн?» Как-то почувствовав пробуждение Крейвана, Джо, не поворачиваясь, проскрипел.
— Очухался? Ну да лежи-лежи, отдохни с дороги. Чай запыхался за мною в потёмках по буеракам прыгать…
Слева — другой голос, низкий и тоже хриплы:.
— Что там у тебя, Джо?
— Да этот, третий, оклемался.
— А-а… Ну-ну…
Снова повисло молчание. Тишину ночи нарушали только негромкий перестук копыт, да пофыркивание лошадей. «Да, эти ребята любят поболтать», — мысли Крейвана текли как патока в морозный день. Думать о будущем почему-то не хотелось, вообще ни о чем не хотелось. Они провалили работу, не получат кучи монет и, главное, славы, ради которых согласились на эту авантюру. Да и чего уж думать сейчас о монетах и славе, если, скорее всего, сам Крейван не увидит следующего восхода солнца. А друзья его, вероятно, уже мертвы. Фланахэн закрыл глаза, и попытался заснуть — каким боком не повернулась бы судьба, силы ему могут понадобиться. Несмотря на тупую боль в голове и боль в затекших запястьях, ему это удалось практически сразу.
Крейвана разбудил шум голосов. Как выяснилось, его уже выволокли из повозки и, спящего, посадили у стены какого-то странного домика — домик имел гладкие стены, был сделан из металла и покоился на колесах, не деревянных или металлических, как большинство повозок, а из темного, упругого на вид материала. Его оставили одного, дав возможность осмотреться. В паре десятков метров от него, вокруг большого костра стояли и сидели ходоки. Было их человек пятнадцать, женщины и мужчины. Они разговаривали, и, хотя голоса были негромкие, было похоже, что собрание что-то горячо обсуждает. Чуть в стороне, молча, стоял Пастырь, он и она: супруги, главенствующие над Обрядом. У их ног, возле самого пламени, обхватив руками плечи, скорчилась маленькая фигурка — при виде её у Крейвана перехватило дыхание. Цель их с приятелями предприятия выглядела такой беззащитной, что от осознания подлости их замысла у Фланахэна на душе начали скрести кошки. «Глупость, какую глупость мы затеяли… И стоить эта глупость будет очень дорого», — мысли траурной каймой заструились прочь, в иные сферы, на край света, за которым тьма и отчаяние. Как выяснилось, Крейван непроизвольно озвучивал свои думы, подтверждением прозвучал тихий хриплый голос, похожий на голос Шейна:
— Не слишком ли поздно начинать жалеть себя, дружище? Может, стоит пораскинуть мозгами, как нам избежать общества этой веселой, не в меру болтливой компании?
Крейван вздрогнул и всмотрелся в темноту. Невдалеке лежала темная масса, поначалу принятая им за несколько баулов. Так и есть, баулы там были, потому Фланахэн и не заметил в их гуще два тела. Совершенно неожиданно, уже похороненные им друзья вернулись в мир живых. Радость вспыхнула горячим огнем в груди, но сразу же улеглась с приходом мысли о том, что приятели, да и он сам лишь получили отсрочку, что ещё этой ночью он увидит их мертвые тела. Если только повезёт задержаться чуть дольше… Отогнав неприятные мысли, Фланахэн спросил шепотом:
— Как вас-то угораздило? А Тул — что с ним?
— Тулли до сих пор в отключке — он яростно отбивался и получил больше чем мы с тобой вместе взятые. Но дай ему ещё часок поваляться — он будет бодрее и тебя, и меня. Наследственная твердолобость, знаешь ли. Отвечая на первый вопрос… Застали нас врасплох. Ходоки, кажется, знали, что мы планируем, просчитали наши действия и приняли меры. Крей, мы ведь совсем дети — ты знаешь это? Берёмся за взрослую работу и пытаемся выполнить её по-своему, примитивно, в лоб. Дураков надо учить. Нас уже поздно, а остальным будет урок. Если, конечно, хоть что-нибудь всплывёт — ходоки умеют хранить секреты, свои и чужие. И руки вязать они умеют. — Шейн покряхтел, пытаясь ослабить путы.
— Как считаешь, что с нами будет? — Крейван сознавал нелепость вопроса, но не мог удержаться, испытывая потребность в надежде.
В ответ на вопрос он ждал какой-нибудь горькой остроты, но Шейн был серьёзен:
— Не знаю, Фланахэн, Творец свидетель. Наверное, ходоки нас убьют. Они же все знают. Скажи, ты простил бы кого-то, кто замыслил украсть твоего ребенка?
Крейван сидел, понуро опустив голову. Шейн принял молчание, как ответ:
— И я бы не простил. А родители этой девочки — Пастырь. Легко нам не будет, дружище… Кстати, не слышишь, о чем они там толкуют?
— Шейн, я вообще-то отлично вижу в темноте, но слух у меня такой же, как у всех — независимо от времени суток.
— Ну да…
Разговор прервался, друзья молча строили планы освобождения, каждый свой — оба одинаково утопические.
Со стоном пошевелился один из тюков — Тул. Словно только и ждавшие этого момента, от тени у костра отделились четверо. Подскочив к пленникам, они сноровисто подхватили безликих (двое взялись за Тула) и потащили в круг света. Крейваном овладела апатия, он не делал никаких попыток сопротивляться грубому волочению по земле. Тул же, судя по пыхтению, возне и приглушенным проклятьям позади, достаточно пришел в себя, чтобы всячески осложнять жизнь своим «сопровождающим». Прозвучало несколько гулких не то ударов, не то пинков, и шум прекратился.
Вот, наконец, трое молодых безликих, практически мальчишек, стоят освещённые бликующим светом огня, а вокруг них расположилось всё население маленького лагеря. До сих пор никто не произнес ни слова, тяжёлая, подавляющая любые, не действия, но даже попытки об этих действиях подумать, атмосфера окутала Фланахэна с друзьями покрывалом безнадёжности. Вперед выступил уже знакомый ему Джо — несостоявшаяся жертва их авантюры. Он внимательно оглядел всех троих с ног до головы, точно так же, как несколькими часами ранее изучал овощи и фрукты, привезённые селянами на продажу. Чёрные, чуть печальные, глаза сверлили лица, каждое по очереди, будто фиксируя каждую морщинку.
— Ты, верно, Шейн, — ходок ткнул пальцем в грудь Шейну. — Ты Крейван, а этот здоровяк — Тул, — это был не вопрос, а утверждение. Заметив изумление в глазах безликих, Джо пояснил:
— Вас сдал ваш наниматель. Простолюдин с серым лицом. Не сам заказчик, конечно, но и его имя для нас не загадка. Хотя, это уже наши дела, и подробности вам знать совершенно незачем. Встаёт другой вопрос, что делать с вами? Если бы спрашивали только меня, то я, несмотря даже на то, что должен был умереть, исполни вы свой замысел, отпустил бы вас. Наказал бы, жестоко наказал, но сохранил бы вам жизнь.
— Если большинство твоих соплеменников сходятся с тобою в мыслях, то за чем же дело встало? — Шейн пытался храбриться, играл на грани дозволенного, но его дерзость была проигнорирована.
— Я сказал, что если бы меня спрашивали, но, видишь ли — я простой Идущий, ходок по-вашему, и я следую за нашим Пастырем. Без него я ничто, простолюдин, бездарность. Но и Пастырь без меня, как и без любого из окружающих — такое же ничто. Мы — то, что мы есть только вместе; у каждого своя роль и своя ответственность, пренебрегать которой значит ставить под угрозу не только судьбу Круга, но и всего Мира. Больше всего ответственности лежит на Пастыре, и поэтому, хотя в вопросах, подобных сегодняшнему мы выносим решения коллегиально, то есть всем Кругом Идущих, в случае примерного равенства голосов «за» и «против» итоговое слово остается за Пастырем. Сейчас установилось примерное равенство, посему, давайте выслушаем Пастыря.
Фланахэн посмотрел через дым костра, туда, где стояли двое, Суибнн и Армонда, проводники этих странных людей из одного мира в другой. Армонда маленькая, тоненькая, как тростинка. Если не видеть лица, можно принять её за девочку-подростка. На вкус Крейвана — слишком острый нос и подбородок, что, правда, не сказывалось на её своеобразном обаянии. Женщина не мигая смотрела на безликих, взгляд горел недобрым холодным огнем, её рука стиснула локоть супруга так, что пальцы побелели. «Её муж завтра проснется со здоровенными синяками на руке…» — отстранено подумал Фланахэн. Вторая половина Пастыря была не намного выше жены, но, за счет плотного телосложения, в сравнении с нею выглядел здоровяком. В ярком свете костра его светло-рыжие волосы выглядели практически белыми. Сонный, безразличный к происходящему взгляд его был направлен куда-то поверх голов. «Говорить будет Армонда, а Суибнн просто подтвердит сказанное. Это очень плохо…» — ветхие надежды на благополучное разрешение уносил ветерок, дувший от холмов в долину.
Молчание затягивалось. Когда уже казалось, что спустившаяся на лагерь тишина настолько сгустилась, что вот-вот обрушится на головы собрания, прозвучал тихий, практически неузнаваемый голос Тула:
— Давайте уже заканчивать. Скоро рассвет. Не хочу, чтобы со мною что-нибудь случилось днем, — он лающе захихикал.
Тут же грянул ответ.
— Ублюдки! Суибнн, эти нелюди хотели отнять у нас нашу драгоценность! — женщина даже не кричала, в её голосе не было ничего человеческого. Но, между тем, этот не то визг, не то вой можно было разобрать. Крейван думал, что она сейчас же бросится на неудавшихся похитителей, дабы расцарапать им лица и разорвать им глотки. Но нет, она осталась на месте и лишь продолжала обвинять:
— Они, чёртовы безликие, хотели отдать нашу девочку этим извергам! Ты ведь знаешь, чего они хотят от нас?! И ты что, можешь представить, что они сделали бы с нею, не пойди мы им навстречу?! С того самого мига, что я узнала об этой мерзости, я мечтала о встрече! Мне нужно видеть их смерть!
Армонда на мгновение замолчала, переводя дух. Продолжала она уже куда тише и спокойнее. Её голос на поверку оказался чуть пришепетывающим, и, в отличие от голосов большинства соплеменников, довольно мягким, даже певучим. И тем более зловещим был контраст между звучанием слов и их значением.
— Я знаю, все считают, что три этих безликих телка всего лишь следствие, убрав которое невозможно побороть причину. Некоторые даже представили этих юношей, чуть ли не агнцами, ведомыми гильдейскими волками. Я же так не думаю. Они вполне созрели для способности осмысливать последствия своих поступков. Они также готовы нести наказание за совершенное. Смерть — вот мое слово…
— Мэм, я вполне сознаю гнусность нашего замысла, однако, смею обратить Ваше внимание на тот факт, что мы ничего не совершили. Судить же за помыслы, тем более выносить смертный приговор — это неправильно… — Крейван говорил, сам не веря в искренность своих слов, ещё более не веря в то, что они достигнут струнок сострадания, спрятанных где-то глубоко в душах Пастыря.
— Ты говоришь, «неправильно»? Глупый щенок, а где были твои доводы о правильности и неправильности вещей, когда сидел перед тем серолицым подонком, что предложил тебе выкрасть мою дочь? Я понимаю, я говорю сейчас сердцем матери, но и через годы не буду ничуть сожалеть о своём решении. Смерть. Если вам будет легче, — в голосе Армонды послышались глумливые нотки, — знайте, ваш серолицый наниматель закончил тем же. Придет время и для непосредственных заказчиков. Но хватит! Перерезать им глотки, а тела сжечь!
Крепкие ладони взялись за плечи Фланахэна. Ещё одна рука не грубо, но твердо захватила волосы безликого в жменю, чуть протянув назад, открывая горло. Раздался ещё один голос, низкий и раскатистый, доселе в судилище не участвовавший. Поначалу Крейван не понял, кто говорит — настолько контрастировала неприметная внешность Суибнна и его выдающийся бас. «Парень своим пением мог бы срывать овации на приёмах у лордов и королей, а он почему-то предпочитает бродить с толпой сумасшедших по другим мирам…» — Как ни странно, мысль развеселила Фланахэна, и он помимо воли улыбнулся.
— Моя радость, тебе не кажется, что резать людям глотки как-то дико? В иных местах до такого опускаются лишь изгои от цивилизации…
— Милый, ты чрезмерно свыкаешься с атмосферой мест нашего пребывания. Напомню, что здесь, в нашем мире, гораздо более худшие вещи, нежели перерезание горла, не считаются чем-то чрезмерным. Ты, наверное, предпочел бы огнестрел?
— Ну, по мне, так это гуманнее.
— Ты знаешь, у нас ведь не так много зарядов к огнестрелам. А доставать новые не так-то просто.
— Наши люди на той стороне…
— Нашим людям на той стороне следует быть осторожнее, и так уже произошло несколько инцидентов. Стоит лишь привлечь к себе хоть толику внимания — гурли тут как тут. Мы не можем позволить себе лишние потери. И потом, ты ведь знаешь, чего стоит проносить оружие через Простенок?
— Да, конечно, ты права… Может тогда нам стоит… — Суибнн наклонился к супруге и вполголоса что-то забормотал ей на ухо. Крейван почти ничего не разбирал, лишь несколько слов: «наша сторона», «многоликими», «больше пользы». Армонда предпочла ответить громко, продолжая метать молнии из глаз в направлении пленников.
— Ты слишком высокого мнения о наших гостях, Суибнн! Невооруженным глазом видно, что их узколобые головёнки набиты страшными историями о Проклятии безликих. Они же предпочтут подохнуть прямо здесь, под ножами, чем нарушить свой дурацкий запрет!
Пастырь-мужчина впервые за вечер сфокусировал взгляд своих светлых глаз на Крейване и его друзьях. Смотрел он долго, стараясь поймать взгляд, увидеть там что-то неведомое даже самим безликим. Потом снова отвернулся.
— И снова ты права… — в его голосе слышались печаль и разочарование. — Они истинные сыновья своих отцов, а потому не способны. Ладно, давайте заканчивать…
Теперь, кажется, и вправду — всё. Плечи снова стиснули живые тиски, открытое горло ощутило прохладу стального лезвия. Крейван закрыл глаза. Одновременно он пытался представить то, что случится через пару мгновений, и тут же старался выбросить из головы, услужливо возникающие картины казни. Секунда проходила за секундой, но ничего не изменялось. Возникло ощущение, что настоящий, живой здесь только он сам, а все окружающее всего лишь декорации к этой застывшей сцене. Фланахэн уже начал тихонько обдумывать логичность предположения, что видит сон и, возможно, ему следует проснуться, когда застывшее плетение ткани времени и пространства порезал голос Армонды:
— Ты уверена? Это твоё чувство — оно верно?
Глаза Крейвана распахнулись. Снова отсрочка неизбежного наказания? Или все же…
Девочка, до сей поры безучастно сидевшая у ног Пастыря, сейчас была на ногах и что-то горячо, шёпотом объясняла матери. Та недоверчиво, но внимательно слушала, изредка бросая быстрые взгляды на Фланахэна. Когда девочка закончила, Армонда с полминуты стояла в задумчивости, рассеянно кусая нижнюю губу. Всё это время ходоки, не двигаясь, ожидали дальнейших указаний, а Крейван по-прежнему чувствовал бритвенной остроты лезвие у своего горла. Что-то решив для себя, Армонда встряхнулась, схватила мужа за руку и буквально потащила в темноту, подальше от костра. О чём они там говорили, Крейван представить не мог, но чувствовал, что разговор этот каким-то образом затрагивает и его персону. Наконец, после томительных минут ожидания, супруги снова вступили в круг света, отбрасываемый костром. По лицу Армонды что-нибудь понять было трудно, она была где-то далеко, зато супруг её прямо-таки светился от облегчения. Он наклонился к снова вернувшейся на место у ног дочери, поцеловал её в макушку и крохотный носик, потом выпрямился, поднял руку и пробасил:
— Пак-Тод-Джерри! Зачехляйте ножи и идите, возьмите свои огнестрелы. Потом выдвигайтесь к последнему фургону — сегодня отличная ночь для охоты!..

Все прошло, будто и не было ничего. Только что Крейван находился в лагере ходоков, к его горлу был приставлен нож, и сам он готовился умереть. А прямо сейчас он снова стоит в захламленном тупичке, и в его уши вливаются последние слова незнакомца, за что-то ненавидящего Фланахэна и готового его убить.
— … вообще не парит. Тебя…
— Постой, может быть, ты меня с кем-то спутал? Если так, я не имею к тебе претензий и готов согласиться на примирение даже без принятия обязательных в таком случае извинений.



Глава 2


Покоя, вот чего сейчас так хотелось Кревану Фланагану, душевного покоя и рационального порядка в мыслях. В физическом плане, в состоянии покоя он находился уже четвертый день. Лежал на чуть продавленной тахте в своей съемной квартире, в спальном районе Белфаста (на двуспальную кровать, которую они с Джен делили ещё несколько дней назад, он смотреть не мог), отключив все, что способнораздражать: телевизор, игровую приставку, компьютер, проигрыватель винилов, даже телефон. Телефон — в первую очередь. Он не хотел слышать озабоченные голоса коллег по работе, сочувствующие речи приятелей. «Да, перестань, Крю, чего ты себя накручиваешь? Ты серьезно думаешь, что ты первый человек, кто напортачил с накладной и получил пистон от начальства? Какая глупость! Я сам в прошлом месяце слажал дважды. И что ты думаешь? Получил, конечно, разгон, но потом продажи подросли и — вуаля! Неплохие премиальные за ударный отрезок, ха! Ерунда это все, не забивай голову! Пойдем лучше пивка дернем…» Или «Дружииище, вот же досада! Вы с Джен столько лет вместе и — на тебе… Ммм… Я вот почему-то верю, что дело не в тебе… Я тебя понимаю, у самого был случай…»Кревану было начхать на заботу и сочувствие друзей и коллег, начхать на работу, даже начхать на их размолвку с Дженнифер. Да, у Кревана Фланагана возникли проблемы и всё, так много значившеё в его жизни прежде, в один далеко не прекрасный момент стало совсем не важным…
Всё началось почти неделю назад. В тот день, с утра, Креван даже не обратил внимания на лёгкую головную боль, возникшую за правым ухом, тем паче, что скоро она прошла. Через пару часов в том же правом ухе что-то защёлкало, как при отите, которым Фланаган часто болел в школьном детстве. Ещё чуть погодящёлканьесменилось постоянным шумом. Решив, что подхватил какую-то из новомодных версий гриппа, Креван отпросился у шефа с работы (частная фирма по продаже геодезического оборудования, в которой он просиживал каждый день с 10.00 до 18.30 носила дурацкое название «Золотой треугольник», которое Креван терпеть не мог. В принципе, понятно, чем руководствовался его начальник Томас Грейди, придумывая название: триангуляция, полигональная съемка и тому подобная специфическая словесная каша должна, по замыслу создателя, приводить клиента к мысли о нивелирах и теодолитах. Но «Золотой»?! Фланаган иногда недоумевал, почему до сих пор их не почтила визитом наркополиция1). Вернувшись домой и, покопавшись в аптечке, которую курировала Джен, онпринял вроде бы подходящие таблетки, а потом задремал. Уже выпадая из реальности бодрствования, подумал, что сон — это лекарственное благо, и когда онпроснётся, то должен будет чувствовать себя гораздо лучше.
Пробуждение убило надежду. Шум в ухе немного стих, но появились вполне распознаваемые звуки: далекая музыка (скрипка, волынка, арфа, свирель, иногда по отдельности, но чаще в разных сочетаниях), топот копыт, звук льющейся воды, удары металла по металлу. Хуже всего были голоса. Крики: боли или радости — разобрать было трудно. Разговор. Шепотки. Отдельные слова даже были различимы, но звучали странно и особого смысла не передавали. Так как никаких других признаков болезни Креван не ощущал, в голову начали заползать неприятные и пугающие мысли. Он никогда не слышал о том, чтобы безумие приходило вот так — с головной болью и фолк-радиостанцией в ухе. С другой стороны, Креван не был специалистом в психиатрии и не мог сказать наверняка, что не сбрендил.
Около семи вечера домой вернулась подруга Кревана, Джени. Обычно, она не приходила из своего цветочного магазинчика раньше восьми, но сегодня, видимо, был особенный день — всё происходило впервые. Заметив бледность лица приятеля и испуг в глазах, который она приняла за что-то ещё, Джен поинтересовалась, всё ли у Кревана нормально:
— Милый, у тебя всё нормально?
— Почему ты спрашиваешь?
— Просто выглядишь как-то не так…
— Не-не, всё в порядке. Кажется, я всего-то подцепил простуду, голова побаливает. Думаю принять таблетку-другую, запить их бокалом шерри и утром буду как огурчик.
Джен фыркнула:
— Всё зависит от размеров бокала. А давно ли ты начал лечиться по этой интересной системе?
Странное дело, болтая с Джен, Креван осознал, что во время разговора шум и голоса практически затихают, не совсем, но оставаясь на периферии сознания. Это открытие обрадовало, и Креван залился соловьем, разговаривая обо всём, что только приходило в голову. Джен, однако, не была расположена к долгой многогранной беседе:
— Крю, я люто устала. Давай уже ложиться. И, милый, прости, но сегодня просто будем спать…
Занятие любовью было последним, что могло бы увлечь Кревана этим вечером, но он не смог не скорчить трагическую гримасу. Джен улыбнулась:
— Не дуйся, завтра отдам вдвойне.
Чмокнув Кревана в нос, она упорхнула в ванную. Фланаган остался один на один со звуками в своей голове.
Утро облегчения не принесло. Непроизвольно морщась, когда уровень шума в ухе уж слишком нарастал, он побрел в ванную. Насчет того, что звуки рождаются в ухе, Креван был не уверен. Скорее, мозг транслировал весь этот аудиомусор, который почему-то воспринимался, как входящий извне звук. Окончательно запутавшись в попытках разобраться с тонкостями чувственного восприятия, Креван принялся изучать лицо в зеркале, выискивая какие-нибудь признаки болезни. Но увидел там точно то же, что и всегда: мужчину средних лет с крупными чертами лица, тонким носом, чуть искривлённым вправо, большими, немного навыкате серовато-голубыми глазами. Густые, практически сросшиеся брови («Мой однобровик», — ласково подтрунивала иногда Джен). Тонкий подвижный рот. Всё как всегда: никаких пятен, сыпи и язв — только затравленный взгляд выдаёт неблагополучие внутреннего состояния. Болезнь в голове, и с этим надо что-то делать. Мысль пугала сильнее, чем симптомы. Креван представил себя сначала проходящим курс добровольного лечения в психиатрической клинике, апосле — ежесезонные обострения и улучшения, регулярный приём лекарств, смена работы на более простую и менее оплачиваемую, ограничение контактов со здоровым обществом… Будущее чернело где-то совсем рядом. Умывшись и почистив зубы, Креван тихо оделся и, не позавтракав, вышел из квартиры. Джен ещё досматривала последний утренний сон.
День не задался. Шум в голове не ослабевал, сосредоточение на рабочем процессе стоило Кревану нечеловеческих усилий. Почувствовав, что до взрыва мозга остались считанные мгновения, он вышел в курилку. Людей там было немного, точнее, двое: Карл Биркин, друг Кревана и парень из торговой компании «Hornwood», разместившейся на этом же этаже. Вместе с названием компании в памяти всплыл один эпизод. Тогда он, Карл и Грейди вышли пообедать в ресторанчик на соседней улице. В коридоре они увидели грузчиков, которые затаскивали мебель в пустовавший до этого офис. Уже в лифте Грейди поспешил поделиться знанием, от которого его прямо-таки распирало: новенькие — компания «Hornwood», делают деньги из воздуха, одним словом — шарага, но девки там будут сидеть обалденные! Он лично двух уже видел. «Ну как вам?» — поинтересовался Том, не дождавшись никакой ответной реакции. «Что — как?» — буркнул Биркин, ещё до полудня утомившийся после долгих переговоров с поставщиком. «Ну, я же говорю про компанию, где девки клёвые, „Hornwood“, да…» — шеф выглядел разочарованным. «Девки? Hornwood? Тогда будет „Pornwood“…» Шутка, конечно, вышла грайндхаусная, но Том заискивающе захихикал. Он восхищался Биркином, который собрал в себе все те качества настоящего мужчины, которых недоставало Грейди. Биркин же подозревал, что начальник не просто видит в нем объект поклонения, но поклонение это носит сексуальный подтекст (Карл даже побился об заклад с одним общим знакомым о том, когда Том осуществит каминг-аут. Знакомый думал, что никогда, потому что Грейди не хватит духа, а Биркин заявлял, что это случится ещё до Пасхи. Крейван про себя был склонен соглашаться с общим знакомым, но способность Карла предсказывать самые невероятные события, заставляли ждать весны с особенным предвкушением). Карл с сожалением покосился на Грейди, но промолчал. Тема заглохла сама собой. Через пару недель выяснилось, что дамы, столь очаровавшие Грейди, были всего лишь консультантами по подбору вариантов аренды, а в офис вселились четверо молодых парней — типовой планктон — и ни одной девушки. Надежды Грейди сменились разочарованием, разочарование быстро ушло в прошлое, а «Pornwood», слово, походя брошенное Биркином, прочно приклеилось к соседней фирме, как прозвище для своих. Парней там работавших обобщённо прозвали pornman’s.
Сейчас Карл и один pornman обсуждали вчерашнюю попойку на чьем-то дне рождения. Креван, хотя и не курил, присел на свободный стул и включился в беседу. Он был определенно не в теме обсуждения, он даже не знал, как зовут этого парня из торговой фирмы, зато он очень нуждался в общении. Pornman раза три искоса взглянул на Кревана и продолжил описывать приключение с какой-то общей знакомой: «Когда мы танцевали, она реально приклеилась ко мне своими буферами! Если бы я хоть немного вязал лыко к тому моменту, точно бы ей вдул! Ну, правда, она тоже недалеко от меня ушла. Гы-гы-гы!» И тут Креван совершенно непринужденно, словно пришла его очередь рассказывать какую-нибудь занимательную чепуху, вклинился с анекдотом про таксиста и блондинку (связь между темой анекдота и темой разговора весьма условная, но анекдот был и впрямь презабавный). Pornman замолчал и уставился на Кревана. Карл, развалясь на своем стуле и умиротворённо полуприкрыв глаза, медленно выпускал в голубоватый воздух очередную порцию дыма. Он ещё не пришел в себя после празднования, и ему ни до чего не было дела. Фланаган позавидовал ему и подумал, что ворвись прямо сейчас в курилку террористы, единственной реакцией Биркина будет попытка заказать у них пинту пива. Крейван дошел до кульминации анекдота («Как же здорово!», — думал он: «когда не играет арфа, а лошади, люди и прочие твари ложатся спать…»), и тут pornman не выдержал:
— Дружище, ты с головою давно не того? Биркин, не знаешь, какого хрена этот клоун сюда притащился?
Карл продолжал в полудреме безучастно выпускать дым. Креван, воспользовавшись моментом, закончил анекдот и, не останавливаясь, перешел к следующему:
— Едут в утреннем пригородном поезде на работу незнакомые друг с другом парень и немолодая дама. В поезде тесно…
— Слышь, друг, — pornman, похоже, отказывался верить глазам и ушам, — пора вызывать психовоз, ага? Если свихнулся — иди себе, в больничку ложись, чего к нормальным людям лезешь?!
Дальнейшее Креван помнил смутно. Он замолчал и взглянул на pornman'а в упор. В следующее мгновение Фланаган, не вставая с места, резко ударил ногой по стулу, на котором сидел pornman. Стул накренился, секунду побалансировал на двух ножках и с грохотом завалился набок, на своего хозяина, мигом раньше оказавшегося на полу. Креван встал, наклонился, аккуратно, даже с нежностью, поднял стул за передние ножки и выпрямился. Оппонентнеподвижно лежал на плиточном полу, заворожено глядя в глаза Кревану. «При падении он, верно, ушиб бедро, плечо, да ещё и дыхание сбилось. Он, должно быть, и не вдохнул ни разу, бедняга…» — мысли мелькали в голове Фланагана, пока он делал два шага, разделявших его и pornman'а. Остановился, поднял стул на уровень груди и чуть в сторону.
— Знаешь ли ты, каково это — когда приходит безумие?
Креван нанес первый удар. Спинка стула с гулким хлопком врезалась в макушку, продолжающего лежать на боку pornman. Пластик треснул, парень заорал. Он был выше Кревана, крупнее, но даже подумать не мог о сопротивлении, не мог проверить в то, что это происходит по-настоящему.
— Знаешь ли ты, что значит слышать музыку, зная, что звучит она только для тебя, в твоей голове и прекратить, остановить её тебе не под силу?
Следующий удар. Кажется, pornman начал приходить в себя, по крайней мере, попытался защититься. Прямой удар пришелся в локоть и, далее, по касательной, в плечо. Парень снова закричал. Карл Биркин сбросил пелену оцепенения и удивлённо воззрился на сцену наказания.
— Знаешь ли ты, каково это: пытаться заглушить голоса в голове звуком своегоголоса и ловить на себе насмешливые взгляды?
Третий удар. Пока Креван вопрошал, pornman попытался встать. Он опёрся на руку и встал на колено. Будь в руках у Фланагана что-то посущественнее, чем офисный стул, эта попытка обошлась бы парню куда дороже. Спинка ударила в голову pornman'а сбоку, рука, которой он опирался на пол, подломилась, и он снова грузно завалился на бок. Судя по всему, pornman окончательно сдался, обхватил руками голову и подтянул колени к животу. Креван занес стул над головой и только собрался выдать ещё пару риторических вопросов, как почувствовал на своих запястьях крепкую хватку чьих-то пальцев.
— Стой Крю, хватит с него, — мягкий вкрадчивый шепот Карла, — не стоит оно того. Пойдем в офис, выпьем кофе — у меня начинает болеть голова после этой чёртовой попойки.
Креван медленно опустил стул, из треснувшей спинки которого торчал клок синтетической набивки. Дрожащей рукою он потёр щёку, потом начал массировать висок. Другую, чуть повыше локтя, взял Биркин и мягко, но настойчиво потянул Кревана из курилки. Pornman, скорчившись на полу, сквозь пальцы следил, как приятели выходят за дверь.
Следующие двадцать минут они сидели возле кофе-машины и болтали о всякой ерунде. Креван почувствовал себя значительно лучше. Хотя шум не прекратился, он явно стал тише, звуки потеряли четкость и слились в однообразный фоновый гул. В комнату заглянул Грейди, на секунду застыл в дверях, настороженно сверля взглядом профиль Фланагана:
— Карл, можно тебя на два слова?
— Да, Томми, у тебя через пару минут. О’кей?
Дождавшись, пока дверь закроется, а по коридору застучат набойки туфель Грейди (начальник сильно комплексовал из-за своего малого роста и боролся не с комплексом, но с ростом, то щеголяя в ботинках на высокой платформе, то прибегая к техническим ухищрениям, вроде набоек. Впрочем, пунктик насчет роста был далеко не первым в длинном списке Томаса Грейди). Биркин встал, наклонился к Кревану и взял его за плечи:
— Ничего не бойся. Я не позволю, чтобы тебя обидели из-за какого-то говнюка, который, наконец, получил то, чего давно заслуживал. Жди меня здесь с хорошими новостями.
Подмигнув, Карл вышел с выражением полного умиротворения на приятном, породистом еврейском лице. Креван выждал пару минут, затем потянулся и мягко ступая, проследовал за Биркиным к кабинету Грейди. Наверное, уже наступило время обеденного перерыва, сотрудники компаний и фирм, арендующих помещения на этаже, разбежались кто куда, и в коридоре никого не было. Подойдя к двери начальника, он сделал вид, что увлечённо рассматривает что-то на экране телефона. Через неплотно прикрытую дверь кабинета Грейди слышались голоса. Разговаривали трое: Карл, Том и кто-то из руководства «Hornwood». Слышимость была так себе, но общий смысл разговора был понятен. Сейчас говорил Карл:
— Эй-эй, парни, ну перестаньте же. Делаете здесь из мухи слона. Ну, зацепились ребята, бывает (неразборчиво)… не в претензиях же?
— … мистер Льюис готов … медэкспертиза покажет … может и трещина, — это, верно, был парень из руководства «HW». Говорил он тихо и не эмоционально. И, кажется, был не согласен с доводами Биркина.
— Сказать по совести, Брэдли сам напросился. Да, Крю может … но зачем Брэдли начал ругаться? Крю в его нынешнем состоянии мог бы и убить наглеца. Я, лично, его не осуждаю … да и зачем бы ему?
— А что не так с состоянием Кревана? — высокий, постоянно пускающий петуха голос Грейди. — Ты мне ничего не говорил…
— Так ведь Крю и Джен… Босс, Вы и вправду не в курсе? Крю третий день сам не свой, потому и заводится по пустякам … не знаю …
— О-о… Вот жалость-то! Бедняга Креван… Столько лет провести с такой классной девчонкой и…
«Для тебя, мелкий педик, все, что движется и носит юбку относиться к категории „классная девчонка“», — почему-то такое запанибратское отношение шефа к Джен, которую он толком и не знал, задевало Фланагана.
Грейди меж тем продолжал сокрушаться по поводу тяжёлого психологического удара для Кревана, он говорил, что теперь-то ему понятно, почему Креван последние несколько дней сам не свой, сожалел, что сам не поинтересовался проблемами сотрудника, и, чего уж греха таить, настоящего друга, что знай он…
Сквозь частую дробь словесных излияний шефа с трудом прорвался голос парня из руководства «HW»:
— … понимаю и сочувствую мистеру … не повод распускать … травмы, а если он … свою работу?
Том моментально уловил изменение направления диспута и заявил:
— Мне очень жаль, что мистер Льюис вышел из этого инцидента с физическими и моральными травмами. Послушайте, мистер Рамзи, а не помогут ли восстановлению мистера Льюиса, скажем, сто фунтов?
— Вообще-то, стоило бы спросить самого мистера … но … в самый раз, — мистер Рамзи откашлялся, — да, двести … ему помогут.
— И я так думаю, — после минутной паузы заявил Карл, — нам не стоит придавать этому … огласку. Зачем и нам … столь сомнительная …
Рамзи признал доводы Биркина логичными, и Томас пригласил джентльменов скрепить мировое соглашение рукопожатием и каплей доброго ирландского. Креван понял, что кризис миновал и поспешилвернуться в свой кабинет. Ещё через полчаса появились Биркин и Грейди. Глаза Грейди блестели, а на уста Карла вернулась рассеянная и добродушная улыбка. Они объявили, что ситуация разрешилась наилучшим образом, что компания «Pornwood» не имеет к Кревану претензий, что Флан — классный парень, что перерабатывать вредно и ему точно нужно недельку-другую отдохнуть («Ни слова про деньги и вранье про нас с Джен», — отметил Креван: «Спасибо, парни!») Долго упираться он не стал, чувствовал, что пора заняться собою, и если звуки в голове не исчезнут сами, то, возможно, и вправду стоит обратиться к специалисту по звукам в голове.
Много позже Фланаган часто размышлял над способностью Карла не только предугадывать события, но и, возможно, направлять их. Слова Биркина о разладе между Креваном и Джен оказались провидческими. Через два дня они расстались (точнее, договорились, что им стоит пожить отдельно пару недель, это время поможет разобраться в себе, в своих чувствах и так далее…) Вечер дня, когда Креван навсегда ушел в отпуск (о чем узнал значительно позже, в месте достаточно удалённом от Белфаста, чтобы исключить попытку попробовать из этого отпуска выйти) не задался. Джен пришла поздно, уставшая и раздраженная, Креван же, когда голоса и музыка в голове зазвучали с новой силой, испытывал потребность в общении. Ничего путного не вышло, более того, он с подругой разругался вдрызг. Она ушла спать, а он остался на кухне, достал начатую бутылку «Бифитера», надел наушники, выбрал на плеере «Crematory» и следующие полтора часа вышибал клин клином. Дело шло в гору, Креван даже начал получать некоторое удовольствие от пикантного сочетания утробного рыка Штасса2, басовых гитарных рифов на переднем плане и криков, перемежающихся со звоном металла — на заднем. Незаметно для себя Фланаган начал вполголоса подпевать, отбивая ритм ногой по ножке стола. Джина оставалось ещё с треть бутылки, и Креван только-только собрался поэкспериментировать, запустив что-нибудь из ранних «Einšturzende Neubauten»3, когда в кухню с мрачным выражением лица вошла заспанная Джен. Она поинтересовалась, не стоит ли ему, Кревану, перейти к более насыщенной части программы, как-то — Золотой Миле4 по районным кабакам? Там-то, по крайней мере, его вокальные способности будут оценивать куда более искушенные и благодарные слушатели, нежели спящая Джен. Креван посоветовал ей возвращаться, откуда пришла, а уж он-то сам попробует разобраться, что ему делать. Джен фыркнула и вышла, громко хлопнув дверью. Креван думал было продолжить, но магия роко-джино-терапии ушла, и он угрюмо поплелся в постель, задев по пути только один дверной косяк. Спали они каждый на своей половине кровати, стараясь не касаться друг друга.
Утром Джен попыталась растолкать Кревана и выяснить, почему тот не на работе (при всей своей вчерашней многословности, он совершенно забыл рассказать Джен про внеочередной отпуск, а может просто не набрался смелости). Фланаган сонный, мучимый похмельем и всё ещё сердитый на неё после ссоры, бормотал что-то невнятное, поэтому Джен оставила попытки растормошить приятеля и ушла на работу. Ближе к обеду Креван проснулся окончательно. Не обнаружив особенного аппетита, налил томатного сока и полез в интернет посмотреть новости. Как ни странно, он уже свыкся с хаосом звуков в голове и практически не обращал на него внимания.
Ближе к трем часам дня, когда Креван уже созрел для позднего завтрака, начала звонить Джен. Креван сразу освежил в памяти вчерашний разговор с подругой и попытался спрятать стыд за стену обиды, не желая брать трубку. Надолго его не хватило, и после третьего звонка он сдался:
— Да?
— Крю, дорогой, сто случилось? — в голосе Джен слышалось облегчение и некоторая настороженность. — Я все утро названивала…
— М-м-м… Ну, я выходил в магазин и оставил телефон на зарядке.
На самом деле, Креван крепко спал и не слышал звонков. Но признаваться в этом не хотелось.
— Выходил на все утро? Ну, пускай. Почему ты не рассказал, что тебя отпустили сработы?
— Гхм… Как ты узнала?
— Тебе не дозвонилась не я одна. Карл связался со мной и спросил, все ли с тобою в порядке? Я сказала, что вчера ты был сам не свой: болтливый сверх меры, а в конце вечера ещё и напился. А сегодня почему-то не пошел на работу. В общем, Карл мне рассказал про твои проблемы в офисе.
Креван ощутил прилив досады и злости на Джен — за её излишнее любопытство и заботу, на Карла — зачем он посвящает Джен в дела, её не касающиеся? Да и на себя тоже — ведь он несправедливо поступает с любимой женщиной. Хотя, если смотреть правде в глаза, и он и она весь последний год задавались вопросом: можно ли спутать любовь с привязанностью, и есть ли между ними какие-нибудь подлинные чувства? Насчёт себя Креван был не уверен. А один раз, в конце зимы, выпив лишнего по какому-то случаю (а может и просто так), они разговорились на тему искренности своих чувств и семейных перспектив. Тема эта оказалась даже более болезненной, чем ожидалось — в результате они, не сговариваясь, перевели беседу на обсуждение какой-то ерунды. Почему-то этот разговор всплыл в памяти Кревана именно сейчас (под мелодичные наигрыши скрипки и каких-то духовых инструментов).
— Послушай, Джен, я последние дни и вправду слегка заработался, при этом пару раз напортачил. Томас не в претензии, даже сам сказал, что ошибки от усталости и мне просто нужно отдохнуть… Кстати, отпуск оплачивается — на мели не останемся, — Креван выдавил смешок.
— Крю, о чем ты говоришь? Какие ошибки? Избить человека — это что ли ошибка?
Креван похолодел.
— … Что? … Как ты узнала? — Сдавленным голосом пролепетал он.
— Карл, он беспокоился, но сначала ничего не рассказывал. В общем, я сама всё из него вытянула, слово за словом. Думаю, вы с ним готовили другую версию со всеми этими «ошибками», но вышло, так как вышло. Извини.
Кревана как обухом по голове ударили. «Чёрт бы побрал и тебя и твоего чёртова Карла!» — Мысли панически прыгали в голове: «Как теперь выкрутиться, чтобы не показаться более сумасшедшим, чем есть на самом деле?»
— Что с тобой творится, Креван? — тем временем растерянно спрашивала Джен. — Ты ведь не такой, ты мухи не тронешь, не то, что человека. Да ещё стулом… Крю, что?
Креван похолодел ещё раз — полным именем Джен звала его исключительно в критические моменты, как и он её.
— Джен, лапочка… Дело в том… В общем, дело в нас самих. Нет, не так… Дело во мне… Нам надо серьезно поговорить. Не по телефону.
— Хорошо, поговорим за ужином, — голос Джен, показалось Кревану, стал менее озабоченным, но более прохладным. — До вечера, милый!
Они попрощались. До самого её прихода Креван не находил себе места, пытаясь занять руки и голову и обгрызая ногти чуть не до мяса. Забота о шумах в голове отошла на второй план. Вариант расслабиться на остатках джина он отмел сходу: во-первых, после вчерашнего его до сих пор немного мутило; во-вторых, Джен непременно учуяла бы запах, что грозило дополнительными проблемами и, может даже, обвинением в алкоголизме. Любое дело, за которое Фланаган брался, валилось из рук, поэтому, чтобы не учинить чего-нибудь в квартире, он вышел проветриться в парк, в трёх кварталах от дома.
Проветривало отменно. Дождя не было, но по небу неслись серые полотнища туч, а ветер норовил помочь Кревану поскорее добраться до места. Неведомое что-то в голове, каким-то образом почувствовав характер погоды, затянуло наигрыш не то на флейте, не то на свирели, стараясь поспорить в унынии с неприветливым, хмурым днем. Фланаган порадовался, что надел под куртку теплый шерстяной свитер ручной связки, купленный несколько лет назад в турпоездке по Скандинавии. Торопливо шагая по тротуару, Креван быстро дошёл до парка, оставалось лишь перейти по диагонали перекрёсток. Пока же на светофоре горел красный, он, засунув руки в карманы куртки, раздумывал о предстоящем вечернем разговоре. Вывел его из задумчивости какой-то старик, тоже ожидавший зелёного сигнала и стоявший в паре шагов от Кревана. Одетый в мешковатый чёрный брезентовый макинтош, даже, скорее, в плащ-палатку, он пристально рассматривал Фланагана. Его круглое, добродушное лицо, изрезанное сеточкой морщин, выражало безмерное изумление, словно Креван был знаменитостью, ни с того ни с сего решившей навестить этого самого старика лично. Креван мысленно оглядел себя, не нашел видимых отклонений ни в одежде, ни во внешности (музыка ведь звучала только в голове, а не транслировалась в окружающий мир, не так ли?) Может он незаметно для себя обсуждал свои проблемы вслух? Он собрался было поинтересоваться у старика: «Простите, не могли бы Вы рассказать, что такого интересного на мне написано?» или более грубо, но и более доступно: «Чего уставился, старый пень?» Но в тот же миг рот старика расплылся в открытой и обезоруживающей улыбке, вокруг больших голубых глаз появились новые морщинки, не старческие, а характерные для людей куда моложе, обычно завладевающих вниманием любой компании рассказывая поразительные и увлекательные истории.
— Все будет хорошо, парень! — громким чистым голосом, в котором не было и намёка на возрастное дребезжание, перекрывая шум машин, стремящихся успеть проскочить на мигающий зелёный сигнал, прокричал старик. — Не давай ложным маякам уводить себя с верного пути! Доверяй чувствам! И помни, все мы немного сумасшедшие, как и мир вокруг нас! Кто-то больше, кто-то меньше! Ты — не больше других! До встречи в другое время и других местах, Фланахэн!
Старик бодро зашаркал по зебре на загоревшийся зелёный. Креван растерянно смотрел ему в спину. Опомнившись, хотел было броситься за этим странным человеком, догнать, расспросить — что он имел в виду, но… Жёлтый сменился красным, и Фланаган на самом краю тротуара едва удержался от самоубийственной попытки. А через минуту, уже добежав до противоположной стороны, он с досадой осознал тщетность поиска. В парке почти никого не было, случайные прохожие торопливо переходили открытые пространства, продуваемые ветром, и только безумец, вроде Кревана, мог сейчас неспешно прогуливаться по аллеям. Старик, судя по всему, тоже не являл собою средоточие разумности, но, несмотря на странное поведение и сказанную им чепуху, фамилию Кревана он откуда-то знал. Правда, произнёс он её как-то не так («Фланахан»?), но, тем не менее, факт остается фактом. Обо всём этом Креван думал, рыская по дорожкам, огибая пышные оранжереи, вглядываясь в тени между, ещё не до конца потерявшими листву, деревьями. Всё впустую: очевидно, старик пересёк парк и вышел на одну из многочисленных маленьких улочек. Креван выругался. Надо было возвращаться в квартиру. Приближался вечер, а с ним и неизбежность тяжёлого выяснения отношений с Джен. Но, как ни странно, встреча с загадочным стариком каким-то образом успокоила Фланагана, слова его поселили в душе надежду на приход лучших времен, и по дороге к дому Креван насвистывал мелодию из какого-то старого дурацкого детского мюзикла.
К моменту возвращения подруги мысли о старике отошли уже даже не на второй план, снова, как чертик из табакерки, выскочили все прошлые тревоги, и Креван опять не мог найти себе места от волнения. Когда Джен пришла, он помог снять плащ, накрыл на стол, разогрел ужин — в общем, был похож на себя прежнего. Почти похож: в глазах застыл испуг, а руки заметно дрожали.
Ужин прошёл в молчании. И он, и она стремились по возможности оттянуть начало разговора. Наконец, когда тарелки были убраны (порция Кревана осталась практически нетронутой), а чайник закипел, и из чашек на столе поднимался парок, Джен нарушила молчание:
— Крю, что ты хотел мне рассказать? Сейчас самое время.
Креван опустил глаза в стол, попытался взять чашку и не смог — так сильно дрожала рука. Бесшумно выпустил воздух из легких и выдавил:
— Я не знаю, как это сказать, чтобы ты поняла правильно, но попробую. В общем, мне кажется, что нам какое-то время нужно пожить одним. То есть друг без друга. Раздельно…



Глава 3


— Постой, может быть, ты меня с кем-то спутал? Если так, я не имею к тебе претензий и готов согласиться на примирение даже без принятия обязательных в таком случае извинений.
Крейван произнёс это практически машинально, ещё находясь где-то там, в лагере ходоков в ожидании неотвратимой казни. Но подсознание работало на ура, вытолкнув именно те слова, что требовались для ещё большего раззадоривания противника. К тому же, хотя слова и прозвучали издевательски, Крейван был серьёзен. Перед глазами стояла сцена получасовой давности.

Он растерян. Уже не так, как до встречи с этим странным человеком в длинном чёрном сюртуке и такой же чёрной широкополой шляпе. Чёрт, да тогда он был не растерян, он был на грани паники, его подмывало пуститься наутёк, бежать, не разбирая дороги, куда подальше из этого места, от этих пугающих домов, железных повозок, движущихся без лошадей, странно одетых людей. Даже от воздуха, тяжёлого, влажного и дурно пахнущего хотелось убежать, знать бы только куда… И только случайная встреча, разговор, непонятный (слова ясны, а смысл не очень), практически монолог человека в чёрной одежде, да ещё пара стаканов чего-то едкого немного его успокоили. Нет, он, конечно, ещё не был в порядке, он по-прежнему понятия не имел, где находится, что за странные люди и вещи его окружают. Но, по крайней мере, он восстановил контроль над эмоциями; был испуган, но не бежал от опасностей этого места. А то, что опасностей здесь пруд пруди, он знал наперёд — у него был наследственный нюх на неприятности. Как выяснилось, чувства не подвели его. Спустя каких-нибудь три четверти часа он идёт наугад по широкой мощёной улице (он уже знает, что следует держаться края улицы, тогда не нужно уворачиваться от железных самодвижущихся повозок, норовящих наехать на тебя). Он видит здание с прозрачной стеной, выходящей на улицу. Он видит людей, сидящих внутри за маленькими столами, по одному и группами. Люди разговаривают, смеются, едят. Последнее особенно его привлекает. Он направляется к двери из стекла, не задумываясь, чем будет платить за еду в этом красивом трактире. Когда до входа остаётся с десяток шагов, его внимание привлекает компания мужчин за ближайшим столом. Один сидит вполоборота, другой боком, а третий — лицом к стеклянной стене. Он-то и смотрит на Крейвана, не сводя глаз. Потом говорит что-то своим друзьям или партнёрам, встаёт и быстро идёт к двери, навстречу Крейвану. Тот чувствует подвох и застывает на месте. Незнакомец тычком распахивает дверь, и Крейван понимает, что пробуждение в незнакомом и очень странном месте, не самая большая неприятность, произошедшая с ним сегодня. Срабатывают рефлексы, он плавным движением разворачивается на девяносто градусов и, не пройдя и трёх шагов, переходит на бег. Сзади доносится крик досады (а ну стоять, урод, я с тобой ещё не закончил) и слышится топот мягких подошв. Так Крейван первый раз в этом мире попадает в переплет…

Секундная заминка чуть было не стала роковой. Взгляд лишь в последний момент выхватил из полумрака приближающийся кулак, направленный прямо в лицо. Кулак человека, назвавшегося «Билли», по касательной задел нос Крейвана, который сумел уйти от прямого удара лишь в последний момент. Брызнула кровь, боль ударила следом, однако времени на раздумья противник не давал. Второй удар Крейван отбил предплечьем, удар сильный, но недостаточный для того, чтобы вывести руку из строя. Дальше — заблокированный коленом удар ногой. Фланахэн ушёл в оборону, что было достаточно болезненно, зато экономило силы, и просчитал свои действия. Первый натиск, который по замыслу противника должен был стать и последним не удался. Нападавший находился в некотором недоумении — похоже, победа виделасьлегкой. Он перестал наносить удары и отскочил на пару шагов, приняв защитную стойку. Крейван тоже чуть отступил, изо всех сил пытаясь не замечать новые очаги боли и восстанавливаядыхание. Человек, назвавший себя «Билли» сплюнул и проскрипел:
— Странно, в прошлый раз я не заметил за тобой такой резвости, петушок. Тем паче, что счас ты выглядишь не лучше шлюхи в конце смены… Ничего, сейчас я буду заканчивать.
Противник мягким шагом двинулся вперед. Глаза его были широко раскрыты — свет уличных фонарей не достигал места боя, и двигаться приходилось практически в полной темноте. Здесь-то, по крайней мере, преимущество было на стороне Крейвана: если «Билли» воспринимал Фланагана как темный силуэт на чуть более светлом фоне ограды, то Крейван мог если и не разглядеть черты лица неприятеля, то уж точно описать одежду, в которую тот был одет. Способность видеть в темноте была врождённой и выделяла его даже из представителей клана безликих, которых трудно было назвать обычными людьми. Крейван, отступая назад, одновременно сместился к более тёмной, чем ограда, стене, и ещё сильнее «замылил» взгляд «Билли».
— Эй, мудила, если ты хочешь спрятаться от меня в этой помойке, то зря стараешься! Я слышу, как стучат твои зубы, а пот течёт по твоей жопе. Никуда ты от меня не денешься!
Говоря это, «Билли» остановился, стараясь определить местоположение Крейвана. Он изо всех сил всматривался туда, где противник находился две секунды назад. Фланахэн уже продвинулся на три шага вдоль стены (главную сложность представляло бесшумное передвижение среди разного мусора, валявшегося под ногами) и практически подошел к «Билли» сбоку. Внезапно, тот сунул руку в карман объемной куртки. Креван напрягся и приготовился действовать. Когда «Билли» вытащил руку, в пальцах он сжимал какой-то металлический предмет, а проулок вдруг наполнился светом. Белый луч, вырывавшийся из руки «Билли», выхватил фрагмент кирпичной стены в четырех шагах от места, где стоял Крейван. От неожиданности, Фланахэн на мгновение застыл. Но только на мгновение.
— Ты, мать твою, где…
Креван с силой ударил ногой, обутой в тяжёлый, видавший виды кожаный ботинок, в колено противника. Тот охнул и начал валиться на землю, но прежде чем достиг её, кулак Кревана ускорил падение и отправил «Билли» в нокаут. Для верности врезав ногой в челюсть поверженного врага, Фланахэн уже направился к выходу из проулка, когда вторая волна воспоминаний накрыла его…

Темнота, нарушаемая жёлтыми и красными всполохами на стенах спальни. Треск, топот, человеческие крики. Рука, трясущая его за плечо. Длинные и сильные пальцы. Рука отца. Голос отца:
— Крей, просыпайся! Плохая ночь. Наш квартал горит.
Что? Почему вставать? Ещё ведь ночь… А свет в комнате откуда?
— Крей, шевелись, одевайся быстрее. Нам нужны силы всех взрослых мужчин — нельзя допустить, чтобы огонь распространился от уже горящих домов. Оденешься, беги на свет пламени — будешь таскать воду и поливать стены домов, которые граничат с пожаром. Не вздумай геройствовать и лезть в пекло. Выполняй все команды главных над бригадами добровольцев. В общем, на месте все сам и увидишь. И поторапливайся!
Отец вышел из комнаты, хлопнула входная дверь. Крейван кое-как оделся и бросился следом.
Быстрым шагом, периодически трусцою, он двигался в направлении зарева, которое, наверняка было видно из любого конца города. На улице словно конец света наступил. Люди, по большей части женщины и дети, метались туда-сюда: женщины растерянные, дети возбужденные — чаще испуганные, иногда радостные. Одна женщина билась в истерике. Кто-то из старших пытался её успокаивать, но безуспешно: она рыдала и пронзительно звала какого-то Михела. К ней подошла другая женщина, худая как трость, с грубыми чертами лица и пронзительными черными глазами, ударила по лицу раз, два, три. Первая женщина задохнулась, рыдания оборвались. Худая прижала её к себе и, что-то негромко приговаривая, повела через улицу в дом. На улице совсем не было мужчин, даже подростков, только совсем старые, которые, как могли, пытались упорядочивать окружающую суету. Крейван поёжился и прибавил ходу.
До первых горящих домов идти оставалось всего ничего. Несмотря на раннюю весну, воздух ощутимо нагрелся. Представив, что творится вблизи эпицентра, Крейван вздрогнул. В лицо дул сухой жаркий ветер, он гнал прочь хлопья пепла, какой-то мусор. Завернув за угол, на улицу, на которой уже неистовствовала огненная стихия, Крейван лицом к лицу столкнулся с несколькими безликими, которые толкали тележку с водруженной на неё здоровенной пустой бочкой. Такие бочки стояли обычно на пересечении улиц квартала безликих и служили запасными резервуарами для сбора дождевой воды на случай длительной засухи. «Да, правильно, они должны везти её к Лягушачьему пруду, ближе ничего нет…» — промелькнуло в голове Фланахэна.
— Парень, давай быстрее — прорычал один из них. Он был раздет по пояс, мышцы дрожали от напряжения, по лицу крупными каплями стекал пот. Высокий и сильный, кажется, Крейван встречал его раз или два на домашних посиделках у отца. Не останавливаясь, он звонко хлопнул по бочке. — Компания О’Брейна только-только приволокла её подругу, бери свободное ведро и поливай стены…
Крейван устремился дальше. Глазам его открылось незабываемое зрелище: пылал весь юго-восточный сектор квартала безликих. Граница проходила сейчас по дому семьи Хармс (приятная пара, обоим под сорок, две симпатичные дочки, старшую — хоть сейчас под венец отдавай), дом пылал вовсю, но никто и не думал его тушить. Все сгрудились у южной стены жилища старого Роуэна. Часть добровольцев стояла в цепочке, передавая вёдра и кувшины с водой от бочки к стене, и обратно, уже пустыми. Другие, в одежде исходящей паром, с лицами, замотанными в мокрое тряпьё, вырубали изгородь между участками семьи Хармс и старого Роуэна. Три человека стояли чуть поодаль и, показывая то на дом Хармсов, то на спасаемый дом, вели какой-то ожесточённый спор. Воздух дрожал от сильнейшего жара. Крейван вскарабкался на край бочки — подменил совсем маленького мальчишку лет 12-ти. Следующие двадцать минут он брал, наполнял и отдавал. Работа была монотонная, её ритм нарушала только одна мысль — беспокойство о судьбе семьи Хармс. Фланахэн всё думал: успели ли они, родители и дочери, избежать смерти в огне? Или же их обожжённые до костей тела дополнят ряды могил жертв сегодняшней катастрофы? Позже, значительно позже, он узнал, что отец, Тиль Хармс, во время пожара зарабатывал деньги Ремеслом в Заморье, а жена и дочери, по счастливой случайности, загостились в тот вечер у бабушки, живущей в дальнем конце Квартала Безликих, и остались на ночёвку. Пока же Крейван наполнял ведра и мысленно оплакивал судьбу погибших безликих. Бросив взгляд на соседнюю сторону улицы, он увидел такую же цепочку людей — борьба с огнём велась по всему фронту. «Ещё немного и мне придется лезть внутрь, прямо в воду…» — подумал Крейван. Длины рук едва хватало, чтобы свесившись дотягиваться до воды (бочка и вправду была очень большой, высотой в полтора человеческих роста), страшно ныли мышцы рук и живота, гудели сухожилия, болела спина. Только-только он собирался спуститься вниз, в воду, как раздался пронзительный свист. Один из спорщиков, по-видимому, руководитель их пожарного отряда, бежал к цепочке:
— Все назад, отходим! Огонь уже близко!
Крейван с ведром в руке спрыгнул на землю. Цепь распалась, её звенья обтекали дом старого Роуэна, торопясь уйти под его защиту. Крейван оглянулся. Огонь уже подобрался к остаткам изгороди, отдельные язычки пламени расцветали на сухой траве, подсохшей за теплую и не очень влажную зиму, уже на участке старого Роуэна. Несколько человек, не сговариваясь, подбежали к бочке и начали толкать её прочь, назад к нетронутой огнём части квартала. Покрытие улицы (смола, которой безликие заливали дороги в своём квартале, была аналогом брусчатке, которую использовали обычные люди) под действием тепла, накатывающегося со стороны горящих домов начало плыть, колеса платформы, на которой была закреплена бочка, вязли — группа едва продвигалась. Крейван подбежал, подставил плечо. Ещё минуты две-три их усилия не давали результата, и казалось, бочку придётся бросить на съедение подступающему пламени, когда передняя пара колёс, наконец, выбралась натвёрдый участок. Дальше дело пошло куда веселее, и уже через пару минут группа присоединилась к остальным пожарным. Фланахэн заметил в руках у многих топоры и багры, а один, особенно крупный безликий («это же Ульф Ниельстром, наш кузнец» — узнал-таки его Крейван), весь чёрный от копоти, держал в руке здоровенный кузнечный молот.
— Ульф! — окликнул его Крейван. — Ты не видел моего отца?
— Привет, юный Фланахэн! — Ульф поприветствовал Крейвана вскинутым к небу молотом. Короткая рыжая борода и длинные рыжие волосы были всклокочены. Подойдя ближе, Крейван заметил, что кончики прядей опалены, не иначе Ниельстром бился с огнём на передовой.
— Нет, я не видел Мастера Джейда, мой друг. Наверное, он укрепляет рубежи на другом участке — пламя идёт широкой полосой, чтоб его! Но ты не волнуйся, твой отец не из тех, кого какая-то стихия застанет врасплох — будь то пожар, или там ураган. У него и врагов-то почти не осталось — а они ведь куда опасней. Не волнуйся, малыш, — ещё раз повторил он, широко улыбнулся и подмигнул.
Даже через много лет Крейван не единожды вспоминал этот разговор. Не вина Ульфа, что он переоценил возможности отца. Но горький осадок до сих пор лежал на дне его души. Осадок в душе и привкус пепла на языке. Так было, так есть, и так и останется …
— А где городские пожарные? Разве они не отвечают за наш квартал? И разве не платим мы за их содержание наравне с остальными жителями города?
— Хорошие вопросы, молодой Фланахэн. Хорошие, но несвоевременные. Когда справимся с напастью, тогда и будем спрашивать. И почему пожарные подводы не приехали, спросим. И почему возникло сразу несколько костров в юго-восточной части района при юго-восточном же ветре, тоже спросим. И они, поверь мне, должны будут нам ответить. А пока нужно бороться за себя и своих близких.
Один из командиров их добровольческого пожарного формирования что-то прокричал. Ветер относил слова назад, но Ульф, похоже, расслышал.
— Сейчас разнесём эту завалюху по бревнышкам, — Ниельстром взмахнул молотом, будто наглядно подтверждая сказанное.
— А Старый Роуэн не будет возражать? — Крейван покосился в строну дороги, где прямо на обочине, безучастно глядя на подступающую стену пламени, сидел хозяин дома. В широко раскрытых глазах его отражалась жёлто-оранжево-красная круговерть, и мыслями он был где-то далеко.
Ульф скорчил гримасу:
— А что ему остаётся? Так и так дом пропадёт, не под топорами, так в огне. Но, в первом случае мы можем замедлить, а то и остановить огонь, а те, чьи дома уцелеют, потом помогут старику кто чем может. Начали, приятель!
Ульф пошёл к дому, где первые добровольцы уже ладили буксирные верёвки, закрепляя их за коньки крыши и оконные переплёты. Кто-то подогнал четырёх лошадей, животные испуганно ржали, косили глазами в сторону от пожара, но не делали попыток убежать. Крейван ещё раз взглянул на Старого Роуэна. Тот уже стоял на ногах и, как охотничья собака, втягивал воздух, широко раздувая ноздри. Глаза его сияли, от прежнего безразличия и следа не осталось. Он истошно закричал неожиданно сильным голосом:
— Ветер! Ветер! Он меняется! — старик торжествующе потрясал кулаками.
Крейван застыл, застыли и другие безликие — даже те, кто подрубали опорные балки внутри дома Старого Роуэна, они тоже, почувствовав что-то, выходили наружу и, запрокинув голову, будто пытались разглядеть тот самый спасительный ветер, о котором кричал старик.
А ветер и вправду менялся, он всё ещё был сильным, но уже не дышал жаром, запахом горелых досок (а, порой, и тошнотворным запахом горелого мяса) и липкой копотью. Он был свежим, благословенно свежим, с запахами влажной земли, молодой травы и прохладной воды… И дул он навстречу катящемуся валу огня, замедляя его, заставляя идти на уступки, но уступки эти не принимая…
Потушить огонь окончательно удалось лишь поздним утром. Дом Старого Роуэна всё-таки пришлось принести в жертву во имя общей победы. Впрочем, не один дом рухнул этой ночью под ударами топоров безликих, не говоря уже о сгоревших домах. И многим семьям придется хотя бы на какое-то время перебраться к знакомым и родственникам. Кто-то останется обживаться здесь же, в Бойсе, а кто и вовсе уедет куда подальше — в другой город, а может и в другую страну. Но, по сравнению со многими прочими, погорельцам, можно сказать, повезло. Всего в ту страшную ночь погибло тридцать восемь человек; ещё семеро умерли позже, от ожогов и отравления угарным дымом. Раненых никто не считал — не до того было…
Старому Роуэну не пришлось искать себе новый дом. Он умер этим же утром. Просто сел на обочине, на то же место, и смотрел, как гибнет его Дом, почти такой же старый, как он сам, построенный его отцом и старшими братьями. Отец давно умер, умерли и братья. Остался только Дом и Роуэн. Теперь умер и Дом. К старику долго никто не подходил, пока сердобольная соседка не послала сына пригласить Старого Роуэна к себе на постой. Кайл, так звали сына, подошёл и почтительно тронул Роуэна за плечо:
— Сэр, не соизволите…
Старик медленно подался назад и вбок. Кайл с отчаянием смотрел на свою руку: она ещё хранила холод плеча Старого Роуэна, плеча твердого, как песчаник, в котором горцы вырубают свои жилища.
— Мама… — горло Кайла перехватил спазм, приоткрыв рот, он оглянулся и увидел рядом с собою мать и ещё двух или трёх знакомых. Все они спокойно, даже немного отстранённо смотрели на тело. Сегодняшняя ночь не только сплотила жителей квартала безликих города Бойсе, но и очерствила многие сердца — слишком много потерь случилось, и безликие внутренне готовились принять новые.
— Старина Роуэн прожил хорошую жизнь и заполучил ещё лучшую, — пробормотал один из стоявших рядом с Кайлом, — и не будетмыкаться в поисках крова и еды, как последний оборванец. Да он и не смог бы…
— Многие сегодня позавидуют ему. — вторила какая-то женщина. — Из праха вышел — в прах вернулся.
Стоящие негромко повторили эту старинную формулу. Крейван издали наблюдал эту сцену, и на душе его скребли кошки. Не то, чтобы он был близко знаком со Старым Роуэном, но родители знали его лучше, и, что прискорбнее, старик был одним из живых символов общины безликих в Бойсе. Теперь этот символ умер. Вопрос в том, выживет ли община.
Крейван развернулся и пошёл в сторону дома. Он хотел бы остаться и дальше помогать разбирать завалы, искать выживших, но старший в их наскоро набранной бригаде спасателей отправил его домой, отдохнуть, так как ещё немного, и товарищам придётся спасать самого Крейвана, а это уже непозволительная роскошь. Фланахэн попытался было упереться, но бригадир (невысокий, худой и жилистый, с громким пронзительным голосом) отругал его последними словами, и Крейван сдался. Он и вправду чудовищно устал, еле передвигал ноги и на последствия катастрофы взирал практически безразлично. По мере удаления от передовой недавнего сражения людей со стихией, напоминаний о ней меньше не становилось: хлопья пепла, разнесённые ветром далеко от пожара, грязные следы многочисленных ног и колёс, люди снующие туда-сюда, нагруженные и налегке. Многие лица выражали тревогу, озабоченность, в некоторых глазах стояли боль и страдание. Улыбок не было вовсе. Крейван снова с волнением подумал об отце: они так и не встретились, и никто не мог помочь с поисками Джейда Фланахэна. Крейван успокаивал себя, говоря, что отец, верно, или уже вернулся домой, или приходил и снова ушёл. По-крайней мере, мать должна быть в курсе.
Отец и вправду был дома. Перед входом толпились соседи и знакомые родителей. Одна женщина, приятельница матери спрятала лицо в ладони, плечи её вздрагивали. Чуть в стороне с мрачным видом прямо на земле сидели Доэрин и Сэм — закадычные друзья Крейвана. Заметив его первым, Сэм толкнул локтем приятеля и опустил глаза. Доэрин, бросив быстрый взгляд на подходящего друга, тоже угрюмо потупился. «Почему они здесь?» — была первая мысль. «Что-то не так…» — вторая. «Отец… Нет же, нет…»
Крейван, не видя ничего перед собой, взбежал на крыльцо и дальше, в дом. Люди торопливо расступались.
Прямо с порога на грудь бросилась Эйбл, сестренка:
— Крей! Папа, он умер, Крей!
Обхватив сестру за плечи, Крейвен на ватных ногах прошёл в холл. Горе и тоска сгустились здесь тёмной патокой, а все присутствующие, словно осы, застыли в ней. Мать, стоящая на коленях возле кровати, на которой лежал тот, что ещё несколькими часами ранее был Джейдом Фланахэном. Соседка, Тарла, часто заходившая с мужем и своими ребятами Энн и Кэтти по выходным, сейчас замерла, прижав руки ко рту. Дейди, младший брат Крейвана и брат-близнец Эйбл, забившийся в угол, расширенными глазами смотрит куда-то поверх кровати. Сестры О'Мейлис из общины оседлых Хэнрана — как два соляных столпа воздвигнутых по обе стороны кровати. Ещё безликие, знакомые и впервые пришедшие.
Крейван отпустил сестру и подошёл к кровати:
— Отец, я сделал всё, как ты сказал. Я…

Темнота проулка ударила по глазам. Пара секунд потребовалась на то, чтобы восстановить способность воспринимать окружающий мрак. Крейван бросил взгляд на стену, возле которой оставил лежать своего недруга, того, кто назвался «Биллом». Обрывки чего-то, сделанного из бумаги, ветошь, странные прозрачные бутылки, на первый взгляд как будто стеклянные, но только сминаются под ногами, не оставляя осколков. Тела не было. Ещё секундой позже Фланахэн уловил движение чуть левее, посередине проулка. В пяти шагах от Крейвана, пошатываясь, стоял тот, кто назвался «Биллом» и криво улыбался каким-то своим мыслям. Из рассечённой брови тянулась дорожка крови, левую повреждённую ногу он чуть отставил в сторону, перенеся вес тела на правую. Кулаки, однако, он сжимал так же крепко, и Крейван мысленно отсалютовал врагу — он ценил готовность человека идти до конца. Самому ему этого качества недоставало, он всегда оставлял хоть малейшую возможность для компромисса. Неприятель сделал нетвёрдый шаг к Фланахэну, сплюнул и прокаркал:
— Блин, ты, мудила, почти вздрючил меня. Классно прячешься и, наверное, видишь в темноте, как долбаная кошка — я сам виноват, что недооценил тебя. Но ты тоже не без греха и можешь ошибаться. Твоя ошибка — то, что я сейчас говорю с тобою, а не лежу в отрубе или вообще зажмуренный там, под стеною. Мне всегда везло и продолжает везти. А тебе нет.
Говоря это, он чуть сдвинул правую руку по направлению к Крейвану, тот слишком поздно заметил движение и в тот же миг ослеп от ярчайшего света, ударившего в глаза. Позже Фланахэн корил себя за небрежность, за то, что забыл о странном луче света, которым пользовался тот, кто назвался «Биллом». Но, с другой стороны, Крейван столько вынес за последние сутки, что некоторая рассеянность была не то что допустима, а даже неизбежна. И позже Крейван благодарил Творца за то, что оплошность эта не стала последней в его жизни.
А сейчас он, практически ослепший, мог довериться разве что слуху и инстинктам. Он чувствовал, что противник, пускай травмированный, пускай осторожничающий, но все равно опасный — подступает. А ещё, за шорохом шагов Фланахэн услышал звук, негромкий металлический щелчок, похожий на звук выдергиваемого из ножен небольшого кинжала. Крейван метнулся в сторону, стараясь вынырнуть из столпа света, сведшего на нет его защитную тактику. Луч последовал следом, но чуть сбился и чуть опоздал. Зато противник успел подобраться на расстояние удара и Крейван, у которого перед глазами пульсировали пятна света, кожей почувствовал, что удар этот будет нанесен прямо сейчас.
— Жаль, что твоим последним воспоминанием будет моя довольная рожа…
… Я прирежу тебя и помочусь на твой труп…
Большой Гвоздь Мэдден сделал ложный выпад, настолько очевидный, что обманул бы разве что ребёнка. Крейван проигнорировал его, рванулся вперёд, перехватил руку Гвоздя, с зажатой в ней заточкой, и с силой вбил своё колено в ребра Мэддена. Одновременно, Фланахэн вывернул запястье противника, а ладонью левой руки ткнул его в нос. Гвоздь вскрикнул, и рухнул навзничь…
Крейван отклонился вправо, понадеявшись на удачу. Лезвие кинжала скользнуло по коже куртки, судя по звуку, распоров её, но кожу Фланахэна не задело. Луч света возвращался, снова выискивая лицо Крейвана. Он наугад ударил кулаком, лишь зацепив противника, и отскочил назад. Мысли вспыхивали и гасли, как искры затухающего костра: времени на расшаркивания не осталось, он растерял своё преимущество темноты, и, если не решит проблему прямо сейчас — проиграет. Пора использовать последний шанс.
Луч света снова нащупал Крейвана, упёрся в живот и рванул к лицу, стремясь ослепить, лишить даже призрачной надежды на благополучный исход схватки. Но Крейван уже двигался вперёд, плотно сжав веки и открывшись всем чувствам, кроме зрения. Шелест рассекаемого воздуха — это рука с зажатым в кулаке кинжалом — принять её предплечьем левой руки. Незаблокированный удар в правое ухо кулаком — очень сильная боль — плевать, потом будем считать потери. В тот же момент — перехват запястья противника сверху и движение на излом. Колено того, кто назвался «Биллом», врезается в бедро — терпеть, ещё немного осталось. Чуть ослабить хватку, чтобы кинжал не выпал из вражеских пальцев — ещё полшага вперёд, разворачивая того, кто назывался «Биллом», спиной к себе, используя его руку в качестве рычага. Завести руку за спину, заломить её, последнее резкое, с усилием, движение вверх. Отступить на два шага, увернуться от ещё одного удара левой рукой. Открыть глаза.
Человек, который назвался «Биллом», стоял, покачиваясь, руки его ходили ходуном. Луч света, исходивший из левой руки, блуждал по кирпичным стенам, земле, выхватывая из темноты то разбитые бутылки, то надписи, сделанные чем-то ярким и искрящимся, но совершенно непонятные для Крейвана.
— Уооооуууу! — назвавшийся Биллом завыл, точно это был не человек, а защищающий свою территорию кот. — Этого не могло случиться! Не со мною! Ааааа!
Он захрипел и повалился на землю лицом вперёд, причитая и бормоча что-то нечленораздельное. Крейван сидел, привалившись к стене, и всего этого уже не видел — его накрыла третья волна воспоминаний, самая мощная и сокрушительная. Фланахэн вспоминал всё: откуда он пришёл, как появился в этом странном мире. Он вспомнил, как они с Тулом и Шейном бежали к спасительному лесу, а вокруг свистели заряды огнестрелов; как вскрикнул Тул, но оборачиваться было нельзя, надо было бежать; как раздался оглушительный грохот, и тело, истекающее кровью тело Шейна, сбило Крейвана с ног, а бедро обожгло огнем, но нельзя останавливаться — нужно ползти, ведь до первых деревьев остались какие-то метры. Вспомнил, последний завтрак в Эйерине, горячий отварной картофель, тёплый ломоть хлеба, кружка молока… И мать, с любовью в глазах глядящая на него. Вспомнил ещё тысячу важных и не очень, весёлых и грустных, интересных и скучных моментов своей жизни. Но, главное— вспомнил, что он есть такое, не просто, что такое безликий, но куда больше. Он вспомнил, как быть безликим. И это-то знание было самым оглушающим. Кое-как, держась за шероховатую поверхность кирпичной кладки, Крейван на дрожащих ногах проковылял к телу врага. Наклонился, собрал последние силы, и только со второй попытки перевернул его. Как ни странно, тот ещё дышал, хотя говорить уже не пытался. Мутным взглядом он смотрел куда-то поверх головы Фланахэна. Крейван пристально вгляделся в лицо противника, внешнего света было достаточно, мягко наложил ладони на щеки того, кто назвался «Биллом», провёл по подбородку, носу, лбу, скулам — словно фиксируя в памяти анатомический рельеф, затем громко и отчётливо проговорил:
— Как тебя зовут?
Человек вздрогнул, попытался сфокусировать взгляд на лице Крейвана, не смог, поморщился, открыл рот, хотел что-то сказать, но закашлялся.
— Скажи своё имя, и тебе станет легче.
Взгляд человека был уже не вызывающим, но испуганным. Он словно чувствовал, как подступает к нему мрачный жнец, и боялся его до смерти. Рука дёрнулась вверх, схватив рукав куртки Крейвана — тот подавил рефлекторное желание отшатнуться от умирающего. Крейван был нужен этому человеку, несмотря на то, что тремя минутами ранее, он пытался его убить. Но, что более важно, Крейвану этот человек был нужен ещё больше.
— Не бойся, ты в начале Пути, на котором тебя ждут, как горести, так и радости. Выйди на него достойно и следуй по нему с высоко поднятой головой. А теперь скажи мне своё имя, чтобы я мог проводить тебя.
— Билл. МакКуин. Билл МакКуин меня зовут… — голос бывшего противника был еле слышен, из него исчезли неприятные скрипящие нотки. — Помоги мне…
Крейван взял руки умирающего в свои, всмотрелся в лицо. Темнота сейчас не мешала, он видел глаза Билла МакКуина так же ясно, как солнечным днём.
— Иди с миром, Билл Маккуин. Пусть Создатель ведёт тебя, и не преградит тебе Путь лукавый, не имеющий души.
Напряжённая до этого момента рука Билла расслабилась, он смотрел прямо в глаза своему убийце, и взгляд его наполнялся спокойствием. Крейван ещё несколько секунд созерцал умиротворение в лице Билла, пока не понял, что тот мёртв. Тогда Фланахэн мягко высвободил руки, и лёгким движением опустил веки мертвеца.
— Будет так.
Всё. Древняя ритуальная закрывающая фраза клана безликих прозвучала, теперь нужно посидеть в покое несколько минут, пока запускается процесс преображения. И минуты эти он проведёт в своём прошлом. В прошлом человека, который чужд этому миру, но попытается стать в нём своим.



Глава 4


Повисла долгая пауза. Джен, обхватив плечи руками, смотрела на Кревана изучающим взглядом. Тот опустил глаза и водил пальцем по столу, повторяя линии узора на пластиковой скатерти. Креван бросил быстрый взгляд исподлобья: выражение лица Джен осталось прежним. Наконец:
— Крю, мне было бы интересно узнать подробности.
— Грхм! — откашлялся он. — Джен, какие подробности?
— Ну, для начала, её имя, кто она, сколько ей лет. Потом, если, конечно, снизойдёшь — можешь нас познакомить.
Креван шумно и с облегчением выдохнул. На лице расцвела широкая и глуповатая улыбка:
— О-о-о, Джен, ну ты даешь! Я, конечно, признаю, что твоё предположение логично, и оно имеет право первым прийти в голову… Но… Но, как же это предположение далеко от истины!
Облегчение, испытанное Креваном было настолько очевидным, что теперь уже Джен в замешательстве опустила глаза. Роли поменялись. Креван почувствовал своё превосходство и теперь сам рассматривал подругу. Вообще-то, он хотел сказать, как любит её, что расставание, даже на короткое время, должно только усилить чувства, но теперь вдруг передумал. Надо быть честным с собою: Джен вполне заурядная женщина, может быть для Ирландии нетипичная (невысокая брюнетка, со, скорее, южно-европейской внешностью — давали знать себя итальянские корни по материнской линии. Высокие скулы, небольшой прямой нос, глаза… Глаза миндалевидные, тёмные… И, что необычно, за более чем десятилетнюю историю их отношений, Креван так и не определил, какого оттенка были её глаза). Эта нетипичность, может быть и привлекала его тогда, уже, кажется, тысячу лет назад, но теперь он не испытывал к ней особенно сильных чувств. Это, конечно, огорчало, и уже этим он виноват перед Джен, но… Большой вопрос: любила ли она сама Кревана или он был для неё не более чем приятелем. Да, очень близким, но только приятелем («Сью, как думаешь, этот пояс не будет слишком контрастировать с моими зелёными туфлями? Ну, теми, с плетением на мысках…») Уже тот самый, неудавшийся разговор о семейном будущем был весьма красноречивым подтверждением неуверенности в искренности друг друга и готовности жертвовать собой, своим временем и личной свободой во имя совместного проекта, называемого семьёй. Конечно, современные тенденции в развитии социума выводили культ гражданского брака на новый уровень, принижая роль брака традиционного, но они-то с Джен точно застряли на юношеском этапе отношений: вечеринки с друзьями, походы в кино, секс — как приевшийся десерт на бесконечно повторяющемся праздничном ужине. Постепенная смена декораций: мы живем вместе, ходим каждый на свою работу, вечером встречаемся и обсуждаем события прошедшего дня — это все тоже инфантилизм, причем крайне запущенный. Желание поиграть в семью не нужно воспринимать, как желание создать семью…
Из размышлений его вырвал голос Джен:
— Скажи, Крю, скажи мне — почему нам нужно расставаться?
— Что ты, милая! Разве я говорил о расставании? Мне кажется, нам просто нужно провести какое-то время наедине с собою. Мне — точно нужно. Ты же видишь, у меня случился какой-то внутренний разлад. Я просто боюсь сделать что-то дурное. Боюсь, в первую очередь, навредить тебе, моя радость. Нет, не подумай, не физически — я никогда не смог бы поднять на тебя руку (он заметил сомнение в её глазах, как напоминание о рассказе Карла о несчастном Льюисе). Но в эмоциональном плане я сейчас представляю собой не самый лучший образчик спутника жизни («Чего уж, говори прямо — отличное сырье для психиатра!») Мне просто нужно прийти в себя, может быть развеяться, навестить маму. Короче, очистить «кэш». - он невесело улыбнулся.
— Крю, я всё равно не понимаю — что с тобой случилось? Тебе и раньше приходилось перерабатывать…
— Но раньше было не так, как сейчас. Наверное, напряжение копилось очень долго, месяцы, может даже годы. Критическая масса превышена, и — на тебе — нервный срыв. Я боюсь, Джен, боюсь, что если не отдохну, свихнусь — как пить дать, свихнусь…
Креван хотя и старался быть как можно более честным с подругой, сказать всю правду не мог. Да и не собирался. Сумасшествие, как он считал, штука интимная, маленький личный секрет.
— Хорошо… Если ты считаешь, что так будет лучше тебе, мы сделаем, как ты хочешь. Я уеду к родителям. Не пожить, а просто навестить, ты понимаешь? Две недели, Крю, не больше. Потом я приеду, и мне плевать — чем ты тогда будешь! Если тебе не станет лучше, я буду приводить тебя в порядок сама, и, будь уверен, у меня получится! Знаешь, я помню тот разговор о наших чувствах и отношениях. Так вот, хотя мы, наверное, и вправду уже не те, что раньше. И чувства наши постарели вместе с нами. Но я точно знаю, что люблю тебя, как и прежде. И мне не наплевать на то, что с тобой происходит!
Закончив, она выдохнула и закусила нижнюю губу, в глазах блестели слезы. Потрясенный Креван сидел, не шелохнувшись и почти не дыша. Слова Джен тяжелым камнем упали на дно его души. Он не знал, что и думать. С одной стороны, было очень приятно сознавать, что был неправ по поводу её чувств, радостно оттого, что по-прежнему небезразличен ей. С другой, хотя Джен и расставила все точки над «i» в вопросе своего отношения к Кревану, сказать то же про себя он не мог. Это было особенно грустно. Креван выдавил улыбку:
— Милая, не надо плакать… Две недели — пустяк! Не успеешь оглянуться, как мы снова будем вместе: ты и твой старый добрый Крю.
Он привстал, потянулся через стол и легким поцелуем, полным нежности и грусти, поставил точку в истории любви Кревана Фланагана и Дженнифер Гудман на планете Земля.
И вот, спустя три дня после отъезда Джен в «гости» к родителям, Креван лежал на чуть продавленной тахте и пытался навести хоть какой-то порядок в голове. Да, он и вправду надеялся, что в одиночестве ему станет лучше, но надежда эта умерла вчера утром. Когда несколько дней назад в голове Кревана внезапно заработал радиоприёмник, он решил, что «ад на Земле» — не художественный образ, а вполне реальное состояние человеческого индивидуума. Вчера ему срочно пришлось пересмотреть трактовку этого самого «ада на Земле». В общем-то, к музыке, звукам и голосам можно привыкнуть, даже не замечать их, держа на периферии сознания. А вот, что делать с чувством, возникшим накануне, Креван не знал. Он даже не смог бы внятно описать, что он чувствует. Наверное, ближе всего это было к неврозу: Креван каждое мгновение бодрствования сходил с ума от практически физического ощущения того, что ему необходимо сделать что-то и сделать это (что?) нужно как можно быстрее, пока ещё не поздно (не поздно для чего?). Позже, эта озабоченность и впрямь переросла в сильнейший невроз. Фланаган раз за разом обнаруживал себя проверяющим краны в ванной и на кухне, хотя уже два дня не выходил на улицу и шум льющейся воды услышал бы и так. Каждые пятнадцать минут он шёл проверять конфорки на газовой плите, хотя перекрыл вентиль подачи газа на входе ещё вчера. Вентиль, впрочем, он тоже проверял. Дверь в небольшую кладовочку пришлось оставить открытой — иначе, Креван постоянно думал бы, что оставил не выключенным свет в этой кладовочке. А вот соседнюю комнату, прихожую, ванную, туалет и кухню приходилось обходить каждые полчаса, и даже выключи он основной рубильник электропитания, помогло бы это едва ли. Вечером становилось чуть легче, свет можно заметить, не выходя из комнаты. А ещё в квартире было слишком много окон. Зато, лишь одна входная дверь.
Сейчас Креван, мучимый вопросом, не оставил ли он зажжённой духовку (какого чёрта? Он ведь в жизни ею не пользовался!), пытался одновременно припомнить ещё кое-что. Что-то, несомненно, относящееся к чувству и вскользь промелькнувшее в их последнем с Джен вечернем разговоре… «Ну же!» — подстегивал себя Креван: «Вспоминай! Это что-то простое, элементарное, как помыть руки. Оно лежит прямо перед тобой — наклонись и возьми его!» Но память крепко держала это почему-то такое важное знание в своих лапах, и отпускать не собиралась. Вконец замотанный бесконечной беготней по квартире, поужинав чем-то холодным и не имевшим вкуса, Креван решил лечь спать. И стоило лишь на секунду смежить веки, перед внутренним взором тут же возникла фраза, которую он вспоминал весь день. Фланаган даже опешил — настолько просто это получилось, точно память или подсознание ждало конкретного момента, чтобы явить нужную информацию, как приз за усердие и настойчивость в поисках. В голове зазвучало, как будто было произнесено только что:
— Мне просто нужно прийти в себя, может быть навестить маму. Короче, очистить кэш…
Навестить маму, вот что имело значение. Креван только сейчас осознал, как сильно, давно уже желает поехать в родную деревню, которая хранила память о лучших моментах жизни семьи Фланаганов, когда ещё был жив отец, а мать не ушла в себя, в кокон, сплетённый из представлений о несправедливости жизни и жалости к себе. Креван не задумывался о том, почему эта прекрасная идея пришла в голову только сейчас, спустя чуть ли не десятилетие после последнего своего визита в Бушмилс (мать, увлеченная своими церковными заботами, похоже, и вовсе забыла всех своих близких — она ни разу не навестила Кревана и близнецов, когда они ещё жили вместе, не приезжала она и когда дети разъехались).
Креван понимал, что их отношения с матерью, мягко говоря, оставляют желать лучшего, что он терпеть не может её религиозный угар, в который переходил практически каждый разговор, ненавидит её придурковатых подружек по секте, весело щебечущих о Сыне Божьем, как о старом приятеле, с которым так здорово было зажигать на школьных вечеринках. Брида, мать Кревана, в свою очередь, считала, что сын из милого ангелочка превратился в надменного и циничного дикаря, до которого никак не дойдёт свет Истинной Веры Церкви Пятидесятничества, но шансы ещё оставались. Потому-то прошлый визит Кревана и продлился всего два дня, на неделю меньше, чем планировалось. Он был не в силах выносить перманентные нравоучения, посредством цитирования Книги (Креван подозревал, что многие цитаты использовались для противоположных по содержанию случаев, а передёргивание и изворотливость — есть вторая натура большинства прихожан Церкви Пятидесятников), при непосредственном участии очередных кумушек-подружек («Сынок, познакомься: Барбара и Конни — я тебе про них писала…»). Как-то за обедом он спровоцировал псевдонаучный диспут, переросший в теологический скандал, после чего, не слишком терзаясь угрызениями совести, убрался восвояси.
Не то, чтобы он был воинствующим атеистом, вовсе нет. Креван был крещён в католическую веру, в детстве регулярно посещал местную церковь и даже получал от этого удовольствие. Но с годами, особенно с началом самостоятельной жизни, вера отошла на второй план. Она не умерла, скорее, стала чем-то более личным, скрытым от взглядов окружающих. Именно поэтому Креван на дух не переносил Церковь Пятидесятников (он не называл её церковью — всегда только сектой), он не терпел вторжения в личное пространство, тем паче в столь интимное, как пространство веры.
И, тем не менее, сейчас ему казалось, что мысль о свидании с матерью — это лучшее, что приходило в голову за последнее время. Не стоило откладывать визит в долгий ящик: можно выехать уже завтра, на утреннем автобусе (Креван, хотя и водил автомобиль, был несколько скован за рулем, поэтому на «семейной» «Ибице» ездила Джен). Приняв решение, он с легкой душою заснул. Уже ощущая опускающуюся дремоту, Креван поймал себя на мысли, что за вечер ни разу не проверил газ, краны и дверные запоры. Но это почему-то его совсем не обеспокоило.
Проснулся Креван рано, с предвкушением новых приятных впечатлений от мест знакомых с детства. Какофония, до сих пор властвовавшая в его голове, уступила место слаженным напевам, похожим на кельтские. Они совсем не сводили с ума, а, наоборот, словно звали отправиться скорее в увлекательное путешествие (хотя, если рассуждать здраво, то, что может быть увлекательного в недолгой поездке в деревню в нескольких десятках миль от Белфаста?)
Креван наскоро позавтракал глазуньей с залежавшимся в холодильнике беконом, запил её водой из-под крана и приступил к сборам. Две пары свежих рубашек-шотландок, запасные джинсы, несколько пар носков, смена нижнего белья, два носовых платка, джемпер, как вариант замены повседневному пиджаку. Все это отлично улеглось в небольшую дорожную сумку. Следом отправились паспорт, водительское удостоверение и пара банковских карт. Наличные Креван засунул во внутренний карман своего старого кожаного плаща, который изначально был синим, но за годы носки выцвел и приобрёл голубовато-серый оттенок. На ноги Фланаган, немного поразмыслив, натянул «Мартинсы», которые обычно таскал в холодные месяцы на толстые шерстяные носки. Критически оглядев себя, Креван решил, что для Бушмилса выглядит слегка вызывающе, но местные жители должны быть привычны к туристическому многообразию в одежде. И хотя сезон практически на исходе, за внесезонного путешественника он вполне сойдёт.
Мельком проверив краны, конфорки и шпингалеты на окнах (почему, ещё каких-то десять часов назад это казалось таким важным?), Креван вприпрыжку сбежал по ступенькам подъезда, распахнул дверь и вышел на улицу. Даже не оглянувшись, чтобы бросить последний (действительно последний) взгляд на облезлый многоквартирник, который за многие годы привык считать своим домом, он быстрым шагом направился к автобусной остановке. Десять минут томительного переступания с ноги на ногу, ещё пятнадцать минут неспешного кружения городского автобуса по пустынным ноябрьским улицам утреннего Белфаста, и Креван прибыл на автовокзал. До отправления ближайшего рейса на Балликастл оставалось больше двух часов, поэтому Фланаган побрёл в уже знакомую по предыдущим ожиданиям закусочную. Следующие два часа он изнывал от нетерпения, поминутно глядя на часы, трижды заказал кофе, но выпил от силы одну чашку. Мобильный сёрфинг, отлично бы скрасивший ожидание в другое время, показался сейчас утомительной работой, и Креван уже через полчаса отчаялся понять хоть что-то из прочитанного. Отложив смартфон, оставшееся время он сумрачно глядел в окно невидящим взглядом. Так, пресно и сонно, потянулись последние часы пребывания Кревана Фланагана в Белфасте.
Как только автобус отъехал от автостанции, настроение Кревана начало меняться к лучшему. В душе вострубили фанфары, сознание погрузилось в сахарную вату эйфории, он чувствовал, что совсем скоро все наладится. Голоса и музыка практически затихли, зато появилось чувство сильного голода. Кляня себя за то, что не догадался купить чего-нибудь в качестве путевого ланча, Креван пообещал себе роскошный обед сразу по прибытии на место. А пока он сидел на своем месте у окна, и, улыбаясь мыслям, рассеяно глазел на проплывавший мимо пейзаж.
В предыдущие дни погода соответствовала времени года: практически без перерыва поливал холодный дождь, подстёгиваемый порывами западного ветра. Температура держалась в пределах 3–5 °C, и, казалось, не сегодня-завтра дождь перейдет в первый осенний снег — мокрый и пробирающий до костей. Но сегодня, словно по принуждению душевного состояния Кревана, погода изменилась к лучшему. Ветер утих, ещё вчера низкая серая пелена облаков истончилась прорехами, сквозь которые в землю вонзались копья солнечных лучей. Мозаика из зелёных пятен, в непрестанном движении, перетекая из тёмного в светлый и обратно, накрывала необъятную равнину, то тут, то там пестрящую заплатами деревень. Креван погрузился в некое подобие транса, полудрёмы. Не сон, но видения прошлого проплывали перед его внутренним взором.

Кревану шесть или семь лет. Он с родителями отправился на велопикник. Уехали из Бушмилса далеко-далеко, чуть ли не в Австралию, про которую Креван прочитал совсем недавно в «Детях капитана Гранта». Расположились на лугу, неподалёку от небольшой ивовой рощи. Для июля совсем не жарко, солнце то и дело прячется за тучками, которые явно вознамерились собраться в большую компанию и, устроив шумную вечеринку, превратить возвращение семьи Фланаган домой в приключение.
Дует свежий, даже прохладный, ветерок. Матери, кутающейся в отцовскую куртку, всё равно холодно. Она сидит, поджав ноги, на расстеленном шерстяном пледе и чистит сваренные вкрутую яйца для сэндвичей. Отец и сын на капризы летней погоды внимания не обращают — они возятся с футбольным мячом, то перепасовываясь, то стараясь отобрать его друг у друга. Наконец, они устают, и мать зовет их к импровизированному столу. Дает каждому по сэндвичу с яйцом, салатом и курицей, просит мужа открыть бутылку вина и ласково убирает сыну влажные от пота волосы со лба. Все рассаживаются вокруг клетчатой скатерти, в эмалированные кружки разливаются напитки: родителям вино — в маленькие, сыну газировка — в большую. Над лугом плывут голоса, веселые и беззаботные, очень часто раздается смех — здесь царит атмосфера счастья и взаимной любви, какую не встретишь за обычным завтраком на кухне. Прожевав и проглотив последние закуски, все окончательно расслабляются, приваливаются каждый к своему велику и лениво болтают. В какой-то момент беседа замирает, раздаётся раскатистый храп. Отец заснул — даёт знать себя рабочая неделя с её ночными сменами. Мать достаёт из сумки ещё один плед и укрывает ноги отца. Сама начинает убирать с походного стола грязную посуду, упаковывать мусор в полиэтиленовый мешок. Сын встает и идёт исследовать окрестности, в первую очередь, его внимание привлекает роща. Подходит к зарослям плакучей ивы и останавливается в нерешительности. Вокруг тихо, слышен только шорох ветвей и поскрипывание деревьев на ветру. Даже птицы не поют. В глубине рощица погружена в таинственный полумрак, каждый порыв ветра создаёт мельтешение теней. Мальчику кажется, что за деревьями прячется кто-то многоногий, не то спрут, не то гигантский паук. Дожидается какого-нибудь глупого малыша, чтобы заманить в своё логово и расправиться с ним. Креван медленно пятится, хотя и понимает, что никаких чудовищ в рощице нет, и быть не может. Но где-то глубоко, на границе сознания и подсознания, лежит понимание того, что мир вокруг него полон тайн, и спрут, как и паук, могут оказаться вполне реальными. Ещё минуту или две он пристально вглядывается вглубь рощи, потом осторожно оглядывается: не видят ли родители его позора? Но нет, отец по-прежнему дремлет, мать закончила с уборкой, и читает очередной детектив. Креван, бросив последний взгляд на ивы и подавив самоубийственный позыв войти-таки в рощу, разворачивается и быстрым шагом идёт прочь. Не успев пройти и десяти шагов, он видит, как на землю падают первые капли, большие и тяжёлые. Почувствовав, как дождь начинает барабанить по плечам и открытой голове, мальчик переходит на бег. В их маленьком лагере царит сумятица: мать, отбросив книжку, борется с застежкой ремня, фиксирующего большой отцовский зонт на раме велосипеда; отец, уже проснувшийся, но ещё не пришедший в себя, сидит под дождем с осоловелым видом, пытаясь понять — что происходит. Наконец, проснувшись окончательно, он приходит на помощь матери. Через какие-то полминуты зонт раскрыт, а ещё пару мгновений спустя под него буквально влетает Креван. Семья, обнявшись, сидит под зонтом и смотрит, как ливень набирает силу. Мать предлагает устроить забег к ивовой роще и переждать дождь там. Мальчик вздрагивает. Отец задумчиво смотрит в сторону ивняка, хмурится (скорее всего, ему лень куда-то бежать, но сыну чудится тревога в отцовских глазах), потом напускает на себя напуганный вид и шепчет срывающимся голосом: «Плохая идея… Мне кажется, там кто-то прячется. Может быть, это кролик или мышь, но что если это кракен или гигантский паук? Вот будет потеха!» Креван не верит своим ушам (что такое «кракен» он не знает, а спросив позднее у матери, будет поражен ещё раз) — неужели отец тоже что-то чувствует?! Но, заглянув в его глаза, сын видит там озорные искорки и понимает, что отец дурачится. Мальчик фыркает с явным облегчением, мать хихикает. Отец до последнего пытается сохранить озабоченно-серьёзное выражение лица, мать с сыном, видя это, смеются ещё сильнее. Отец не выдерживает, сдаётся и хохочет до слез. Многоголосый смех перекрывает даже шум ливня. Креван всхлипывает, вытирает глаза рукой, ещё теснее прижимается к родителям и думает, что вот он — момент наивысшего счастья…

Креван сидел в пассажирском кресле, вытянув ноги, свесив голову набок, заложив левую руку подмышку, а ладонь правой под щёку. Он уже не грезил, просто спал. Однако картины прошлого продолжали посещать его.

Кревану четырнадцать лет и у него плохое настроение. Вечер пятницы испорчен начисто, перечеркнут, скомкан и разорван на клочки. Всё из-за родителей. Что за дурацкая манера ходить в кино, когда есть ТВ? И если вы так любите таскаться по всяким отстойникам, типа кинотеатров, то зачем заводить столько детей? Креван хмуро посмотрел в окно. Весенний вечер. Погода стоит та ещё. С утра опускается туман, который вроде как должен предвещать солнечный день, так нет же — туман держится до вечера, на улице сыро и промозгло. Не спасает даже утепленная куртка. Не Белфаст, а какой-то долбаный Лондон. Зато к ночи разъяснивается, светят большие звезды, но холод стоит собачий. Но даже в такую погоду мало кто желает сидеть дома (в трехэтажке напротив горит всего два окна). Креван точно не желает. С утра позвонил Кристоф, предложил вечерком, в районе пяти-шести часов поехать в «Виктория-Сквер»5. Мол, поиграем на автоматах, может, чуть-чуть пива выпьем (Кристоф выглядел старше своих пятнадцати, и иногда ему удавалось взять пару бутылок эля без требования предъявить удостоверение личности). Если честно, игра на автоматах, не слишком увлекала Кревана, да и пиво он не любил (выпиваешь бутылку горькой дряни, а после нужно заедать её другой дрянью, чтобы родители не учуяли). Главной причиной, по которой он таскался в «Викторию» с Кристофом и другими ребятами, была возможность поглазеть на девчонок, а может быть (пока это были только мечты) даже познакомиться с какой-нибудь красоткой, из тех, что гуляют по вечерам без родителей. Другие ребята запросто знакомились с девчонками и даже флиртовали напропалую. Для Кревана же любой вербальный контакт с ровесницей противоположного пола был сродни инопланетному: плохо представляешь, что за диковина стоит перед тобой, на каком языке с нею нужно разговаривать, и не испепелит ли она тебя высокомерным взглядом, словно бластером в следующий момент. Конечно, когда Фланаган с компанией болтался вечерами по улицам своего района, он, как и все остальные, неправдоподобно врал о своих любовных похождениях, втайне мечтая, что хотя бы один процент историй из ста окажется реальностью. Но фантазии так и оставались фантазиями на все сто процентов. И всё же, может быть, именно сегодня удача планировала щедро одарить Кревана знакомством (а может, и чем-то получше) с какой-нибудь прекрасной незнакомкой, но…
Похоже, удаче придётся пересмотреть свои планы в отношении Фланагана — весь вечер пятницы он обречён провести дома, вместе со своими младшими братиком и сестрёнкой. И винить в этом он может только себя. Дело было так. Позавчера, как раз перед уходом на работу, в ночную смену, отец обратился к Кревану с просьбой:
— Парень, — сколько Креван себя помнил, отец всегда обращался к нему именно так, — могу ли я попросить о небольшой услуге?
Креван с подозрением покосился на отца:
— Она, эта услуга, действительно небольшая?
— Не-а, — отец улыбнулся, — несколько часов ничегонеделания.
— Гм, ну если и вправду — ничего, то…
— В пятницу вечером нужно приглядеть за близнецами. Всего делов-то…
Мозги Кревана лихорадочно заработали, отыскивая веский довод, дабы увильнуть от исполнения обязанностей старшего брата:
— Ой… Ну, пап, вообще-то я немного занят буду… Э-э-э…
Отец, прислонившись к стене, легонько притопывал ногой. В глазах его плясали чёртики. Он, похоже, точно знал, что действительно важных дел на вечер пятницы сын не запланировал, и предвкушал услышать интересную отговорку. Креван продолжал бэкать и мэкать — в голову, как назло, ничего путного не приходило:
— Ну, э-э, мы с Кристофом договорились встретиться у него дома и поиграть в «Монополию». Нет, правда!
Отец расплылся в торжествующей улыбке:
— Ну и замечательно! Перенесёте ваш мальчишник к нам. Мы-то Кристофа всегда рады видеть. И за малышами вдвоём присматривать веселее. Верно?
Отец и в самом деле хорошо относился к Кристофу, и симпатия эта была взаимной. Чего нельзя было сказать о матери Кревана, которая считала, что Кристоф дурно влияет на её драгоценное чадо. Это, конечно же, было не так, точнее, не совсем так — влияние было двусторонним. Но использовать плохие отношения матери и приятеля как аргумент было глупо, и Креван, про себя уже сдавшись, попытался выбить хоть какую-то контрибуцию:
— Ну, о’кей. Конечно же, я посижу дома в пятницу вечером (напустить на себя чуть усталый вид и добавить в голос немного трагизма), я всегда готов услужить любимым родителям, они ведь так много делают для меня (лицо отца расплылось в циничной ухмылке). Я останусь дома независимо от того, захочет ли Кристоф переносить нашу партию на чужое поле или нет. Он конечно же расстроится — мама Кристофа заставила его вылизывать квартиру, чтобы не ударить в грязь лицом перед гостем (сам того не понимая, Креван скаламбурил, отец фыркнул). В общем, ради вас с мамой я готов терпеть любые неудобства и тяготы, будьте уверены! Но у меня есть маленькое пожелание, и если вы будете не слишком…
— Конечно, проси — у нас с мамой и для тебя любви хоть отбавляй!
Креван, слегка уязвленный бесцеремонным вмешательством в свой проникновенный спич, произнёс совершенно незаинтересованным тоном:
— Па, мне кажется, будет здорово, если вы возьмёте с собою Эйби, а я займу Ди. Мы классно проведём время! Сначала перечитаем его старыекомиксы, на два голоса — как он любит, потом…
— Ох! — Отец горестно заломил руки. — Мне так жаль! Ты ведь знаешь, как мы с мамой любим всех вас. Мы бы с огромным удовольствием взяли бы с собою не только ненаглядную Эйбл, но и нашего дорогого Дейди, чтобы не разрушать твою личную жизнь, принуждая к столь серьёзным жертвам. Мы взяли бы их с собою, если бы просто шли прогуляться, или в ресторан, на футбол, да даже в паб — нет проблем! Но мы идём в кино, на фильм такого жанра… Гм… В общем, близнецы не поймут, да их туда и не пропустит строгий блюститель морального облика граждан, что стоит у входа в зал…
Враньё! Креван не то, чтобы являлся завсегдатаем кинотеатров, но насчёт репертуара был осведомлён. Не показывали в эти выходные ни эммануэлей, ни греческих смоковниц. Беда в том, что уличить отца во лжи Креван не мог, могли быть заданы неудобные вопросы, отвечая на которые он сгорел бы дотла. Поединок был проигран, можно было выбрасывать белый флаг. Отец потрепал Кревана по волосам и улыбнулся уже обычной своей улыбкой:
— Ладно, парень, не дуйся. Ты же понимаешь, как дорога для нас с мамой любая возможность провести время наедине. Ты и сам скоро научишься любить такие моменты.
— Да всё нормально, па. Не переживайте, присмотрю я за этими маленькими дикарями. И не с такими справлялся!
Отец расхохотался:
— Интересно, где ты получил этот бесценный опыт?
— В прошлой жизни, а может — в другой реальности. Не помню.
— Верно ты был там выдающимся военачальником? — Отец встал и, вытирая слезы, направился в прихожую. Креван пошёл следом.
— Скорее, воспитателем в детском саду. Удачи на работе, пап! И легкого тебе дежурства без происшествий.
— Ты хотел сказать: «Гори, гори ясно»? Не будет пожаров, и твой отец станет весело проводить время на бирже труда: девочки, дармовая выпивка, танцы до упаду.
— Наверное, этот вариант не понравится маме. Возвращайся скорее.
— О’кей! Не скучайте тут без меня. Передай маме мои искренние признания в безрассудной любви и горячий поцелуй в щеку. Пока!
Отец вышел, а Креван поплёлся в гостиную, где близнецы смотрели по телеку какой-то старый мультфильм.
И вот теперь Креван был обречён весь вечер развлекать Эйби (Абигэйл) и Ди (Дейди), близнецов — своих маленьких братика и сестренку. Трудность была не в придумывании развлечений — с этим-то всё было просто: комиксы, куклы, другие игрушки, телек и т. д. Беда в том, что вступив в проблемный пятилетний возраст, один из близнецов ни за что не хотел заниматься тем, что ему предлагали, если другой занимался чем-то ещё. Например, Эйби сидит и рисует фломастерами принцесс и розовых лошадок. Ди в это время рассматривает картинки в «Книге сказок Матушки Гусыни». На мгновение отвлекшись, он видит Эйби, фломастеры и альбом вместе. Книга летит в сторону, Ди летит к столу, за которым расположилась сестра. Через минуту, не более, разгорается скандал, потому что Ди захотелось посадить на лошадок Могучих Рейнджеров, а у принцесс выросли хищные клыки и опасные на вид когти. Начинающуюся потасовку разнимают или кто-то из родителей, или Креван, враждующие стороны разводятся по разным углам ринга со строгим наказом не докучать брату/сестре. Помогает не очень, потому что уже через каких-то полчаса вспыхивает новый конфликт из-за того, что Эйби решила переквалифицировать солдатиков-пехотинцев, которыми играет Ди, в боевых пловцов, выполняющих опасное задание в аквариуме с неонами.
Поэтому Креван, когда ему насточертело умиротворять своих вредных братика и сестрёнку, ушел в свою комнату, уселся на стол и с несчастным видом уставился на исчезающий в сумерках заоконный пейзаж. В дверь кто-то поскрёбся. Креван недовольно покосился и решил проигнорировать запрос. Теперь в дверь начали стучать чем-то тяжёлым. Папиным ботинком или маминой вазой, например.
— Меня нет! Я ушёл из дома, потому что не могу и секунды находиться под одной крышей с парой маленьких садистов!
По-видимому, его гневная тирада, не только не возымела должного эффекта, но даже была воспринята, как приглашение войти. Дверь распахнулась, на пороге в сиянии света гостиной возник маленький мальчик. Каштановые вьющиеся волосы, чуть длиннее, чем это принято у пятилетних мальчиков, растрёпаны, тёмные глаза горят праведным гневом, маленький острый носик подрагивает — свидетельство скорых слёз, если не принять меры:
— К’ю! А чего она не даёт мне включить кассету? Я хочу посмотреть «Тома и Дже’и»!
Это уменьшительное «Крю», которым его первыми начали звать брат с сестрой, неизвестно как вышло за пределы семейного круга общения. Сейчас его так звали друзья, знакомые и даже некоторые учителя. Поначалу это чуть ли не бесило Кревана, но постепенно он привык и даже чувствовал себя как-то неуютно, когда слышал свое полное имя.
— А я смотрю «Лабиринт»6 по телеку!
Из-за спины брата, попутно пихнув его плечиком, выступила Эйби. Волосы торчат во все стороны, глаза сверкают не менее воинственно — точная копия Ди, только одетая в пижаму с розовыми кроликами, в отличие от зелёных грузовичков на пижаме брата. Поменяйся они пижамами, и сторонний человек стопроцентно перепутал бы их. Правда, Дейди выдавала ещё и речь — он никак не мог победить свою детскую картавость.
— Ду’ацкий «Лаби’инт»! Ты его смот’ела двенадцать ‘аз, даже больше (устный счёт Дейди пока не продвинулся дальше числа «двенадцать»)!
— Это твои «Том и Джерри» дурацкие, а «Лабиринт» классный! Там как раз сейчас чудивища скрадут братика. Вот если бы тебя скрали чудивища — я бы не пошла тебя выручать!
Эйби действительно смотрела «Лабиринт» несколько раз. Пока её привлекали мягкие «чудивища» (помесь чуда и дива, не иначе), но через несколько лет, как думалось Кревану, она будет пересматривать «Лабиринт» единственно из-за Короля Гоблинов.
— Глупая Эйби, — Дейди захихикал, — чудивищ не бывает, это всё сказки! Глупая-глупая Эйби!
— А вот и бывают! — Тёмные глаза сестры увлажнились, голос задрожал. — Если ты, глупый Ди, в них не веришь, то они придут к тебе ночью и утащат в замок Короля Гоблинов!
— Ты их видела? Я вот не видел, и папа и мама не видели. К’ю, а ты видел?
Креван отрицательно покачал головой, но легкий морозец отчего-то пробежал по спине (ивы… ветер качает ветки… тени двигаются в глубине…)
— Ага! И К’ю не видел! А если их никто не видел — значит, их и нет! — Ди торжествующе высунул язык.
Эйби всхлипнула, из уголка глаза пролегла тоненькая влажная дорожка. Она давно уже забыла про «Лабиринт», ей только хотелось восстановить справедливость, которую Ди бесцеремонно попирал своей непробиваемой логикой. Креван, которого спор уже не просто забавлял, но и заинтересовал, подумал, что самое время вмешаться. Эйби тем временем вытащила последний аргумент:
— А вот и есть! Они здесь не живут, они приходят к нам из другого места и уходят обратно. Понял ты, глупый Ди?!
— Из какого, «другого места» — из Ф’анции что ли, или из ‘оссии? — Ди снова хихикнул.
— Нет, не из Франции и не из России. Это место вообще не на нашей планете! — теперь пришла очередь Эйби торжествующе высовывать язык.
— Не у нас на планете? А где? — Ди от удивления презабавно выпучил глаза. — Они что — ма’сиане, и п’илетают к нам на космических ко’аблях?
Эйби довольно захихикала, восхищенная скудоумием брата:
— Ты что, Ди, не помнишь, что никаких марсиан не бывает? Мама же нам читала про это в журнале.
Дейди смущённо нахмурился и затих — авторитет матери в таких вопросах не оспаривался. Эйби, развивая успех, продолжала:
— Ты ничего не понимаешь! Эти чудивища попадают к нам из других мест через кроличьи норы, как в «Алисе». Только в книжке Алиса падает в нору и попадает в Страну Чудес, а по-настоящему, это чудивища вылазят из норы. Только это никакая не Страна Чудес, а очень страшная Страна Тумана. Там нет солнца, нет земли, нет воды, а есть только туман. Он не такой, как у нас на улице, он серый и сухой, как пыль из пылесоса. И в этом тумане живут чудивища, а человек, если он проваливается в такую нору — или умрёт, или его съест чудивище, или он сам станет таким чудивищем…
Выдав столько информации зараз, Эйби замолчала, восстанавливая дыхание. Лицо её раскраснелось, уже просохшие глаза горели азартом. Креван и Дейди, сидевшие рядом на столе, слушали сестру с приоткрытыми ртами. Дейди никогда раньше не слышал от Эйби таких странных историй, а вот старший брат уже был знаком с теорией параллельных миров. К тому же, Креван какое-то время назад прочитал «Стрелка» и «Извлечение троих»7, поэтому «норы», про которые рассказала сестрёнка, чертовски напомнили те самые двери на пляже, через которые Стрелок вытаскивал будущих спутников в свой мир.
— Чушь! Вот так ду’ацкая чушь! Где ты это п’’очла, глупая Эйби? — Ди определенно стало не по себе, и он храбрился напоказ.
— Ничего не чушь! Мне, если хочешь знать, это место снилось. И не один раз.
— Я так и знал! Ты все…
— Закрой рот, Ди! — прикрикнул на малыша Креван. — Эйби, солнышко, расскажи ещё что-нибудь из твоих снов. Они очень интересные, правда.
Дейди тут же надулся, слез со стола, направился к двери, но, поколебавшись, свернул в угол комнаты и уселся спиною к Кревану и Эйбл. Сестра не обратила на него никакого внимания и, воодушевлённая поддержкой старшего брата продолжила:
— Я была в этом моём сне в Стране Тумана. Я всё видела, а меня никто не мог увидеть, никакие чудивища. Вокруг всё серое, как тогда, когда мы летали в гости к бабушке Линде и дедушке Питеру и попали в облако. В этом облаке, то есть, тумане, ещё лежали… Нет, не лежали, а висели просто так, без всяких верёвочек странные штуки. Какие-то камни, большие-пребольшие железки, вообще ни на что не похожие штуки. Некоторые разноцветные, видно, если подойти поближе, а некоторые серые, как этот туман. Там очень скучно. Но ещё там очень страшно, это очень плохое место — там нет живых людей и животных. И там неприятно просто так, так, что можно даже уписяться.
Эйби перевела дух. Было заметно, что она волнуется. Волнуется и немного боится. Боится до сих пор. Машинально, неосознанным жестом она убрала волосы с глаз и продолжила:
— А потом приходили чудивища. Я их, правда, не видела — из тумана должно было выйти чудивище, я его чувствовала, даже тень видела — ужасное темно-серое пятно в сером тумане, но каждый раз просыпалась, и так никого и не увидела…
Ди уже забыл про обиду, он развернулся и с широко раскрытыми глазами слушал сон сестры. Ему явно не снилось ничего подобного. И ему явно было не по себе.
— Эйби, ты говорила, что чудивища эти могут пропадать к нам через норы, — Креван и сам был слегка напуган — очень уж не детским был сон сестренки.
— Они не похожи на норы, они как окна в тумане, нет, просто яркие белые пятна. Я убегала в такое, когда приходило чудивище, и тут же просыпалась в своей кроватке.
— А эти чудивища, они не хотели догнать, поймать тебя?
— Ну, они, наверно чувствовали меня, но я убегала раньше, чем меня успевали заметить.
— Но ты говорила, что чудивища могут попасть к нам через эти норы или окна? Они не пытались пролезть за тобой следом?
— Не знаю… Нет. Кажется, они не могут увидеть нору, они её должны услышать или почувствовать. Или к ней должны привести. Другие чудивища. Они не могут выходить через норы, но они их чувствуют.
— А эти норы, они, как двери, все время остаются на своём месте, так?
— Не так. Они не открыты всегда, они закрываются. Не как обычные двери захлопываются — БАХ! И если не успеешь убрать ручку — прищемит пальцы. А норы закрываются не сразу, потихонечку. Похоже на то, как когда падаешь и разбиваешь коленку: сначала она ободрана, появляется кровь и видно мясо. А потом ранка затягивается, через месяц вообще ничего не заметно. Так и с норами…
— А норы открываются тоже сами?
— Нет, их делают сами чудивища, но про это мне ничего не снилось. Я просто знаю.
— Для чего же они их делают? Чтобы влазить в наш мир? Как Король и его гоблины?
— Да, но не только в наш мир, в другие места тоже. Я не знаю куда, точнее я знала тогда во сне, а сейчас забыла…
В комнате повисла тишина. Все погрузились в свои мысли. Ди рассказ напугал. Эйби была смущена внезапно нахлынувшей откровенностью и, заново пересмотрев свой сон, тоже притихла. Креван сравнивал только что полученную информацию с теорией параллельности миров, вращающихся вокруг Тёмной Башни. Свет не включали, и комната погрузилась в темноту. Несколько тягучих минут спустя, магическую тишину погружения в иное «где-то» нарушил звук ключа, проворачиваемого в замочной скважине. Первым с места сорвался Дейди, за ним следом, навстречу родителям выскочили Эйби и Креван. Как оказалось, они, родители, сбежали с половины фильма и, с заходом в магазин, вернулись домой. Вечер закончился чуть ли не праздничным ужином, с поглощением разных вкусностей и, главное, тортом на сладкое. За столом было шумно и весело, позже родители даже отметили между собою необычайную детскую многословность, но особого значения этому не придали. А той же ночью Креван проснулся в поту, с трудом подавив крик. Но попытки вспомнить, о чем был кошмар, результата не принесли — все подробности тонули в тумане, и через несколько дней Креван благополучно забыл о том, что плохой сон был на самом деле…

На подъезде к Балликастлу снова зарядил мелкий липкий дождь. Солнце, похоже, совсем распрощалось с сегодняшним днём и скрылось за плотными низкими тучами. Креван, осоловевший после сна, и ещё не до конца пришедший в себя, на автомате пошлёпал в сторону парковки туристических автобусов. Вернулись голоса, музыка зазвучала громче. Фланаган попытался припомнить, что ему снилось, но всплывали лишь тусклые обрывки (…ветер покачивает ветки ив… норы, они закрываются сами, но открывают их другие…) Наконец, он добрался до стоянки, автобусов не было. «Хорошо, если в такую погоду, хоть кто-то соберется поехать на экскурсию…» — мрачно подумал Креван. Чтобы не мокнуть под непрерывно моросящим дождем, Фланаган устроился под солнечным зонтом уличного кафе. Как ни странно, хотя теплый сезон уже давно закончился, столики и зонты не убрали, чему Креван был несказанно рад. Через полтора часа ожидания, раздвинув пелену дождя, на стоянку въехал экскурсионный автобус. Он был заполнен едва ли наполовину, часть туристов спала, некоторые даже не проснулись после остановки. Несколько человек вышли наружу и потрусили к минимаркету через дорогу, ещё несколько — в сторону заправки, к туалетам. Пассажиры кутались в куртки и плащи, некоторые раскрыли зонты, но почти все недовольно поглядывали на низкие серые тучи, нависавшие над головой. Креван подошёл к автобусу, и стал ждать, пока водитель вернется из того же минимаркета. Через несколько минут тот появился у выхода, закурил сигарету из только что купленной пачки, зябко поёжился, взглянул, как и другие, на небо, и, подняв воротник куртки, побежал к автобусу. Креван подождал ещё пару минут, давая водителю время уложить купленные бутерброды и газету в дорожный рюкзак, затем, без долгих предисловий, попросил подвезти его до Бушмилса. Водитель, невысокий крепыш с квадратной головой, без интереса оглядел Фланагана, так же равнодушно осмотрел окрестности: не маячит ли поблизости кто из транспортной инспекции или не в меру любопытный гарда? Потом негромко запросил цену. Креван не стал торговаться, хотя переплачивал раза в полтора больше, чем следовало бы, поднялся в салон и сел в одно из свободных кресел. И вот уже, подобрав последних задержавшихся пассажиров, автобус вырулил со стоянки, немного поплутал по улицам сонного Балликастла и выбрался на полупустую А-2.
Через полчаса, в быстро сгущающихся осенних сумерках, вдыхая полной грудью свежий воздух с запахом водорослей и мокрого камня, Креван стоял на улице деревни, где прошло его детство. Он приехал в Бушмилс, что в графстве Антрим, всего-то для того, чтобы навсегда уйти из этого мира…



Глава 5


Бойсе — название городка, чуть побольше какой-нибудь крупной деревни, которых много на северо-востоке Эйеринна — благословенного острова, лучшего из всех частей бескрайнего простора Дораса. С Бойсе была связана вся жизнь Крейвана Фланахэна, от первых младенческих воспоминаний, до момента ухода через прореху в неизведанный и непознанный даже ходоками мир Простенка. В Бойсе он провел большую и точно лучшую часть из своих тридцати пяти лет жизни. Из Бойсе он не раз уезжал в неизвестность, в Бойсе же неизменно возвращался, не прельстившись благами и красотами иных земель. Спроси о том, почему он так тяготеет к этому ничем не примечательному городку, что не лучше и не хуже десятков столь же непримечательных городков, разбросанных по всему Эйеринну, — Крейван вряд ли назвал какую-нибудь вескую причину.
Маловероятно, что якорем этим были светлые детские воспоминания, ведь были и тёмные: о тщательно скрываемой ненависти простолюдинов, о безволии и продажности градоначальника и присных, о беспредельно грязных делах гильдий, и, главное, о Большом Пожаре, забравшем отца и разрушившем семью.
Может быть, виною был зов предков, поколений живших в Бойсе до рождения Крейвана и покоящихся ныне на тайном кладбище за пределами городской черты? Или говорило в нём желание быть ближе к своим, знакомым с детства людям, таким похожим на него и не похожим на прочих?
Да, здесь всё так же проживала крупная клановая община безликих, но она явно приходила в упадок, о чём свидетельствовала разрастающаяся колония оседлых безликих, что отстояла от города на десять миль к северу. Всего несколько лет назад она насчитывала едва ли пару десятков человек. Зато сейчас в ней постоянно проживают три полновесные сотни. И это не изгои, не разочаровавшиеся в жизни неудачники и не спятившие «просветлённые». Ещё вчера большая часть обитателей общины оседлых проживала здесь же, в Бойсе, в квартале Безликих. Мужчины работали, кто зарабатывал Ремеслом, кто мирной простолюдинской профессией. Женщины вели хозяйство и растили детей. Все как обычно, как заведено природой. Что за сила заставляла людей из клана отрекаться от своей природы и посвящать себя тусклой жизни на земле, становиться похожими на грязных крестьян-простолюдинов из близлежащей деревушки? Ответа на этот вопрос Крейван тоже не дал бы…
Так или иначе, Фланахэн всегда возвращался домой. Впрочем, в своем старом доме, где он с семьёй прожил много лет, Крейван засиживаться не любил. Не то, чтобы его беспокоила память об ушедшем прошлом, тень которого якобы застыла в старых вещах — о чём так много любят пустословить философы. Нет, особых чувств он не испытывал, разве что лёгкая, мимолётная грусть задевала мягким крылом. Главная причина, по которой Крейван не жаловал дом своим частым присутствием — он не мог в нём полноценно отдохнуть… А расслабиться после выполнения очередного заказа любому безликому было просто необходимо. Не потому, что задание требовало нечеловеческих усилий; оно их, конечно, требовало и немалых. Но было ещё кое-что особенное, свойственное только безликим и требующее особенного подхода к восстановлению сил. Вернувшись из очередного «делового» путешествия, Крейван чувствовал себя кувшином, валяющимся под столом у пропойцы, прокутившего последний медяк, — сухим и не имеющим надежды быть наполненным вновь. Свежие чистые эмоции — вот что служило таким наполнением. За этим Крейван шёл (не брал повозку, не садился в седло, а именно шёл, пешком) к скалам, прозванным Серыми Камнями. Дорога была неблизкой: скалы, окаймлявшие северный берег Эйеринна невысоким, но мощным, точно крепостная стена гребнем, отстояли от Бойсе на добрых пятнадцать миль. Путь занимал практически весь световой день, но Крейван никуда не спешил — важен был процесс, а не цель…
Сначала следовало пройти половину квартала Безликих по улице, залитой черной, пружинящей под ногами массой (она размягчалась под лучами летнего солнца, но всё равно это лучше, чем неоднородная, плохо подогнанная брусчатка в кварталах простолюдинов). Выйти через северные ворота на дорогу, ведущую к Белликасту, соседнему городку, лежащему к северо-востоку от Бойсе. Не обращая внимания на сверлящие спину, настороженные взгляды стражей-простолюдинов у северных ворот, пройти по обочине до поворота дороги и свернуть на хорошо набитую тропу, что вела в деревню с незамысловатым названием «Много Берёз». Через несколько миль прогулочным шагом, едва только на горизонте возникали первые приземистые домишки, Крейван сворачивал с тропы и обходил деревню, делая большой крюк. Он не боялся селян, живших в этих приземистых домишках, просто не хотел лишний раз подливать масла в огонь и без того непростых отношений между низшим простолюдинским сословием и кланами. Вражда была всегда. И если она затухала сегодня, то лишь для того, чтобы завтра вспыхнуть с удвоенной мощью. Дейди сказал как-то: «Плохо, если деревенский на тебя оскалился — держи оружие наготове и готовься к защите. Хуже, когда деревенский тебе улыбается — держи оружие наготове и будь к нему лицом, ибо отбить удар в спину стократ труднее…». Крестьяне считали необъяснимые для себя способности ходоков, безликих и не-мёртвых проявлением сущности Тёмного, а потому не испытывали никаких моральных терзаний, поднимая человека с чуждой природой на вилы. Клановые просто презирали крестьян за их мракобесие и тупую упёртость в отстаивании своей жизненной позиции по отношению к окружающему миру. И если с ходоками чернь практически не пересекалась, а не-мёртвых откровенно боялась, то именно безликие оказывались крайними в конфликте кланов и простолюдинов. Кстати, Крейван подозревал, что Большой Пожар случился не без участия простолюдинов (это подозревали многие, а кое-кто даже был уверен), и, коли так, к поджогу явно приложили свою грязную руку деревенские — у них большой опыт в подобной мерзости. Крестьяне безошибочно отличали простолюдинов от клановых, и потому Крейван не скрывался, лишь старался избежать нежелательной встречи.
Но продолжим нашу прогулку. Обойдя стороною деревню, нужно вернуться на тропу, и, пройти ещё пару миль через живописный лес, в котором преобладают дубы и буки, но то и дело взор цепляется за величественные чёрные ели. Здесь-то, частично занимая старую вырубку, частично погружённая в лесную чащу, и обитает община оседлых безликих — людей, отринувших своё естество. Несколько десятков приземистых, массивных бревенчатых домов, хотя и не были похожи на деревенские лачуги, по мнению Крейвана, колорит имели тот же. При ближайшем рассмотрении, сходство с деревней становилось ещё более очевидным: загон для скота, птичий двор на опушке, сарай с кроличьими клетками. Обитатели общины, конечно, отличались от деревенских жителей в лучшую сторону и не утратили пока тот лоск и стиль, что отличает клан безликих от остальных кланов и общества простолюдинов. Но Крейван полагал, что уже следующее поколение оседлых будет мало отличаться от селян-простолюдинов, и, в итоге, община превратится в ещё одну деревню, населённую набожными людьми, оторванными от своих корней.
Общину Фланахэн обычно тоже обходил стороной, но не потому, что был в плохих отношениях с оседлыми. Напротив, глава Хэнран был хорошим знакомым родителей Крейвана и всегда его привечал. В общине вообще жило много приятных людей, с которыми всегда можно было найти общий язык и даже получить полезную информацию, а то и дельный совет. Наконец, последние восемнадцать лет здесь жила Брейда Фланахэн — мать Крейвана, Дейди и Эйбл Фланахэнов, вдова Джейда Фланахэна, да славится имя его в веках! Находить общий язык с матерью было довольно трудно, но Крейван каждый раз после возвращения в Бойсе, неизменно навещал её. Только делал это на обратном пути, пройдя обряд очищения от скверны, дурных эмоций и впечатлений, полученных в местах, куда забрасывала его недобрая воля заказчика.
Но самое главное, что следовало вытравить из нутра, сбросить как страшную маску (одну из тех, что надевают простолюдины в свой праздник, День Памяти Ушедших) — нужно было исторгнуть в небытие чужое присутствие, что неделями, а иногда и месяцами гнездилось в душе Фланахэна. Сеанс очищения проходил среди Серых Камней, уже с той стороны, стороны Северного моря. Крейван часами недвижимо лежал в зарослях разлапистого папоротника, спал там же, просыпался с первыми лучами солнца под пение птиц и гул прибоя. Зимой ли, летом, в любую погоду — он всегда приходил на этот пустынный берег, и не могли его остановить ни резкий, колючий северо-восточный ветер, порывы которого иногда грозили сбросить неосторожного путника с узкой тропинки, плутающей по краю скального обрыва, ни тоскливая серость мрачного бескрайнего морского простора, который сливался со столь же серым простором неба, глядя на который казалось, что стоишь на Земном Краю, за которым нет ничего, кроме мятущихся грешных душ, застрявших между этим и иным миром, и их праздных мыслей. И только проведя в этих диких, безлюдных местах несколько дней, обходясь малостью воды и совсем без пищи, Крейван чувствовал, что готов вернуться в общество, снова принимая его суету и безмятежность, безумие и расчётливость, грязь и красоту.
Каждый безликий, что промышляет своими способностями, выполняя заказы для гильдий, власть предержащих, просто обеспеченных граждан Эйеринна, Большой Земли и Заморья, вынужден прибегать к подобным чисткам. Не всем подходил способ, которым пользовался Фланахэн. Некоторые пили сутки напролёт, другие оставляли целые состояния в борделях, немногие счастливцы просто отсыпались — им и этого хватало. Кто-то опускался до отчаянных уличных драк с простолюдинами, к обоюдному удовольствию, рискуя при этом угодить за решётку. Всё лучше, чем оставить в душе чужой след, и стать смертельной угрозой для окружающих и себя самого. Безликий, хранящий в себе частицу личности другого человека, в какой-то момент превращается в чудовище в человеческом обличии. Он, сам того не сознавая, сходит с ума. Ему кажется, что всё идёт как всегда, что его поступки следуют обыденной логике, в то время как разум его начинает работать попеременно, то на хозяина, то на матрицу чужака. Чем дольше безликий не освобождает свою суть от иного присутствия, тем страшнее кошмар, коим может обернуться подобная «небрежность». Эти истины впитывались юными безликими чуть ли не раньше, чем им открывалась сама природа Способности.
Крейван, в самом начале обучения, слышал от отца о такой деградации, однако, самолично столкнуться с Безумием, Фланахэну-младшему довелось не так уж давно, пару лет назад. Случай этот раз от раза всплывал в памяти Крейвана, и, честно говоря, он до сих пор не пришел к определённому мнению на сей счёт. С одной стороны, многое служило подтверждением обоснованности предостережений наставников. Но, с другой…

Стоял тёплый вечер, сменивший один из самых жарких дней того лета, жарких даже для Заморья, не говоря уже про Эйеринн и Большую Землю. Крейван сидел в одном из множества трактиров, рассыпанных по юго-восточной окраине Глэсхе — достаточно крупного города в северной части Большой Земли или, как её величали местные, Ангельнланда. Изобретательный хозяин окрестил его «В три горла», намекая на широкий выбор напитков в своём заведении. Несмотря на обычную для такой жары жажду, посетителей было едва ли больше, чем обычно, да и те, судя по репликам, всё больше старые знакомые. Пришлых трое: двое простолюдинов, по виду из гильдейских, сидевших за столиком в дальнем тёмном углу, и сам Крейван. В центре, за двумя сдвинутыми, тяжёлыми и разными по высоте столами разместилась компания из четырёх простолюдинов и одного не-мёртвого. Крейван поначалу удивился: редко когда встретишь за одним столом с простолюдинами кого-то из кланов, но, видимо, это удивляло только Крейвана, а после внушительной кружки тёмного и ему самому стало всё равно. Фланахэн, со своего места обозревавший всё помещение разом, привалившись к стене, расслабленно наблюдал за танцем фигурок на татуированном предплечье не-мёртвого. Тот о чём-то горячо спорил с приятелями, и свои доводы подтверждал быстрыми и, одновременно, плавными жестами. По плечи голые руки бугрились от мышц, каждое движение сопровождалось перекатыванием крупных яблок, которые какой-то шутник зашил под бледную и даже на вид толстую кожу. На ярко выделявшемся ритуальном орнаменте, примитивные фигурки снова и снова убивали друг друга в бесконечном сражении. Спор набирал обороты, стали различимы отдельные слова и даже фразы. Крейван особенно не прислушивался, но на всякий случай запомнил, что не-мёртвого зовут Стоун. Взвизгнули несмазанные дверные петли, и внимание безликого переключилось на вошедшего. Кроме Крейвана, на незнакомца никто и не взглянул. Как выяснилось чуть позже, зря. Но правило «Занимайся своим делом и поменьше глазей по сторонам» значилось первым в негласном кодексе питейных заведений всего мира, и «В три горла» не был исключением. Что-то похожее на лёгкий интерес проснулось у посетителей, когда незнакомец обратился к помощнику хозяина, флегматично натиравшему потрескавшуюся от времени дубовую стойку. Параллельно он что-то негромко рассказывал старому хрычу — простолюдину, примостившемуся у этой же стойки и изредка отхлёбывавшему из низкого толстостенного стакана. До слуха Крейвана доносилось:
— Так вот я и говорю, значит, этому Каю: «Не уберёшься сам — тебя выкинет стража. Ребятам, что прохлаждаются отсюда в трёх домах, ежели, конечно, они до сих пор не померли со скуки, будет вусмерть как приятно погонять тебя своими палками». А он ухмыляется и…
— Какая дивная сейчас стоит погода? Не находите, друзья?
Вопрос прозвучал громко и не эмоционально, словно говорящий был где-то далеко, а незнакомец служил лишь передатчиком. Помощник за стойкой хмыкнул:
— И что же господину будет угодно?
Пауза, длящаяся не более трёх секунд, которые, как показалось Крейвану, потребовались вошедшему, чтобы переварить вопрос:
— Господину, мой друг, будет угодно угостить! Угостить всех добрых друзей, собравшихся под крышей это благословенного дома!
Слово «угостить» повисло в воздухе, все взоры притянуло к незнакомцу, как магнитом. Не иначе как, ощутив эти взоры, он развернулся на стоптанных каблуках запылённых ботинок лицом к залу. На лице сияла широкая, но, одновременно, равнодушная улыбка. Благодушное настроение Крейвана как ветром сдуло, в груди начал разрастаться клубок липкой и холодной паники. Вспомнились обрывки рассказа услышанного где-то: «Когда мы вломились в тот дом, топавшие первыми стражники чуть не растянулись в тёмной луже, в которой валялись… Он стоял посреди комнаты абсолютно голый. Света от одной свечи было немного, но и его хватило, чтобы разглядеть, что это кровь. Да он весь, с ног до головы был в этой долбаной крови! А в каждой руке держал по серпу, сверкающему серпу, что твой чертов шиллинг… А потом наши сердца чуть не повыскакивали из груди — все увидели, что он улыбается нам, как своим лучшим друзьям…» И ещё вспомнился один из первых разговоров с отцом, после того как Крейван встал на путь обучения Ремеслу. Разговор о Безумии, что охватывает безликого, когда тот не очищает душу от чужой личности, помещённой туда по необходимости. «Уже одно то, что безликий не желает по своей воле расстаться с другим человеком, живущим в нем, человеком-гостем, но гостем очень опасным, говорит о безумии, разве нет?» — сказал тогда мальчик-Фланахэн Фланахэну-отцу. «Как знать?» — был ответ, — «Может быть, безумие и то, как живущий Ремеслом безликий по своей воле вбирает в себя матрицу чужой личности? А если нет, то может собирание таких матриц в своей сути — есть попытка выхода на иной уровень саморазвития? Подумай об этом…» Крейван не одну сотню раз возвращался к этому отцовскому вопросу, но ответа так и не нашёл. Однако, он, как и отец, ни секунды не пожелал проверить истинность, либо ошибочность рассуждений Джейда Фланахэна. А вот человек, стоявший сейчас перед стойкой во всей красе, очевидно, не только пожелал, но даже проверил.
Безликий своего узнаёт с первого взгляда, Крейван не был исключением. Но с безликим, застывшим у стойки, что-то явно было не так. Тут же Фланахэн понял что. Глаза. Они постоянно менялись. Сейчас они были светло-серыми, в следующее мгновение — зелёными с желтоватой радужкой, а ещё мгновение спустя на окружающих смотрели чёрные, угольные зрачки. «Сколько же личностей сейчас борются за разум этого бедняги?» — мелькнуло в голове Крейвана. Он потихонечку, едва заметным движением подался назад вместе со стулом, освобождая пространство для маневра.
— Прекрасно! Желание нашего гостя всегда преобладает над иными законами! Жду с нетерпением, когда господин изволит распорядиться… — помощник хозяина подхватил витиеватую манеру общения странного гостя, скорее пародируя, чем подстраиваясь.
Гость, впрочем, не придал издёвке ни малейшего значения. Он снова развернулся на каблуках. Полы его длинного кожаного плаща распахнулись и опали, наподобие крыл гигантской летучей мыши. Помощник невольно отпрянул, испуганный не то резким движением, не то видом улыбки, буквально разрезающей лицо незнакомца пополам.
— Позвольте представиться: Кайл Макгоэн. Недопустимое упущение с моей стороны — заводить беседу не назвав свое имя… — слова прозвучали громко, чуть ли не истерично. Одновременно, словно только сообразив, что одет не по погоде, незнакомец начал расстёгивать плащ. Движения были неторопливыми, на секунду показалось, что Кайл Макгоэн сейчас снимет верхнюю одежду, сделает заказ, может быть, ещё немного поболтает с людьми у стойки и, откланявшись, пойдёт дальше по своим делам.
— Парень, а ты откудова прийшел? Я шой-то не видывал тебя здеся. Ты ведь не местный, ага? — в разговор вступил старичок, сидевший за стойкой.
— Вы правы, о, дражайший собеседник! — Кайл Макгоэн отвесил церемонный поклон в сторону старика. — Я со своими братьями прибыл с юга Большой Земли, из Кэрдиффа. Мы несём радость и просветление многим встречным, и мало кто из них остается разочарованным. А кто-то даже присоединяется к нашей высшей миссии. Думаю, этот кто-то может сидеть прямо здесь и сейчас передо мною.
Один из простолюдинов из компании с не-мёртвым разочарованно присвистнул: мол, ещё один свихнувшийся проповедник, коих с каждым днём встречаешь все чаще. Дармовой выпивкой здесь и не пахнет — такой если чем и угостит, то только отменной порцией религиозного бреда. Хорошо хоть сюда этот чудик припёрся один, без братьев… Компания сию секунду потеряла интерес к незнакомцу и вернулась к прерванному спору.
Крейван, тем временем, ещё немного отодвинулся от стола…
Кайл снова обратился к старику:
— Друг мой, раздачу даров я намеревался начать с нашего уважаемого корчмаря, но братья указали мне на несправедливость. Я с горечью признал ошибку и, преклоняясь перед твоими сединами, благословлю тебя первым.
— Ты ка лучше, мил человек, Кайл Макгоэн, закажи себе выпить. А могу и я заказать. Главно-то, чего на сухое горло…
Фраза утонула в хрипении и булькании, дряблое горло старика пересекал ярко-алый надрез, который тут же вспучился прорывающимся напором крови. Помощник хозяина продолжал цинично ухмыляться, из его левой глазницы торчал нож — тот самый, что доли секунды назад пресек земной путь старика.
Крейван будто наяву услышал щелчок спускового механизма — Безумие безликих являло себя во всей своей зловещей красоте…
Кайл повел плечами, сбрасывая плащ. Фланахэн предпочёл бы увидеть под ним что угодно, пусть даже боевой топор с боевым конем в придачу, но удача громко рассмеялась над надеждами Крейвана. Торс безликого крест-накрест пересекали две перевязи с метательными ножами. Крейван мешком рухнул на пол, роняя за собой стул, и, без паузы, покатился под стол. Один за другим прозвучали два глухих удара: один нож вонзился в столешницу, разминувшись с местом, где ещё секунду назад сидел Фланахэн, второй вибрировал в массивном сидении лежащего на боку стула. Замерев под столом, стараясь не дышать, Крейван прислушался.
Судя по всему, дела у остальных посетителей «В три горла» обстояли совсем печально. Звонкие шлепки, вскрики, хрипы, что-то падает на пол. Похоже, Кайл дело свое знал туго, да и позиция для атаки была выбрана идеально — безликому был виден весь зал, все посетители были как на ладони и находились на расстоянии броска. К тому же, никто не ожидал нападения, и люди не успевали не то, чтобы отразить нападение — они даже спрятаться не могли. На секунду наступила тишина, и Крейван решил, что либо у убийцы закончились ножи, либо закончились жертвы. Второе вероятнее. Тишину разорвал рёв. Глотка простолюдина такого напора попросту не выдержала бы, и Фланахэн вспомнил о существовании не-мёртвого. По крайней мере, он ещё был жив.
— Паскуда! Ублюдок последней портовой шлюхи, возомнивший себя Царём Земным! Ты и куска дерьма собачьего не стоишь!
Самоубийственный приступ любопытства заставил Крейвана высунуться из-за своего ненадёжного укрытия. Природная осторожность вопила благим матом, но искушение было куда сильнее. Схватка представителей двух кланов — редкое зрелище, пропустить которое было нельзя.
Не-мёртвый возвышался посреди зала, подобно скалистому останцу посреди ровной степи (Стоун, приятели-простолюдины его называли Стоуном). Роста в нём было не менее семи футов, веса — фунтов 250–260. Сплошные мышцы и почти никакого жира. Татуировки, покрывавшие открытые руки, должны были внушать страх, и от их вида Фланахэну было не по себе. И без того грубые, некрасивые черты лица исказились в жуткой гримасе боли и ярости. Но сумасшедшего безликого это, по-видимому, не впечатлило:
— Мой огромный, рассерженный друг, я нахожусь в недоумении относительно Вашего неудовольствия. — в голосе убийцы звучала издёвка и, как ни странно, что-то похожее на сожаление. — Мы с братьями определённо выказали Вам честь и не видим не то, что благодарности, но даже понимания не встречаем…
Конец фразы был заглушен грохотом упавшего стула, который Стоун метнул в безликого. Без надежды на успех, скорее, как отвлекающий манёвр. В ту же секунду не-мёртвый, с быстротой неожиданной для такого крупного тела, рванулся к Кайлу. В руке он уже держал невесть откуда взявшийся короткий топорик, рот кривился в зловещей улыбке. В спине Стоуна торчали два ножа, безрукавка пропиталась кровью, однако, непохоже было, что не-мёртвый готовится умереть — двух метательных ножей мало, чтобы остановить эту машину убийства. Макгоэн, однако, сейчас являл такую же машину, если даже не совершеннее. Не успел Стоун сделать и двух шагов, как его атаковали три серебристые птицы. Фланахэн не однажды слышал об уникальной способности не-мёртвых к ловле стрел, дротиков, ножей и арбалетных болтов на лету, но не особо верил этим россказням. Теперь выяснилось, что правда, как обычно, была где-то посередине. Стоун, на бегу, предпринял попытку, если не поймать, то хотя бы отбить острия. Первый нож скользнул по запястью руки с топором, рассек его, чуть ли не до кости и рикошетом отлетел за стойку. Второй нож пробил насквозь подставленную ладонь. Третий бросок безликого вышел наиболее удачным — нож угодил прямо в середину груди, прочно застряв в грудине. Не-мёртвый сбился с темпа бега буквально на мгновение, но и его Кайлу хватило, чтобы выхватить из скрытых на теле ножен длинный стилет. Безликий ринулся навстречу Стоуну, тот махнул топориком, рассыпая алый веер брызг. Кайл даже как-то лениво проскочил под рукой не-мёртвого, и вырос за его спиной. Стоун с рычанием начал разворачиваться, пытаясь достать Макгоэна обратным махом топорика, когда что-то в анатомии не-мёртвого изменилось. Над кадыком, рассекая кожу, показалось тускло отсвечивающее острие, словно жало диковинной осы, и тут же скрылось в шее. Из раны выплеснулась кровь. Стоун засипел, отбросил топорик и попытался зажать прокол, но рука слушалась плохо. Не прекращая попыток, не-мёртвый опустился на колени. Крейван тихо выбрался из-под стола, сжимая в руках два коротких клинка. Кайл, стоявший вполоборота, произнес:
— Заставить не-мёртвого принять дар не так-то и просто, мой друг. Их упёртость почему-то всегда сводила меня с ума, прости меня за чёрный юмор. Твердолобость этих вояк может поспорить со скаредностью шишек из Кулона, да-да…
Странно, но голос безумного звучал сейчас вполне обычно и нимало не походил на механическую тарабарщину, что звучала из его уст до сих пор.
— Знаешь, у этого парня такая дикая натура, что боюсь, после того как я вберу его, возможны разного рода неожиданности. Например, я не смогу удержать контроль над ним и впрямь свихнусь…
Крейван, медленно пятившийся к стойке (…дверь, там должна быть задняя дверь…), от неожиданности замер на месте. Кайл безумен, должен быть безумным по всем канонам Ремесла безликих, но в словах его была логика. И это «впрямь» говорило о том, что… Что сумасшедший безликий зная о Безумии, себя безумным не считал? Или (…может собирание таких матриц в своей сути — есть попытка выхода на иной уровень саморазвития?..) Кайл только кажется безумным, точнее, хочет казаться? Крейван мотнул головой, отгоняя неправильные, нечистые мысли.
Кайл наклонился к не-мёртвому, который, несмотря на раны, всё ещё цеплялся за земное существование (впрочем, от не-мёртвого трудно ожидать чего-то иного). Казалось, о присутствии Крейвана «безумец» просто забыл. Присев на корточки, и взяв стилет подмышку, Макгоэн, без видимых усилий начал ворочать тело Стоуна, переворачивая его навзничь. Вот они оказались лицом к лицу, и Кайл поймал взгляд уже тускнеющих глаз не-мёртвого. Стоун скривился от ненависти, похоже было, что он хотел что-то сказать, но не мог, как не мог, хоть бы и последним в жизни усилием, задушить врага, невозмутимо смотревшего на него.
— Друг мой, — сумасшедший снова говорил с Фланахэном, — не хочешь ли и ты влиться в славную компанию безумных безликих и заполучить вечного друга? Сильного, способного защитить тогда, когда сам себя защитить не смог бы. Вы притрётесь, полюбите друг друга, как единоутробные братья, а потом, может быть, примите в свой тесный круг нового славного парня. И раз от раза ваша семья, уж извини за грубость сравнения, будет только крепче перед напастями этого жестокого мира.
Кайл поднялся на ноги и повернулся к Крейвану. Посмотрел прямо в глаза. Лицо его приобрело какие-то новые черты, светилось великодушием, благородством, но, вместе с тем, носило печать усталости, а глаза передавали не только мудрость многих лет жизни многих людей, но и тяжесть многих знаний, в коих есть многие скорби… Было ли это лицо настоящим лицом Кайла, либо же верх взяла наиболее сильная личность, Крейван не знал, но надеялся, что первое.
— Промедлишь ещё минуту, и шанс будет упущен. Ты, конечно, можешь собрать семью и потом, но брата не-мёртвого у тебя, скорее всего, уже не будет.
Крейван сделал шаг к Макгоэну и лежащему у его ног Стоуну. Шаг этот дался легко, но гулко отдался в голове тревожным набатом. Разум его кричал: «Что ты делаешь?! У тебя за спиной стойка, за нею дверь и свобода. Кайл умён, быстр и очень опасен, но метательные ножи истрачены, и догнать тебя он навряд ли сможет, а может и не станет догонять вовсе…» Фланахэн заставил замолчать этот голос. Ещё один шаг, ещё один, ещё… Он подошел к Кайлу, тот посторонился, уступая место подле умирающего. Клинки в руках Крейвана дрожали, к горлу подкатила масса, отдававшая желчной горечью и кислотой выпитого пива. Он опустился на колени, поднял взгляд вверх, на Кайла. Тот, не мигая, смотрел куда-то в сторону единственного окна, словно бы происходящее не интересовало его вовсе. Однако, точно почувствовав что-то, он кивнул. Крейван перевел взгляд на лицо Стоуна. Кровь залила подбородок, кожа приобрела землистый оттенок. Ввалившиеся глаза смотрели в упор, в них была боль, и почти не оставалось гнева. Но больше всего в них было отчаяния и мольбы. Крейван, в знак того, что он понял, на мгновение прикрыл глаза. Затем, выпустив из левой руки клинок, положил ладонь на запястье Стоуна и вонзил острие второго клинка в грудь не-мёртвого. Сталь, практически без сопротивления, вошла между ребрами, изо рта Стоуна выплеснулось ещё немного крови, взгляд остановился… Крейван этого уже не видел. Подхватив лежащий клинок, он вскочил на ноги, отпрыгнул в сторону, и замер, направив острия в направлении Макгоэна, всё так же неподвижно стоящего возле тела не-мёртвого.
— Я подозревал, что ты сделаешь это. Большинство людей, клановых ли, простолюдинов ли, неважно, большинство это неспособно развиваться, неспособно действовать и мыслить вне шаблонов и рамок, в кои загоняет себя по своей же воле. Семейные узы, этика, порядочность, честь, долг — все это, как и многое другое лишь оковы разума. Для обычного человека разорвать такие оковы дело практически безнадежное: слишком много изменений претерпевает его внутреннее «я», и, в большинстве случаев, всё заканчивается банальным сумасшествием. Кроме того, простолюдины сдержаны в саморазвитии, они могут опираться лишь на свой внутренний ресурс. Но мы то — другие. По потенциалу развития мы куда выше примитивных не-мёртвых с их метаболическим перекосом и ускоренной регенерацией. Мы выше даже ходоков — они, конечно, обладают потрясающим опытом познания окружающего мира, но знания эти привнесены извне и не могут сравниться с нашей способностью не просто узнавать что-то, но органически усваивать это что-то. Мы, безликие, можем даром заполучить самый разный опыт быстро, без долгих лет тяжёлого обучения. И умения эти будут стократ лучше тех, которыми мы могли бы овладеть, обучаясь самостоятельно. Скажем, вздумается мне научиться готовить изысканные блюда на уровне грандмайстера кухни какого-нибудь лорда. Стану я читать кулинарные книги, брать уроки и пробовать — пробовать — пробовать. И даже убей я на это десяток лет жизни, далеко не факт, что стану на один уровень с тем самым грандмайстером. А возьми я у означенного грандмайстера его матрицу, и — вуаля! Через месяц-полтора я запросто приготовлю любое роскошество, будь то серебряный карп в базиликовом соусе, начинённый трюфельно-сливочной пастой, или же марципановая гирлянда с обсыпкой из кедровых орешков. Всё, что умел оный грандмайстер — теперь умею и я. Так то!
— Но, для этого тебе придется убить этого грандмайстера. Совесть не мучает? — Крейван не удержался и, впервые за все время, подал голос.
— Что?! Что я слышу? — воззвание к совести, похоже, развеселила Кайла. — С каких это пор у безликих-ремесленников завелась совесть?
Глумливый тон Макгоэна ранил сильнее стилета, который он аккуратно укладывал обратно в ножны, но Крейван заставлял себя слушать и не ввязываться в пререкания. Молчание, острый слух и хорошая память — вот что, зачастую, бывает дороже золота, и делает сильнее. Этот закон Ремесла Фланахэн усвоил одним из первых и считал его чуть ли не самым важным.
— То, что вы, мастера перевоплощения, называете Ремеслом с большой буквы, теперь не требует убийства? — продолжал ёрничать Кайл. — Ради чего вы вообще живёте? Ради семьи, ради детей, жён, родителей? А может ради этого самого Ремесла, будь оно неладно? Ты же задумывался — для чего Создатель наделил нас, безликих, способностью к перевоплощению, вплоть до полного превращения в другого человека? Неужели для того, чтобы выполнять чёрную работу в интересах простолюдинов из гильдий? Или, может, для того, чтобы собирать компромат на политических противников мелкопоместных верхушек? Смешно же! Подумай сам, если уж, для того чтобы получить личностную матрицу, эту самую личность нужно убить — зачем останавливаться на полпути и после выполнения заказа избавляться от матрицы, как от дурно пахнущего мусора? Почему не дать взойти в себе новой личности, сделавшись тем самым сильнее, выведя себя на новый уровень? Ты скажешь: так нельзя, это табу, это грех, об этом говорят все жизненные кодексы клана. Так было и так будет. Я скажу: ерунда! Убийство — само по себе грех. Так почему, согрешив в одном, вы бежите от другого греха? Ты скажешь: пусть так, но известно, что если чужую личность передержать в себе — она начинает подавлять хозяина, приводя того к безумию, превращая его в чудовище. Я спрошу: а с чего ты взял, что личность эту нельзя контролировать? И для развития матрицы мало просто сидеть и ждать. Как прилежный садовник холит и лелеет чудесную розу, украшение цветника, так и безликий должен работать со своим новым другом, братом, называй этот сосуд с чужой душой как угодно, и относиться к новой личности, как к себе самому.
От долгого, практически непрерывного, монолога у Макгоэна запершило в горле, и ему пришлось откашляться. Крейван, внутренне недоумевая, почему до сих пор никто не навестил «В три глотки» (лучше бы это была вечерняя стража, но сошёл бы и хозяин или прохожий забулдыга — много ли нужно тревогу поднять…), решил использовать образовавшуюся паузу:
— Все так, Кайл, твои слова звучат разумно и логически верно. Но, оглядываясь, что я вижу вокруг? Мы с тобою мирно беседуем посреди места казни. Эти мертвецы — что они есть, как не свидетельство твоего безумия? Зачем всё это?
Кайл поморщился, чуть наклонил голову, словно прислушиваясь к чему-то, потом негромко, чуть осипшим голосом ответил:
— А с чего ты, безымянный безликий, решил, что все эти люди умерли просто так? Ладно, буду откровенен до конца. Беда всех этих несчастных — оказаться в одном месте с кем-то, кто изначально был моей целью, кого я выслеживал несколько недель, изучал его привычки, места пребывания, любовные предпочтения. Я вёл его до последнего, разработал план оптимальной операции, даже завершил её. Но всё пошло прахом. Из-за моей наивности и твоей твердолобости. Да-да, не-мёртвый должен был быть главной жертвой посреди, скрывающих её, второстепенных…
— Но почему бы тебе не подкараулить этого громилу в укромном темном месте и не отправить к праотцам, без лишних свидетелей и убийств? Разумно?
— Не разумно. Убийство не-мёртвого и без того затея, сопряжённая с большим риском неожиданных осложнений. К тому же, найдя тело, клан не-мёртвых занялся бы собственным расследованием, могли бы всплыть ненужные детали последних дней жизни этого Стоуна, кто-нибудь вспомнил бы о незнакомце, задававшем кое-какие вопросы. Стало бы ясно, что не-мёртвый был убит не случайным грабителем, что звучит дико само по себе, а стал жертвой некоего охотника. А если, ко всему прочему, каким-то образом, вскрылся бы факт снятия личностной матрицы — началась бы заваруха, которая вполне могла закончиться даже войной кланов. Я этого не хотел, поэтому сделал, как сделал. Безумный безликий режет простых обывателей налево-направо. Его безжалостного клинка не избежал даже испытанный боец, не-мёртвый Стоун. Найти убийцу и казнить, как бешеного пса! Никому и в голову не придёт, что напрочь свихнувшийся безликий ещё и личности крадёт. Все ищут дикого, бешеного зверя, не подозревая, что зверь этот уже окончил свою работу и канул в Лету. Так должно было случиться и сегодня, если бы не ты, со своей идеалистической позицией. — Кайл хмыкнул. Внезапно, лицо его посуровело, брови спустились на переносицу. — Ты такой же, как большинство, хотя, мне показалось, что в тебе есть что-то такое, что ты можешь мыслить, раздвигая рамки обыденного. Но нет, ты пренебрег моим подарком, ты оттолкнул его, считая себя прямо-таки героем, уберёгшим бессмертную душу от когтей самого Тёмного. Что вы есть, как не пустышки, набитые ложными посылами о благородстве, двуличные ничтожества, прикрывающие свой страх взглянуть правде в глаза пуританством и громкими словами об этике и Грехе…
Макгоэн на секунду замолчал. Выглядел он утомлённым. Поморщившись, будто от резкой боли, он продолжал:
— Даже оседлые, коих вы, Истинные Безликие презираете, и те благороднее и честнее вас. По крайней мере, они отказываются от своей природы, руководствуясь настоящими моральными принципами… Теперь иди, мне не о чем более с тобой разговаривать.
Крейван сначала решил, что ослышался. На осмысление последней фразы Кайла ушло несколько секунд:
— Как? Ты вот так, просто, отпускаешь меня?
— Да, иди куда хочешь. А что не так?
— Ну, я вообще-то думал, что сохранение жизни свидетелям не входит в твой замысел сокрытия истинной цели кучей трупов.
— Ага, то есть ты по-прежнему считаешь меня хладнокровным и расчётливым садистом? Хм, вот сам посуди — зачем мне тебя убивать? Ты что, собираешься трепать языком направо и налево? Не думаю.
— Почему?
— В тебе остаётся сомнение, мне кажется, ты ещё сможешь измениться. Поэтому, ты будешь часто вспоминать нашу встречу и думать. Думать ты будешь много, и, в итоге, может, и придёшь к какому-то решению. Но болтать ты не будешь, это точно.
Крейван молчал, ему нечего было возразить — Макгоэн читал его как открытую книгу.
— Поэтому иди и поторопись, если не хочешь объясняться с начальником стражи. Ты знаешь, как простолюдины относятся к приезжим, да ещё и из кланов, вдобавок, ещё и застигнутым на месте бойни? Продолжать надо?
Крейван медленно пошел в сторону стойки, намереваясь выскользнуть через заднюю дверь, но вдруг замер в нерешительности. Макгоэн, бродящий меж тел и невозмутимо собирающий ножи, заметил его колебания:
— Ну что ещё? Почему ты ещё здесь?
— Погоди, ты сказал, что не собирался и не собираешься убивать меня. Тогда, разве это роза торчит вон там, в столешнице? А если наклониться, то можно обнаружить ещё одну в сиденье стула…
— О, очень кстати, я совсем забыл о них! Благодарю тебя! — Кайл тут же оказался возле указанного стола, ловко выдернул нож, заправил его в чехол и наклонился за вторым. — Видишь ли, несколько лет назад я свёл знакомство с одним ловким малым. Он тогда выступал с бродячим шапито, был главной его звездой и срывал овации со своим номером метателя ножей. Кроме того, раньше он служил в элитном военном отряде одной небольшой монархии Заморья. Монархии той давно уже и след простыл, отряд отправился следом, но отдельные осколки и по сей день выпадают то там, то здесь. Как ты, наверное, догадался, эти ребята потрясающе владели техникой метания холодного оружия. От вилок до топоров — любая мелочь в их руках становилась смертоносным оружием. Некоторые люди в тех местах ещё помнят, как слаженно и четко отряд зачищал целые кварталы во время Большой войны, которая бушевала многие годы назад в Заморье. Когда война закончилась, а победители начали вершить правосудие, выжившие и захваченные в плен Змеи, так их прозывали, были казнены с особой жестокостью, медленно, с долгими перерывами. Вот такой штукой, — Кайл помахал ножом, — любой из Змей мог из любой позиции попасть в дикое яблочко с пятидесяти шагов. Это я всё к чему? Я тоже так могу, и если бы захотел, то ты и сейчас лежал бы под этим столом, и мы не вели бы нашу приятную беседу. Мне всего-то нужно было придержать тебя, пока я разбирался с остальными. Так ясно?
Фланахэн помолчал. В голове царил сумбур, но он сумел выхватить из клубка мятущихся мыслей одну, оформив её в вопрос:
— Последний вопрос. Ты ответишь на него? — Крейван не знал, зачем ему нужен этот ответ, они с Кайлом идут по разным дорогам, и их встреча в обозримом будущем явно не предвидится.
— Давай, только быстро! — Макгоэн нервничал, продолжая прислушиваться к чему-то, недоступному слуху Фланахэна.
— Зачем вы, безликие, которые якобы превзошли нас, ограниченных и закоснелых, вообще это делаете. Ну, кроме высоких фраз про саморазвитие — у вас же есть какая-то конкретная цель?
Кайл, надевавший плащ, внезапно застыл и пристально взглянул на Крейвана. Взгляд, казалось, длится часы, хотя прошло едва ли больше пяти секунд:
— А я ведь не ошибся, давая тебе шанс авансом. Ты прав, цель есть. Как насчёт того, чтобы захватить власть? Вообще всю власть, во всём подлунном мире. Сколько можно терпеть самодурство этих тупых, никчемных простолюдинских лордов, монархов, вождей? Наверху должен быть тот, кто сильнее, а не тот, кто попадает туда благодаря времени и месту рождения. Мы, как высшая раса, имеем полное право на высшую же власть. Думаешь, получится у нас, а? — Внезапно Кайл ухмыльнулся. — Ладно, не напрягайся, высшая раса безликих тоже наделена чувством юмора, хотя и своеобразным…
Пауза. Макгоэн снова прислушался, нахмурился.
— Видишь ли, твой вопрос непрост и требует твоего посвящения в некоторую предысторию, а времени на неё у меня попросту нет. Скажу только, что мы, используя только что рождённый термин, высшие безликие, связаны одним очень важным делом с ходоками. Они вроде как наняли нас, и случилось это не вчера. А суть этого дела затрагивает такие материи, о которых в двух словах не расскажешь. Но дело это касается всех живущих в этом мире, и не только в этом. Прости мой пафос, но иначе не скажешь…
Кайл помолчал, а потом, словно решившись на что-то, добавил:
— Если вдруг захочешь узнать больше, обратись к этому простолюдину, мелкому торговцу из Иглы. — Макгоэн полез во внутренний карман своего потёртого плаща. Крейван напрягся, но в следующий миг облегчённо выдохнул — Кайл вытащил на свет лишь ворох пергаментных листков, мятых и замызганных. Выбрал один почище, выудил из другого кармана писчее стило и несколькими быстрыми движениями записал имя и адрес. Затем подошёл к Крейвану и протянул листок. Немного поколебавшись, Фланахэн взял его и не глядя сунул в нагрудный карман куртки.
— Простолюдин этот хитрый, как и все гильдейские, но достоин доверия. Спросишь Потрошителя. — Макгоэн криво и немного смущенно улыбнулся. — Под этим прозвищем он меня знает и оставит мне весточку, а я сам найду тебя. А сейчас, извини, ты уже не успеваешь уйти…
Последовало быстрое и незаметное движение рукой. Крейван ещё попытался как-то защититься, но куда там. Клинок словно сам по себе выскользнул из его руки. Плечо пронзила резкая боль. Последнее, что увидел Фланахэн, было резко надвинувшееся лицо Макгоэна, дальше всё накрыла темнота…
Открыв глаза, Крейван увидел людей, много живых людей. Простолюдины-стражники. Одни слонялись по «В три глотки» без видимой цели, другие стаскивали мертвецов к выходу. Двое, присев на корточки, изучали раны на теле Стоуна. Себя Крейван обнаружил сидящим на полу, привалившись к стойке. Страшно болело плечо. Скосив глаза, он увидел рукоятку метательного ножа Кайла. Куртка и рубашка уже довольно сильно пропитались кровью. Фланахэн попытался привстать, но тут же с оханьем опустился на место — голова взорвалась болью, перед глазами поплыли багровые пятна. Ощущение было такое, словно мозг сжался до размеров куриного яйца, и перекатывается сейчас внутри черепной коробки, больно ударяясь о стенки. Крейвана затошнило. Его движение не осталось незамеченным. Один из стражников, сидевших над телом Стоуна, встал и щёлкнул пальцами, привлекая внимание кого-то вне поля зрения Фланахэна.
Следующие несколько часов Крейван, умывшийся и перевязанный, провел в допросной старшего следопыта Глэсхе. Голова всё ещё раскалывалась, но тошнота ушла, а приготовленный кем-то из помощников старшего следопыта травяной чай должен был облегчить страдания. В первые минуты, после возвращения в сознание, Фланахэн про себя клял Кайла последними словами. Сейчас, однако, Крейван осознал, какой участи избежал. Заметь кто-нибудь, как он, таясь, покидает «В три глотки», и его искали бы наравне с «безумным убийцей» Макгоэном, с формулировкой на розыскном листке: «Нужна только голова». А так, Крейван предстал чуть ли ни героем: пытался противостоять чудовищу, был ранен в неравном бою, при падении приложился лбом о стойку, ошибочно был посчитан мёртвым, благодаря чему и уцелел. Сам старший следопыт, в другой жизненной ситуации, не севший бы с противным Создателю безликим за один стол, сейчас сочувственно выслушал версию Фланахэна и даже самолично подсказал некоторые «нужные» детали воссоздаваемой картины событий. По окончании допроса, пожимая руку безликого, он сказал на прощание:
— Да уж, свезло тебе парень! В рубашке родился, не иначе. Ну, ничё, раны заживут — будешь как новенький. А злыдня этого мы загоним. След кровавый он оставит — будь здоров! Но, скоро и своей кровью землицу напоит, тварь этакая!
В последних самоуверенных заявлениях Крейван усомнился, но благоразумно промолчал. Ещё раз поблагодарив следопыта за сделанное добро, он поспешно покинул тёмную и скудно обставленную допросную, а спустя два дня, чуть только придя в себя после сотрясения, покинул и город.
Следующие месяцы он лечил плечо, отказывая клиентам и разорив один из своих тайников с накоплениями. Вынужденная праздность оставляла массу свободного времени. Фланахэн много размышлял: о Безумии, о том, действительно ли оно, согласно общепринятым трактовкам, извращает психику безликих? Или всё же Макгоэн был прав, и развитие в своем сознании чужих личностей и впрямь открывало новые горизонты. Иногда, после очередного внутреннего диспута, Крейван доставал из тайника в ножке стула скатанный в трубочку клочок пергамента, и раз за разом пробегал глазами несколько слов, написанных на грязном листке. Посидев ещё немного, он прятал листок на прежнее место. После обретения работоспособности, Фланахэн за суетой дел практически забыл об адресе, который дал ему убийца, а в последующие годы Крейван так и не выбрал времени для посещения мастерской торговца из «Иглы»…



Отбыв положенный себе самому срок добровольного изгнания, и ощутив, что, наконец, снова остался один, Крейван возвращался. Дома его ничего не держало, время, остающееся до поступления следующего заказа, он предпочитал проводить в прогулках, кутежах со знакомыми безликими, зачастую уезжая из города. Порою, его навещали близнецы, всегда приезжая вместе. Они вообще всё время были вместе, вместе выполняли заказы и вместе жили в одном доме (как, при этом, они ухитрялись заводить отношения с представителями противоположного пола — Крейван понять так и не смог). Адрес свой, однако, ни Дейди, ни Эйбл, старшему брату не сообщали. Крейван не обижался: все дети безликих, вырастая, становятся ужасно независимыми, а что до близнецов, то независимость эту следовало умножать на два. Дейди и Эйбл жили где-то в Заморье, вели активную жизнь, и, видимо, всё у них было хорошо. А большего Крейвану знать было незачем.
Этим утром Фланахэн проснулся с первыми лучами солнца. День обещал быть тёплым, тёплым по меркам поздней осени. Крейван ночевал на берегу, у подножия скалистого откоса хребта, что отделял море от равнины Онтрейма. За ночь небольшая площадка, закрытая от ветра валунами и распложенная на десять футов выше границы, за которую не залетали брызги прибоя, совсем остыла. Несмотря на кучу елового лапника, служившую постелью, и плащ, подбитый густым собачьим мехом, служивший одеялом, Крейван продрог до костей. Но, хотя тело сотрясала непрерывная дрожь, а зубы клацали так, что слышно было в самом Люндевике, главном городе Большой Земли, настроение было приподнятым. Фланахэн снова был свободен, был собою и мог, наконец, убираться восвояси. Для верности, чтобы подтвердить свои ощущения, он сбежал к воде. Море было спокойно, волны едва заметно набегали на берег и так же тихо и спокойно отползали назад. Крейван разулся, закатил штаны и зашёл в море почти по колено. Минуты три он, согнувшись, пристально разглядывал свое отражение, время от времени искажаемое рябью, потом облегченно выдохнул и разогнулся. Все верно — никакого, даже отдалённого, сходства с ныне покойным купцом хлебной гильдии Себастьяном Монци. Только сейчас, ощутив холод воды, и уже растекающееся от пальцев ног онемение, Фланахэн с шумом, как мальчишка, поднимая фонтаны брызг, выскочил на берег. Наскоро просушив ноги запасной рубашкой и решив не тратить времени на разведение огня, Крейван засобирался в обратную дорогу. Натянул сапоги, скатал теплый плащ, уложил его в заплечную сумку. Привел волосы в более-менее пристойный вид и, не прощаясь с морем и берегом, дававшим ему приют в прошлые три ночи, быстрым шагом направился к узенькой, едва заметной, тропинке, петлявшей среди камней вверх по склону. Он был сыт по горло окрестными красотами, его с нетерпением ждали соблазны цивилизации. Но прежде, чем с головой окунуться в них, Крейван сделает небольшую остановку. Забежит ненадолго в общину оседлых, чтобы повидать свою матушку. То есть, он собирался забежать ненадолго.



Глава 6


Ночь в Бушмилсе выдалась ясной и холодной. Креван Фланаган сидел на ступеньках заднего крыльца их старого семейного дома. Полностью погрузившись в себя, он смотрел на черный бархат ночного неба с густо разбросанными по нему яркими бисеринками звёзд. В руке Креван держал фляжку, на две трети наполненную виски. Он изредка отхлебывал из горлышка, как бы машинально, практически не ощущая вкуса напитка. В голове у него опять творился, ставший уже привычным, сумбур, хотя и несколько иного порядка. Нет, пришлые голоса, и другие звуки не стали сильнее, наоборот, они отошли к самому порогу восприятия, и, едва слышимые, походили на шум множества мелких камешков, которые ребенок горстями швыряет в спокойное, тихое море. Не вернулось и то самое чувство, которое сводило с ума в прошлые дни. В том то и дело, никаких обременяющих ощущений Креван не испытывал — и это пугало больше всего. Он не мог заставить себя поверить, что нервный срыв (назовём это нервным срывом) убрался восвояси, и жизнь теперь станет как раньше. Фланаган боялся обмануться в ожиданиях, его интуиция кричала, что всё идёт не так. Ещё больше пугало исчезновение Цели, Ориентира, Путеводной Звезды, если угодно, всего того, что направляло его всё последнее время. Сначала такой направляющей были звуки, ни с того ни с сего появившиеся в его голове. Они сподвигли Кревана выбраться из рутины незатейливого быта и заставили пересмотреть некоторые позиции в отношениях с Джен. Пусть даже и через попытки побороть свалившийся на голову недуг, возник вектор движения, а верный он, или нет — вопрос второй. Потом, после психической пытки, наречённой Креваном «чувством», возник новый вектор, подаривший возможность приблизиться к конечной цели ещё на шаг. А сейчас всё исчезло, и Фланаган не знал, что делать дальше. Он чувствовал себя персонажем компьютерной игры, который, до поры, движется от миссии к миссии, от одного маячка на карте — к другому, следуя к пока неясному, написанному неведомым сценаристом финалу. Выполнив очередное задание, он готов получить дальнейшие инструкции и… Игра, как выясняется, сырая и недоработанная, герой становится жертвой бага и застревает на пройденном уровне. Все монстры побеждены, все тайники найдены, задания выполнены, герой ходит по кругу и не находит выхода. Нет ни портала, ни секретного прохода, ни яркого восклицательного знака над головой какого-нибудь мудреца…
Скрипнула дверь. Полоска света, вначале пересекшая спину Кревана наискосок, расширилась. Появилась маленькая, крепко сбитая тень. Дражайшая матушка вышла узнать, отчего её ненаглядный сыночек, свалившийся как снег на голову после стольких лет отсутствия, до сих пор не в постели. Так и есть:
— Крю, милый, я думала, ты отдыхаешь после дороги…
— Ну, ма, ты как бы права. В своем роде я действительно отдыхаю. — Креван криво усмехнулся.
Мать окинула взглядом сына, отметила что-то небольшое, предмет, зажатый в пальцах Кревана, и, кажется, поняла. Как ни странно, она промолчала и просто встала рядом. Креван почувствовал ладонь на своей макушке, он повернул голову и скосил глаза кверху. Матушка, кутаясь в старенький махровый халат, смотрела куда-то вперед, в темноту. Лица разглядеть было нельзя, но Кревану, почему-то, подумалось, что в её глазах стоят слезы. Может быть, его мать в своем старом халате, темными промозглыми вечерами, выходит сюда же и простаивает какое-то время, вглядываясь в ночной мрак. Чуть ли не физически ощутив такое человеческое одиночество и щемящую тоску, Креван попытался отогнать эти незваные чувства, что уже готовы были передаться и ему самому. Он, не таясь, отхлебнул из горлышка, но, как назло, жидкость зацепилась за что-то в горле (может быть за тот самый пресловутый комок?), гортань и нёбо обожгло, и почти весь глоток брызгами кашля вылетел на джинсы и ботинки. Когда приступ прошел, Креван вполголоса выругался и виновато покосился на Бриду. Та, продолжала смотреть прямо перед собою, но на этот раз Кревану представилось, что она улыбается, а слёзы уже просохли. Во всяком случае, когда мать заговорила, голос был хрипловатым, но почти весёлым:
— Какой же ты ещё маленький, сынок. Бросай заниматься глупостями и иди спать — тебе ведь надо отдохнуть. Завтра предстоит насыщенный день. Ида и Клэр придут на нашу посредственную партию в бридж.
— Почему она посредственная?
— Да потому, что мы играем по средам! — Брида довольно рассмеялась. — Обычно, мы играем вчетвером, но Бекка Харрис, она в выходные подхватила что-то вирусное и даже слегла с этой хворью в больницу. Её отвезли аж в Лондондерри, представляешь себе?
— Да уж, вам не позавидуешь. Играть теперь втроём — такая скука…
— Ну что ты, всё не так уж и плохо. Свято место пусто не бывает. Ты приехал и вполне в состоянии подменить бедняжку Бекку.
— Мам, но я давно не играл, со студенчества…
— Перестань кокетничать. Ты умный мальчик, да и навык быстро вернётся.
— Но я не совсем уверен, смогу ли…
— Крю, мальчик, а ты разве не ко мне приехал? — в голосе матери послышались нотки обеспокоенности.
— Да нет, что ты, мам! К тебе, конечно к тебе. Просто мне нужно ещё заскочить в пару мест, а отпуск не такой уж и большой. Я бы предпочел поболтать с тобою наедине, в более, так сказать, семейной обстановке…
— Поболтаем ещё, успеется. Да и какие дела у тебя могут быть в этой дыре? Ты же здесь, считай, никого и не знаешь.
— Я просто хотел погулять по детским местам, обновить воспоминания…
— В такую-то погоду бродить по пустошам или любоваться штормом на море? Ох, Крю, не морочь мне голову — ты точно что-то недоговариваешь! Может, дело в женщине, а? Хотя, все хоть сколько-нибудь подходящие кандидатуры я могу сосчитать на пальцах одной руки. А уж где бы ты мог пересечься с кем-то из них — вообще ума не приложу. Ерунда всё это — у тебя же есть женщина! Джин, так?
— Джен. Ма, я, правда, хотел бы погулять. И женщины тут ни при чём. Кстати, уже в пятницу мне надо будет ехать в Дерри, забирать Джен. Она сейчас гостит у родителей, поехала на нашей машине, поэтому-то я сейчас попутками добирался. — Креван был рад, что темнота скрывает его лицо.
— Как мило! Вы одновременно решили порадовать ваших родителей! Но, если так, и тебе действительно нужно уже послезавтра уезжать, то, мне подумалось…
Креван выругался про себя и затаил дыхание, ожидая продолжения.
— Вам же, наверное, нетрудно будет на обратном пути заскочить ко мне. Я ведь её, Джен, ни разу не видела. Ты о ней только писал…
— Так получилось… — Креван виновато опустил плечи. Он не представлял себе перспективы встречи Джен с его матерью, хотя бы, потому что сам ещё не знал, какие у него планы на ближайшее будущее. Джен он приплёл лишь для того, чтобы иметь возможность ускользнуть от обсуждения перспектив общения с придурковатыми кумушками матери — а оно вон как обернулось… Почувствовав его колебания, мама чуть ли не с мольбой в голосе сказала:
— Крю, но так же не честно! Вы с подругой общаетесь с её родителями, а меня игнорируете. Ведь так?
На самом деле, не совсем так. Он лишь однажды гостил в Лондондерри. Из того визита Креван мало что запомнил. Два дня, наполненные сумбуром и беготнёй. Фотографии каких-то дядюшек и тётушек, чьи-то дети, гостившие тогда у родителей Джен, кошки, собаки. Наверное, он сам родителям Джен показался «ни рыба, ни мясо», Креван отвечал взаимностью. Очевидно, поняв это, Джен не настаивала на дальнейшем общении её парня с её близкими, и изредка ездила погостить в Дерри сама. Креван не возражал. Да и с чего бы — он даже имен её родителей не помнил… Но, несмотря на эти соображения, Креван почувствовал себя виноватым. В самом деле — они с Джен могли бы хоть раз встретиться с Бридой. Ведь они даже планировали как-то устроить такое «знакомство с родителями», но идея эта плавно съехала на тормозах. Главным образом, по инициативе самого Кревана — это он всякий раз искал повод отложить поездку. Он с ужасом представлял себе квохтание подружек матери, цитаты из Писания, высокопарные заявления и поучительные истории, неизменно с хорошим концом, для героев, ставших на Путь Истины, и с плохим — для плохих парней, погрязших в неверии. Но ещё больше, и в этом Креван стыдился признаться даже себе самому, он боялся разговора с Бридой об их с Джен будущем, о том, когда уже они намереваются пожениться, сколько детей планируют завести и других, по мнению матушки, очень важных вопросов, касающихся личной жизни сына. Он не знал, как на них отвечать. Точнее, ответы были, но ответы эти Креван предпочёл бы оставить при себе, так как никаких радужных перспектив их семейному будущему они не сулили… Словно прочитав мысли сына, Брида кокетливо добавила:
— Я, ко всему прочему, даже не знаю, когда вы собираетесь пожениться?
Креван мучительно сглотнул, по спине побежали мурашки. Это был, выражаясь абстрактно, вопрос ниже пояса.
— Ну, мама, давай не сейчас!
— Хорошо-хорошо, — почти весёлым тоном ответила Брида, — у нас ещё будет время всё обсудить.
Настроение окончательно испортилось. Не добавляла радости и мысль о завтрашнем обеде с подругами матери. Внезапно Креван решил, что ни за какие коврижки не станет главным украшением стола. Даже если это расстроит и обидит мать — не в первый и не в последний раз. Они смогут прекрасно провести время позже, без лишних глаз, ушей и, главное, языков. Креван снова почувствовал себя виноватым, но не за что-то уже сделанное или не сделанное, а за то, что только собирался сделать. Подумал, что если подсознание не подбросит чего-нибудь новенького относительно цели его пребывания в Бушмилсе, ничто не мешает забрать Джен от родителей, которая будет только рада, и, следуя мечтам матери, и вправду погостить у неё пару дней. Наверное, решил Креван, ему тогда будет уже всё равно. С таким сумбуром в голове ему долго не протянуть. Так или иначе, он, если не угодит в психушку, так обречен на домашнее лечение…
Неожиданно, чернильной кляксой расплылась пугающая мысль. Креван не смог бы сказать, зародилась ли она у него в голове, или, если всё же принять его состояние психически нормальным, пришла оттуда, откуда приходят музыка и голоса. Это была идея — ещё один вариант выхода. Креван испуганно затушил её выплеском адреналина. К счастью, идея эта ещё не успела оформиться во что-то осмысленное, но даже тот короткий миг, что она просуществовала в сознании, был мигом озарения — простота решения была столь манящей… Креван поморщился, и решительно тряхнул головой:
— Отлично, мам! Думаю, мы так и поступим.
Мать что-то обрадованно закудахтала, но Креван уже не слушал. Он спрятал фляжку, на дне которой ещё что-то оставалось, и поднялся на ноги:
— Мам, ты совсем озябнешь, простаивая здесь в халате. Пойдём, уже действительно поздно. Завтрашние свершения требуют отдыха!
Приобняв маму за плечи, Креван, чуть пошатываясь, вошёл в дом. Полоса света, льющегося из приоткрытой двери, стремительно истончилась и со стуком исчезла. Ночь затянула темнотой прореху на чёрной ткани своих одежд.
Утром Креван проснулся в своей старой, ещё детской комнате, разбуженный негромким звуком будильника на смартфоне. Начало седьмого — самое время для того, чтобы убраться из дома. Мать, насколько помнил Креван, всегда любила поваляться в постели подольше. Он надеялся, что возраст не превратил сову Бриду в Бриду-жаворонка. Стараясь поменьше шуметь, Креван оделся, рассовал по карманам всякую нужную мелочь, и на цыпочках прокрался в прихожую. Проходя мимо двери в родительскую спальню (спустя много лет после смерти отца, спальня все равно оставалась для Кревана родительской), он не удержался и, кое-как протиснув голову в зазор между дверью и притолокой, заглянул в комнату. До рассвета было далеко, но света уличного фонаря хватило, чтобы разглядеть спящую Бриду. Лежа на боку, по-детски подложив ладошку под щеку, она едва слышно похрапывала. Внутри у Кревана поднялась волна тепла, щемящее чувство нежности сжало сердце и что-то вокруг него, может быть душу? Он чуть ли не физическим усилием подавил желание подойти к кровати и поцеловать маму. Вместо этого, он послал ей воздушный поцелуй, и, вытерев на ходу чуть увлажнившиеся глаза, отправился дальше, в прихожую. Там он сдернул с вешалки плащ, взял в руку ботинки, и тихонечко прошёл обратно, к выходу на задний двор. Ему не хотелось возиться в потёмках, разыскивая ключи от парадной двери, поэтому он предпочел чёрный ход, который всегда запирался только на щеколду. На крыльце он обулся, каждый миг спиною ожидая появления на пороге низенькой фигуры в старом халате. Но нет, в доме, как и на улице, стояла полная тишина. Креван натянул плащ и, зябко поёживаясь, рысцой побежал к забору. Дощатый забор был невысоким, метра полтора, от силы, но Фланаган преодолел его лишь со второго подхода. Мысленно кляня себя за недостаточное рвение в деле физической подготовки, он отряхнулся и быстрым шагом направился вниз по Буш Гарденз, подальше от старого дома семейства Фланаган.
Прогулявшись к реке, следующие полтора часа Креван простоял на берегу, жадно вдыхая запах тины и прелой травы. Поразительно, но ему удалось полностью отрешиться от своих проблем, от навязчивых мыслей, преследовавших его последние дни. Непритязательные запахи эти, словно и впрямь вернули Фланагана в безоблачные дни детства, в то время, когда всё было хорошо, когда папа и мама были рядом, когда мысли о завтра не одолевали маленького Кревана. Крепко зажмурившись, он страстно желал, открыв глаза вновь очутиться в том далёком вчера, которое, как казалось, уже успело давным-давно позабыться. Иллюзия возврата в прошлое была так реалистична, что когда Фланаган всё же открыл глаза, чувство потери с неимоверной силой охватило его. Глаза защипало, сердце болезненно сжалось. Чтобы не разреветься, Креван несколько раз глубоко вздохнул и заставил себя смотреть вдаль, на посветлевшее, серое от туч небо. Так он простоял до того момента, когда на Пристленд-роад, протянувшейся вдоль реки, зашумели двигатели автомобилей. Тогда Фланаган не спеша побрёл к «деловому центру» деревни, не желая удаляться от берега, чтобы сохранить следы катарсиса, столь неожиданно увлёкшего его в детство. Он решил поискать кафе, где можно было бы перекусить и спланировать свой день. Креван обнаружил искомое в супермаркете. Как он и предполагал, цивилизация, в конце концов, добралась даже до столь отдалённых уголков Земли, а сетевой общепит пустил корни и в Бушмилсе. Комфортно расположившись за дальним столиком, лицом к панорамному окну, Креван сделал заказ. Пока бифштекс с глазуньей и блинчики с клубничным джемом готовились, он решил прикинуть программу на день. Дома появляться было нельзя, по крайней мере, до семи вечера. Навряд ли эти старые курицы, матушкины сосектантки, просидят дольше, но для верности стоило планировать время возвращения с запасом. Вставал вопрос, как убить целый день? Можно было бы и впрямь побродить по окрестностям, выбраться к морю, даже прокатиться к Дороге Гигантов. В общем, для полной экскурсионной программы не хватало только экскурсии на вискикурню. Это соображение, да ещё мысль о том, что гулять придётся если не под дождём, то точно под пасмурным небом и пронизывающим восточным ветром, заставили Фланагана со скепсисом взглянуть на такой вариант. В итоге, не придумав ничего дельного, он решил сначала позавтракать, посмотреть новости в интернете, а потом плыть по воле волн, куда неважно — лишь бы подальше от родного дома. «Пусть все идет, как идет.» — думал Фланаган: «Там видно будет. Может, идея с дегустацией местной гордости не настолько уж и китчевая…»
Смазливая блондиночка-официантка принесла заказ. На вид ещё школьница, ну, может, вчерашняя школьница. Вздёрнутый носик, серовато-зелёные, широко расставленные глазки. Вечная улыбка. Она улыбнулась и ему, пожелала приятного аппетита и упорхнула на кухню. Посетителей было немного (будний день, утро, не сезон), работы у обслуживающего персонала тоже. Креван принялся за свою глазунью, запивая её стаканом колы. Попутно он залез в интернет и стал просматривать ленту новостей. Сразу бросилось в глаза сообщение о смерти Айвена Голдберга, американского психиатра, давшего жизнь термину «интернет-зависимость». Хмыкнув (что-то шевельнулось где-то в подкорке, когда Креван читал краткий некролог), он пролистнул ленту дальше.
Продолжается разбор завалов торгово-развлекательного центра «Maxima» в Латвии. Найдено несколько десятков погибших, ещё несколько десятков пострадали. И тут же новость о том, что премьер-министр Латвии подал в отставку, в связи с трагическими событиями.
Обнародована «Белая книга»8 в рамках подготовки к референдуму в Шотландии. К умеренному сепаратизму Фланаган относился спокойно, даже сочувствовал чудакам, что десятилетиями продвигали идею независимости от матушки Британии, хотя и не разделял всей этой высокопарной мишуры, на которую опирались борцы за независимость. Понятие «свобода», по мнению Кревана, было столь же аморфно, сколь же обесценено в последние годы тотального «мягкого» передела мира. Все эти демократические ценности, свободы слова, предпринимательства и вероисповедания действительно обращались в слова, лишь только дело касалось либо интересов этих самых демократических государств, либо интересов сильных мира сего, независимо от того, кровавый ли это диктатор или промышленный магнат, гражданин передовой во всех отношениях страны.
Ещё раз хмыкнув, Креван продолжил читать. Словно вторя предыдущей новости, шла информация о продолжающихся волнениях в центре Украины. Простые граждане, разочарованные решением кабмина не подписывать соглашение об ассоциации Украины с Европой, вышли на улицу, и вот уже несколько дней митинговали на главной площади столицы. Фланаган посмотрел обзорный ролик BBC. Какие-то помятые люди устанавливали палатки, со сцены в мегафон воодушевленно ронял отрывистые фразы лидер оппозиции. Следующий кадр: люди на площади прыгают и что-то кричат. Журналист поясняет, что это шуточная песенка, обращённая к гражданам соседней России. Мол, президент Путин вставляет палки в колеса молодого развивающегося государства на пути в свободную Европу, и таким образом просвещённая молодежь выражает несогласие с политикой соседей. Креван задумался, что две новости, им прочитанные вроде бы противоположны по смыслу (одна территория стремится выйти из союза, а ещё одна стремится войти в другой союз), а заявленные глобальные цели одинаковые: прогресс, экономическое развитие. Свобода. Эта призрачная свобода сквозит изо всех щелей, является стержнем в программных заявлениях политиков, за эту свободу гибнут миллионы. А был ли хоть один человек за всю историю человечества по-настоящему свободен. Свободен от воли, навязываемой правительствами, от норм и стереотипов, насаждаемых в обществе, от религиозных установок, моды, собственных привычек, наконец. Так или иначе, все люди, стремящиеся к свободе, даже добивающиеся её, просто-напросто переходят от одной формы несвободы к другой. А подлинная свобода, подумал Креван, достигается лишь в одном случае, и то только потому, что незнание того, что находится за гранью жизни, подразумевает незнание того, есть ли ограничения и рамки, там, за этой самой гранью. В голову снова полезли неприятные мысли, отзвуки вчерашней вечерней сумасшедшей идеи, и Креван поспешил перейти от новостей политики к новостям спорта.
Вчера состоялись матчи первого игрового дня очередного тура Лиги чемпионов, а оставшаяся часть должна была состояться сегодня. Особенным болельщиком Фланаган себя не считал, на стадион не ходил, предпочитая, при случае, посмотреть футбол по телевизору. Любимой команды у него не было, но он, считая себя настоящим гражданином, в еврокубках болел за все британские команды. Это всё, конечно, если разграничивать личную жизнь с работой.
Порадовал Арсенал, обыгравший Марсель, хотя выход из группы себе не гарантировал. А вот Челси вновь расстроил: проигрыш швейцарцам, похоже, становился уже традиционным. Селтик и вовсе погорел на своём поле от Милана, сухо и крупно. Сегодня же можно было надеяться на манчестерские команды, и если для Сити всё выглядело более-менее радужным, то Юнайтед должен был выпрыгнуть из штанов в гостях с немецким Байером. Надежда, конечно, умирает последней, но…
На десерт Креван оставил прогноз погоды. Сегодня для Белфаста мелкий дождь и порывистый ветер, а завтра с утра тучи должны разойтись, ветер утихнет, а температура поднимется аж до 10–11 градусов. Решение оформилось само собой: сегодня он пошатается по деревне, посмотрит, что нового появилось за годы его отсутствия. Вечерком зайдет в какой-нибудь паб, может быть, посмотрит футбол. А уже завтра, когда погода наладится, можно будет побродить по окрестностям.
Размышления Кревана были прерваны появлением новых посетителей. Казалось бы, чего такого может быть в двух парнях, зашедших перекусить, пусть даже для завтрака и поздновато? Однако эти просто притягивали взгляды, точнее, один из них. Фланаган сразу определил этот тип: такие ребята частенько ошиваются поздним вечером, например, вблизи остановок, агрессивно заигрывают с девушками (независимо от того — с кавалерами те или без), пытаются одолжить денег у прохожих (не обещая, впрочем, возврата), либо просто провоцируют окружающих. Чаще всего они пьяны или чуточку под кайфом. Незнакомец, судя по всему, был трезв, но Креван не думал, что это может послужить препятствием проявлению его натуры. Вошедшие, прежде чем пройти к одному из свободных столиков, осмотрелись. Троицу, судя по внешнему виду, работяг с вискикурни, жующих свои сэндвичи за соседним с Креваном столом, цепкий и нахальный взгляд прищуренных глаз проигнорировал. Чуть зацепился за парочку, сидящую возле окна. А заметив Фланагана, bostoon9, так для краткости прозвал его Креван, ухмыльнулся и что-то сказал своему спутнику. Молодой чёрный парень, по виду ещё и школу не закончивший, посмотрел на Кревана и громко заржал. Работяги за соседним столиком покосились на парочку, один из них насупился и поднял руку, привлекая внимание официантки:
— Сью, солнышко, принеси-ка нам счёт, пожалуйста.
— Что, Киллиан, уходишь, даже толком не позавтракав?
Bostoon с делано встревоженным лицом замер на полпути к столику у дальней стены. Его приятель, развязно развалившийся на стуле, снова заржал. Насупленный буркнул вполголоса, ни к кому не обращаясь, Креван, однако, расслышал.
— Позавтракаешь с тобою, как же! Ты, Маккуин, и язва, и гастрит, и изжога, и геморрой. И всё сразу, в одной тарелке!
Остальные работяги никак не отреагировали на эмоциональную тираду приятеля, они напряженно застыли на стульях, время от времени украдкой бросая взгляды в сторону пришедших. Bostoon, впрочем, не проявлял к ним никакого интереса, он уселся напротив своего друга и лениво перебрасывался с ним фразами.
Тем временем, официантка Сью рассчитала работяг, и те живовыскочили из кафе. Сью, вместо того, чтобы принять заказ у новых посетителей, направилась в сторону кухни. Bostoon не пропустил такой возможности:
— Крошка, какого хрена?! Сколько нам тут сидеть, я тебя спрашиваю?!
Не поворачиваясь, не сбиваясь с шага, Сью бросила что-то вроде «не облезешь, подождешь». Bostoon удивленно посмотрел на дружка:
— Не, ну ты видал?! Ну не сука, а?!
Сказано было довольно громко, но вступиться за девичью честь никто не спешил. Парочка у окна испуганно притихла, женщина на кассе, немолодая серая мышка, делала вид, что ничего не происходит, а Креван… Ему, конечно, было ужасно стыдно, но он не мог ничего поделать с собою. Одна мысль о разговоре с этим «ребёнком джунглей» вызывала огромную усталость. Следующие несколько минут кафе пребывало в этаком эмоциональном затишье. Все посетители были заняты своими делами. Парочка у окна возобновила негромкий разговор, bostoon с приятелем тоже разговаривали, но гораздо громче. Фланаган то и дело ловил обрывки фраз: «… Меня все так з…ло! Если тема не обострится, я точно прибью кого-нибудь в этой богадельне… Брось, Билл, Бреннан сказал же… А мне по…й, что там сказал Бреннан! Бреннан твой мудак, и я не стремаюсь говорить то, о чём остальные только думают!» Ну и тому подобную малопонятную чушь. А Креван оказался в подвешенном состоянии. С одной стороны, ему отчаянно хотелось покинуть это место, из приветливого и теплого превратившееся в мрачное и негостеприимное. С другой, он и рад был бы попросить счёт, да не хотел привлекать к себе внимание. Не уходить же, не заплатив? Поэтому, Креван сидел, уставившись в экран смартфона, не воспринимая ни единой буквы, а в голове крутилась одна мысль: «Чёрт возьми! Ну, может хоть один гарда забежать после ночной смены, чтобы выпить чашечку кофе? Хотя бы потому, что он молод, живёт один, а та бурда, что он может приготовить сам, не идёт ни в какое сравнение с местным кофе, пусть даже из дешевой кофе-машины…» Но нет, мысль так и оставалась мыслью, все местные блюстители закона, по-видимому, являли собою добродетельных глав семей и имели любящих жён и кучу детишек, а в подобные заведения заходили только в выходные, с единственной целью: порадовать дочку или сына двумя-тремя шариками пломбира с капучино. Послышались легкие шаги. Нет, это не новый посетитель — это вернулась давешняя официантка — Сью. Странно, Фланаган представлял её благоразумной девушкой и предполагал, что она уже давно забаррикадировалась на кухне и звонит в полицию. Ан нет, она оказалась глупее, и вышла принять заказ у этих двух придурков. Увидев её, bostoon расплылся в глумливой улыбке:
— Гляди-ка, Майки, нас посетила радость! Сью, а чего так быстро сегодня?
— Билл, если ты закончил свою утреннюю разминку в ослоумии, заказывай свой круассан, ешь побыстрее и проваливай. Твоего дружка это тоже касается.
Тон жёсткий, лицо каменное. Несмотря на это, Креван чувствовал, что для этой отповеди Сью пришлось собрать все внутренние резервы. Чёрный парень смущённо потупил взор, даже bostoon, похоже, опешил. Он не нашёлся, что ответить, поэтому буркнул что-то, по-видимому сделал заказ, Сью прилежно записала его в блокнотик и ушла с высоко поднятой головой. Bostoon был раздосадован, он рыскнул взглядом прищуренных глаз по залу. Креван успел снова уткнуться в экран, а вот парочке возле окна повезло меньше.
— Чего уставился?! Проблемы, не?! Я тебя спрашиваю, козёл!
Парень, субтильный юноша хипстер, хотел было подняться и что-то ответить обидчику, но подруга предусмотрительно положила руку ему на предплечье, что-то шепнула на ухо. Покопавшись в кармане куртки, парень извлек на свет ворох измятых купюр, положил одну из них на стол, накрыл её блюдцем, затем парочка поднялась и направилась к выходу. Парень старался держаться прямо и независимо, но напряжённая спина и чуть повёрнутая голова выдавали волнение — очевидно, он ждал, что bostoon перейдет от слов к делу. Но Билл, так его, кажется, звали, отчего-то решил оставить ребят в покое, лишь с ухмылкой наблюдал за их бегством. Креван поспешил снова опустить взгляд к экрану. В кафе остались только он и пара молодых раздолбаев, мечтающих испортить день как можно большему числу людей. Ко всем своим печалям, Фланаган ощутил нарастающий зов мочевого пузыря. Чуть посидев, он понял, что дальнейшее ожидание смерти подобно, поднялся, поправил, чуть съехавший со спинки стула плащ, и с безмятежно-суровым выражением лица «меня ничего не напрягает, но вы можете попробовать», вышел в туалет. Он чуть ли не физически ощущал сверлящие спину взгляды, но и только.
Спустя пять минут, чуть повеселевший, Креван вернулся в общий зал. Как выяснилось, во время его отсутствия Сью принесла завтрак bostoon'у Биллу и его другу. Разгоравшийся скандал в счёт явно не входил, тем паче, что спровоцировал его Билл. Он стоял, ухватив девушку чуть повыше локтя и протяжным, «усталым» голосом твердил одно и то же. Сью пыталась вырвать руку из жёсткого захвата, но пока без успеха. По округлившимся глазам было заметно, что она пребывает в панике, что раньше bostoon-Билл хамил и пытался заигрывать, но руки не распускал. Теперь же он переступил грань, а бедняжка Сью оказалась к этому не готова. Женщина за кассой, по-прежнему, безучастно разглядывала меню, и Креван подумал, жива ли она вообще? Телефон и номер экстренного вызова полиции у неё точно есть. Так какого хрена…
— Слыш, подруга, ну чё ты ломаешься? Ну, ты же должна просто присесть и поболтать с нами. Это так трудно, да?
Приятель Билла не вмешивался, только продолжал похахатывать («Может он слабоумный?» — промелькнуло в голове Кревана), девушка всё ещё пыталась высвободиться — лицо её раскраснелось от усилий, глаза влажно блестели, но она не издавала ни звука. «Какой-то дурдом!» — подумалось Фланагану. Он пребывал в смятении. Что ему делать? Подбежать к этим козлам и попытаться их как-то успокоить? Да уж…
В жизни Кревана случались моменты, когда он неожиданно для самого себя совершал странные вещи. После осознания одних поступков хотелось спрятаться от стыда куда-нибудь подальше, другие же давали повод гордиться содеянным. Но до сих пор Фланаган не делал ничего такого, что шло бы в разрез с его понятиями о безопасности. Дорогу переходил только на зелёный сигнал, в лифт заходил, убедившись, что кабина находится на его этаже, старался не ходить по ночам в спальных районах города. Всё это можно было назвать делом принципа. И вот сейчас Креван этот свой принцип нарушил, самым невероятным образом. Ещё несколько секунд назад он растерянно стоял в дверях туалета, и в голове не было ни одной мысли относительно того, что ему сейчас делать, а теперь он вдруг обнаруживает себя стоящим возле своего столика, рот его растянут в прямо-таки голливудской улыбке, а рука поднята в жесте, известном всем официантам в мире.
— Девушка! Счёт, будьте добры!
В негромкой мешанине звуков (сопение Сью, бубнящие уговоры Билла, гудение электроламп) его преувеличенно бодрый голос прогремел подобно грому в тишине ночи и возымел странное действие. От неожиданности bostoon выпустил руку девушки, его чёрный приятель поперхнулся очередным смешком, а жертва домогательств сначала по инерции отступила на три шага назад, сориентировалась в изменившейся ситуации, и, снова напустив на себя невозмутимый вид, заспешила к кассе. Билл ещё секунду пребывал в недоумении, сделал движение вслед за Сью, потом долгим тяжелым взглядом посмотрел на Кревана, но промолчал и сел на место.
Фланаган, слегка опешивший от своей инициативы, и последовавшего за нею успеха, так и остался стоять, блистая улыбкой. К нему подошла Сью. Она тоже улыбалась, как ему показалось с благодарностью:
— Ваш счёт. — понизив голос. — Можете не платить, главное — уходите быстрее, пока Билл не вернулся. И как можно дальше. — ещё одна улыбка, едва заметный кивок в сторону выхода и ободряющее прикосновение. — Спасибо! До свидания!
Странно, оказывается этот отморозок вышел. Креван скосил глаза. Действительно, приятель bostoon’а, получив, наконец, возможность позавтракать, уписывал за обе щёки пончики с шоколадным муссом, но Билла рядом не было. «Должно быть, вышел в туалет», — пришла в голову мысль. Креван нащупал в кармане плаща какие-то бумажки, вытащил их на свет.
— Я же не могу уйти просто так…
Тон был шутлив, но Сью, похоже, не была расположена к лёгкой беседе. Не глядя, она выхватила из руки Фланагана одну купюру и подтолкнула его к выходу:
— Быстрее же! Он сейчас вернется…
Креван послушно пошел к выходу, но не сделал и двух шагов, как дверь туалета с шумом распахнулась. Фланаган вскинул взгляд. Bostoon шел наперерез, глаза его были опущены в пол. Попытавшись избежать столкновения, Креван отпрянул вбок, но плечо Билла, как таран разворачивает измочаленную створку ворот, развернуло Фланагана на девяносто градусов. Он устоял, но от неожиданности выдал несколько крепких словечек в адрес тупых баранов, у которых глаза с рождения расположены на заднице. Bostoon Билл уже вроде бы прошедший мимо, развернулся на ходу и непонятно каким образом оказался рядом, зажав в кулак отворот плаща Кревана:
— Ты что сказал, жопа?
Фланаган встретился глазами со взглядом Билла. Он горел весельем и предвкушением скорого развлечения, от былой злости и след простыл. Креван похолодел, но к чести своей, не впал в прострацию, а попытался освободиться. Он дёрнулся раз, другой, однако попытки эти желаемого эффекта не принесли — Билл держал его крепко. Тогда Фланаган напустил на себя высокомерно-удивленно-возмущенный вид и перешел в словесную атаку.
— Эй, я не понял, какого хрена?! А ну, быстренько руку убрал!
Вышло не столь грозно, как хотелось бы. Билл улыбнулся, глаза его сощурились, мол, говори-говори, я могу и подождать. Откуда-то сбоку вынырнул второй bostoon. Лицо его было серьёзно, даже выглядело огорчённым. Он произнес:
— Парень, ты был груб, поэтому старине Биллу МакКуину придётся тебя наказать… Это наказание будет тебе уроком, мать твою растак.
И тут Креван всё испортил. Он начал оправдываться.
— Но, ребят, это мой косяк, да… Я, правда, не хотел тебя оскорблять. Просто, ты так неожиданно вышел оттуда… Мне, честно, так жаль…
Bostoon Билл оборвал его блеяние самым бесцеремонным образом. Он встряхнул Фланагана так, что у того клацнули зубы.
— Да ни х… тебе не жаль. Будь мужиком, пошли…
Он повлек ошеломлённого и не слишком сопротивляющегося Кревана к выходу. В голове его метались самые пугающие образы, и ярким красным светом вспыхивала только одна мысль: «За что мне всё это?..»



Глава 7


Оседлые пришли сюда очень давно, ещё до рождения Крейвана. Глава-основатель, дед нынешнего главы общины, со своей женой и несколькими соратниками странствовали по свету, неся безликим, как они думали, свет духовного просвещения. По-видимому, местность им так понравилась, что они решили задержаться здесь подольше. Сменилось уже два поколения оседлых, община разрослась с пары семей, которые пришли вместе с отцами-основателями, до нескольких сот поселенцев. Среди этих нескольких сотен, в основном, семейных, проживала и Брейда Фланахэн, жена покойного Джейда Фланахэна, мать Крейвана Фланахэна.
В её доме Крейван сейчаси отдыхал, совершенно опустошенный после обряда очищения. Он сидел за столом и наслаждался поздним завтраком, по-деревенски простым и сытным. Хотя Крейван с предвзятостью относился ко всему, что было связано с низшей кастой простолюдинов, для простой и вкусной еды он делал исключение. Натуральные, «только что с грядки», продукты он привечал настолько же, насколько презирал их производителей. Впрочем, к обитателям общины это не относилось. Бекон, отварной картофель, приправленный зеленью, полголовы овечьего сыра и здоровенный кусок ещё теплого хлеба с хрустящей корочкой, примиряли Фланахэна с убогостью сельского быта, выставляемого, как ему казалось, общиной напоказ. Пока он с жадностью расправлялся с содержимым тарелки, мать, сидевшая напротив, молча улыбаясь, наблюдала за ним. Глаза лучились радостью, испытываемой матерью при виде голодного ребёнка, дорвавшегося до угощения, но где-то в глубине её взгляда Крейвану почудилась какая-то тень, налёт беспокойства. Наконец, когда последняя крошка сыра была подобрана кусочком хлеба, он удовлетворенно откинулся на спинку стула. До прихода главы общины Хэнрана с супругою Бэррейн оставалось ещё какое-то время. Они всегда заходили к Брейде засвидетельствовать свое почтение, когда у неё гостили дети. Крейван вообще был в хороших отношениях со многими членами общины, дружескими их назвать было трудно, но общие темы для разговора находились легко. С Хэнраном и Бэррейн всё по-другому. Они были давними знакомыми семьи Фланахэн; ещё родители Хэнрана знались с родителями отца Крейвана, а сам Хэнран после смерти отца Джейда Фланахэна взял на себя опеку над Крейваном и близнецами. Хэнран и Бэррейн всегда воспринимались младшими Фланахэнами, как добрые бабушка и дедушка, хотя были вовсе не старыми (Хэнрану в прошлом месяце стукнуло шестьдесят шесть, а Бэррейн только-только разменяла седьмой десяток и была ненамного старше Брейды). Они, конечно, знали об отношении Крейвана к Общине, не к оседлым безликим, а именно к Общине, как религиозному продукту. Но, несмотря на это знание, никогда не упрекали Фланахэна в безбожии и не пытались завлечь на свою сторону. Иногда, правда, Крейван и Хэнран устраивали не вполне серьёзный диспут о природе безликих, о роли Творца в ней, и об отношении к этому оседлых. Но каждый всегда оставался на своих позициях, и спор оканчивался прощальным дружеским рукопожатием. В случае же, когда мать заводила душеспасительные беседы, чего Крейван терпеть не мог, либо Хэнран, либо Бэррейн вмешивались и ловко переводили разговор в другое русло. Хэнран вообще считал, что насильно заставить человека изменить себя невозможно, он сам должен прийти к изменению. Бэррейн полностью поддерживала мужа в этом мнении. Вместе же, они втайне надеялись на то, что Крейван, а может и близнецы, в итоге присоединятся к общине.
Крейвану было жаль старых друзей, которые обманывались в своих ожиданиях. Община была местом, где ему были рады, где его всегда примут и даже, при необходимости, приютят на время. Но община никогда не станет домом. Он не мог не то, чтобы понять, а именно принять факт отказа от своей природы, от способности, коей безликие обладали с рождения. Если уж Создатель наделил их этой способностью, то ею следует пользоваться, а как иначе? Однако, у оседлых была своя трактовка этой данности. Они считали, что Создатель наделяет безликих способностью не для использования её в Ремесле, а как наказание за какой-то Древний Грех (все это было изложено в книгах оседлых, но Крейвану и в голову не приходило изучать их. Вслед за коготком можно, как той птичке, увязнуть полностью). Чем дольше человек применял свою способность, тем скореё Темный подбирал его падшую душу. В качестве примера приводилось Безумие Безликих — как воплощение Абсолютного Зла. Посему, добродетельному безликому надлежит бороться с этим даром, а не усугублять вес Древнего Греха. Пришедший в общину был обязанотказаться от использования впредь греховной способности, отказаться от своей мирской фамилии, оставляя, правда, свое мирское имя, а жизнь свою проводить в простом труде на земле во искупление прошлых грехов. Безликий, уличенный в нарушении главной заповеди оседлых, изгонялся из общины, лишаясь права в сколько-нибудь обозримом будущем быть снова принятым в лоно общины. «По крайней мере, их не сжигают прилюдно», — сыронизировал как-то Фланахэн в одном из редких теологических споров с Хэнраном. «Вот именно! Другие религии вовсе не так терпимы к отступникам…» — получил он отповедь старика.
Из задумчивости его вывел голос матери:
— Эйбл и Дейди. Они были здесь, но вчера ускакали по своим детским делам. Встреча с какими-то друзьями. Они ведь не подпускают меня близко ни к своей деловой, ни к личной жизни. Да и тебя тоже… Вы разминулись совсем ненамного.
Крейван с досадою притопнул ногою:
— Ну вот, могли бы заехать. Не так уж часто у нас получаетсяпоболтать…
— Но, согласись, никто ведь не знал, когда ты вернёшься, и когда будешь дома.
— Да чего там! Я всегда оставляю записку о том, где я в месте, известном только нам одним. Они наверняка заглядывали ко мне.
— Будет тебе! Перестань! Это же молодёжь: сегодня здесь — завтра там. Юношеская непосредственность, ветер в голове и прочее. С каждым годом мне это видится все лучше и лучше. С возрастом и ты станешь спокойнее относиться к таким вещам.
— Может ты и права, хотя всё равно это свинство.
— Конечно, права, а разве может быть иначе? Я же твоя мать! — Брейда в шутливом негодовании нахмурила брови.
— Так что же рассказывали наши дражайшие младшенькие?
— Ничего особенного. В общих чертах поведали, где они были. Носились, как угорелые, по всему Заморью, и я так поняла, что не из любви к путешествиям. Видимо, исполнение последнего заказа вышло не особо удачным, но судя по тому, что они все же приехали живыми и невредимыми — и не совсем провальным.
— Ну и славно!
Крейван и вправду был рад. У близнецов была природная склонность влипать в разные неприятности. Сам Крейван тоже не был застрахован от этого — но настолько виртуозно и легко рисковать жизнью умели только Эйбл и Дейди. Надо сказать, что решали проблемы близнецы столь же виртуозно, но без Эйбл Дейди давно бы уже либо загремел в вонючую яму, что заменяла острог, где-нибудь в Луситане, либо упокоился в безвестной могиле где-нибудь в окрестностях Венетты. Именно Эйбл с её холодным умом планировала все действия, а в случае, если что-то шло не так — моментально перерабатывала план, чтобы выйти из игры с наименьшими потерями. Дейди отвечал за силовое обеспечение, и был в этом весьма искусен. Вместе же они являли собой блестящую связку, за что и ценились в кругу потенциальных заказчиков.
Крейван с Брейдой поболтали ещё какое-то время. Они успели обсудить погоду, но не успели обсудить болячки матери, когда Крейван вспомнил что-то, что насторожило его, когда он шёл через общинный посёлок к дому матери, и о чём успел забыть, обрадовавшись встрече с Брейдой. Улучив момент, он спросил:
— А чьи это лошади у коновязи возле общинного Дома Совета? Я таких здесь ещё не видел, если только за последние пару месяцев Хэнран с Кругом Старейшин не решили заняться разведением гонтеров10 на продажу.
Мать едва заметно скривила губы, черты лица её затвердели, она отвела взгляд:
— Так, гости, которым не везде рады. Но не будем об этом. Расскажи лучше о себе, дорогой.
Крейвану уход от прямого ответа на вопрос показался весьма и весьма подозрительным, но он предпочёл не развивать эту тему. Дабы не расстраивать мать, он рассказал пару эпизодов из своей последней поездки, которые не были обременены элементами жестокости и боли, а, напротив, были довольно забавны. Только-только он закончил повествование, как матушка, слушавшая его с нескрываемым удовольствием, вдруг всплеснула руками:
— Вот же старая гусыня, чуть не забыла! Да и не мудрено — ведь, честное слово, никак не возьму в толк, отчего это для малышки Эйбл так важно было передать то, о чем она просила. Дословно не запомнила, но суть в том, что ей снова снился «тот сон».
— Тот сон?..
— Да, так и сказала: «тот сон». Дескать, это может быть важно для тебя. Значит, какой-то детский сон про туман из пыли и каких-то страшилищ. Но, главное, она считает, в том сне участвовал и ты. Больше я ничего не запомнила, кроме пары фраз — Эйбл прямо запихнула их мне в голову. Запоминай, коли так важно: «Когда не будешь знать, куда бежать, беги в наше секретное место. Там будет вход, вход в место страшное, но там же будет и выход из безнадежного положения». Сказала точь-в-точь, а ты уже думай…
Крейван задумался. Сон. Он очень смутно помнил, как сестрёнка, ещё совсем маленькая, проснулась от крика, который услышал толькоКрейван. Тогда они все жили в Бойсе, и отец ещё был жив. Крейван присел на кровать, где спали близнецы, сначала утешил Эйбл, а потом она рассказала ему шепотом, чтобы не потревожить сон Дейди, свой кошмар. Что-то про землю, в которой не было ничего кроме серой пыли и странных предметов. И в которой жили чудища. Они-то и напугали сестру, хотя оставались для неё невидимыми, но уже само ожидание их появления вселяло трепет в маленькое сердечко. Крейван как мог, успокоил Эйбл, шёпотом-же рассказал сказку из любимых (…и тогда светлый воин Хари из последних сил прыгнул на чёрного колдуна Тройла, меч смельчака сиял чистым пламенем, что не боялось гнусных заклинаний. Колдун, видя, что более не властен над воином, в ужасе попытался бежать. Но куда там! Острие пронзило чёрное сердце, раздался громкий сухой треск — этоосыпалась каменная чешуя, которой колдун покрывал своих пленников. Из темницы начали выходить люди, а впереди шла красавица Кай — та, ради которой отважный Хари проделал долгий и опасный путь…). Сестренка заснула, заснул и Крейван. А уже наутро от страшного сна осталось лишь мимолётная тень. Долгие годы о той ночи никто не вспоминал, а теперь вот кошмар вернулся к Эйбл, и не просто как сон, а как пророчество. Вроде глупость, да вот почему-то по спине Фланахэна поползли мурашки…
Раздумья Крейвана прервал стук в дверь. Мать поспешно поднялась, улыбнулась:
— А этих гостей я готова принимать в любое время суток. Пунктуальны, как и всегда.
Брейдавышла из комнаты, послышался шорох отодвигаемого засова. Крейван отметил про себя, что раньше мать никогда не запирала дверь на засов днём. О причине такой предосторожности он мог только догадываться… Раздались приветственные возгласы. Крейван различил среди них сухой мягкий голос Хэнрана и громкое сопрано Бэррейн. Был ещё кто-то, чей голос до сей поры он не слышал, а если и слышал, то как-то вскользь, не запомнив обладателя. Хэнран сердечно приветствовал хозяйку жилища. Крейван фыркнул — глава оседлых и Брейда Фланахэн наверняка уже встречались сегодня, и действо было рассчитано только на одного зрителя. Хотя, с другой стороны, оседлые — они как дети: готовы радоваться каждому новому мгновению жизни, готовы делиться им с окружающими. Отсюда все эти бесконечные приветствия, болтовня ни о чём и прочая особенности общения членов общины.
В комнату, возглавляя группу пришедших, вошла мать. За нею, легкой, с едва заметной хромотой походкой шествовал Хэнран. Его светлые, уже изрядно поседевшие волосы смешно топорщились, подчёркивая значительные по площади залысины. Пронзительные светло-голубые глаза с любопытством оглядывали интерьер комнаты, будто их владелец вошел сюда впервые. Следом шла Бэррейн, жена главы общины. Несмотря на возраст, она всё ещё выглядела интересно, и на свои практически шестьдесят совсем не тянула, скорее, на сорок с небольшим. Высокая, с тонкими, породистыми чертами лица и чуть раскосыми тёмными глазами, она легко могла вскружить голову практически любому мужчине, но за все десятилетия супружеской жизни, ей ни разу не пришла в голову мысль хотя бы о безобидном флирте с каким-нибудь знойным красавцем. Бэрейн беззаветно любила своего мужа, и он отвечал ей тем же. Более идеальной пары для руководства религиозной общиной придумать было сложно. Последним в комнату вошёл незнакомец, видеть которого Крейвану ещё не доводилось. Невысокий, неприметный человек, плавность движений которого выдавала ещё неутраченные навыки Ремесла и недавнее использование способностей безликого. «Верно, он только что здесь поселился» — смекнул Крейван.
Увидев сидящего на стуле Фланахэна, Хэнран улыбнулся своей обычной, чуть суховатой улыбкой и поприветствовал:
— Похоже, наш блудный сын вновь вернулся в лоно любящей семьи! Готов ли он поведать о своих трудностях, как и о грехах, своему духовному наставнику?
Крейван улыбаясь, встал из-за стола:
— Пастырь, пасите своих овец и не касайтесь чужих козлищ!
Хэнран хрипло рассмеялся:
— И всё равно я рад снова видеть тебя в наших стенах. Надеюсь, эта женщина приняла тебя, как подобает гостеприимной хозяйке? В противном случае, я с прискорбием принесу тебе сожаления от лица всей нашей дружной семьи…
Это была стандартная формулировка, используемая в ритуале встречи гостя главой клана. Крейван церемонно склонил голову, обращаясь к матери:
— Благодарю тебя, моя дражайшая мать за кров, и прекрасное угощение, коим ты щедро одарила меня. — ещё один поклон в сторону старика. — Ваше гостеприимство превыше всех моих возможных ожиданий. Спасибо вам!
Хэнран чуть расслабился:
— Да, и я тоже рад видеть тебя, мой добрый друг! Пусть долгими будут твои годы!
Хэнран подошел к Фланахэну, пожал руку и порывисто обнял его. Тут же подскочила Бэррейн, выхватила Крейвана из рук мужа и расцеловала в обе щеки. Хотя это повторялось из раза в раз, Крейван никак не мог заставить себя не краснеть.
— Дорогой, как ты вырос за это время!
Фланахэн расхохотался:
— Так ведь столько лет прошло…
Всё время, пока старые знакомые обменивались приветствиями, незнакомец скромно стоял у входа, ожидая своей очереди быть представленным. Наконец, Хэнран обернулся к своему спутнику:
— Позволь тебе представить Еноха. Вы не знакомы, Енох совсем недавно присоединился к нашей семье, но изо всех сил старается в неё влиться. Кроме того, он мой советник по вопросам безопасности общины.
Крейван не верил своим ушам:
— Прости, Енох — кто?
— Советник по вопросам безопасности. Ты вроде раньше на слух не жаловался… — за внешне беззаботным тоном старика чувствовалось внутреннее напряжение.
Мать с начала разговора словно приросла к месту. Руки её беспокойно теребили узорчатый пояс на платье. Губы дрожали, с них вот-вот, казалось, должно сорваться какое-то откровение. Крейван нахмурился:
— А что тут происходит? Безопасность общины под угрозой? Кто может угрожать общине, которая уже много лет мирно существует рядом с простолюдинским городом и находится под протекторатом наместника О’Лири? Говорите же!
Ещё минуту назад в доме Брейды шумели голоса, звучал смех, но теперь наступила полная тишина, нарушить которую никто не решался. Мать, было, решилась что-то сказать, но Хэнран махнул рукою, и Бэрейн взяла её за локоть и что-то шепнула на ухо. Брейда было начала так же шепотом что-то горячо доказывать, но Бэрейн только покачала головой и, не выпуская локтя, легонько подтолкнула Брейду к выходу из комнаты. Крейван набрал воздуха в грудь, чтобы потребовать разъяснений всех этих странностей в поведении оседлых, когда Хэнран тихо сказал:
— Нам нужно поговорить. Нам, втроем. Женщины пообщаются в соседней комнате.
Брейда и Бэрейн вышли, не сказав и слова против. Хэнран первым подошел к столу и сел на один из стульев. Крейван мимоходом подметил, что хромота старика стала очевиднее. Давно, во времена бурной юности, когда Откровение ещё не снизошло на Хэнрана, он, вовсе не считавший тогда Ремесло греховным, с несколькими другими молодыми безликими участвовал в одной авантюре, после которой у него остался шрам от колотой раны в боку и повреждённый коленный сустав. В обычное время Хэнран ходил практически нормально, но грядущая перемена погоды и, особенно, возникновение непредвиденной ситуации, грозящей проблемами ему и Общине, делали из него старого калеку. Рядом с главой расположился Енох. Пару секунд он напряжённо всматривался в окно, словно вот-вот ожидал увидеть там что-то пугающее, потом, заметив, что остальные сидят молча, спохватился, суетливо расстегнул небольшой кошель и вытащил оттуда аккуратно сложенный пергаментный листок. При виде его, Крейвану отчего-то стало не по себе. Снова повисло молчание. Хэнран был где-то далеко — то ли собирался с мыслями, то ли вспоминал какие-то моменты своей жизни (судя по гримасе, не самые радостные). Енох явно не решался начинать без команды руководителя. Крейван просто ждал. Наконец, Енох кашлянул, и глава оседлых вернулся из мира своих дум, начав без промедления:
— Ты спрашивал: зачем мне советник по безопасности и не угрожает ли что-то общине? Угрожает, мой мальчик, и ещё как. Поэтому, не буду вилять: прошу тебя о помощи…
Крейван ушам своим не верил. Что? Откуда? Хэнран правильно расценил его молчание и продолжил:
— Да, за многие годы существования общины, не однажды возникали проблемы. Случались конфликты с соседней деревней, сборщики налогов захаживали не единожды. Бывало, даже бродячие банды пытались поживиться нашим добром, нажитым, без преувеличения кровью и потом. Всякий раз проблема казалась всеобъемлющей и неразрешимой. И всякий раз, через пару недель после окончания кризиса, о нём никто не вспоминал, как о позавчерашнем дожде. И не возникало до нынешних дней ситуации, которая реально бы угрожала самому существованию общины…
— Я вынужден, как не жаль, попытаться направить Ваше повествование на нужный путь. Время дорого…
Хэнран с неудовольствием покосился на советника и перешёл к сути:
— Неделю назад в общину наведался человек, посредник-простолюдин, пешка, выполняющая указания, пусть не королей, но епископов. От лица одной важной персоны он просил, тогда только просил, за хорошее вознаграждение выполнить для этой персоны одно деликатное задание.
— Что за персона? Какое задание? Старик, ты стал говорить очень помногу, умудряясь не говорить ничего. Может тебе стоит попробовать свои силы в политике?
— Что есть управление общиной, как не политика? Мальчик, не перебивай и всё узнаешь в своей черёд. Так вот, задание. Мы, конечно, иногда помогаем простолюдинам. Наша кузня слывёт не самой плохой окрест и даже работает на личную охрану самого наместника О'Лири. Мы сдаём властям внаём нашу молодёжь, как следопытов для поимки головорезов, что, случается, пробираются в наши края из узилища Оахмор на юго-западе земли. Мы даже научились жить бок о бок с соседями из деревни Много Берёз. И хотя большая часть по-прежнему считает нас детьми Тёмного, лишь немногие мечтают вздернуть нас повыше или проверить на огнеупорность, а иные, из сельских богатеев, хотя и негласно, нанимают наших людей на время страды. Как видишь, круг услуг нашей общины, используемый внешним миром, не так уж и мал. Но то, что предлагал нам посланник, в этот круг не входит… И не войдёт никогда!
Енох вздрогнул, Крейван удивлённо поднял глаза на старика. Подобные эмоциональные выплески были для Хэнрана необычайной редкостью. «Похоже, плохо дело…» — невесело прозвучало в голове Фланахэна.
— Ремесло? — Это был даже не вопрос, но утверждение.
— Ремесло… Будь оно неладно… Хотя, соль даже не в нём. В общем, получил этот простолюдин от нашего Совета посыл на все четыре стороны. Ничего не сказал, зыркнул так недобро и уехал. А через день нас навестила та самая персона. Магистр гильдии книгочеев, некто Эдкрон…
— Как ты сказал? Эдкрон?! — Крейван и не думал скрывать изумление.
— Он самый. Ты что-то о нём слышал раньше?
— Это случилось, когда отец ещё был жив, незадолго до того, как… — очень некстати в горле запершило, Фланахэн закашлялся. Хэнран молча поднялся, похромал на кухню, принес кружку с водой.
— Выпей и рассказывай. Ещё немного времени у нас есть.
И Крейван рассказал о случае, свидетелем которому стал почти два десятка лет назад, и о котором, как ему казалось, давно забыл.
Сначала, гость показался Крейвану обычным заказчиком, из простолюдинов, по виду — купец средней руки и средних лет. Ни пуст, ни густ — одет неброско, но золотая брошь-литера на воротнике не из тех, что может позволить себе рядовой торговец. В общем, фигура загадочная, но не загадочнее многих, приходящих к отцу. На следующие пять минут визитёр был вытеснен из головы хозяйственными заботами. Домашний покой был нарушен громким голосом отца, чуть ли не криком, и, вторящим ему звуком бьющегося стекла. Дверь из отцовской приёмной распахнулась, с силой ударившись в стену. «Вмятину придётся как-то замазывать…» — промелькнуло в голове Крейвана. В прихожую, стараясь сохранить достоинство, выскочил гость. Лицо его раскраснелось, короткие курчавые волосы на голове топорщились, им вторила бородка, клинышек которой воинственно торчал параллельно полу. Тонкая линия рта кривилась в злобной усмешке, а маленькие глазки сверкали из- под кустистых бровей, будто запоминая тех, кто мог видеть это постыдное бегство. Впрочем, видел его только Крейван, слившийся со стеной в конце коридора, мама с близнецами строили домик из деревянных плашек в другой части дома. Вслед за гостем показался отец. Он занял позицию в дверном проёме, и, несмотря на не самое мощное сложение, казалось, заполнил его полностью.
— Тебе ещё встанет боком сегодняшний демарш, Джейд Фланахэн! — прошипел незнакомец. — Ты считаешь, что можешь столь безнаказанно вести себя с представителем верхушки Буквы?
— Послушай меня, Эдкрон, я говорю только один раз. Мне плевать на всякую букву, вместе с её верхушкой и тобою в довесок. Я достаточно обеспечен, чтобы не зависеть от прихотей власть имущих простолюдинов. И я не позволю никому, будь то хоть магистр Эдкрон, хоть лорд О'Лири, хоть сам ливонский кёниг, угрожать мне в моём доме.
Отец, после неожиданного эмоционального взрыва, говорил негромко, и этот мягкий вкрадчивый тон был куда более пугающим. Магистра, однако, он не особенно впечатлил:
— Ладно-ладно, Фланахэн, побереги свой пыл для других времён и для другой компании… Я сказал. Ты услышал. На этом все. До встречи, безликий! — Эдкрон издевательски приподнял воображаемый головной убор. Глаза Джейда сузились, он выпустил воздух через стиснутые зубы:
— У тебя пять секунд, чтобы убраться. А потом, будет неважно, магистр ты или уличный лотошник — я выкину тебя из дома на глазах у всего города.
Магистр снова бросил на Джейда один колючий взгляд, хотел ещё что-то сказать, но Фланахэн смотрел куда-то в сторону, а губы его безмолвно отсчитывали назначенное время. На счёте «три» Эдкрон, плюнув на чинность и невозмутимость, попятился к входной двери, развернулся и как камень из пращи вылетел на улицу.
Джейд стоял, закрыв глаза, грудь его медленно поднималась и опускалась. Решив, что прошло достаточно времени для того, чтобы отец успокоился, Крейван негромко кашлянул.
— Сын, не сейчас. А может быть и никогда. — отец говорил, не открывая глаз. — Ты не узнаешь, о чём был наш разговор — для твоей же безопасности. И ты никому не будешь рассказывать о его окончании — для нашей общей безопасности. Но я должен предостеречь тебя. Никогда, слышишь, никогда не пересекай свой путь с дорогой человека, только что покинувшего наш дом. Да, на свете много дурных людей, немало их и в нашем городе. Кто-то из них занимает высокие посты, кто-то влачит нищее существование. Природа их зла схожа: и одни и другие всего лишь заложники своего положения. Первые совершают дурные поступки вследствие безграничных возможностей, вторые потому, что не имеют никаких возможностей. Но магистр «Буквы» Эдкрон пытается их всех переплюнуть. Природа его злокозненности не лежит в плоскостях социальных крайностей, он перерос их. Теперь он жаждет знаний, и чтобы получить их пойдёт на все. Я не скажу тебе, с каким предложением Эдкрон пришёл ко мне, знай только, что я не был первым безликим, получившим его. Никто из нас не дал своего согласия. И не даст, хотя, возможно, и пожалеет потом. Но это не худший выбор, поверь. Ладно, иди, но не забывай нашего разговора…
Следующие две недели были очень богатыми на гостей. К отцу то и дело заходили мужчины-безликие, как знакомые Крейвану, так и нет. Двое даже провели в доме Фланахэнов несколько ночей. Как показалось Крейвану, не потому, что им некуда было идти, а для того, чтобы обеспечить безопасность его семье. Потом, вроде, всё поутихло, визиты прекратились. А ещё через две недели случился тот самый Большой пожар в квартале безликих…
— К которому, само собой, приложил свою волосатую длань наш общий знакомый. — Хэнран угрюмо смотрел на Крейвана. — Не сам, конечно, через своих подручных, коих у него легион.
— Ты не рассказывал. Ходили какие-то слухи, но ничего конкретного никогда не всплывало.
— Нет, ничего явного и не было. Только косвенные признаки. Следы масла у старого сарая, откуда пошел огонь. Видели кого-то из нездешних в том районе ещё до начала бедствия. К делу, как говорится, не пришьёшь, но совпадений очень много. Но, главное, Эдкрон тогда исчез из города. Кое-кто из любителей делать преждевременные выводы решил, было, что ему «помогли». Честно говоря, когда прошло уже достаточно времени, я и сам в это проверил. Ну не бывает такого, что вот был только что человек, не из простых — всё время на виду и на слуху, и вдруг — как в воду канул. Но через несколько лет магистр наш в столице объявился. Жив-здоров, будто и не пропадал никуда. Как нам донесли, куда-то ездил, то ли с миссией секретной, то ли по делам торговым. Так на целые годы он там и задержался. А месяца полтора назад вернулся в родную вотчину. Причём, вернулся уже как магистр всего Онтрейма, не меньше. Я-то его приезду сначала особого значения не придал. Получается, зря не придал…
— Оказывается, ты, Хэнран, чуть ли не в Большой Совет вхож. А так ловко маскировался под отступника…
— Был вхож. — голос старика посуровел. — Не во мне сейчас дело. И даже не в Эдкроне с его псами. Дело в тебе, твоих способностях и навыках.
— Глава, вы не закончили своё повествование… — сказано было тихо и робко, но в голосе Еноха слышались упрёк и настойчивость. «А ведь есть что-то в этом парне…» — подумал Фланахэн.
Хэнран медленно потёр висок. Выглядел он лет на десять старше своих шестидесяти пяти — больным и усталым.
— Да, верно. Эдкрон повторил просьбу. Хотя это, конечно была никакая не просьба, а прямой приказ, подразумевавший или награду за исполнение, или наказание за отказ. Меня, впрочем, он не удивил, а вот Совет был изрядно напуган. Ну да грех сердиться на стариков и женщин: за годы жизни в общине они разучились держать голову высоко и смотреть в глаза опасности. Это был тот единственный раз, когда я пожалел о нашем добровольномпокаянии… Ну, и так как наш добрый совет сбился в дрожащую отару, право ответа я возложил на себя. «Ты требуешь от этих людей невозможного, Эдкрон», — сказал я: «Если человек, безликий ли, не-мертвый или простолюдин, неважно, не утратил навык, но забыл, как его использовать правильно — то лучше и не пытаться. Всё равно ничего путного не выйдет. Но суть даже не в этом. Люди общины добровольно отказались от своей природы ради своей души. Это не причуда, модное поветрие или даже слово чести, которым кто-то дорожит, а кто-то может и поступиться. Оседлость — это та крайность, впав в которую однажды, более не выходят из неё никогда. Тех, кто дал слабину, здесь нет. И ты напрасно тратишь своё и наше время, уговаривая и угрожая. Я понимаю твои мотивы: все безликие, к которым ты обращался, тебе отказали, угрожать им ты не решаешься, тем более что многие помнят Большой пожар, а, значит, и относятся к тебе по-другому. Поэтому, ты решил, что оседлые дрожащие твари будут прекрасной заменой. Наш ответ — уходи и не беспокой нас более». Он долго смотрел на меня своими чёрными колючими глазами, а потом ответил: «Я пропущу мимо ушей твои грязные обвинения, старик, что проскользнули в вязкой массе высокопарной чуши. У вас есть три дня, чтобы выбрать добровольцев. Потом придут мои люди, и, либо твои люди сделают то, о чём я просил, либо община прервёт существование. Выбор небольшой, но он есть. Три дня». Потом, он и охраняющие его головорезы ушли, и Совет охватило безумие панических идей. Одни несли откровенный бред, типа надобности прямо сейчас же отправлять делегатов к самому Главе Колуму, дабы просить его обуздать своего подручного. Как будто Колум, даже захоти, в чём я сомневаюсь, смог бы препятствовать Эдкрону. Другие говорили о том, что община вносит изрядный куш, как в обеспечение продовольствием, так и золотыми марками в казну Бойсе, а, следовательно, вправе просить протекции у наместника Хэрбхола О'Лири. Как будто что-то в наших краях может происходить без ведома нашего доброго управителя. К тому же, «Буква» в финансовом плане куда мощнее общины, и тоже вносит достаточно средств в казну, и, я уверен, в личную казну О'Лири она вносит не меньше, что позволяет ему закрывать глаза на всякие мелочи, типа бандитского нападения гильдии на мирное поселение. Но, вернёмся к нашим баранам, то есть, членам Совета. В итоге, во избежание их дальнейшей умственной деградации (кое-кто ведь всерьёз заговорил о соглашении с Эдкроном), мне пришлось на одних наорать, некоторым, даже, надавать тумаков, но, как результат, наступил относительный порядок. В условиях жёсткого дефицита инициативных и деятельных членов общины, каковые сейчас заняты заготовкой дичи и пушнины в дальних лесах, я собрал наиболее вменяемых на новый совет, где и пришлось решать нашу общую судьбу.
Старик замолчал, взял стоящую подле кружку, сделал несколько глотков. Крейван терпеливо ожидал.
— Может быть, тебя удивит, мой милый мальчик, но в этом решении основную роль предстоит сыграть тебе. Да-да, не делай больших глаз, ты не ослышался. Именно ты должен будешь возглавить исход женщин и детей…
Да, замечание Хэнрана насчет больших глаз не было образным. Глаза Фланахэна и впрямь выкатились из орбит:
— Нет, что… — Скорее хрип, чем попытка задать вопрос.
— Говорю же тебе — у нас мало времени, вникай поскорее. Ты, как никто другой знаешь эти места. Ты исходил их вдоль и поперёк в этих своих противных Творцу ритуалах очищения. Ну да ладно, не сейчас… Будь сейчас здесь самые сильные и опытные братья, я не обращался бы к тебе, ибо предпочёл бы не рисковать твоей безопасностью. Да что там, скорее всего ты и не узнал бы ничего — уехал бы назад в город, а мы рассчитывали бы только на свои силы. Но, повторюсь, молодые и сильные братья далеко, реальное сопротивление оказать здесь некому, вся надежда на тебя, Крейван…
— Почему ты оскорбляешь меня, старый друг?! — Фланахэн в упор смотрел на Хэнрана. — Ты вправду считаешь, что мне безразлична ваша судьба, и я с легкой душой могу отправиться по своим делам, зная, что общине угрожает опасность?!
Енох в отчаянии вскинул руки:
— Стой! Не горячись, ты не так понял…
— Я ещё в состоянии говорить за себя, если ты не заметил. — Хэнран хмуро покосился на советника по безопасности. — Прости Крейван, я, правда, говорю что-то не то. Слишком много на нас свалилось за эти дни. Нет, конечно, я ничего такого и помыслить не мог — ты воистину сын своего отца, за которого ему не пришлось бы краснеть. Но уж очень Брейда противилась возможности твоего участия в надвигающейся буре… Твои брат и сестра уехали в абсолютном неведении. И тобою она рисковать боится, насилу мы её уговорили…
Значит, Крейван зря сердится на Эйбл и Дейди. Они не сами поспешили уехать по своим делам, их буквально выпихнула мать, опасаясь, кабы близнецы чего не узнали — тогда-то они точно не остались бы в стороне.
— В общем, решать тебе, мой мальчик. Я понимаю, тебе хотелось бы возглавить оборону, устроить Эдкрону и присным какую-нибудь хитрую ловушку и тому подобное. Но, прошу тебя, уведи и укрой нуждающихся в защите — это сейчас куда важнее!
Крейван задумался. Да, он хотел выступить против людей, угрожавших его матери и лучшим друзьям. Хотел бы встретиться с ними если не лицом к лицу, то так, чтобы встреча эта заставила их отвернуть, бежать, забыть дорогу к общине раз и навсегда. Но, с другой стороны, он отлично понимал, что противостоять головорезам Эдкрона ему придётся практически в одиночку. Дейди, скорее всего, посмеялся бы над мыслями брата, сказав, что все эти гильдейские бойцы и мизинца его левой руки не стоят, что они с Эйбл, вооружившись парой прутиков, погнали бы этих вояк до самого до города Лютениума. Что есть, то есть — бахвальство в Дейди часто брало верх над разумом. Ведь всем было прекрасно известно, что внутренние армии гильдий состоят как из хорошо тренированных подмастерьев-мечников, так и из наёмников. Причём, гильдии не гнушаются нанимать на службу самых отъявленных мерзавцев, которых земля носит. Наверняка, Эдкрону подчиняются именно такие ублюдки, не видящие разницы между убийством мужчин, либо женщин и детей. Посему, план Хэнрана имел определенный резон: вместо того чтобы, пытаясь защититься, возложить на алтарь алчности и тщеславия магистра жизни многих оседлых, лучше уйти в относительно безопасное место и отсидеться там до лучших времён.
— С кем приходил Эдкрон, и на кого он может рассчитывать в своём истребительном походе?
— С ним были только двое. Совершенно разные внешне и абсолютно одинаковые по природе. Как горошины из одного стручка, только чёрные, битые червём ненависти и презрения ко всему миру.
Слово у выдохшегося главы перехватил Енох:
— Один, Луркан его зовут, здоровенный толстяк, с маленькими злобными глазками. Между прочим, очень подвижный для толстяка. Настоящий кабан, очень сильный и выносливый — близко к себе такого противника лучше не подпускать.
Советник по вопросам безопасности оживился, глаза его засверкали, чувствовалось, что подсознательно он все ещё пребывает в греховной шкуре безликого. Это не ускользнуло от внимания Хэнрана, который возмущенно фыркнул и уставился в окно.
— Второй, Куан, типичный портовый грабитель, коих тысячи в южных городах Заморья. Ростом с тебя, худой и жилистый. Весь в шрамах, с перебитым носом, нескольких зубов не хватает, отчего его доброжелательная улыбка приобретает особенный шарм. По натуре — садист, дерётся всем, что попадется под руку, от такого стоит ожидать любой гадости. В общем, та ещё парочка…
— А остальные?
— Здесь нам ничего неизвестно. Вероятно, мечники гильдии, может, несколько наёмников. Не думаю, что их будет много: Эдкрон не хочет лишний раз привлекать внимание, кроме того, он справедливо считает нас лёгкой добычей. — Енох тяжело вздохнул.
Снова заговорил Хэнран.
— Ты узнал, что хотел. Теперь поделись своими соображениями. Куда бы ты подался в такой ситуации?
— Я уже знаю куда. Только вы ещё не всё мне рассказали, точнее не сказали главного. Что просил у вас магистр? Я понимаю, что речь идет о нарушении ваших заповедей, но это же не всё?
Пальцы Еноха, которые до этого теребили край скатерти, судорожно сжались, хотя он сам этого, кажется, не заметил. Хэнран ещё раз взглянул в окно. Взгляд его передавал неземную тоску.
— Он хотел, чтобы мы подобрались к Поводырю…
Шрам на ноге Крейвана отчего-то зачесался. Какие-то старые, полузабытые образы, имена (…Тул и Шейн, они там и лежат до сих пор, лишь слегка прикопанные…) промелькнули в его голове…
— Выкрасть их? Книжники никак не расстанутся с мечтою заполучить знания ходоков? Какая глупость, что…
— Не выкрасть. Убить. Обоих. И остановить Ритуал, который должен был пройти вчера ночью.



Глава 8


Фланаган врезался в кирпичную стену с такой силой, что от удара онемело плечо, а в воздух поднялось целое облако красноватой пыли. Стараясь не обращать внимание на неприятные ощущения, Креван исхитрился повернуться лицом к обидчику. Теперь, прислонившись спиной к стене, он почувствовал себя увереннее. Так, во всяком случае, полагается поступать при встрече с несколькими противниками — прикрыть спину. Если, конечно, книги не врут, то как-то эту ситуацию можно обратить себе на пользу, хотя, как — Креван представлял плохо. У него был ужасающе малый опыт драк, да и те две случились в далёком школьном детстве. По-правде сказать, он не помнил, кто вышел победителем из первой, с Томасом Бернстайном — оба они были довольно хилыми младшаками, и их вялую возню в партере, вернее всего, разнял какой-нибудь сострадательный старшеклассник. Потом, как помнил Креван, они с Томасом ещё три дня не разговаривали, но потихоньку всё вернулось на круги своя, и друзья остались друзьями. Томас был лучшим другом Кревана, пока родители не увезли его на материк — не то в Роттердам, не то в Будапешт.
Про свой второй опыт Фланаган вспоминать не хотел. Это случилось уже в старшей школе. В общем-то, серенький, не выпячивающий свое «я», Крейван стал свидетелем очень некрасивой сцены, главные роли в которой сыграли его одноклассники. Это был рождественский бал, на который все старшеклассники наряжались кто во что горазд. Крейван в образе Питера Пэна блуждал по периферии праздника, мечтая привлечь внимание если не вожделенной Венди (Тори Франк — королева старшего звена, к которой неровно дышали все особи мужского пола, уже начавшие интересоваться полом противоположным), то какой-нибудь феи Динь-Динь, время от времени участвующей в сексуальных фантазиях Фланагана. Мечтательная улыбка не сходила с его уст, он совсем забыл, что жизнь, кроме прекрасных фей полна злобных пиратов. Но удача, до поры, хранила Кревана и укрывала мальчика обречённого на вечную юность от взглядов школьных хулиганов. Пять минут спустя, удача, кажется, решила ещё и преподнести ему подарок: заглянув от нечего делать в школьный танцкласс, он обнаружил сидящую на подоконнике Линду Как-Её-Там. Она училась на класс старше и фамилии её Креван не знал, да и не слишком хотел узнать — в списке школьных симпатий Фланагана Линда была даже не в десятке, кроме того она была занята. Если некоторых парней, которые старались усложнить школьную жизнь Кревану, относительно его нынешнего праздничного амплуа можно было назвать просто пиратами, то Джордж Кински занимал ранг никак не меньше Капитана Крюка. Однако обладавшего поразительно тупой и звероподобной внешностью бойфренда Линды стоило, скорее, называть Крокодилом11. Фланаган поражался неразборчивости симпатичных и иногда даже неглупых девчонок: в школе полным-полно симпатичных и умных парней, а они, девчонки, липнут к этому уродливому придурку Кински. Хотя, если принимать во внимание его физические данные, статус лучшего игрока школьной футбольной команды и совершенную незакомплексованность в общении с противоположным полом (ну откуда, скажите, взяться комплексам при таких-то умственных способностях?), то все, вроде как, вставало на свои места. Кроме того, так как Джордж («Только Джордж, слышите?! Пусть только попробует какая-нибудь жертва назвать меня Джо, или там Жоржи — ей тогда и гробовщик не понадобится!») был главной спортивной надеждой школы, то преподаватели не утруждали его процессом образования. На уроках он с парой дружков-дебилов, портил жизнь окружающим, но чаще эти уроки прогуливал на радость одноклассникам и педагогам. С Креваном Джордж не пересекался, они вроде как существовали на разных уровнях школьной реальности. В компанию Кински Креван был невхож, во-первых, потому что плохо играл в футбол; во-вторых, потому что не принадлежал к адептам культа тела и не задержался в тренажёрном зале больше положенного образовательной программой спортивного воспитания; в-третьих, он попросту не был идиотом, и не мог по достоинству оценить тонкость стиля общения Джорджа с себе подобными. Поэтому, Кински его не замечал, а у Кревана хватало сообразительности и здравого смысла, чтобы, завидев Джорджа-урода на горизонте благоразумно «перейти на другую сторону улицы»…
Но так уж вышло, что в этот вечер Фланаган нечаянно забрёл на чужую территорию. Сначала-то он решил незаметно ретироваться, но Линда выглядела такой несчастной, а танцкласс был таким темным… В общем, всё свелось к тому, что Креван попытался утешить девушку, а она, совершенно неожиданно отреагировала с большей благодарностью, чем можно было ожидать. Так, в обнимку, их и застал распалённый выпивкой и танцами Джордж Кински. Нет, Фланаган не пытался утверждать, что это случайность, и Джордж всё не так понял. Он повёл себя как джентльмен и получил совершенно неджентльменскую выволочку. Синяки сходили три недели, для правой ноги пришлось делать рентгеновский снимок (к счастью, подозрение на перелом или трещину большой берцовой кости не подтвердилось), а Кревану пришлось до конца учебного года избегать (порою буквально) Крокодила Кински. Впрочем, память Джорджа оказалась подобна кошачьей, несколько месяцев сумели заставить его позабыть об этом досадном инциденте. Креван же вынес из него только то, что нападать на противника, превосходящего тебя силой и навыком уличных драк бывает больно. Недавняя, если её можно так назвать, стычка с pornmen'ом, конечно же, не в счет — Креван действовал в состоянии аффекта, да и визави не тянул на «плохиша».
Потому-то Фланаган стоял сейчас, прижавшись к стене, и ждал, что же предпримет Билл Маккуин. А тот совсем не спешил, было видно, что он упивается своим превосходством и прикидывает, как бы поэффектней разделать этого приезжего пижона, дабы впечатлить приятеля. Приятель стоял в нескольких шагах позади Билла, без особого интереса смотрел на дуэлянтов, и заметно нервничал, периодически оглядываясь через плечо. Создавались впечатление, что возникшая ситуация для него не в новинку и что он знает, чем всё примерно закончится. Но более всего встревожило Фланагана то, что Майк (так вроде звали приятеля Маккуина), по всей видимости, не беспокоился о том, что кто-то зайдет на задний двор супермаркета и помешает Биллу, а переживал, что никто так и не зайдет…
— … тупой придурок, думал, что можно вот так вот приехать в мою деревню и делать всё, что вздумается?
Оказывается, все это время Билл ему что-то говорил. Впрочем, плевать — очевидно же, что всё сказанное лишь мишура, призванная отвлечь внимание и атаковать в самый неожиданный момент. Навряд ли Билли-bostoon нуждался в таком приеме, скорее, тут сказывалась привычка, выработанная в многочисленных уличных конфликтах. Креван сжал кулаки и чуть приподнял руки, явно не обозначая защитной позиции, но готовясь к схватке. Движение не ушло от внимания Маккуина, глаза его вспыхнули мрачным торжеством: «Вот теперь всё будет по-взрослому!» А уже через мгновение Фланаган полетел на асфальт. Что сделал Билл, так и осталось загадкой для Кревана, то ли подсечка, то ли ещё какая-то подлость, но, уже полулёжа, он с горечью констатировал для себя, что шансы на благополучный исход опустились практически до нуля. Он чуть отполз, и попытался встать, опираясь на асфальт рукою. Боль объяла левое бедро, Креван снова упал. «Странно, он ведь мог пнуть меня не в ногу, а в голову — тогда бы я, вернее всего, уже отключился бы», — несмотря на критичность момента, мозг Фланагана выдавал холодный комментарий происходящего: «Играет. Не хочет быстро заканчивать. Для него это, как секс — чем дольше протянешь, тем большим мужиком себя чувствуешь…» Ещё один пинок в район пятой точки. Не больно, но очень обидно. Ещё один. Ещё. Креван со стоном и руганью пытался отползти за пределы досягаемости ноги Маккуина, тот без труда догонял и продолжал измываться. Откуда-то, может из другой вселенной, раздался смешок Майки. «Зрелище-то — обхохочешься, ага!» — со злостью подумал Креван. От обиды и стыда на глаза наворачивались слёзы. Ещё один пинок, ещё один. В этот самый момент что-то восстало внутри Фланагана, злость, как оказалось, никуда не делась — он почувствовал, что если ничего не предпримет, то может просто умереть. Сначала гордость, потом он. За секунду до очередного пинка Креван как-то неуклюже, насколько позволяло его положение, прогнулся, вытянулся и изо всех сил лягнул наугад, назад — туда, где должен был располагаться Маккуин. К немалому удивлению Кревана, подошва тяжелого «мартина» ткнулась во что-то твёрдое, голень или колено обидчика. От боли и неожиданности тот вскрикнул, удары прекратились. Оставаясь на четвереньках, Фланаган развернулся, пытаясь по возможности восстановить дыхание и погасить волны адреналина, непрерывно выплескивающиеся в кровь. Билл стоял совсем рядом, обеими руками он массировал ушибленное колено, глядя на свою добычу, которая вдруг показала зубы. В глазах его светилась ярость и желание убивать. Креван понял, что если он сейчас же не пересмотрит свою защитную позицию — ему не поздоровится, и пинками под зад дело точно не ограничится.
— Ах ты ж, долбаный мудак! — от боли и злости Билл уже не скрежетал, а шипел. — Всё! Теперь…
Креван из спринтерского положения низкого старта рванулся вверх и вперед. Он видел перед собою только лицо врага, остальное, как не имевшее больше значения, отошло куда-то далеко-далеко. Но уже в движении ему послышался голос, женский крик, что-то вроде «вот они!» или «они здесь!» Маккуин отреагировал слишком поздно, попытался отшатнуться, потерял равновесие, и тут же на него всей массой обрушился Фланаган. Уже на земле, Креван, который оказался сверху, дал волю своим инстинктам и сдавил обеими руками шею Маккуина. Ему хотелось всё закончить, задушить, разорвать этого человека, от которого несло потом и дешёвой туалетной водой. Почему-то сейчас bostoon-Билл олицетворял все те проблемы, что обрушились на него в последние дни — убей его, и всё придёт в порядок: он снова будет, как ни в чем не бывало, жить с Джен, продавать тахеометры, иногда звонить маме, а может даже и приезжать, как сейчас. Никаких голосов в голове, никаких ложных маяков. Ещё немного усилий, и всё станет как раньше.
Все сказки когда-то заканчиваются. Иные раньше, иные позже. Одни сказки заканчиваются счастливой женитьбой героев, другие — их смертью. Сказка, в которой храбрый портняжка Фланаган одолевал злобного великана-людоеда Билла, была совсем короткой, на несколько секунд. Но, стоит признать, конец у сказки всё же оказался скорее счастливым. Великан-людоед, сначала оторопевший от напора «ушастого фраера», быстро пришёл в себя: походя разорвал «смертельные объятья» Фланагана, сбросил его с себя и уже сам оседлал противника. Руки Кревана оказались прижаты к асфальту коленями, а задница Билли ужасно давила на диафрагму. Креван приготовился к худшему.
Билли был не просто зол, он кипел от ярости. Именно поэтому, первые два удара кулаками в беззащитное лицо Фланагана пропали втуне — bostoon элементарно не смог нормально попасть. Пара мазков по скулам и только-то. Зато третий удар чуть не расплющил верхнюю губу о зубы. Креван замычал и попытался врезать коленями по спине Билла, но для действительно хорошего удара недоставало замаха. Маккуин лишь чуть поморщился. Левой рукою он ухватил волосы Кревана («Фиксация. Пластический хирург должен исключать любые накладки», — мрачно пошутил кто-то в голове Кревана), оценивающе взглянул на его лицо, чуть отвел назад правую руку. Карие колючие глаза и кривая ухмылка сулили Фланагану все круги ада прямо сейчас…
Что-то изменилось. За спиной Билли выросла массивная тень. В следующий миг он словно вспомнил, что умеет летать — отпустил волосы Кревана и взмыл в воздух. Давление на диафрагму исчезло, страшно захотелось отлить. Тяжело дыша и не веря до конца в чудесное спасение, Креван отполз, опираясь на локти и отталкиваясь ногами от шершавого асфальтового покрытия, на несколько метров назад. Уже затем осмелился осмотреться.
Людей на заднем дворе торгового центра прибавилось. Возле прохода, рядом с Майки, который с появлением новых участников напустил на себя уверенный и независимый вид, стояла, прижав ладонь ко рту девушка-официантка, Сью. Перед нею стоял ничем не примечательный мужчина средних лет, одетый в полицейскую униформу. Его напарник, молодой здоровяк с лицом большого ребенка, на голову выше всех здесь присутствующих и широкий, как вековой дуб, заломил руку Маккуину, заставив того чуть ли не уткнуться носом в землю. Маккуин сдавленным голосом перемежал проклятия оханьем. Здоровяк ещё немного задрал руку, и Билли плюхнулся на колени, заверещав дурным голосом:
— Твою мать! Тварь, ты мне руку оторвешь! Аааааа! Уй! Больноооо!
— Ага! Больно тебе? — голос молодого гарда оказался довольно высоким, принимая во внимание его габариты. — А когда ты пристаешь к людям, провоцируешь их, избиваешь — ты не думаешь, что они чувствуют?!
— Да-да, ты прав, ой-ой-ой! Только об этом и думаю, б… Днём и ночью, просто заснуть не могу!
Старший напарник, с некоторым интересом следивший за общением bostoon и молодого гарда, подошел к сидящему на асфальте Кревану и протянул руку, помогая подняться.
— От лица нашей деревни приветствую Вас, сэр! Родина легендарного, мать его так, напитка, да, в общем-то, и всё. Вижу, Вы знакомитесь с местными красотами. — полисмен иронично покривил нос. — Кстати, разрешите представиться: сержант Крис Туми. А этот малыш, что держит в руках какого-то извивающегося червяка — констебль Норман Пакстон. Мы, знаете ли, стражи покоя граждан этого благословенного местечка.
Креван не успел даже имя своё в ответ назвать, как Туми повернулся и направился к своему подчинённому:
— Эгей, приятель, полегче. Ты так и впрямь ему руку открутишь. — наклонясь к Маккуину. — Опять тебе не живется спокойно? Ты и впрямь так хочешь отоспаться в камере?
Билл, воспользовавшись послаблением, вывернул шею и посмотрел на Туми. Лицо его от напряжения налилось кровью, но глаза глядели с насмешкой и вызовом:
— Да хрен тебе! Ты же знаешь, что не можешь меня зацепить. — Маккуин хихикнул, как лезвием по стеклу провели. — Короч, шеф, заканчивай этот цирк, нам с Микки двигать пора…
— Что-то ты не особенно торопился до сих пор. Ладно. Норм, выведи его на улицу и дружка его дебильного захвати. Когда сочтёшь, что народу на улице достаточно для эстетского зрелища — дай ему такого поджопника, чтобы у него зад выше головы подлетел. Потом подожди меня в машине, я скоро.
Констебль Пакстон с серьёзным видом кивнул, прихватил, упёршегося было, гопника-Билли за шиворот и лёгким толчком привёл его в движение. Майк с тем же невозмутимым видом двинулся следом за приятелем.
Креван не верил своим глазам. Пошатываясь, он подошел к полицейскому:
— Сэр, а что случилось? Вы же его отпустили?
— Спокойно, мистер Фланаган. — сержант с уставшим видом поднял руки. — Всё так, я его отпустил. Сейчас объясню — почему. Видите ли, как я уже говорил, здесь у нас деревня, небольшая деревня. Практически все местные друг друга знают, так сказать, с пелёнок. Даже те, кто друг друга терпеть не могут, общаются как родственники. Я вот, хотя и осел здесь давным-давно, так и не стал своим, и не могу до конца ощутить эту пресловутую сельскую близость. Думаю, Вы, хотя и уроженец этих мест, тоже человек с «городским» мышлением. А вот мой начальник, Фил Джонстон плоть от плоти со всеми этими пустошами, камнями, ну и местными жителями, конечно. «Семья» для него распространяется куда дальше любимой жёнушки и восьмилетнего сына. «Миссис Пибоди, передавайте привет вашему мужу! В субботу я заеду в полшестого утра и не смогу ждать его, как в прошлый раз, до семи — утки тоже ждать не будут…» — Туми комично изобразил легкую гнусавость своего шефа, — «Миссис Макги, не поскользнитесь на ступеньках! Кстати, ваш бисквит был просто обалденный! Всего хорошего!» А ещё у лейтенанта Джонстона есть братья — те, с кем он гонял местных нацистов в Руанде. Один из братьев поселился несколько лет назад в Бушмилсе, причём, следуя рекомендациям Фила же. Неплохой мужик, в меру крутой и не в меру умный для бывшего военного. До поры всё было тихо, пока этот самый мужик не натащил с собою из Дублина целую свору не то, чтобы друзей. Скорее, партнёров. И одним из таких партнёров и является наш славный бутуз Билли Маккуин. И раз уж шеф по-братски опекает своего армейского дружка, то партнёры идут как бы прицепом…
— Но нельзя же закрывать глаза на откровенный беспредел. — Креван основательно разозлился. — Я так думаю не первый, кого Маккуин решил отбить себе на завтрак. А если он кого-нибудь убьёт?
— Знаете, мистер Фланаган, — полисмен снял фуражку и механическим движением пригладил встопорщенные, уже начинающие седеть волосы, — про «убьёт» — точь-в-точь мои слова, которые я не раз говорил Филу. Но пока всё остаётся как есть: мы ловим Билли на горячем и отпускаем, заручившись обещаниями «опекуна», мистера Бреннана, повлиять на своего подопечного. И так до следующего раза. Лейтенант сказал недавно, что гости мистера Бреннана скоро отбудут. Мне, лично, это «скоро» не нравится. Но, что поделать — Фил мой начальник и хороший приятель, поэтому… — Крис развел руками. — Единственно чем могу утешить — Билли Вас больше не тронет. За этим проследят.
— Ну, и на этом спасибо. Хотя, я бы предпочёл увидеть его уезжающим отсюда на заднем сидении вашей машины.
— Ладно, не сердитесь, — Туми обезоруживающе улыбнулся и похлопал Фланагана по плечу, — Вы ведь скоро уедете, а нам с этим ещё какое-то время жить.
Потянулась долгая пауза, тишину которой нарушал лишь шорох обёртки от мороженого, перекатываемой ветром. Каждый думал о чём-то своём. Туми кашлянул:
— Ну, мне пора. Нельзя оставлять малыша Норма одного в машине больше, чем на десять минут — ему становится скучно, и он начинает дёргать за разные рычажки и нажимать на всякие кнопки. Работа опять-таки обязывает. А если вдруг возникнут какие-нибудь вопросы — звоните в нашу богадельню, Вас переведут на меня. И, конечно же, передавайте привет матушке. Скажите, что скоро я обязательно заскачу на кофе. — гарда поднял руку на прощание и пошёл к выходу с площадки.
Креван только сейчас понял, что полицейский обращался к нему по фамилии. Ну да, маленькая деревушка, одна большая семья, слухи и пересуды. Фланаган махнул в ответ и направился к Сью, всё ещё стоявшей у стены. Девушка немного успокоилась, волнение выдавали сложенные на груди руки — пальцы чуть подрагивали. «Что тогда можно сказать обо мне? Физически и морально сломленная развалина…» — Кревану даже нравилось такое страдание, оно приносило какое-то мазохистское удовлетворение. Плохо только то, что поводов в последнее время появилось слишком много. Ощущая жжение, он потрогал губу и обнаружил на пальцах кровь. Выругался, спохватился и смущенно пробормотал слова извинения. Сью рассмеялась:
— Пойдёмте, приведёте себя в порядок. Потом кофе и булочки за счёт заведения.
Креван хотел было отказаться, сказать, что только что позавтракал, но почему-то снова ощутил голод. Вслед за девушкой, он, молча, прошел ко входу к кафе.
Двадцать минут спустя, умытый и повеселевший Фланаган грел ладони кружкой горячего напитка и расслабленно слушал трескотню официантки Сью. Время близилось к полудню, в кафетерии пока никого, кроме них троих, вместе с женщиной, читавшей сейчас электронную книгу за кассой, не было (она все-таки молодец, вызвала полицию, чем и спасла Кревана от ещё больших неприятностей), поэтому девушка могла немного нарушить правила заведения, и пообщаться с клиентом.
— … так-то здесь тихо, поздней осенью-зимой вообще с тоски повеситься можно. Ну да, Вы же из этих мест, я всё время забываю. Но мистер Бреннан со своей компанией нам не даёт скучать, всё так. Прямо как в кино. Знаменитый в прошлом боксёр, нет, борец или ещё кто-то, я в них плохо разбираюсь, решает возобновить карьеру ради одного единственного боя. А чтобы как следует подготовиться он и его помощники приезжают в деревню, без огласки и привлечения внимания прессы…
— Что, такой уж знаменитый?
— Ульф Нильстрем? Я до этой осени вообще ничего о нём не слышала, а потом, когда эти ребята здесь объявились, полезла в интернет. Ну, он здорово дрался — много боёв выиграл, особенно в молодости. А потом закончил, пропал из виду. Кстати, в сети про его новый бой вообще ничего нет. Такая секретность!
— А может, это и не он вообще? Так, для прикрытия слух распустили…
— Неа, точно он, как на фото — один в один. Рыжий, с бородою, здоровенный — настоящий викинг, так они там, в Скандинавии, назывались?
— Точно.
— Но самое интересное, как эти ребята готовятся к бою, вообще никто не знает. Ну да, я пару раз встречала этого рыжего здоровяка, когда он совершал пробежку с Бреннаном. Ещё сталкивалась с компанией, гуляющей по окрестностям. Несколько парней и пара девиц — не молодые, но вполне себе ничего. К нам, в кафе, бывает, заглядывают, оставляют здесь неплохие чаевые. И на этом-то всё. Они же должны тренироваться где-то? Спортзал там, бассейн, ринг. Может, в доме у Бреннана, но он, дом, не производит впечатления спортивного комплекса.
— Может, выезжают куда-то, где всё это есть?
— Не знаю. Я, конечно, не слежу за ними всё время и точно не разбираюсь в спорте, но мне кажется, что вся эта подготовка к бою только прикрытие.
— О-о, Сью, очень интересно! Кто же они такие?
— Вы, конечно, можете смеяться, но так думаю не одна я. Спросите, например, у своей мамы, что она думает по поводу чужаков, живущих на Буш-Кресцент.
— Ладно-ладно, простите меня за мой скептицизм. — Фланаган примирительно поднял руки. — Я уже старый и часто не верю даже своим глазам. Так всё же — какова Ваша версия?
— Честно? Ума не приложу. Нет, версий масса, но из того разряда, что любят тискать на своих страницах жёлтые газетёнки. Торговля оружием или наркомафия. Агенты спецслужб под прикрытием. Клан вампиров. Глупо всё это. Тем более, если принять во внимание статус нашего населённого пункта, то… более менее подходит только последняя версия.
— Вампиры?
— Они. Бред. Хотя, учитывая то, что Билл Маккуин тоже с ними, то не такой уж и бред. Крови-то он у местных попил достаточно.
— Да уж, — При воспоминании о Билли-bostoon'е, Кревана передёрнуло. Не вмешайся полиция, и Маккуин мог, если не убить, так запросто отправить его в больницу.
— Он здесь помирает от скуки, как и все мы в это время года. Но мы-то привычные, умеем находить себе занятия, чтобы отвлечься от пасмурных видов и грустных мыслей. А Билли — нет. Вот он и ищет развлечения на свой вкус. — взгляд Сью затуманился. — И, мне кажется, однажды он его найдёт: перейдет дорогу кому-то, кто ещё круче — вот будет последнее, по-настоящему классное развлечение… Да хоть бы его кто-нибудь читать научил! Тогда бы Маккуин мог раскрыть новую сторону в своих любимых журналах — что кроме фотографий, есть ещё и «настоящие письма наших читателей». Больше времени, проведенного в ванной — меньше времени в пабах и на улицах. Все в плюсе!
Креван секунду в изумлении взирал не девушку, а потом громко расхохотался. Её звонкий смех вторил ему. Отсмеявшись, они какое-то время посидели молча, потом Сью спросила:
— И какие теперь у Вас планы?
— Хм… Видите ли, мой приезд был, по сути, душевной прихотью. Я не виделся с матерью уйму лет. — Креван заметил, как девушка подавила удивлённый возглас. — Да, такое бывает. Не то чтобы семейная ссора, скорее перманентная размолвка…
— Не сошлись во взглядах на происхождение Иисуса?
Фланаган в очередной раз замолчал. Да уж, Сью умеет удивить.
— И это в том числе. А как Вы…
— Ну, Брида Фланаган со своими подругами заходит сюда по пятницам. Мама Ваша, надо отдать ей должное, очень даже ничего, а вот приятельницы её абсолютно сдвинутые. Извините…
— Не извиняйтесь. Если говорить начистоту — сегодня я сбежал из дому, чтобы не угодить на праздничный обед с гостями.
— Ого! Так я погляжу, ваша стычка с Билли приятное приключение, если сравнивать с тем, чего Вам удалось избежать!
Креван хмыкнул:
— Точно. Возвращаясь к планам: я сам не знаю, чего хочу. Когда ехал сюда, думал, что знакомые места, знакомые люди, всё это всколыхнёт во мне копившийся годами осадок, придаст жизни импульс, задор, желание жить, наконец. А теперь я вижу, что знакомые места уже позабылись и не отличаются от тысяч других похожих. Что старые знакомые или давно уехали, или покинули этот свет. И что остаётся? Бродить по чужим для меня улицам, среди незнакомых и безразличных прохожих?
— Но ведь Вас-то знают и, наверное, помнят. Взять хотя бы сержанта Туми…
— Он хорошо знает мою мать и знает, что её навестил сын. Наверное, когда приезжает моя младшая сестра, он и её так же «знает». Не сердитесь, Сью, но как ни крути, а я чувствую себя здесь чужим. Странно, когда я только собирался в дорогу, то хотел казаться туристом. Теперь же выяснилось, что я и есть турист…
— Турист так турист, если Вы чувствуете себя приезжим, то им и будьте. Сходите на экскурсию на вискикурню, пройдите по Дороге гигантов. Бросьте монетку в море, загадайте вернуться сюда уже в следующем году. И, может быть, вернётесь уже не в чужое место, а к знакомым людям, которые будут Вас помнить. Я вот точно запомню…
Последние слова прозвучали невнятно, девушка опустила голову, и Кревану почему-то подумалось, что щёки её горят румянцем, а глаза важно блестят. Он был даже немного разочарован, увидев, когда Сью снова подняла лицо, что обманулся — щёки слегка розоватые, а глаза совершенно сухие. Она улыбнулась:
— Простите, но вынуждена Вас выпроводить. Совсем скоро начнут забегать перекусить продавцы из магазинов. Не то, чтобы начнётся вавилонское столпотворение, такого здесь и субботними вечерами не бывает, но нужно подготовиться. Да и с минуты на минуту придёт наш повар, Тони. Как профессионал он очень даже неплох, а как человек оставляет желать лучшего. Не любит он нарушителей трудовой дисциплины, может даже нажаловаться начальству… Ещё раз простите…
— Нет-нет, я и сам уже уходить собирался…
— Но пообещайте, что до отъезда ещё раз забежите выпить кофе и попрощаться.
— Да, конечно! О'кей…
— Тогда, до свидания! И… ещё раз спасибо — ведь Вы один из последних рыцарей на этой земле.
Не дав Фланагану вставить ни слова, Сью наклонилась к нему и легко прикоснулась губами к его губам. Потом развернулась и быстро скрылась за дверью на кухню.
— Да уж, такого нарушения дисциплины наш Тони точно не простил бы, — тихий насмешливый голос вернул Кревана к реальности. Женщина за кассой, не то Молли, не то Полли, оторвалась от чтения и задумчиво смотрела на него, опустив подбородок на переплетённые пальцы. Креван не нашёлся с ответом, помахал рукой и, скрывая смущение, уставился в пол, сосредоточенно натягивая плащ.
— Она, наша Сьюзи, конечно со странностями. Но девочка хорошая, симпатичная и, главное, честная. Даже слепой заметил бы — она Вам понравилось, да и Вы ей по душе пришлись.
Креван замер в неловкой позе. Слова женщины вносили сумбур в его душу, хотелось бежать от их простого и оглушающего смысла, но правила приличия не позволяли уйти не дослушав.
— Мистер, вот мой Вам совет: задержитесь в Бушмилсе, назначьте Сью свидание, а потом катитесь куда хотите, но уже со своею судьбой подмышкой. Или, если Вы боитесь судьбы, то не следуйте просьбе Сьюзи и не возвращайтесь сюда больше…
Закончив, Молли-Полли невозмутимо продолжила чтение, не ожидая от Фланагана ответа. Он был только рад этому, не хотел бестолково, оправдываясь, объяснять, что у него есть подружка, что Сью гораздо моложе него, что, наконец, сейчас он не готов для серьёзных отношений с кем бы то ни было вообще. С чувством облегчения, но и с лёгкой грустью в душе он тихо вышел на улицу. Взглянув на экран смартфона, он с удивлением узнал, что уже наступило обеденное время. Пытаясь освободить голову от мыслей о своей новой знакомой и о словах Молли-Полли, Фланаган раздумывал, где бы провести время до вечера, когда мамины подруги наверняка уже разойдутся по своим домам. Спохватившись, он решил отключить телефон, чтобы Брида звонками не могла достучаться до его не особенно крепко спящей совести. Но прежде, прислонившись к стене какого-то дома, одного из множества подобных, Креван набрал номер Джен. К его удивлению разговор прошёл очень неплохо, вполне дружелюбно. В голосе Джен сквозила лёгкая тревога, но когда Фланаган сказал, что сейчас он выскочил за пирожными к чаю, на который пришли знакомые матери, она успокоилась. Тепло попрощавшись, Креван отключил телефон и пошёл по улице наугад. Он подумал, что неплохо было бы действительно купить пирожные на вечер. Чуть побродив по россыпи узких улиц и улочек (а ведь он и вправду начал вспоминать, что и где находится — может Сью была не так уж и неправа насчёт возможности возвращения в знакомые места?), он выбрался на более-менее широкую, с припаркованными по обочинам машинами. «В принципе, недалеко уже и до „Музея виски“. Действительно, почему бы и не зайти? Экскурсия, небольшая дегустация, потом домой. Но сначала…» — Ход мыслей Фланагана нарушила вывеска возле одного из домов метрах в пятидесяти далее по улице: жестяной тортик, свисающий на цепи с кронштейна. Обрадованный Креван, чувствующий себя практически нормально, бодро зашагал к домашней кондитерской «Что-нибудь к чаю…»



Глава 9


Возвращаться всегда легче, чем уходить — для Крейвана это было непреложной истиной. Уезжая ли по заданию нанимателя, отправляясь ли в дорогу, чтобы пройти ритуал очищения — самым долгожданным и сладостным чувством на обратном пути было предвкушение близости дома. Вот уже проехали знакомый поворот, а вот те самые берёзы на высоком кургане, могиле какого-то прошлого правителя из тех, что были ещё до лордов. Ты знаешь, что до городских ворот остались какие-то две мили, настороженность сменяется ощущением беззаботного покоя. Несмотря на непреходящую враждебность окружающего мира, ты уже в безопасности и можешь расслабиться. Так было всегда, когда Крейван возвращался домой.
Но сегодня, весь обратный путь к общине оседлых на душе его скребли кошки. Он уже знал — что-то изменилось, случилась беда, и, может статься, не последняя в этот долгий день, начавшийся на берегу серого холодного моря, а заканчивающийся… Где и как закончится день — о том Фланахэн и думать не хотел. Конь, крепкий низкорослый и очень выносливый — гордость местных конезаводчиков, прядал ушами, и время от времени недовольно фыркал. Он, как и Крейван, не хотел возвращаться домой, предпочитая прелести холодной осенней ночи тёплой конюшне и полной кормушке. Если по правде, то Фланахэн тоже был бы не прочь заночевать, забравшись в чащу погуще, даже не зажигая огня и дрожа от холода, но… Такой роскоши он себе позволить не мог, не простил бы сам себе этой слабости. Нет, даже поверни он коня и скройся, затаись, исчезни — никто из безликих, что разделяли сегодня с ним тяжелый жребий, и слова бы не сказал в упрёк. Свою задачу Крейван выполнил. Он увёл женщин и детей оседлых в Пустоши Баньши: огромное пространство на западе, в полутора десятках миль от общины, пространство изветвлённое бесчисленным количеством глубоких, задернованных оврагов. Это место, как и Серые камни, считалось нечистым, а для подтверждения даже имелась обязательная в таком случае страшная история.
Давно, более ста лет назад, к югу от местности, тогда называемой просто Пустошами, существовала довольно крупная деревня, именуемая Солэдху. Сейчас-то она практически полностью исчезла, наполовину погрузившись в ненадёжную заторфованную землю съёжившимися, тёмными от времени домишками, черные провалы окон которых один в один походили на глазницы черепов. Но в то время деревня эта была весьма обширна, зажиточна и славилась своими кузнецами — главными поставщиками гильдии Копьё (в простонародье — оружейников) в этих краях. Работали они, в основном, с оружием, при этом не чурались отбирать работу и у ювелиров, выковывая довольно тонкие поделки из серебра, и гораздо реже — настоящие шедевры из золота. И хотя здесь располагался целый отряд защиты оружейников, ни много ни мало три десятка хорошо обученных наёмников, будучи местом притяжения немалых денег, деревня не могла не привлечь внимания дурных помыслов. Одним особенно дождливым и холодным летом, когда частые туманы накрывали серой и влажной пеленой деревню и окрестности, в Пустоши пришли люди, простолюдины. Числом до сотни, с обветренными и тёмными от загара лицами. Совсем не удивительно, что некоторое время их появление оставалось незамеченным: в поистине безбрежное море Пустошей, где земляные валы чередовались с глубокими вытянутыми ложбинами, местный люд уже тогда предпочитал не соваться, считая его средоточием тёмных сил и страшных демонов. А незнакомцы, по-видимому не опасавшиеся демонов, тратили это самое время на изучение географии своего нового дома. В самой глубине они разбили лагерь, освоили бесконечное множество входов и выходов, понемногу запасли провиант. После старожилы рвали глотки до потери голоса, споря о том, откуда пришли чужаки. Одни считали их морской бандой северян, из тех, что и по сей день бороздят воды пределов Эйеринна. Другие считали их остатками племени, бежавшего от голода с гор Большой Земли. Лично Крейван склонялся к той версии, в которой пришельцы были военным отрядом дезертиров, пришедшим из Заморья, где тогда бушевала истребительная война. По крайней мере, действия незнакомцев свидетельствовали о дисциплине и тактической выучке, не свойственных обычным бандитам и пиратам.
В конце лета начались странности, стремительно перешедшие в кошмар для жителей деревни. Сначала, вместе с тремя пастухами, бесследно исчезла часть стада, выгонявшаяся в сторону Пустошей. Поиски на пастбище результата не дали, и всё списали на демонов. После этого демоны вырезали группу охотников, возвращавшихся с промысла. Чудом уцелевший свидетель нападения подтвердил демоническую природу убийц. Зачем, однако, потусторонним силам потребовалась добыча: мясо и кожи, которые добытчики везли на продажу — свидетель этот объяснить не смог. Но когда большой караван, перевозивший внушительный заказ на оружие и серебряные украшения в одну из заморских столиц, принял тяжелый бой с превосходящим противником и был практически полностью уничтожен, нанеся, при этом, какой-никакой урон нападавшим, стало ясно, что даже если они и относятся как-то к нечистой силе, то силу эту вполне возможно поражать простой сталью. Происшествие не осталось незамеченным, и в деревню прибыл крупный сводный отряд в две сотни конников, наполовину состоящий из воинов гарнизона Бойсе, наполовину из сил обороны гильдии Копьё. Отряд пересёк границы Пустошей и… как в воду канул. А уже на следующую ночь деревня была атакована, защитники и большая часть жителей перебиты. Нескольких женщин бандиты увели с собою, забрали запасы оружия, серебра и золота. Немногие выжившие поведали об этом дознавателям оружейников и командующему двумя полками армии тогдашнего лорда Онтрэйма, прибывшими для наведения порядка на подконтрольной территории. В этот раз операция разрабатывалась тщательно, была опробована система сигналов для координации действий в сложных условиях холмов Пустошей, каждый солдат усвоил свое место и порядок действий. Только через два дня полки вступили в Пустоши. И, к своему удивлению, со всеми предосторожностями добравшись до лагеря налётчиков никого там не нашли. Судя по всему, последний человек оставил его сутки или двое назад. Последовавшее далее прочёсывание Пустошей успеха не принесло: несколько тел участников предыдущей кампании, да какая-то мелочь вроде обрывка веревки или разорванной латной рукавицы. Вражеский отряд использовал время, щедро предоставленное гостями из столицы, и улизнул так же организованно и скрытно, как совершал свои дерзкие наскоки. Это был серьёзный удар для гильдии «Копьё» и лорда Клиффа лично, как с финансовой стороны, так и с точки зрения сохранения престижа. Поэтому, при молчаливом согласии сторон, была выбрана версия событий, несколько отличающаяся от реальной. Потому-то и по сей день подростки чуть ли не всего Эйеринна тёмными осенними вечерами, когда ветер гудит в дымоходах, а тени голых ветвей за окном танцуют в лунном свете по скрипучим доскам полов, зловещими голосами рассказывают друг другу историю о том, как пришлые лиходеи разорили одну деревню на севере, громко праздновали свой успех и богатую добычу, творили разные непотребства, упились до зелёных бесов, а в самое тёмное время ночи пришли истинные Хозяева Пустошей и… Дальнейшее повествование зависит от фантазии рассказчика, но сводится к одному: демоны наказали пришельцев и забрали их в свою тёмную обитель — глубоко-глубоко под землю. Потому-то Пустоши и называли Пустошами Баньши…
Крейван этим байкам не верил ни на йоту по двум причинам. Во-первых, его дед по материнской линии рассказывал, что действительно произошло в Пустошах, а он сам слышал это от сына одного из выживших жителей той деревни. Во-вторых, ещё мальчишкой Крейван с друзьями, несмотря на официальный запрет, который не так давно отпраздновал вековой юбилей, неоднократно наведывались и в заброшенную деревню и в Пустоши. Позже они даже оборудовали в одном из наиболее сохранившихся домов тайное укрытие, откуда и отправились прохладным и солнечными весенним утром в последний для Тула и Шейна поход за дочерью Пастыря ходоков… Стоит ли говорить, что ни с чем сколько-нибудь загадочным и ужасным, как ни искали, они так и не встретились. Именно поэтому Фланахэн, когда Хэнран спросил, не знает ли тот какого-нибудь укрытия в пределах полуденного перехода, не долго думая выбрал именно Пустоши Баньши. Если преследователи не знают настоящей истории, то побоятся сунуться в этот необъятный овражный лабиринт. А если и знают, то пускай попробуют найти беженцев, более сотни которых затерялись в Пустошах, как иголка в стоге сена. Ещё в дороге, долгой и изнурительной даже для молодых женщин, не говоря уж про стариков, Крейван давал Райнеру, главному над пятёркой мужчин-охранителей, последние указания по правилам поведения в укрытии: как скрытно разводить костры, как организовать караулы, что делать, если псы Эдкрона все же выследят оседлых, и, самое главное, заставил Райнера повторить маршрут выхода из лабиринта (… дальше — третий поворот налево, потом двести ярдов по изгибу до тройного разветвления оврага…). А сразу же по прибытии на место, в один из самых укромных уголков гигантских Пустошей, пустился в обратный путь. Пока Крейван поправлял седло и заново перевязывал поклажу, вокруг шумела жизнь освоения нового места, поэтому шаги матери затерялись в гомоне и шорохах. Он узнал её лишь по мягкому прикосновению руки, ничуть не изменившемуся с его детства, когда она поощряя, либо утешая ласково трепала детей по плечу. Крейван повернулся. Она стояла поникшая и будто состарившаяся на годы. Глаза были полны слёз, но голос оставался ровным и делано бодрым:
— Я пришла попрощаться.
— Мам, ты чего…
— Подожди, дай договорить. Ты множество раз уезжал куда-то, часто даже не ставя меня в известность — куда. Так делал и твой отец, он приучил меня к этому. Каждый раз я провожала вас обоих как в последний. Что поделаешь — это удел всех матерей и жён безликих, чьи сыновья и мужья выбрали Ремесло. Но я знала, что несмотря ни на что вы вернётесь. Вы всегда возвращались. Когда погиб твой отец, я не проводила его, за что виню себя по сей день — будто это изменило бы хоть что-нибудь… Но я чувствовала, что не увижу его живым. Сейчас у меня то же чувство… Ещё тогда, когда Хэнран решил привлечь тебя к спасению общины, я уже знала, что встречу тебя на пороге дома в последний раз. Нет, не думай, я не пытаюсь отговорить тебя. Если бы такое было возможным, я связала бы тебя, моя радость, и уселась бы сверху для верности. Но это ведь тебя не остановит, так? — Брейда заглянула в глаза сыну с тревогой и плохо скрываемой надеждой, словно ожидая от него неожиданного опровержения своих слов. Крейван быстро отвел взгляд, в душе ненавидя себя за это. Мать со вздохом продолжила:
— Знаю, ты ужасно не любишь, когда кто-то переживает за тебя. Поэтому-то ты до сих пор не женился, даже не завёл себе подружку — ты просто не вынесешь, когда ещё и она будет провожать тебя. С тебя ведь довольно и матери. Крейван, прости мне мою многословность, я знаю, я отнимаю у тебя драгоценные минуты, но всё же…
— Мам, поверь, всё будет хорошо — я помогу Хэнрану и ребятам, а потом мы вместе вернёмся сюда. И ты снова, как всегда, встретишь своего беспутного сына…
— Хотелось бы думать, что ты прав, а я ошибаюсь в своём предчувствии, но…
— Даже если что-то пройдёт не так, если люди Эдкрона возьмут верх, обещаю тебе — я улизну, как это умею, и всё равно вернусь. Так или иначе.
— Творец да сохранит тебя, и да легки будут твои странствия, моё дитя.
Мама привстала на цыпочки и поцеловала Крейвана в лоб. Повернулась и медленно пошла по оврагу к остальным беженцам. Плечи её едва заметно сотрясались. Фланахэн какое-то время смотрел ей вслед, потом негромко выругался и вернулся к своему занятию. Хотя сейчас на душе у него даже не кошки скребли, но бороздили её тонкую материю свирепые вепри, Крейван не мог давать волю чувствам. Если, конечно, не хотел, чтобы предчувствие матери оправдалось в полной мере.
И вот прошло уже несколько часов, Брейда Фланахэн осталась далеко позади, а слова её тяжело ворочались в памяти Крейвана. Их нельзя было взять и вот так запросто забыть, вычеркнуть, выбросить из головы. Это угнетало, сковывало в движениях и мыслях, Крейван начал опасаться, что сделает что-то не так. Наконец, устав вести борьбу с внутренним голосом, противоречащим любому плану действий, Фланахэн возжелал сделать уже хоть что-нибудь, лишь бы только всё закончилось. И неважно, как — победой или гибелью. Радоваться он будет после. А сокрушаться по нему в случае неудачи будут уже другие. Главное — потом.
Такие мысли, как нельзя кстати, принесли некоторое успокоение, до общины оставалось совсем чуть-чуть, около полумили. Вот сейчас доехать до конца пока ещё сухой балки, свернуть влево, обогнуть отрог невысокой гряды, и вот они — первые дома оседлых. Вопреки ожиданиям, ночной лес оставался безмолвным, не было ни отдалённых звуков сражения, ни ругани победителей или криков умирающих, что и настораживало, и заставляло нервничать.
Община зловеще темнела впереди, до ближнего к чаще дома оставалось каких-то тридцать ярдов. По-прежнему ни звука, даже собаки куда-то запропастились. Ну, с собаками-то всё ясно: хозяева, оставшиеся в общине, не желая злой участи для своих питомцев, пустили их на вольные хлеба. Авось, потом, если кризис разрешится благополучно, мохнатые меньшие братья вернутся домой. По-настоящему Крейвана удивило другое — то, что общинные дома стояли нетронутые. Отсюда, с окраины, похоже было, что ни одной постройки не подожгли, разве что пограбили, да и то — не факт. Очевидных причин было две: либо головорезы Эдкрона так и не появились, что маловероятно, так как не чувствуя явной угрозы старый Хэнран не затеял бы такую масштабную эвакуацию, и, тем более, не стал бы ввязывать Крейвана. Или же нападавших что-то отвлекло. А может быть… Что если они взяли след отряда Фланахэна? Крейвана прошиб холодный пот, от такой ужасающей догадки его качнуло. Может, гильдейские убийцы и прочий наёмный сброд сейчас режет и насилует женщин-оседлых? Что там той охраны, что осталось с беженцами? Райнер и его пятёрка, безликие, которые давным-давно забыли с какого конца браться за клинок. Но, тогда куда подевались Хэнран и его отважные оборонцы? Отправились вдогонку за наёмниками Буквы? Полная ерунда. Нет, что-то не так, а хорошо это или нет — ещё только предстоит узнать.
Крейван пустил коня шагом, держась на приличном расстоянии от домов, и во все глаза всматриваясь в темноту. Определенно, община пуста: ни огонька, ни движения, ни даже ощущения чьего-либо присутствия. Продолжая ломать голову, Фланахэн по большой дуге выехал к дальней окраине, на тропу, что вела к морю через проход в Серых камнях. Крейван вспомнил, что где-то на полдороги есть небольшое ответвление от тропы, приводящее к спрятанной от любопытных глаз опушке, зажатой между лесом и стенкой береговой скальной гряды. Именно там, как сказал Хэнран, ходоки вершили Ритуал. Посему, если уж ничего более путного не ум не приходит, можно съездить на ту самую опушку. В конце-то концов — должен он выведать, что здесь случилось.
Тихо-тихо шагал безликий по ночному осеннему лесу (немного подумав, коня Крейван решил оставить, дабы избежать лишнего шума). Пройдя около полумили Фланахэн, наконец, нашёл людей. Два тела лежали прямо поперёк тропы, и если бы не отличное ночное зрение, сейчас рядом с ними распростёрся бы и сам Крейван. Он быстро оглядел мертвецов. Один безликий-оседлый. Глубокая рана чуть пониже солнечного сплетения и отсечена левая кисть. Второй — незнакомец. Судя по заношенной одежде и грязным рукам, парень был из деревни. Из его груди торчал укороченный клинок с посеребрённой витой гардой — точно такой же Крейван видел на стене в доме главы оседлых. Итак, кровь пролилась. Маятник качнулся, пошёл, набирая ход, а он, Крейван Фланахэн, стоит на его пути и вместо того, чтобы отойти в сторону, должен этот маятник если не остановить, то попытаться вывести из под удара его бритвенно острой грани как можно больше сородичей.
Фланахэн, со всеми предосторожностями, пошёл вперед. Никакого плана у него не было: как можно планировать военные действия, не зная где находятся противники, сколько их, есть ли ещё союзники? Тысяча вопросов, на которые не набирается и одного ответа. Крейван остановиться, с досадой сжал кулаки так, что ногти больно врезались в ладонь, медленно выдохнул, заставил себя расслабить пальцы. Ещё полминуты постоял, очищая голову от пораженческих мыслей, и уже собрался было продолжать путь, когда услышал откуда-то издали, слева, не то вскрик, не то окрик. Не задумываясь, Фланахэн сошел с тропы и углубился в чащу.
Как и все безликие, что вступили на неровную и тернистую дорогу Ремесла, Крейван умел многое, недоступное большинству простолюдинов. Например, быстро и бесшумно передвигаться по ночному лесу так, чтобы не потревожить ни одной сухой веточки. Выделывая замысловатые па, он шёл по границе леса и большой прогалины, на которой вот-вот должен был умереть его старый друг. Двое безликих и пятеро простолюдинов. Безликие, Хэнран и ещё один, в опухшем от побоев лице которого, Фланахэн не без труда узнал советника по безопасности Еноха, со связанными за спиной руками, сидят практически посередине прогалины, прислонившись друг к другу. Совсем рядом с Крейваном, шагах в трёх, развалившись, сидят, судя по крепкому запаху, двое деревенских. Они расслаблены и не представляют опасности. Чуть поодаль, стоят ещё двое. Эти похожи на бойцов: оба невысокие, крепкие, тоже расслаблены, но расслаблены напоказ, готовые в любой момент начать убивать. В отличие от селян, вооруженных палками, у обоих за плечами по длинному мечу. Скорее всего, наёмники, опасные и не отягощённые понятиями о благородстве. С этих и нужно начинать. Хотя, Крейван предпочёл бы, используя эффект внезапности, напасть на пятого, по-видимому, главного в этой компании. Но, закрытый от Фланахэна двумя парами своих подручных и едва чадящим костерком, он представлялся целью хоть и желанной, но труднодоступной. Невысокий, худощавый, жилистый, ничуть не внушительнее своих подручных, он почему-то пугал, и Крейван вдруг подумал, что тот, кто убьет этого человека, сделает одолжение всему миру. Куан, верный пёс магистра Буквы, в точности соответствовал описанию, данному Хэнраном. Он стоял над пленниками, чуть отклонясь назад, засунув большие пальцы за пояс бесформенных штанов.
— Ну и что мы будем делать дальше, мои меняющие лик друзья? Мне нужно знать, куда подевались ваши люди, а вы тут воды в рот набрали. Слушай, Флинт, — Куан повернул голову к одному из наёмников, — если один человек задаёт вопрос, неужели другому так трудно на него ответить? При том, что он точно знает ответ.
Флинт что-то пробурчал в ответ. «Наёмники с дальних островов южного Заморья. Они не учат общие языки, свирепы, но бестолковы в драке. Дики до безобразия, некоторые вовсе не прочь закусить поверженным врагом. Странно, что они забрались так далеко на север…» — У Крейвана немного отлегло от сердца. Могло быть и хуже — эти дикари презирали броню, бывали случаи, когда они валились целыми десятками, как колосья под серпом умелого жнеца, под ударами копий тяжелой конницы, сами будучи чуть ли не полностью обнажёнными. К тому же, островитяне, хотя горячи и физически сильны, известны своим умственным бессилием. Им нужен опытный капитан, который будет думать за них, в одиночку же островитянин полагается только на весьма заторможенные инстинкты…
— Мой приятель говорит, — продолжал тем временем Куан, — что вас стоит немного придушить, вспороть животы, развесить внутренности по окружающим ёлкам и воспользоваться вами, как женщинами продающими себя. Точно в такой последовательности.
Один из селян хихикнул, пихнул приятеля в бок и негромко пробормотал:
— Этот-та черномордый дело говорит. Воображалка-та у них работает…
Куан зыркнул в их сторону. Во взгляде его не было ничего эмоционального, но деревенские съежились и испуганно затаились.
— Он, правда, это твердит с самой нашей с вами встречи, но, тем не менее… Раз уж у нас не получается нормальной беседы с вопросами и ответами, то почему бы не воспользоваться услугами моих нецивилизованных друзей? Думаю, пяти минут будет достаточно для оживления нашего диалога? Кстати, для затравки дружище Флинт начнёт с тебя, молодой мастер превращений, а ты, глава, посмотришь и подумаешь. И, главное, знай, что в твоих силах всё остановить одним лишь словом…
Никто из пленников не выдал волнения ни единым жестом, а с места Хэнрана послышался слабый голос:
— Пёс, своими угрозами ты намерен пугать тех, которые отреклись от себя ради чистоты помыслов и действий? И мы с братом Енохом должны выдать вам, грязным простолюдинам, своих сородичей только ради того, чтобы избежать насилия и смерти? Я был более высокого мнения об Эдкроне и не думал, что он подпускает к себе таких идиотов…
Куан коротко и без замаха ударил старика ногой в подбородок. Тот беззвучно завалился в бок и несколько секунд лежал без движения. Крейван мысленными оковами приковал свои ноги к земле, боясь, что не удержится, начнёт действовать раньше, чем нужно. Ощущение было таким, словно это его настиг удар Куана, словно это он лежал там, на земле. Медленно выпустив воздух через стиснутые зубы, Фланахэн бесшумно достал из ножен длинный клинок, в другую руку взял кинжал и продолжил выжидать нужный момент.
Хэнран медленно, изгибая тело подобно гусенице, подобрался к Еноху и, используя того как опору, выпрямился. Сплюнул чем-то темным и почти бодро спросил:
— Ну и чего ты добился? Думал, если стукнуть меня по голове, то ответы сами выскочат. Мне жаль тебя разочаровать…
Куан, не сводя глаз со старика, что-то ухнул наёмникам. Флинт кивнул, высморкался, вытер пальцы о штанину и медленно пошел к советнику по безопасности.
— Тебе всё равно не остановить приход Запечатывающего. Скоро он будет здесь, а тебя не станет ещё раньше! — Хэнран выкрикнул эту тарабарщину изо всех сил, и она возымела странный эффект. Куан вздрогнул и издал какой-то сдавленный возглас. Дикарь остановился, видимо, озадаченный реакцией своего командира. А Крейван прыгнул.
Это был один из лучших прыжков за всю его жизнь. Промежуточной точкой приземления и новой толчковой площадкой послужила голова одного из селян. При контакте с тяжёлым, усиленным металлической набойкой каблуком раздался хруст. Простолюдин завалился на колени своему остолбеневшему товарищу. Фланахэн был занят и всего этого не видел. В следующие два прыжка он преодолел расстояние до Флинта, на ходу метнув клинок подобно короткому копью во второго наёмника. Тот успел отреагировать на шум и даже повернуть свою большую голову, приоткрыв рот. Клинок выбил несколько передних зубов, прошил нёбо, гортань, и острие его высунулось из затылочной части. Дикарь мешком рухнул на мокрую и пожухлую листву.
Крейван и этого не видел, его внимание сосредоточилось даже не на следующей цели — Флинте, а на Куане, всё ещё не отведшем удивлённого взгляда от глаз старика, глядевших на него в упор. Даже не подбежав, а, скорее, подлетев к наёмнику, Фланахэн врезался в него и оттолкнул в направлении Куана, предварительно вонзив кинжал дикарю между рёбер.
Тормозить пришлось руками в землю, совсем не грациозно, Крейван чуть было не растянулся во весь рост. И всё-таки, ему удалось развернуться, выпрямиться и оглядеть, наконец, поле боя. У того места, где безликий начинал свой путь, копошилась какая-то тёмная масса — это селянин пытался выбраться из-под свалившегося на него тела. Оба наёмника лежали неподвижно, очевидно, удары оказались смертельными. Пленные безликие сидели в тех же позах, наблюдая, как пёс Эдкрона катается по земле, сбивая с себя пламя костра, в который он угодил, увлеченный телом Флинта. Сознавая, что оружия у него не осталось, а времени на его поиск нет, Крейван заорал и бросился к уже принявшему сидячее положение Куану. Подбежав, он занёс ногу для удара, целясь в голову врага, Куан, защищаясь, успел выбросить вперёд правую руку, будто салютуя противнику, но сильный удар буквально отбросил его назад. Фланахэн собирался было последовать за ним, стремясь довершить начатое, но шорох за спиной заставил его изменить планы. Отклонившись в сторону, и избежав тем самым встречи с деревянной дубинкой, Крейван, развернувшись, ударил кулаком, попав подкравшемуся селянину точно в нос. Потрясение заставило последнего выпустить дубинку из рук, отступить на два шага, держась за разбитый, а может и сломанный нос, и, подвывая, ретироваться назад, в сторону леса.
Фланахэн и не думал его преследовать, к более насущным проблемам его вернул окрик:
— Крейван, берегись, этот пёс уж очень шустрый!
Поразительно, но за те две-три секунды, что Фланахэн потратил на селянина, Куан не только оправился от удара, но даже встал и осторожно подбирался к безликому. Правая рука его висела плетью, левой он извлек откуда-то из-за пазухи небольшой, но от этого не менее опасный, нож. Попытался перехватить его правой, чуть не уронил и с лёгким недоумением взглянул на подведшую его руку. Странно, но гримасы боли на лице Куана не было вообще, лишь лёгкое раздражение от осознания собственной неполноценности. Поудобнее ухватив нож левой рукой, он лёгким шагом пошёл вокруг Крейвана.
В течение следующих нескольких минут Фланахэн не раз порадовался, что Куан был выраженным правшой. В противном случае, он, Крейван, точно бы направлялся сейчас в пределы Творца, а так, резкие и острые наскоки подручного Эдкрона оставили на одежде безликого лишь пару небольших прорех, да неглубокое рассечение на запястье. Пара попыток перейти в контрнаступление провалились, едва не закончившись печально. «Простолюдин со сломанной рукою прыгает вокруг меня, как взбесившийся заяц, и непохоже, чтобы он хоть чуточку утомился. Что за бес?!» — Крейван был обескуражен.
Словно подслушав его мысли, Куан усмехнулся:
— Что, Фланахэн, чувствуешь, что победой и не пахнет? А? Что делать-то будем?
Крейван в ответ только коротко выругался, чем вызвал у противника ещё болеё широкую ухмылку:
— Тебя не удивляет, откуда я тебя знаю?
— Да наплевать. Не имею обыкновения болтать с мертвецами!
Отбивая наскоки простолюдина, Фланахэн начал выдыхаться и понимал, что разговоры лишь отнимают силы.
— Крейван, мальчик, не обращай внимания на его болтовню! — это Хэнран. — Он хочет вывести тебя из равновесия!
Пленники сидели всё так же, прислонившись друг к другу. И если глава общины уже пришел в себя, то Енох, похоже, отключился и надолго. Голова его безвольно повисла, из уголка разбито рта тянулась тонкая ниточка слюны, серебрившаяся в тусклых отсветах почти угасшего костра.
— Всё так, старик! — Куан коротко хохотнул. — Крейван, мальчик, а ты не думаешь, что вот прямо сейчас, пока мы с тобою танцуем здесь, на мокрых листьях, твоя мать идёт вслед за твоим отцом. Мы ведь знаем, где прячутся твои смиренные братья и сестры, и, может быть, наши люди в эту минуту их убивают — одного за другим…
Фланахэн немного приободрился. Он знал, что это ложь, а Куан не знает, что он знает, поэтому все словесные камни пропадают втуне. Но уже следующая фраза простолюдина чуть было не заставила Крейвана пропустить роковой выпад:
— Кстати, если уж зашла речь о твоем дражайшем папеньке, не хочешь ли узнать, как он погиб? — пёс Эдкрона ощерился, в свете костра его резкие черты лица заострились ещё сильнеё. — Сгорел при пожаре? Нет. Во время пожара — конечно. Стали ли огонь, дым и упавшая балка причиной? Нет. Они только скрыли следы. Эдкрон приказал, а я исполнил. Рисковать не хотелось, поэтому я прибег к испытанному оружию трусов и подлецов — арбалету. Один из ваших, Парцелл Мэллон — так звали этого предателя своего клана, обманом вызвал Джейда Фланахэна на задний двор одного из чуть тронутых пожаром домов. «Мне послышался детский плач», — говорил Парцелл, — «Дверь заклинило. Может, залезем через окно, проверим, нет ли кого? Я бы не просил тебя, Джейд, если бы не опасался идти без подстраховки…» Твой отец, хоть и недолюбливал Мэллона, не смог не ответить на просьбу о помощи — натуру ничем не исправить. Когда он взобрался в оконный проём, являя отличную мишень, в которою с двадцати ярдов не промахнулся бы и шестилетний ребенок, я вогнал ему арбалетный болт точно в затылок, да так, что наконечник вышел аккурат из глаза. Он умер мгновенно, не мучился, насчет этого не беспокойся…
Цинизм и нескрываемая издёвка в словах Куана взывали к немедленному ответу действием и пытались толкнуть Крейвана на самоубийственную атаку. Из последних моральных сил он заставлял себя оставаться в обороне, терпеть, хотя слезы наворачивались на глаза, ждать, хотя горло заполнил комок с горьким привкусом дыма. Куан даже немного ослабил натиск, опустил руки, как бы приглашая Фланахэна свершить месть. Видя, что пока ухищрения не приносят успеха, простолюдин снова бросился вперед, продолжая рассказ:
— Для инсценировки гибели твоего отца от естественных причин, нам с Парцеллом пришлось обрушить часть кровли, придавить Джейда ещё тлеющей балкой, а на место арбалетного болта пристроить толстую щепку. И все с радостью поглотили эту, на скорую руку слепленную фальшивку — и враги Джейда Фланахэна, и его друзья…
— Ты врешь, пёс! Мы, друзья Джейда, уже тогда, по горячим следам искали твоего хозяина. Но у него достало ума позорно бежать со всех ног, прихватив с собою своих прихвостней. Да и лавки книжников, как на грех, позакрывались ещё до начала пожара, хотя погромов и не избежали. — голос Хэнрана, хотя и дрожащий от усталости, звучал громко и достигнул адресата.
— Ха! Старик, можешь успокаивать свою совесть сколь угодно долго, но факт остается фактом: у Фланахэна не было друзей. Все предали его своим бездействием при жизни, и предали же его память после смерти, когда пытались соорудить свое подобие мести втихую, не поставив в известность жену Джейда и старшего сына. Тебе ведь так ничего и не сказали Крейван, мальчик?
— Ты можешь сейчас говорить что угодно, но истинного положения…
Пикировка Хэнрана с убийцей отца звучала словно где-то в отдалении. Фланахэн был благодарен старому другу за то, что тот принял на себя груз словесных выпадов Куана, дав, тем самым, время на размышление. Надо признать, очень вовремя, в голове Крейвана начала появляться одна идея. Защищаясь на уровне рефлексов, не обращая внимания на мелкие порезы открытых запястий, он вертел идею то так, то этак, пытаясь придать ей должную форму. Ведь сейчас даже одного неверного слова было достаточно, чтобы потерять шанс на замаячивший впереди, ещё такой зыбкий и почти неосязаемый силуэт победы. А пока Крейван медленно, по шажочку, начал отступать под напором, следуя одним, только ему известным, маршрутом. Шаг, ещё, ещё… Нога задела какой-то предмет, чуть выдающийся над подстилкой из листьев. Фланахэн, будто следуя поехавшей ноге, сместился вправо, Куан немедленно последовал за ним, предпринял очередную атаку, не преуспел в ней и улыбнулся. Игра затягивалась, но подручный Эдкрона получал от неё искреннее удовольствие. А вот Крейван не был уверен, что может продержаться ещё хотя бы пять минут. Разговор, между тем, продолжался:
— … ты, зверь, что пришёл подчинять мирную общину огнём и мечом, смеешь упрекать безликого, давно уж покаявшегося перед Творцом во многих грехах и отринувшего прошлое, в предательстве и двуличии?! Я даже не могу понять — ты более глуп или смешон?
Куан даже остановился. Взгляд его прищуренных серых глаз все так же буравил лицо Фланахэна, но чувствовалось, что мыслями он там, перед Хэнраном, готовится побить старика его же доводами.
Крейван сделал первый шаг вперед. Противников разделяли три ядра.
— Старик, ты вправду считаешь…
Крейван сделал второй шаг. Куан видел приближающегося безликого, но мозг его ещё не отреагировал на сообщение глаз о приближении врага.
— … что твоё покаяние перед неведомой силой…
Рука, сжимающая нож, наконец, пошла вверх и вперёд. В глазах простолюдина появилось лёгкое недоумение. Делая третий шаг Крейван громко, перебивая Куана, произнёс:
— Ты опоздал! Запечатывающий уже здесь! И ты уже мёртв!
Рука, чертящая смертоносную территорию, дрогнула. Фланахэн нырнул влево, мимо Куана, почувствовав, что лезвие разминулось с головой на какой-то дюйм. Простолюдин попытался встретить Крейвана ударом кулака правой, но лишь слабо хлопнул того по плечу. Упав на колени, безликий сомкнул пальцы на предмете, о который чуть было не споткнулся чуть ранее. Дубинка, оброненная сбежавшим крестьянином, оказалась неожиданно тяжелой — от души залитой свинцом. Крейван с разворота махнул дубинкой, попав Куану в колено. Нога простолюдина вывернулась, он с криком досады рухнул рядом с Фланахэном, и тут же попытался достать его ножом. Безликий легко уклонился, вскочил на ноги и обрушил второй удар на загривок, пытающегося приподняться Куана. «Кажется, я перебил ему шею…» — глядя на подрагивающий в сведённых пальцах простолюдина нож, с облегчением подумал Крейван. Странно, особенного удовлетворения от расправы с убийцей отца он не чувствовал. Наверное, устал, а, может, ещё не осознал до конца того, что слова эдкронова прихвостня — правда. Повинуясь смутному порыву, Фланахэн наступил на руку Куана, заставляя пальцы сжимающие нож разжаться, поднял его, посмотрел в лицо простолюдину. Это было невероятно, но он до сих пор был жив, более того, он улыбался, глядя на Крейвана. Сознавая, что пёс потерял зубы и не сможет уже никого укусить, а, потому, не слушая предостерегающих криков Хэнрана, он наклонился над поверженным врагом.
— Ты… Ты солгал… — не голос, скорее, тихий шорох листьев на ветру, — Ты… не… Запечатывающий… А я… Я не… мёртв…
Изо рта Куана сочилась кровь, делая улыбку жутковатой. Не в силах смотреть на этот кровавый оскал, Фланахэн отвёл взгляд.
— Придется исправить это досадное упущение, — пробормотал он. Хотя Крейвану хотелось узнать побольше о той околесице, что несли Хэнран, Куан, да и он сам, пусть даже не понимая сказанного, снова накатило то самое чувство неприязни и страха, что пронзило его при первом знакомстве с помощником Эдкрона. Семь дюймов отточенной стали с легкостью вошли между рёбер Куана. Ни вскрика, ни стона — простолюдин отошёл быстро и без эффектов, столь любимых бродячими труппами лицедеев.
Немного позже, когда Фланахэн отдышался, пришёл в себя, а нижняя рубашка практически просохла от пота, он бродил по пятачку лесной прогалины, собирая своё оружие и приводя в порядок амуницию, краем уха слушая рассказ Хэнрана. Крейван освободил старика, а Еноха пусть глава развязывает сам, используя нож Куана. Фланахэн был слишком зол, старательно игнорировал старого друга и с момента встречи процедил едва ли с десяток слов. Выяснилось, что Хэнран с советником Енохом разработали план, призванный пустить карательный отряд по ложному следу, завести в самую чащобу, и там, если подготовленная засада сработает, истребить как можно больше врагов. К несчастью, воинов Буквы, наёмников и примкнувших лихих деревенских ребят оказалось слишком много, они разделились: часть, как и ожидалось, пошла по ложному следу, а оставшиеся, порыскав немного в окрестностях общины, разбились на отряды и стали прочесывать окружающий лес. Один из таких отрядов, ведомый левой рукой Эдкрона, и наткнулся на Хэнрана, Еноха и ещё одного оседлого. Старик не успел уйти с остальными защитниками, помешала хромота и нехватка лошадей, большая часть которых была передана экспедиции Крейвана. Молодой парень, почти мальчик, погиб, пытаясь защитить своего предводителя, Енох был сильно избит и, по-видимому, в скором времени должен был уйти в лучшие края. Самому Хэнрану предстояло подвергнуться пыткам, ответить на вопросы и умереть, или же подвергнуться пыткам, перенести их молча и умереть. В этот-то нелёгкий момент на сцену вышел Крейван, что, надо признать, было очень кстати… Хэнран, забыв развязать советника, ходил, хромая, за Фланахэном и говорил, надеясь смягчить своего молодого друга, разъярённого тем, что его использовали втёмную, не посвятив в планы до конца. Наконец, уже сдавшись, старик возопил:
— Ну что мне сделать, чтобы ты меня простил?! На колени встать?! Хорошо…
Не оборачиваясь, Крейван шикнул:
— Для начала прекрати орать, старый пень! Сам же говоришь, что вокруг кишат враги? И если уж так приспичило поболтать — расскажи лучше, что это за чушь ты нёс, а я повторял. Про Запечатывающего, его приход. Я ничего не понял, но на Куана эти слова действовали отменно!
Фланахэн пошёл к лежащему наёмнику, наклонился и принялся тащить из его глотки свой клинок.
Хэнран облегчённо выдохнул:
— Видишь ли, какое дело, мой мальчик. Я и сам-то почти ничего не ведаю. Того, кто знал ты заколол несколько минут назад, да он и не рассказал бы… Знаю только, что нам с тобою сейчас нужно будет идти и идти быстро к…
Рассказ главы общины оборвался неясным шумом, и громкий скрипучий голос ударил по ушам:
— Так-так, ребятки! Сейчас вы быстренько расскажете мне и моему дружку, Сапогу, почему здесь валяется так много дохлецов, а двое противных Творцу перевёртышей такие все живые, спокойно болтают, как у себя в квартале.



Глава 10


Денёк складывался так себе. Сперва-то всё началось норм. Они с Майки завернули в местную рыгаловку, шуганули тутошних доходяг, пожрали. Только он решил чуть поболтать с этой крашеной сучкой Сьюзи («С-ю-у-зи!» — так, нараспев, он обычно подзывал её, чтобы сделать заказ и заодно потрепаться), как встрял этот городской педик, косящий не то под Иствуда, не то под Крипера12. Вот уж приятная неожиданность, право слово! Он вывел педика на стоянку позади Центра, погонял его легонько, все дела… Только-только перешёл к самому вкусному (педик ведь ещё и огрызался!), собираясь как следует вдарить по щщам. И — на тебе! Копы тут как тут. Урод Туми со своим хвостом — дебильным малышом Нормом. Точно, их вызвала эта овца Сьюзи. Давно уже руки чешутся разобраться со всеми этими козлами: надеть маску, отловить поодиночке, отмудохать как надо и свалить из этой богадельни. Но разрывать с Бреннаном он пока не готов, надо потерпеть…
Билл Маккуин был не в настроении, в его не особенно заполненной голове метались злобные мысли и не менее злобные планы мести. Экзекуция прошла неудачно («Гештальт не завершён!» — так говорил в подобных случаях один знакомый мастер над дымом, любитель почитать — и кто бы знал, что это означало), Маккуин прилюдно получил-таки шикарный поджопник от Пакстона. До вечера, когда можно уже нажраться и вмазаться (шёл бы Бреннан со своими должностными инструкциями куда подальше!), ещё курить и курить. Рядом, на водительском месте сидит и нудит Хью Кейси — временный приятель Билла. Но самое поганое, что прямо сейчас тот самый городской педик вошёл в лавку, в которой продаёт торты девчонка Маккуина, и находится там уже долбаных десять минут. Билла подмывало пойти, вытащить этого типа в задрипанном плаще из кондитерской и закончить то, что начал ещё утром. Останавливал только приказ Бреннана. Этот здоровый мудак позвонил лично, что случалось не так уж часто, и пригрозил удержанием причитающейся за месяц выплаты — кругленький суммы надо сказать. Этот аргумент, да ещё нежелание пока вступать в конфронтацию с боссом, остужали пыл Маккуина. Ладно, он, Билл Маккуин, посидит в машине, покурит, а там видно будет.
— Мак, ну чо, ну поедем уже, а? — в очередной раз заныл Кейси.
Не отвечая, Билл вытащил сигарету из пачки «Честерфилда» и закурил. Выдохнув дым в лицо Хью, он улыбнулся:
— Расскажи лучше ещё раз, как тебя та дублинская шмара продинамила…
* * *
Креван стоял у витрины с образцами кондитерских шедевров, задумчиво осматривал все эти корзиночки, безе, меренги, эклеры и никак не мог решиться попросить совета у симпатичной девушки, стоящей спиною к нему у дальнего ряда витрин и старательно заворачивающей коробку с тортом в подарочную упаковочную бумагу. Завязать беседу было совсем не трудно, но на Фланагана напал ступор робости. Ему вдруг подумалось, что расспросы девушка-продавец может принять за попытку познакомиться, а то и заигрывание. А может, ещё свежа была память о разговоре со Сью, и не хотелось затенять её свежими впечатлениями. Как бы то ни было, неизвестно, сколько ещё Фланаган мог проторчать в кондитерской, стеснительно переминаясь с ноги на ногу, прежде чем девушка соизволила бы, наконец, обратить на него внимание. Спас его немолодой чернокожий мужчина, возникший в дверном проёме, ведущем, наверное, в святая святых — на кухню «Что-нибудь к чаю…» Мужчина лет шестидесяти с чем-то, одет в белый халат, поверх которого, на внушительного размера живот был натянут белый же поварской фартук. Крейван оглядел его руки и даже чуть разочаровался — ни пятнышка муки. Не хватало и поварского колпака — лысая, как коленка, голова бликовала в свете люминесцентной лампочки. Большой рот был растянут в дружелюбной и немного смущённой улыбке, глаза, увеличенные линзами очков в круглой оправе, казались растерянными и беззащитными.
— Молодой человек нуждается в совете, так?
Мужчина немного растягивал слова, голос его, низкий и чуть глуховатый, будто окутывал собеседника мягким пуховым одеялом.
— Добрый день! Вы правы, небольшая консультация не повредила бы.
Девушка, только сейчас заметившая посетителя, вздрогнула, смутилась и торопливо заговорила:
— Простите… Вы что — давно уже здесь стоите? Я Вас не заметила, честно. Если бы вы хоть как-нибудь дали о себе знать…
Встретившись со взглядом Крейвана, она поспешно опустила большие карие глаза. Он последовал её примеру, отметив мимоходом тёмные волосы и короткую, почти мальчишескую стрижку.
— Нет-нет, Вы меня простите — застыл здесь, как болван. Просто не хотел прерывать вашего занятия…
— И готов был так простоять до второго пришествия. — в обмен сожалениями вклинился мужчина в фартуке. — Вы из местных, верно? Нет, Вы не живёте здесь, иначе, я бы знал. Но, скорее всего, родились в Бушмилсе и провели тут какое-то время, так?
— Так. Но откуда Вы…
— Пустяк! Все местные на первых порах робеют перед незнакомцами. Это потом какой-нибудь Джори Макклур — свой в доску парень, забегает просто так, пожелать хорошего дня или зовет пропустить стаканчик-другой, даром, что я ни капли в рот не беру, а он о том прекрасно осведомлён. Но в первые два-три раза он так же будет мяться у витрины, морща лоб и придумывая, как бы пооригинальнее завязать разговор. Не до конца вытравили из себя деревню, а, мистер Город?
— Ну, раз уж Вы меня так запросто прочли, мистер Холмс, — Креван улыбнулся, — мне ничего не остаётся, кроме как представиться: Креван Фланаган, сын Бриды Фланаган…
— И брат мисс Эйбл Фланаган?
— Точно, сестрёнка часто заезжает к матери, а будучи сладкоежкой, такое чудо, как Ваш магазинчик, она не пропустила бы. Она ведь частый гость, мистер…
— Паркер. Мэтт Паркер. А мою милую хозяюшку, уже измявшую весь передник, и почти что родную племянницу зовут Энни Флауэрс…
— Просто Энни, или Энн. — добавила девушка. — У нас тут все запросто, так, мистер Деревня?
Толстяк добродушно рассмеялся:
— Так, милая. Кстати, я предпочитаю, чтобы ко мне обращались Мэтт или Шеф.
— Шеф? — недоверчиво переспросил Фланаган. Внешний вид Паркера упорно ассоциировался с кем-то, но до этого момента Креван не мог вспомнить — с кем. — А Вы случайно не предлагаете фирменные солёные шоколадные яйца13?
Мгновение, в течение которого Фланаган успел отругать себя за непростительную вольность с практически незнакомым человеком, Мэтт изумленно смотрел на него, а потом оглушительно расхохотался. У Фланагана гора с плеч упала — он засмеялся, вторя Шефу. Энни, приподняв брови, ждала объяснений, не дождалась и многозначительно постучала костяшками пальцев по своей голове.
— Она… Ох ты ж… — Паркеру никак не удавалось справиться с раскатами хохота, но через силу он выдавил. — Она не… любит мультфильмы… Смотрит только старые сопливые мелодрамы… и… и новые фильмы ужасов…
Креван извинился перед Энн за неподобающее поведение и собрался было перейти к цели своего визита, но Мэтт выбрался из-за прилавка, подошел к одному из гостевых столиков и призывно махнул рукой:
— Фланаган, не торопитесь, вы же на отдыхе, так? Посидим, поболтаем, выпьем по чашечке кофе, съедим по кусочку чего-нибудь сладенького. Мы, деревня, очень любопытные. Обожаем послушать пришельцев из большого мира, поток которых с окончанием сезона почти иссяк. А ещё больше мы любим рассказать о себе. Так что, Вы всё равно не уйдёте, пока мы не станем если не друзьями до гроба, то хотя бы хорошими знакомыми. Энни сварит кофе и составит нам компанию, так?
— Хорошо, Шеф. Только ещё поставлю торт для юбилея миссис Айверсон в холодильник.
— Действуй, солнышко. Старушке девять десятков стукнуло, — пояснил Мэтт, он плюхнулся в одно из четырёх кресел и жестом продолжил Кревану последовать его примеру, — понаехала туча гостей: родственники, знакомые, друзья — песочные человечки. Одна из внучек заказала торт, сказала, чтобы было побольше взбитых сливок — бабуля де их очень любит. И тут же: побольше фундука — мол, фундук со сливками отлично сочетается. Я, правда, плохо представляю, как сочетается фундук со вставными зубами миссис Айверсон, но это уже не моя забота. А Вы, Фланаган, чем добываете свой кусок хлеба?
— Если не трудно, Мэтт, зовите меня Креван, можно даже Крю — это для друзей. Ну что же… Живу я в Белфасте…
Следующие полчаса Фланаган рассказывал о себе, в том числе о том, почему решил прервать внесемейное затворничество (официальная версия), умолчав только об инциденте на работе и проблемах с головой. Рассказывая, он поймал себя на том, что не обнаруживает никаких следов звукового вторжения. Обрадованный этим открытием, Креван закончил свое повествование и замолчал, ожидая реакции новых знакомых.
— Кризис среднего возраста подкатил неожиданно и раньше положенного срока, так? — Мэтт неспешно отхлёбывал из своей чашки. — Пересмотрели своё отношение к окружающей действительности, нашли её слишком тусклой и решили, что большую часть своей жизни провели бездарно? Отсюда — стресс, расстройство сна и нерегулярный стул…
Энни возмущенно кашлянула, но глаза её улыбались.
— Ну, не всё так плохо, но некоторая доля истины в Ваших словах есть. Хотя, дело, скорее, в моем конфликте с внешней средой, который я и пытаюсь разрешить.
— Кто выигрывает?
— Пока паритет. Стороны откатились на начальные позиции и готовят решающий удар.
— Вы уж постарайтесь, Крю, не хотелось бы терять Вас. Кстати, если всё так плохо, не последняя мера — смена обстановки. Берите свою барышню и приезжайте, поживите у нас месяца три-четыре.
— Вот уж спасибо. Чем же нам здесь заниматься? Ни я, ни Джен не слишком сведущи в сладкой кулинарии, да и нишу эту Вы успешно заполнили…
— Намекаете на мои габариты? — Паркер делано нахмурил брови. — К Вашему сведению, цветочный магазинчик у нас тоже есть. С другой стороны, когда мы с моей Магдой начинали свое дело, в Бушмилсе было две кондитерские лавки. Мэри Бауэрс и семья Манучарян. Мы их пережили. Нет, я пережил, а Магда не разделила мой триумф…
Шеф замолчал, глядя в скатерть. Энни успокаивающе накрыла его руку своей и обратилась к Кревану.
— А вот мне кажется, что в Вас сильно творческое начало. Ничего не могу сказать о Вашей девушке, но Вы, Крю, могли бы попробовать писать картины или стихи. Может творчество поможет Вам вернуть душевное равновесие?
«Трудно подбирать рифмы, когда в голове заунывно тянет свою ноту волынка, а все мысли только о том, не забыл ли ты закрыть кран на кухне. Какое уж тут душевное равновесие?» — Креван понимал, что мысли эти несправедливы по отношению к девушке, поэтому принуждено улыбнулся и ответил:
— Как вариант, почему бы и не попробовать? Обещаю подумать над Вашим предложением, Энн, спасибо! А вот ни Вы, ни Мэтт ничего не рассказали о себе. Например, как вы пришли к такой блестящей идее — подсаживать бедных жителей Бушмилса на такие обалденные пирожные? — в подтверждение своих слов Фланаган облизал пальцы и нахально потянулся за одиноким кусочком, лежащим на общей тарелочке.
Энни, по-видимому, предоставила право на рассказ Шефу, но тот всё ещё молчал, пребывая в каких-то своих думах. Креван уже собирался извиниться за свое любопытство и сменить тему, когда Паркер заговорил.
История Шефа не отличалась оригинальностью, но была очаровательной в своей простоте. Сам родом из Манчестера, из семьи бухгалтера и хористки манчестерского собора, закончил школу и, пройдя подготовительные курсы, поступил в Манчестерский университет.
— Честно говоря, родители мою учёбу не потянули бы. Ну, по финансам. Помогла моя двоюродная тётушка с отцовской стороны. Бог не дал ей наследников, а от мужа, вице-президента одной промышленной компании, она унаследовала довольно кругленькую сумму. Тётка нашла выход для своих материнских чувств через своего племянника, и души не чаяла в «своём маленьком мальчике», то есть во мне. Родители, конечно, ревновали, особенно мать. Но тётя Соня всегда была корректна и, приезжая в гости, всегда чувствовала, когда время визита становилось чрезмерным. Посему, подарки часто приходили по почте, либо денежным переводом, в том числе и средства на учёбу. Её, кстати, никто не просил — тётя Соня сама часто опережала желания своего любимчика…
Юный Мэтт старался не разочаровывать родителей и тётку — свою «крёстную фею», звёзд с неба не хватал, но учился нормально, получая специальность бакалавра истории искусств.
— Я хотел стать критиком, уже после того, как понял, что актёрская карьера мне не светит. Невзрачный, стеснительный мальчик, обожающий смотреть за игрой актёров на сцене, но умирающий от страха при одной только мысли, что ему, возможно, придется на эту сцену выходить. Я видел вживую игру Роберта Стивенса, Мартина Шоу, Мэгги Смит и Ричарда Харриса14. Последних двоих, вы с Энн должны знать по «Гарри Поттеру». В выходные я ездил в Лондон, став завсегдатаем Олд Вик15. Золотые времена были, да-а…
Во время учёбы Мэтт познакомился с Магдаленой Фенн. Маленькая, воздушная, задумчивая и столь прекрасная своей редкой и робкой улыбкой — она моментально очаровала Паркера. Впрочем, он тоже не оставил её равнодушной, хотя до сих пор недоумевал, почему. Магда была родом из маленькой североирландской деревушки, известной разве что только благодаря одноимённому сорту виски. Училась на курс младше, но не в пример лучше Мэтта. Отношения их развивались медленно, но строго двигались в направлении единения. Мэтт пристрастил подружку к увлечению театром, Магда заразила друга любовью к кино. Общим же увлечением, сблизившим ребят с самого начала, была страсть к готовке. Много позже Магда, разоткровенничавшись, рассказала приятелю, что в университет она пошла только под напором родителей, мечтавших о лучшей доле для любимой дочурки. Сама она мечтала о небольшой пекарне, где она сможет заниматься тем, что действительно интересно.
— Линда, старшая сестра Магды, рано выскочила замуж и осела в Балликастле, суть той же деревне. Фенны не хотели такой же судьбы для младшей дочери и всеми силами гнали её прочь, подальше от Бушмилса, Балликастла и прочих подобных деревень и маленьких городков. Думали, она станет известной актрисой…
Велико же было всеобщее удивление, когда свежеиспечённый бакалавр вернулась к родным пенатам. Вернулась не одна, а с женихом. Да-да, Магда согласилась стать миссис Паркер, но при условии, что семейное гнёздышко будет свито в Бушмилсе. Мэтт, не раздумывая, отправил карьеру театрального критика в мусорную корзину и собрался предстать пред очами родителей своей ненаглядной.
— Что и говорить, сцена была ещё та! — Шеф хохотнул. — Представь себе, Крю, девица из католической семьи, более того, семьи строгих традиционных взглядов, и расовых в том числе, заявляется за благословением с чёрным женихом! Да и ко всему, они ещё и поселиться собрались здесь же, на глазах таких же добропорядочных соседей… Каких же усилий стоило это самое благословение! И, самое интересное, что я так и не добился от своей Магды — как она выбила из своих предков согласие на свадьбу! Тихоня и скромница, но если дело доходило до принципов — то уж держись! Она могла переупрямить стадо ослов, точно так…
Свадьбу сыграли тихо, без лишней огласки, для своих. К сожалению, Мэтту так и не удалось протоптать тропку к сердцам близких своей жены. Его это расстраивало, может быть даже больше, чем её. Но не настолько, чтобы омрачать счастье близости двух любящих душ. К тому же, Паркеру удалось осчастливить свою супругу шикарным свадебным подарком. Если начистоту, то подарок этот в руки Мэтту вложила все та же добрая фея, тётя Соня. Солидной суммы хватило и на покупку ветхого дома в центре деревни, и на его перестройку, и на старт нового предприятия — того самого, о котором мечтала Магда. Последующие годы пролетели легко и незаметно, как в конце любой детской сказки. Дела шли в гору, кондитерская приносила доход небольшой, но на безбедную жизнь хватало. Лавочка стала туристической меккой в высокий сезон, считалось даже чем-то неприличным — приехать в Бушмилс и не заскочить купить чего-нибудь к чаю в «Что-нибудь к чаю».
— Детишек, правда, у нас не было… Мы очень хотели, но… Осложнение после замершей беременности и невозможность новой попытки. Магда очень переживала, несколько лет ушло на хоть какое-то примирение с реальностью. Мы всё собирались взять приёмного ребёночка, но… Не успели…
Только счастливого конца у этой сказки не было. Главные персонажи, хотя и жили счастливо, в один день умереть не смогли. Магда Паркер допустила фальстарт, хотя вины её в этом не было никакой. Восемь лет назад она отправилась в Дерри по каким-то хозяйственным делам. Совершив покупки, она дожидалась автобуса на остановке, когда у проезжавшего мимо грузовика пробило колесо. Машина потеряла управление и на скорости тридцать пять миль в час вылетела на тротуар. Погибли трое — все, кто в этот момент находился на остановке. Ещё один мужчина за минуту до этого отошёл купить сигарет…
— Наверное, теперь он празднует дни рождения чаще, — голос Шефа был хриплым и севшим, — а может, он умер от рака легких. Теперь я часто жалею, что моя Магда никогда не курила, иначе она тоже могла бы тогда отойти за сигаретами и сейчас была бы со мною…
После смерти жены Паркер долго приходил в себя, какое-то время казалось, что с кондитерской покончено, и, бывало, Мэтт подумывал, не покончить ли со всем вообще. Всё в этом мире возвращается на круги своя. Жизнь Шефа не исключение. И хотя на былой уровень производство «Что-нибудь к чаю…» так и не вышло, Мэтту удалось удержать дело всей жизни Магды на плаву.
— Да и как иначе, посуди сам. Если бы я забросил всё, переключился на алкоголь и прочее, что моя милая, глядя с небес, а она там — это точно, подумала бы обо мне? И как бы я жил дальше, сознавая каждую минуту, что предал самого дорогого на свете человека?
Мэтту пришлось здорово напрячься, прежде чем удалось найти помощника по ведению дел в кондитерской. Искал он именно помощников, мысль о том, что здесь будет хозяйничать женщина, была невыносимой. Но вышло иначе.
Ты не поверишь, все ребята, которых я брал на испытательный срок, с виду такие правильные, обязательные, аккуратисты, на деле оказывались совершенно несостоятельными. Остолопы, уж простите, жертвы ошибки природы, перепутавшей их руки и ноги местами. Продавать страховки — это их предел. Язык-то был на месте, и они им пользовались непрерывно!
Помогла случайность, хотя Паркер был не согласен и считал, что Энни к нему послало проведение. Как-то раз она заглянула в «Что-нибудь к чаю…», разговорилась с владельцем, и, неожиданно для себя, Паркер предложил ей работу, а она согласилась попробовать. Мэтт хорошо знал отца девушки, Тима Флауэрса, а её саму до сих пор не встречал. Энн, только-только окончила школу и пребывала в некоторой растерянности от открывшихся горизонтов, хотя планов на будущее не имела.
— Шеф меня прямо огорошил своим предложением. — Энн рассеянно улыбалась, — Сначала я пообещала подумать только из вежливости. Странно и необычно всё это звучало: помощник хозяина. С чего, спрашивается? Но уже по дороге к дому я подумала: «А, собственно, что меня останавливает? Этот Мэтт Паркер хороший знакомый моего папы. Меня он обижать не станет. Да и надо же с чего-нибудь начинать?» Вернулась с полдороги и спросила, когда нужно прийти? Шеф тогда тоже опешил и, ни с того ни с сего, подарил целую коробку обалденных эклеров в глазури из горького шоколада…
— Черные снаружи и белые внутри — совсем как я, — вставил Мэтт.
— Вот так-то: эклеры, изменившие жизнь. По-моему, звучит, как название какого-нибудь занудного современного романа…
С тех пор прошло уже шесть лет. Паркер ни единого раза не пожалел о своём предложении, а Энни даже в голову не могло взбрести уйти от Шефа. Работали душа в душу, а в редкие выходные Энн, её родители, младший брат и Мэтт выбирались куда-нибудь на загородную прогулку с обязательным пикником.
Креван подумал, что потеряв жену, Мэтт обрел дочь, пусть даже приходящую. А Энн нашла старшего друга — надёжного и преданного.
Разговор с историй знакомства плавно перешёл на повседневную тематику. Фланаган совершенно расслабился и не прочь был бы поболтать ещё часок-другой, хотя и понимал, что отрывает людей от работы. Наконец, он совсем было собрался как-нибудь повежливее откланяться, как звякнул дверной колокольчик, и в дверь медленно почти что вползла совершенно седая старушка в объёмистой куртке с капюшоном. За собою она волочила клетчатую сумку на колёсиках.
— Ох, я совершенно не следил за временем! — взглянув на экран смартфона, воскликнул Креван. — Огромное вам спасибо за такой радушный приём!
Шеф покосился на вошедшую. Судя по всему, старушка хоть и относилась к постоянным покупателям, любимым клиентом её назвать было нельзя.
— Да бросьте, Крю. Сейчас мы по быстренькому обслужим миссис Кэмпбелл и ещё поболтаем, так?
— Ну, уж нет, мистер Паркер! — сварливо продребезжала старушка. — Я буду выбирать столько, сколько мне нужно — а Вы, не Ваша легкомысленная помощница, а именно Вы, будете мне помогать. А если Вашему гостю угодно, он может подождать. Или идти, куда он шёл.
Мэтт закатил глаза, Энни прыснула в кулачок. Креван встал:
— Нет, я все же откланяюсь. Только куплю что-нибудь к чаю. Вы позволите? — обратился он к воинственной миссис Кэмпбелл.
От возмущения та даже задохнулась:
— Вы… Вы точили лясы и не удосужились даже купить, что собирались?! И я теперь должна ждать пока Вас обслужат?!
Шеф тоже поднялся и примиряющее воздел руки:
— Подождите-подождите! Я к Вашим услугам, миссис Кэмпбелл. Столько, сколько Вам будет угодно, хоть бы и до второго пришествия. А моя легкомысленная помощница упакует покупки моему молодому другу.
Миссис Кэмпбелл возмущенно засопела, но промолчала. Мэтт пожал Фланагану руку:
— Долг зовёт, дружище. Пообещайте забежать к нам ещё! Мы с Энни всё же постараемся склонить Вас к переезду.
Скорчив гримасу, он поплёлся за прилавок, к витрине с печеньем, где его с видом победителя поджидала миссис Кэмпбелл. Креван повернулся, ожидая увидеть Энни, но она уже куда-то исчезла. Вернулась она через пару минут, держа в руках сверток довольно приличных размеров.
— Вот держите, Крю, всё то, что любит Ваша матушка.
— Да? Вот спасибо! Сколько я должен?
— Оставьте. Вам, как новому покупателю и приятному собеседнику полагается подарок.
— Нет, Энн, так нельзя — у вас с Мэттом не благотворительный фонд, да и я вполне могу поддержать своих новых друзей.
Энн на секунду задумалась.
— Давайте сделаем так: чтобы избежать бессмысленных препирательств, Вы заплатите в следующий раз. Мы получим свои деньги и столичного гостя, а гарантией станет Ваша совесть.
Фланаган рассмеялся.
— Замётано! Тогда — до скорого!
— Счастливо! Избегайте тёмных мест и неведомых дорог. Привет миссис Фланаган!
Прежде, чем Креван успел спросить, что Энн имела в виду, она выскочила в дверь на кухню. Фланаган пошёл к выходу, махнув на прощанье Мэтту. Тот с несчастным видом то снимал с витрины, то ставил на место, один поднос за другим. Миссис Кэмпбелл не переставая что-то бурчать себе под нос, брезгливо осматривала одни сласти и тут же просила показать следующие. Креван едва заметно улыбнулся, открыл дверь и прищурясь вышел в холодный ноябрьский день.
* * *
Неглубокая дремота, ощущение падения, резкое пробуждение. Билл Маккуин, вздрогнув, открыл глаза. Яркий дневной свет заставил его снова зажмуриться. Не открывая глаз, он толкнул Кейси в плечо:
— Хью, который час?
Пауза. Кейси, по-видимому, тоже спал, поэтому ответил не сразу:
— Начало пятого. Чё случилось?
Билл подкинулся:
— Что?! Какого хрена?! Кейси, мать твою, мы что, проспали выход этого придурка? Ты же, б. я, должен был следить за входом!
— Эй, Билл, с чего вдруг? Мы ж не договаривались…
— Ладно, иди на х… Вот же ж денёк!
— Мак, послушай. Сдался тебе этот мажор. Может, потом найдём. И вообще, Бреннан же приказал, чтобы ты не высовывался…
— Бреннан твой пускай идёт за тобой следом!
Переругивание прервала старуха, определённо направляющаяся в кондитерскую и волочившая за собою сумку на колёсиках. В полной тишине Билл и Хью следили за тем, как старуха открывает дверь и исчезает в проёме.
Повисла тишина, прервал которую Маккуин:
— Слушай, а может этот педик ещё не вышел, а? Может, сгоняешь, глянешь?
Кейси недоверчиво посмотрел на циферблат, встроенный в панель автомобиля.
— Не, с того времени, как он зашел, прошло уже полтора часа. Чего бы ему там делать? Ну, подумай сам.
— Вот и я думаю, чего бы ему там делать?..
Тон Маккуина не понравился Хью. Когда он бесится, а сейчас он точно бесится — под руку ему лучше не попадаться. Ни друзьям, если, конечно, таковые у него имеются, ни, тем паче, врагам. А то, что Билл занёс этого городского чувака в пухлую книжечку персональных врагов — Хью даже не сомневался.
— Ну же, Кейси, ты идёшь или нет?
Хью тоскливо смотрел в боковое стекло. Сходить посмотреть было нетрудно, но не хотелось вот так вот с пол пинка подчинятся Маккуину. Начнёшь шестерить на одного, не успеешь оглянуться, как станешь шестерить на всех. Это простое правило для уличных компаний Хью хорошенько уяснил ещё подростком.
— Ну, ты чё, оглох?
— Слушай, Билл, поехали домой, а?
Хью по-прежнему смотрел на стену дома на противоположной стороне улицы. Ему не нужно было поворачиваться, чтобы удостовериться в том, что Маккуин сверлит его жёстким взглядом чёрных глаз. Послышался вздох:
— Ладно, я понял… Пойду сам…
Слова падали как камни: гулко и не суля ничего хорошего адресату. Кейси поёжился. «Иди куда хочешь, хоть бы и в жопу…» — подумал он. Всем было бы лучше, если бы Билл ушёл — вот только почему-то никто до сих пор не додумался сказать ему об этом. Можно было бы самому уйти из команды Бреннана, то есть, из клана Каванах, но не хотелось терять доходную и непыльную работу…
Краем глаза Хью уловил движение впереди. Дверь «Что-нибудь к чаю…» распахнулась. Кейси ожидал увидеть давешнюю старуху, но на крылечко вышел тот самый городской чувак. С соседнего сидения раздался торжествующий возглас, Билл открыл дверцу и начал вылезать из машины. Кейси тяжело вздохнул, ему хотелось быть подальше отсюда: играть в покер с Майки и О'Райли, спать, слушать бесконечное нытьё Робинсона о нехватке запчастей и высоких ценах на дизтопливо, онанировать в ванной комнате — всё что угодно, лишь бы не видеть того, что сейчас должно произойти…
Городской чувак, не пройдя и трёх метров, замер на месте. Глаза его округлились, он воинственно выпятил подбородок и выставил перед собою сверток, который держал в руках. Сбоку послышался какой-то шум, машину тряхнуло. Хью повернулся и с удивлением увидел, как Маккуин буквально вдавливается назад, на переднее сидение. Хлопнула дверца, отсекая Билла от внешнего мира, открылась и закрылась задняя дверца. Бархатный голос, в котором проскальзывали весёлые нотки, произнёс Кейси прямо в ухо:
— Давай, дружок. По-быстрому двигай на базу. Хватит прогулок на сегодня.
Джон Дэйли. Самый странный участник их веселой команды. Если не считать Бреннана, единственный, кого боялся и кому не решался перечить Билл. Хью тоже побаивался Джона, но сейчас был только рад его появлению. Не дожидаясь повторного приказа, Кейси, облегчённо выдохнув сквозь стиснутые зубы, завёл двигатель и начал задом сдавать к перекрестку.
…
Креван так и остался стоять, ни жив, ни мёртв. Тело била мелкая дрожь, в животе образовалась неприятная пустота. Фланаган не курил и не понимал всех этих заявлений курильщиков, что-де сигарета помогает расслабиться и даже снять стресс. Сейчас он стал немного ближе к этим людям. Сигарета? Почему бы и нет. Хотя, можно ведь расслабиться и по-другому.
Не чувствуя ног, Креван поплёлся по улице. Он не знал, куда идёт, надеялся только, что ноги сами выведут в нужное место. Тело было напряжено. Фланаган не думал, что синий автомобиль, увезший Билла-bostoon'а вернётся, но всё равно со страхом прислушивался к шуму двигателя любой проезжавшей мимо автомашины. В голове были одни вопросы: кто был этот здоровяк, выскочивший не пойми откуда, как чертик из табакерки, и запихнувший Маккуина в машину? Почему они сначала поджидали его, Кревана, а потом уехали. И почему этот самый здоровяк перед тем, как скрыться в автомобиле, приветственно махнул рукой и крикнул: «Счастливого пути, мистер Фланаган!»
Не найдя ответа ни на один из терзающих его вопросов, Креван с удивлением выяснил, что ноги таки справились с задачей и вывели его прямиком к пабу. «Чёрный клён». Креван вошёл внутрь.
Неброское название и столь же неброский интерьер: стены обшиты фигурными деревянными плашками, обязательная стойка (кажется металлопластиковая), два ряда квадратных современных столиков с современными стульями в комплекте. Холодный свет люминесцентных ламп не добавлял романтичности этому месту. Народу почти не было: великовозрастная парочка обедает в дальнем углу, на переднем плане трое парней лет на пять младше Фланагана потягивают пиво и негромко переговариваются. На стуле возле ещё одного столика сложено какое-то барахло, но хозяин куда-то отошёл. Креван заказал у сонного бармена бутылку тёмного пива, получил заказ и уселся в глубине, спиною к залу.
Сделав пару глотков, Фланаган прислушался к внутренним ощущениям и с сожалением сделал вывод, что…
— Для того чтобы примириться с окружающей средой, Вам сейчас нужно что-то посильнее, чем пиво… Вы не возражаете?
Креван в удивлении поднял глаза и обнаружил перед собою человека, которого менее всего ожидал бы встретить в пабе Бушмилса.



Глава 11


Темнота. Плотная, тяжёлая темнота. Давит, пытается поглотить сознание. А бороться с этим напором, прорываться наружу, к свету и простору ой как непросто! Попытка, толчок, ещё толчок, ещё чуть-чуть… Темнота не бесконечна и не всесильна — вот она подаётся, немного, но задел уже есть. Теперь нужно протискиваться, рвать зубами, бить кулаками, отвоёвывая ценные частицы пространства. Вот же: просвет, маяк, фонарь, факел — неважно что, он уже за краем темноты. Нужен ещё один рывок, последний нажим, собрать все силы, соединив их с мысленными усилиями… Свободен!
Крейван чуть приоткрыл глаза. Движение не видное со стороны, приоткрывающее лишь тонкую щёлочку, через которую видны не детали или силуэты, а тени и всполохи. Больше пока нельзя, движение или блеск белков могут выдать его бодрствование. Через несколько минут надо ещё немного приподнять веки, а пока пусть работают внутренние центры, сообщающие мозгу о состоянии тела; уши и нос, получающие информацию. Память — ей тоже найдётся работа, хотя ничего вспоминать не хочется. Надо вспоминать. Если воспоминания, пусть даже горькие, сбивающие с ног своим ужасным откровением, помогут ему выжить — вспоминать надо…
Голова раскалывалась. Болела затылочная часть, куда пришелся удар деревенского ублюдка. Болела лобная часть — не то от общего сотрясения, не то от удара, полученного, когда Фланахэн уже лежал придавленный темнотой, а две или три пары тяжёлых башмаков топтали его безропотное тело. Лицо опухло, нос не чувствовался, что даже хорошо — наверняка сломан. Но это всё пустяки — не в первый раз, а если вдруг удастся каким-то чудом выжить, то и не в последний. Лицо заживало быстро, нос Крейван научился вправлять сам — так, что даже следов не оставалось. Хуже было с переломами костей или травмами внутренних органов. От последних Творец до сих пор миловал, а вот кости срастались долго и тяжело. Должно быть, компенсация за лёгкость регенерации лица. Но, к счастью, кости и внутренности целы: избивали его непрофессионально, он сам, даже потеряв сознание, закрылся в позе эмбриона. Синяки, ссадины, пара неглубоких ран, от которых больше крови, чем действительного вреда. Руки ломит в суставах, запястья режут веревки. Ступни вообще не чувствуются — ретивые и бестолковые бандиты затянули узлы больше, чем нужно. Так ведь и ноги потерять недолго. А я ведь им для чего-то нужен — иначе прирезали бы оглушённого, а не возились бы, старательно закручивая узлы. В общем, пока всё более-менее приемлемо, даже сохранились кое-какие силы для борьбы. Теперь второй пункт — прикинуть расклады и расстановку сил. Пока ещё ничего не видно, но прекрасно слышно. Лёгкий шум покачивающихся веток где-то высоко над головой, шорох листвы под чужими ногами, треск горящих сучьев. Голоса. Нужно сконцентрироваться на них, нарисовать в уме положение говорящих, прикинуть расстояние до каждого, фиксировать все перемещения. И думать. И вспоминать…
* * *
Пронзительный и неожиданно высокий мужской голос застал Фланахэна врасплох. Говоривший был за спиною и, судя по всему, не один. Медленно разогнувшись и уже сжимая в руках оружие, Крейван так же медленно и нарочито спокойно повернулся. Внешне он выглядел спокойным и даже беззаботным, но в душе его бушевала целая буря эмоций вперемешку с волнами паники. Он ожидал чего-то подобного, но всё равно оказался не готов к открывшемуся зрелищу.
Небольшая прогалина посредине старого леса, кажется, становилась ключевой исторической точкой для вотчины семейства О'Лири. Вряд ли до сей ночи эту прогалину посетило столько людей, сколько сейчас собрались на ней зараз, живых и мёртвых. «Вполне возможно, что это ещё не все — до рассвета далеко…» — Мысль промелькнула в череде других, вопрошающих, призывающих к осторожности, побуждающих к немедленному действию. В пяти-шести ярдах от Крейвана стояли трое. Один из них, глава общины оседлых Хэнран, был обречён принять на себя сегодня всю тяжесть бед, предназначавшихся всем его подопечным. Позади, обхватив шею старика рукою и приставив к его голове что-то поблёскивающее и продолговатое, стоял невысокий парень в кожаной куртке и заношенной вязаной шапке. Эта-то шапка, да выговор выдавали в нем ещё одного деревенщину, но не такого бестолкового, что встречались Крейвану до сих пор. Рядом стоял второй деревенский — гораздо выше ростом, худой как жердь, одетый, в отличие от приятеля, в какие-то обноски. Единственной отличительной деталью одежды были довольно новые сапоги. В руках он держал дубинку, наподобие той, что склонила на сторону Фланахэна чашу весов противостояния с Куаном. Лица обоих деревенских были скрыты масками из мешковины, с прорезями для глаз и рта.
— Так, парни. — Крейван решил попробовать решить дело переговорами, стараясь говорить предельно доходчиво. — Давайте сразу разъясним, кто есть кто. Я, и вот эти двое безликих, принадлежим к общине, на которую этой ночью напали простолюдины, вы в том числе. Вы двое не относитесь к гильдии, которая затеяла всю эту кутерьму, и резона бестолково умереть здесь и сейчас у вас нет. Поэтому, такое будет моё предложение. Вы убираете вот эту вот глупость от головы старика и отпускаете его. Старик развязывает своего друга, и мы втроём уходим в неизвестном направлении. Волки сыты, овцы целы. Вы не видели нас, а мы забыли вас. Годится?
Последнее слово Фланахэн постарался произнести не столько вопросительно, сколько со снисходительным утверждением. Но в душе зрело сомнение в успешности такого дипломатического приёма. Деревенские не преминули эти опасения подтвердить. Долговязый от души заржал, а ублюдок, удерживающий Хэнрана, плохо пряча издевку в голосе, заявил:
— Годится. Только всё нужно сделать немного по-другому. Видишь ли, мы с Сапогом немного нервничаем, когда ты, наш новый друг, весь такой ощетинившийся. Поэтому ты счас бросаешь свои тыкалки себе под ноги и переступаешь через них. Всего один шаг, не больше! А потом мы разговариваем на равных, как отличные друзья…
— Нет, вы не понимаете. Вариантов у вас не так много, точнее, только один и…
— Это ты, урод, не понимаешь! — пронзительный крик, практически визг. Рука с предметом чуть подалась вбок, Хэнран вскрикнул, лицо его исказилось от боли, он попытался отшатнуться, но деревенский ещё крепче обхватил его шею. — Ты вообще тупой? Если ты счас же не бросишь свои железки, мозг твоего старого дружка вытечет через ухо! Ты, вообще, в курсе, как меня зовут?!
— Сделай милость, скажи, — и снова Крейвану, при виде страданий Хэнрана, стоило огромных усилий, чтобы удержать себя в руках и продолжить разговор.
Голос деревенского ублюдка снова стал спокойным и издевательски медовым:
— В этом лордстве я известен, как Гвоздь Мэдден. Знаешь почему?
— Подсказать? — на первый план вылез второй ублюдок. — Ответ скрывается в штанах Гвоздя…
Зарождающийся гогот был погашен свирепым взглядом приятеля.
— Не обращай внимания на Сапога — его мать была городской шлюхой, а отец — золотарём. Чего ещё можно ожидать от такой связи? Так вот, Гвоздём я стал после того, как, ещё сопливым пацаном, одной славной ночкой загнал вот этот самый гвоздь в ухо своему папаше. По самую шляпку, ага. Этот членосос думал, что будет пользовать своего сынка до самой старости. Пришлось его огорчить. Зато, теперь папашкина задница в полном распоряжении Тёмного и его слуг, о да!
Гвоздь истерически рассмеялся и заорал в ночное небо без единой звезды:
— Вы уж там не стесняйтесь! Устройте старому козлу ещё одну горячую ночку!
И вновь, как прежде, продолжил нормальным голосом:
— Так что, если ты думаешь, что я не смогу проветрить мозги этому старику — то будешь удивлён не хуже моего папаши. А если думаешь, что ты настолько быстрый, что сможешь убить нас раньше, чем твой дружок побежит по своей последней дорожке — давай, испытай судьбу. Короче, делай, что тебе говорят, и всё будет хорошо…
— А тебе-то что за радость от смерти старика, если сам тотчас побежишь за ним следом? — Крейван как мог, затягивал развитие событий, придумывая и тут же отбрасывая варианты спасения старого друга. «Хоть бы Енох, наконец, очнулся. Всего ничего ведь нужно — отвлечь на секунду внимание Гвоздя…» Но Енох не реагировал на посылаемые ему мысленные воззвания, раскинувшись всё тем же ворохом тряпья на влажной листве. Может, он уже умер? Но живой ли, мёртвый — проку от советника сейчас не было ни на йоту. Надо выкручиваться самому.
— А такая, что захвачу с собою ещё одно отродье Темного, и Творец погладит меня по головке за службу. А может, мне просто хочется попробовать на прочность твои яйца. Или, Фланахэн, мы с другом не прочь заполучить ту тыщщу марок, что книжник Эдкрон посулил за твою поимку. А может, и всё это вместе…
Крейван застыл, переваривая сказанное деревенским: «Что он несёт? Какие марки? Почему?»
— Думал прикинуться местным землероем? Так оделся бы попроще, рожу поменял бы, или хоть бы в навозе испачкал… Ха, Сапог, а наш знакомец-та, кажись, не знает, что сёдня ночью сильно подорожал! Во смех-та! Только сдаётся мне, завтра за десяток стоунов его мёртвого веса не дадут и гроша… Всё, безликий, разговоры кончились. Если дорога́ тебе эта ветхая падаль — сделал, как я сказал, прямо счас!
Рука Гвоздя напряглась, Крейван миг помедлил, потом опустил клинки остриями вниз и разжал кулаки. Шаг вперед. Точно так же Сапог шагнул к Фланахэну и поднял открытую ладонь.
— Чё дальше, Гвоздь? — повернулся он к приятелю.
— Дальше-та? А дальше у нас вот что…
Три крика слились в один. Крик боли старика, крик ярости и горя Крейвана, довольный вопль Гвоздя, до упора погрузившего свое оружие в ухо Хэнрана. Тело старика обмякло и рухнуло, освобождённое из захвата. В тот же миг тело Фланахэна вышло из-под контроля разума, точнее, разум отказался руководить, разум хотел одного — смерти этих двух пропахших грязью и дешёвым пойлом людей по природе, но нелюдей, только что отнявших у него самого дорогого друга в этом мире.
Гвоздь, надо отдать ему должное, всё рассчитал верно. Сохрани Крейван хоть каплю хладнокровия, он бы не оставил без внимания грузных шагов за спиною, и шансов у простолюдинов не осталось бы. Но случилось так, как случилось. Безликий ринулся на врагов, чтобы разорвать их голыми руками, и, скорее всего, разорвал бы, не настигни его в самом начале пути тяжелая дубинка, залитая изнутри свинцом. Удар в затылок лишил Крейвана контакта с внешним миром на целые пятнадцать минут, за которые его как следует избили ногами, связали и подтащили к телам главы общины и его советника по вопросам безопасности…
* * *
От горьких воспоминаний его отвлекло лёгкое, едва заметное прикосновение к плечу. Раз, другой, третий. Пауза. Ещё два касания подряд. Крейван не реагировал, лихорадочно соображая, что бы это значило. Тем временем, Гвоздь и Сапог громко обсуждали, как они потратят полагающуюся награду. Третий, тот, который и оглушил Фланахэна, судя по звукам, спал по другую сторону заново возрождённого костра.
— Сапог, вы этого-то не зашибли? Учти, если он окочурится, я из вас двоих буду делать одного Фланахэна.
— Ладно тебе, я проверял. Он в отрубе, но дышит, и сердечко колотится спокойно…
— Смотри, за жмура нам тыщи не дадут. Так что, береги его как себя родимого…
Снова прикосновение, может даже тихое постукивание. Три раза. Пауза. Два раза. Фланахэн стал рассуждать, исключая заведомо невероятные варианты: «Куан мёртв, наёмники тоже. Хэнран… Нет, после такого не живут. Может быть это конвульсии, запоздалая нервная реакция? Нет, в постукивании есть закономерность. Кто остается? Тот деревенский простолюдин, которого Крейван оглушил первым? Или… Енох. Что если он не так уж плох, как казалось? Что если…»
Опять постукивание. Три раза — два раза. Что-то смутно знакомое, из детства. Тук-тук-тук… Тук-тук… Крейвана осенило. Тайный шифр детей безликих! Давно, тысячу лет назад, Крейван сам обменивался посланиями со сверстниками — такими же мальчишками, как и он сам. Тогда им эта игра казалась чем-то необычайно важным и таинственным, они почти не говорили, общаясь на «тайном языке», перестукиваясь, либо обмениваясь записками, усеянными рядами точек и пропусков. Но что же означают эти три-пауза-два? Что-то из наиболее легкого, навроде дружеского приветствия… «Как ты?» или «Как дела?» или… «Ты здесь?» — вот оно! И тут же память услужливо развернула полузабытую систему шифра, со всеми её точками-буквами, точками-словами и пропусками. Но как ответить, не раскрыв факта своего бодрствования? Енох сам решил эту задачу. Отчаявшись достучаться до Фланахэна во всех смыслах, но подозревая, что тот не рискует отвечать, уже бывший советник начал быстро и легко выстукивать свое послание. Крейван изо всех сил, стараясь не отвлекаться на болтовню простолюдинов…
— Сапог, пойди уже посмотри, что там с этими уродами?
— Слушь, а чё я-то? Разбуди Тюфяка — пускай он их ворочает…
…и не обращая внимание на неясности, впитывал информацию. Надежда снова подняла голову, расправила плечи, а глаза её заблестели.
«… добрал нож… уже освободил… тебя… подтяни локти… ко мне… стараюсь не порезать… оставлю рядом…»
Суть «сказанного» более-менее ясна: Енох, оставшись незамеченным за всеми событиями последних минут, подобрал нож Куана и даже смог освободить руки. Теперь он хочет перерезать веревки, стягивающие запястья Фланахэна. Крейван решил было, что послание закончено, но вдруг началась новая серия постукиваний. «… уйдёшь… беги быстрее… на боковую… к…» Один из силуэтов, едва видных через неплотно сомкнутые веки, резко поднялся. Постукивания прекратились.
— Ладно, Гвоздь, я ж сказал — уже иду. А угрозы свои засунь себе, знаешь куда?
Ворча под нос, Сапог приблизился и легко потыкал Фланахэна ногою в ребра. Боль в измученном теле была невыносимой — не открывая глаз, Крейван застонал и, будто рефлекторно, подался назад, одновременно вытягивая связанные за спиною руки как можно дальше. Сапог довольно хмыкнул и, пнув напоследок безликого в плечо, вернулся на свое место.
— Слышал, а? Живы твои тыща марок — чё с ними сделается?
— Наши, Сапожок, наши. Надеюсь, Луркан со своими людьми скоро появятся.
— А как он нас найдет, Луркан твой?
— Он не мой. Мне кажется, он даже не слуга Эдкрону — очень непростой мужик, и история у него мутная. А выведет на нас дружок евойный, которого безликие угробили. Знаешь же, где один — там и другой. Чувствовали они друг друга…
— Как мужеложники, не?
— Не, как близнецы. А про мужеложников не знаю — можешь у Луркана сам спросить.
— Ага, я-та глупый, но не идиот…
Крейван почувствовал, что верёвки чуть ослабли. Нож был прекрасно заточен, но Енох резал, по возможности, тихо и осторожно, не видя цели. На руках Фланахэна прибавилось свежих порезов, запястья стали скользкими от крови, каждое новое касание лезвия незащищенной кожи было очень болезненным, но Крейван терпел, прикусив язык. Наконец, сила, стискивающая руки отпустила, отпустила так неожиданно, что Фланахэн чуть не охнул — отчасти от внезапности, отчасти от новой боли, когда кровь устремилась в кисти рук. Осторожно, тягуче медленно он несколько раз сжал и разжал кулаки. Боль понемногу уходила. Пальцы задели что-то твёрдое и холодное. Видимо, советник подложил ему нож. Дело было за малым — освободить ноги, убить деревенских и убираться вместе с Енохом подальше, прежде чем на эту проклятую прогалину явится загадочный Луркан со своими людьми…
— Гвоздь, чё думаешь — как поступит Луркан с этими-та? — Сапог приглушил голос почти до шёпота. — Отвезёт Эдкрону?
— Ты знаешь, я и думать не хочу, что с ними сделают. — в голосе простолюдина слышался испуг и, как ни странно, жалость. — Заберу свои марки — и был таков. Меньше видишь — крепче спишь…
Руки Крейвана были свободны, в правой он сжимал острый нож. Он лишь ждал подходящего момента для того, чтобы перерезать путы на ногах. Рассчитывать можно только на себя: потратив остаток сил на помощь Фланахэну, Енох снова затих. Надеясь хоть на малую толику удачи, Крейван считал удары сердца. На семьдесят втором ударе в разговор простолюдинов вмешался посторонний звук: кашель и отборная брань. Проснулся третий компаньон шайки из деревни, его пробуждение Сапог поприветствовал ответным крепким словцом. Крейван открыл глаза. Свет костра неожиданно сильно ослепил, прошла пара секунд, прежде чем зрение снова обрело фокус. Тюфяк поднялся на ноги, потянулся и громко, с утробным рыком зевнул. Освещённая пламенем костра, его массивная фигура напоминала огромного слизняка, поднявшегося на ноге. Пользуясь тем, что внимание Гвоздя и Сапога привлёк их товарищ, Фланахэн, превозмогая боль в избитом и затекшем теле, сел и наклонился к верёвкам, стягивающим щиколотки. Удача в эту ночь была необыкновенно ветреной, то являясь к Крейвану, то покидая его в самый нужный момент, вот как сейчас. Боковым зрением Гвоздь заметил какое-то движение за спиною и, вскочив, молнией рванулся к Крейвану, лихорадочно кромсающему толстые просмоленные шнуры. Пальцы его сжимали верный гвоздь, в глазах искрилась ярость — меньше всего в это мгновение он думал о тысяче марок. Прежде чем Фланахэн успел хоть что-то предпринять, откуда-то сбоку, в ноги Гвоздю подкатилась тёмная фигура — советник Енох в очередной и последний раз удивил Крейвана. С проклятием Гвоздь растянулся поперек Еноха совсем рядом от уже практически освободившегося Фланахэна. Тюфяк ошеломлённо и немного испуганно таращился на образовавшуюся кучу малу, Сапог соображал быстрее и уже был на ногах. Двумя большими шагами он преодолел расстояние, отделявшее его от пленников и, эхнув, пинком в ребра сшиб на землю, силившегося подняться на четвереньки советника. Гвоздь откатился в сторону, чтобы не мешать товарищу. Енох, невзирая на явную боль, тоже попытался убраться подальше от врага, но тело уже отдало последние силы и отказывалось подчиняться. В каком-то нелепом полуприсяде, вознеся дубинку над головой, Сапог навис над сжавшейся фигурой Еноха. Оранжевый свет костра облекал его силуэт в зловещий ореол, достойный самого Тёмного, лицо рассекала кривая улыбка. Дубинка опустилась. Громкий крик Еноха, напомнивший Крейвану крики кроликов, которых его отец забивал для праздничного стола, не смог заглушить тошнотворного хруста костей черепа. «Ещё одна непрошенная жертва на алтарь твоей жизни, Фланахэн…» — с тоскою подумал Крейван, уже почувствовавший, как последнее волокно верёвки лопнуло с легким щелчком. Сапог, не задерживаясь на празднование триумфа, метнулся к Крейвану и ещё раз махнул дубинкой. Усилия пропали втуне, безликий уже был на ногах и, разминая затекшие ноги, отступал, создавая комфортный запас расстояния.
Громкое, сипящее дыхание предупредило об опасности с тыла. Очевидно, Тюфяк задумал повторить свой подлый трюк. Так по-простолюдински глупо пытаться дважды надуть безликого одним и тем же приёмом… Крейван развернулся, легко ушел от прямолинейного удара и, хотя безликие обычно убивают безэмоционально, почувствовал какое-то животное наслаждение, чувствуя, как лезвие рассекло мягкие, насыщенные жиром, ткани горла, прошло гортань, иостановилось, только упершись в позвоночный столб. Толстяк рванулся и тонко заверещал. Рывок был неожиданно сильным, рукоятка ножа вырвалась из ещё не до конца вернувших чувствительность пальцев. Фланахэн, встречая новую опасность в лице Сапога, перешедшего в атаку, не стал задерживаться на извлечение оружия из кровоточащего, многоярусного подбородка Тюфяка, а просто толкнул его уже не сопротивляющуюся тушу навстречу нападающему и шагнул следом. Сапог, не ожидавший такого поворота, попытался остановить, отпихнуть уже мертвое тело — но куда там! Тюфяк весил на сто двадцать фунтов больше, и встречное столкновение сложилось не в пользу долговязого простолюдина. Завалившись, тело Тюфяка погребло под собой ноги Сапога, но за миг до этого Крейван выхватил дубинку из рук последнего. Сапог ещё пытался выбраться из-под накрывшей его груды мяса и жира, сопровождая свои потуги площадной бранью, когда безликий один-в-один воспроизвёл удар, всего полминуты назад пресекший жизнь Еноха. При звуке ломающегося черепа простолюдина, ещё большее наслаждение, противоестественное, но от этого не менее сладкое, захлестнуло душу Фланахэна.
Но времени на торжество не было — где-то рядом находился последний простолюдин, ублюдок, убийца Хэнрана. А с минуты на минуту на прогалине, если верить деревенским, должны были появиться новые охотники на безликих. Крейван развернулся, держа дубинку в вытянутой руке. С отполированного дерева сорвались несколько капель темной жидкости. Туда же, в темноту, куда не доставал отсвет пламени, отпрянула человеческая тень. Наверное, Гвоздь хотел использовать темноту как союзницу, тем паче глупо было начинать разговор, выдавая свое местоположение. Гвоздь даже не говорил, кричал, разрезая ночной воздух визгливым скрежетом голоса:
— А ты шустрый, гад! Недоглядели мы с парнями… А ты их почти всех и поубивал.
Крейван не обращая внимания на вопли Гвоздя, пошёл на врага, небрежно помахивая дубинкой. Последний начал пятиться в сторону близких зарослей.
— Остались только я, да кривой Аткинс. Ладно, он-то всё одно что жмур — сидит там, — Гвоздь махнул рукой куда-то в сторону, — глаза выкатил и слюней целую лужу напустил. Ты ему на бошку наступил, да? Вмятина с мой кулак, ей-ей! А теперь и меня порешить решил, ага.
Фланахэн в несколько не то широких шагов, не то скачков настиг Гвоздя. Простолюдин осклабился и сделал выпад своим столярным оружием. Крейван даже не глядел на руки противника, блестящие темные глаза ещё до начала атаки выдали ложь выпада. А потому, не обращая внимания на гвоздь, устремившийся к груди безликого лишь для того, чтобы остановиться и, изменив направление, сразить Фланахэна, Крейван нанес свой удар, целя в подбородок. Отполированная рукоятка и ладонь, скользкая от крови — вот что едва не убило Фланахэна. Дубинка вырвалась из руки и улетела куда-то в чащу, успев по пути задеть нос Гвоздя. От неожиданности, он отшатнулся, не завершив начатый маневр, зарычал, ухватившись свободной рукой за нос, но уже в следующий миг, видя, что противник обезоружен, с торжествующим воплем ринулся вперед. У Фланахэна не осталось другого выбора, кроме как принять бой с пустыми руками.
И снова Большой Гвоздь Мэдден сделал ложный выпад. И снова он оказался настолько очевидным, что обманул бы разве что ребёнка. Крейван проигнорировал его, зато идеально точно перехватил руку с зажатым в ней оружием на противоходе и с силой вбил колено в рёбра Мэддена. Одновременно, Фланахэн вывернул запястье противника, а ладонью левой руки ткнул его в многострадальный нос. Гвоздь вскрикнул, и рухнул навзничь. Любимый двенадцатидюймовый гвоздь должен был бы упасть рядом с хозяином, но цепкие пальцы безликого выхватили его из воздуха и следующим движением вогнали острие между рёбер простолюдина. Глаза Гвоздя широко распахнулись, он захрипел, из уголка рта засочилась тёмная струйка. Мэдден ещё был жив, но оставаться в этом теле его грязной душе осталось недолго. Сплюнув, Крейван распрямился и пошёл к своим мёртвым друзьям. «Надо их чем-нибудь присыпать. Потом, когда всё закончится, вернусь и отвезу тела в общину…» Мысли вторила другая: «Конечно, вернёшься, как вернулся за телами Шейна и Тула…» Щёки Фланахэна загорелись, он поспешил прогнать дурные воспоминания размышлениями о том, как лучше спрятать тела друзей. Какой-то шум, почти оттуда же, откуда он пришёл, ещё далекий, но тревожный — с таким шумом, наверное, стадо лосей пробиралось бы по ночному лесу, если бы только лосям пришло в голову сбиться в такое большое стадо. Навряд ли это лоси, навряд ли союзники-оседлые. Ясно одно: времени почти нет, уж точно не для похорон. Хорошо бы просто оттащить тела с открытого места и надеяться, что звери не заинтересуются ими, до тех пор, пока он не вернется. Крейван выдохнул и взялся за дело.
Несколькими минутами позже, Фланахэн, обливаясь по́том и еле передвигая ноги от усталости, быстрым шагом шёл на север, по направлению к Серым камням. Враг был совсем рядом — Фланахэн даже не решился вернуться и забрать свои клинки. Да и как можно думать о бое, когда буквально валишься с ног, а любая дополнительная тяжесть, даже столь привычная, как оружие, могла существенно замедлить передвижение. О том, чтобы попытаться найти своего коня, речи и подавно не шло — надеяться следовало только на свои ноги. Ну и на то, что преследователи не смогут взять его след, или, по крайней мере, задержатся на месте схватки какое-то время…
Ещё несколькими минутами позже, на лесную прогалину, место, ставшее роковым для десятка людей, шумно топча палую листву, выбрались трое. По виду — наёмники, но не дикари, что сопровождали Куана, другие. Высокие, светловолосые, переговаривающиеся на певучем, грассирующем наречье заморских северян. Но к вышедшему вслед за ними они обращались только на языке Эйеринна, с уважением и даже подобострастием.
— Луркан, ты уверен, что мы ловим безликого, а не Тёмного? — наёмник говорил с наигранным весельем. — Здесь слишком людно для такой глуши, и очень мало живых. Непохоже, чтобы они поубивали друг друга. И… — голос дрогнул. — Тут… В общем, смотри сам…
Наемники, потупившись, уступили дорогу второму помощнику магистра Эдкрона. Тот, однако, стоял, закутавшись в тяжелый меховой плащ, и даже не посмотрел в их сторону. Взгляд его глаз, почти скрытых мясистыми складками белеющих в темноте щек, был прикован к другой стороне прогалины. Медленно, тяжело ступая своими колоннообразными ногами, Луркан приблизился к объекту своего интереса. Две едва заметные колеи на твердой, подмерзшей земле уводили куда-то в подлесок. Хмыкнув, Луркан, неожиданно проворно для человека его комплекции, нырнул в заросли. Наёмники недоуменно переглянулись, но промолчали. Меньше чем через минуту, Луркан снова предстал пред их очи, одна рука была испачкана в чем-то темном. На его круглом лице застыла кривая улыбка.
— Безликий ушёл. — говорил Луркан короткими фразами, негромким бархатным басом, от которого почему-то бежали по спине мурашки. — Правда, недалеко. Если поспешите, сможете перехватить его ещё до скал. Местные называют их Серыми камнями. Местные же и покажут дорогу. Идите цепью, частым бреднем. Если не нагоните безликого, то проследите, чтобы он достиг своей цели — Серых камней. Там о нем позаботятся… Я же немного задержусь здесь…
— А как нагоним, что делать? — голос наёмника чуть заметно дрожал. Может, от предвкушения охоты, но, скорее, от тщательно скрываемого страха. — Ловить, вязать и тебя ждать?
Луркан со смехом замахал руками:
— За что мне такая честь? Хотите, вяжите и везите прямиком в Бойсе, к самому магистру Эдкрону, будут долгими дни его под этим небом! Он, с должной изобретательностью изыщет применение такой редкой птахе, как этот безликий. А коли лень возиться — прибейте его, и вся недолга… Только, — добродушный тон неуловимо изменился, стал гнетущим и неотвратимым, как ледник, надвигающийся на цветущую долину. Лицо вопрошающего наёмника, это было заметно даже в неярком свете костра, посерело, он мучительно сглотнул, — только не приведи Вам Творец снова упустить безликого… Я буду расстроен, а когда я расстраиваюсь — иметь со мною дело крайне неприятно. Так ясно?
Все трое наёмников закивали так отчаянно, что, казалось, ещё чуть-чуть — и их головы послетают с шеи без посторонней помощи.
— Тогда почему вы ещё здесь? Возвращайтесь к остальным и — за дело!
Луркан лишь малость повысил голос, но этого было достаточно. Троица, подобно напуганным детям, помчалась прочь и уже через несколько секунд исчезла, точно никогда здесь и не появлялась.
Луркан же, дождавшись, пока затихнет шорох раздвигаемых веток, чуть сдвинув брови, медленно начал переходить от тела к телу. На трупы наёмников он едва взглянул, легонько поворчал уже коченеющих Сапога и Тюфяка, задержался над телом Куана:
— Куан-Куан, самодовольный и неуправляемый пёс. — толстяк говорил тихо и безэмоционально, речь его принимала странный облик, вольно перетекая от одного наречия Эйеринна к другому. — Ты должен был дожидаться безликого совсем в другом месте, не высовываться зазря, а уж встретив — любым способом остановить его. Но ты же самый умный, самый хитрый, самый-самый… И твоя эта хитроумность ставит под угрозу все наши замыслы. Ну, теперь-то тебе всё равно, чёртов идиот…
Непочтительно, но безо всякой злобы Луркан пнул Куана в голову, голова кивнула, словно говоря: «Так меня, дружище, коли уж заслужил…» Луркан отвернулся, недолго вглядывался в фигуру кривого Аткинса, лежащую в позе эмбриона. Глаза Аткинса закатились, рот оскалился не то в улыбке, не то в гримасе боли. Разочарованно присвистнув, толстяк подошёл, наконец, к телу Мэддена, Большого Гвоздя. Ткнул тяжелым сапогом в бок, зачем-то прислушался, потом присел на корточки. Поразмышляв несколько секунд, Луркан опустился на колени. Не глядя, отыскал шляпку гвоздя, убившего Мэддена, ухватился двумя пальцами и без усилий выдернул его из груди простолюдина. Крови почти не было. Нависнув всей тушей над телом Гвоздя, Луркан ещё секунду-другую смотрел в остекленевшие глаза, а потом стремительно прильнул губами к почерневшим губам Мэддена. На поцелуй это совсем не походило, скорее, стороннему наблюдателю показалось бы, что Луркан высасывает что-то из чрева Мэддена. Наконец, словно насытившись, помощник Эдкрона оторвался от губ простолюдина и стал ждать. Минута тянулась за минутой, ничего не происходило. Вдруг, грудь Гвоздя приподнялась в судорожном рывке вдоха, рот расширился в безмолвном крике, глаза распахнулись настолько широко, что казалось: ещё мгновение, и они начнут существовать отдельно от внезапно ожившего хозяина. В глазах этих стояли боль, растерянность и след воспоминания, воспоминания настолько ужасного, что все древние первобытные страхи человечество по сравнению с этим воспоминанием показались бы невинными детскими страшилками.
Но Луркан, казалось, совсем не обращая внимания на состояние Мэддена, широко осклабился и, наклонившись вперед, протянул свою лопатообразную ладонь:
— Я Луркан. Приветствую тебя, Большой Гвоздь, в мире живых! Надеюсь, ты хорошо запомнил того, кто тебя убил?



Глава 12


— Для того, чтобы примириться с окружающей средой, Вам сейчас нужно что-то посильнее, чем пиво… Вы не возражаете?
Креван недоумённо огляделся по сторонам. Свободных мест, мягко говоря, было предостаточно. Отчего этот тип в длинном чёрном пиджаке и странной широкополой шляпе решил подсесть именно к нему? Ответ очевиден, но Кревану казалось, что лимит новых знакомств на сегодня вполне мог бы и исчерпаться… Фланаган вяло махнул рукою в сторону свободного места напротив. Поставив пузатую бутылку с прозрачным, желтоватым напитком на стол, присоединив к ней две стопки, незнакомец устроился на стуле, аккуратно подобрав полы своего сюртука.
— Эфраим, — поспешил представиться человек, — Эфраим Захович.
Повисла долгая пауза. Незнакомец выжидательно смотрел на Кревана, тому всё так же не хотелось общаться. Напиться — это да. Но, по возможности, молча. Наконец, Фланаган не выдержал.
— Вы касид? — Креван не был уверен, что произносит это слово правильно, он вообще не был уверен, что слово это имеет отношение к парню, сидящему напротив, но ему было наплевать — раз уж Эфраим оказался настолько назойлив, он, Креван, будет настолько же бестактен. Однако новый знакомый ничуть не оскорбился, он улыбнулся, явив свету отсутствие переднего верхнего зуба, и поправил.
— Хасид16. А так, верно — он самый. Может, Вы захотите знать, каким-таким ветром меня занесло в столь отдалённый мировой закоулок, где…
— Честно? — грубовато перебил Креван. — Не очень хочу. Я хочу другого, а Вы, помнится, обещали угостить.
— Кошмар! — Захович всплеснул руками. — Ну не поц ли? Сам напросился и сам же убегает со свадьбы! Прошу прощения — счас всё будет!
Продолжая кудахтать, хасид проворно, не пролив ни капли, наполнил стопки доверху. Подхватив ближнюю к себе в горсть, он поднял её в приветствии. Фланаган последовал его примеру.
— Лехаим!
Стопки гулко стукнулись, их содержимое немедленно последовало в пищевод, лишь чуть-чуть обжигая нёбо и гортань.
— Что это? — хотя Креван сохранял напускную холодность, вопрос вырвался сам собою.
— Хороша ведь, а? — Эфраим довольно потирал худые руки. — Не буду томить в неведении. Это — Арцах. Водка на шелковице. Настоящая, привезённая из Армении. Ну же, скажите — это плохо?
Фланаган помялся. Собеседник уже не вызывал такой неприязни.
— В общем-то, неплохо. Но, как-то непривычно. Крепковата…
— И совершенно имеет на это право! Она ведь крепче привычных всем напитков. И её нужно не смаковать, как какие-нибудь коньяки, а пить, именно пить, глотать залпом, не стесняясь после этого ухать, эхать, охать.
— Да уж…
— Нет, правда. Арцах самодостаточен, он не требует разведения водой, умягчения льдом, или, как говорят русские, «zakuski». То есть, заедания. И ведь, не беря на вид агрессию этой водки, главное её преимущество над себе подобными — ни с чем несравнимая способность давать человеку то, чего он хочет. Вот Вы же хотите спокойствия, душевного спокойствия, главным образом. И арцах Вам это спокойствие даст — будьте любезны!
Креван помимо воли улыбнулся. Послевкусие почти не чувствовалось, тело напитывалось приятным теплом, обещанное спокойствие пришло, а вместе с ним и музыка в голове… Странно, но обнаружив этот факт, Фланаган совсем не обеспокоился. Тихая, ненавязчивая не то флейта, не то свирель — она не несла никакой опасности, только фон…
— Хм, странно только, как этот… эта водка забралась сюда, в Бушмилс?
— Та нет, это я с собою принес. Гешефт от друзей с обетованной земли. Не подумайте дурного, у нас с хозяином местной корчмы джентльменское соглашение. Я чуть не каждый вечер обеспечиваю ему достойную, щедрую клиентуру. Он разрешает мне пить то, что мне нравится. Я и мои друзья вносим посильный вклад в кассу вот уже третью неделю. И продолжим ещё неделю, как минимум.
— Простите, конечно, это не мое дело, но…
— Хотите спросить, можно ли нам, божьим людям, выпивать? Так я подтвержу — можно. А бывает, что и нужно. Сейчас как раз такой момент…
Хасид снова разлил водку по стопкам. И снова:
— Лехаим! Пусть будет лёгким Ваш путь… — Эфраим замялся, а Креван покраснел.
— Фланаган. Креван Фланаган. Ваше здоровье!
Вторая порция пошла ещё лучше первой. Кревану определённо начинал нравиться собеседник, ему захотелось задержаться здесь подольше.
— Как насчет перекусить? — Не дожидаясь ответа, Захович звонко хлопнул в ладоши, привлекая внимание бармена:
— Бобби, не опустишься ли на пару минут до нашего ничтожного пропойческого уровня и не попросишь ли Салли соорудить нам по паре сэндвичей и прочего, что полагается?
Бармен поднял вверх большой палец:
— Нет проблем, Эф!
Креван с новым интересом взглянул на хасида:
— Странно. Вот Вы сказали, что находитесь здесь, в деревне, только три недели, а уже на короткой ноге с барменом. А я вот прожил в одной и той же квартире в Белфасте уйму лет, но понятия не имею, как зовут человека за стойкой в пабе, расположенном в паре кварталов от моего дома. А я ведь туда частенько захаживаю.
— Да не переживайте. Оно Вам нужно — знать имя человека за стойкой?
Фланаган пожал плечами.
— И я говорю, что всё это не стоит и выеденного яйца. А что до меня, то нас божьих людей, здесь, в Ирландии, принимают по высшему разряду, не глядя, что на тебе: сутана или капота. А уж если к тебе благоволят, то чего же, спрашивается, задирать нос? Знакомимся, общаемся и расстаемся хорошими знакомыми. Я ведь здесь со многими задружил, знаете ли…
Немолодая, слегка расплывшаяся женщина поставила на стол тарелку с сандвичами, корзинку со свежей зеленью и два больших куска пирога с ягодами, свежего, исходящего светлым парком.
— О-о, Салли, очей моих радость! Как поживаешь? Приятен ли твой день?
— Эфи, твоими молитвами, благодарю. — женщина улыбнулась и кокетливо, скорее всего, не отдавая себе отчёта, взлохматила старательно уложенное каре. — Ну да знаешь, что счас за радость? Сезон уже на ладан дышит — турист денег не несёт. Всё больше местные алкаши, да вам, людям в чёрном, спасибо!
— Ну, так вкусно поесть — это завсегда пожалуйста. Кстати, об алкашах, присоединишься к нам?
Салли бросила голодный взгляд на бутылку и стопки и покачала головой:
— Ты же знаешь, на работе никак. А вот если после забежишь на огонёк…
Последние слова были заглушены отчаянным кашлем хасида. Лицо его раскраснелось, взгляды метали молнии в сторону официантки. Успокоившись, он возмущенно завопил:
— Салли, имей уже совесть, что о тебе подумал бы, услышь сии речи, твой благоверный и трое твоих детей?! А что обо мне подумает мой новый знакомый?! Кстати, мой пардон, ты видишь перед собой молодого Фланагана, вот.
— О, мистер Фланаган, как мило.
— Можно просто Креван…
— Я ведь Вас помню. До того, как ваша семья перебралась в город, вы часто гуляли с родителями. Я тогда уже заметила, что в Вас больше от Джейда, чем от Бриды. А сейчас вижу, что была права — Вы почти что копия отца.
— Если честно, я плохо помню тот период, большую часть жизни я прожил в Белфасте. А когда ехал в Бушмилс, надеялся восстановить в памяти места, знакомые с детства. Куда там — для меня всё здесь незнакомо, я не чувствую деревню родной. Не думаю, что вернусь сюда ещё раз…
— Всё что не делается — всё к лучшему. — в разговор вклинился Эфраим. — Предлагаю тост за приезд нашего мистера Фланагана на родину, даже если этот визит будет последним. В памяти должны оставаться приятные моменты, и пускай сегодняшний вечер станет таким моментом!
Стопки волшебным образом оказались уже наполненными, и новоиспечённые приятели выпили третий раз. Салли извинилась и отошла. Пришло время ужина, которому и было воздано должное. Во время еды говорили мало. Захович ел со смаком, причмокивая и одобрительно бормоча что-то под нос. Фланаган был более сдержан, но с удивлением понял, что хлеб, использовавшийся для сандвичей, был домашним, только из духовки, а бекон, похоже, тоже собственного изготовления. Пирог же был воистину навершием трапезы.
Насытившись, Креван, время от времени искоса поглядывавший на хасида, решился:
— Слушай, Эфраим.
— А? — Захович указательным пальцем вымазывал тарелку, на которой ещё пять минут назад был приличный кусок пирога. Палец застыл в воздухе, будто грозя кому-то. На его кончике алела капля ягодного сиропа.
— Слушай, а разве у тебя не должно быть этих… — Креван поднес руки к лицу и, двигая пальцами, будто вкручивая невидимые лампочки, провёл от висков к подбородку.
Эфраим удивлённо посмотрел на Фланагана, машинально повторил жест собеседника, обнаружил, что испачкал сиропом щеку, выругался, чем поразил Кревана, а потом захохотал:
— Ах, этих! Так я ведь не совсем нормальный хасид и пейсы не ношу. За что, кстати, сплошь и рядом имею косые взгляды, а один божий человек хотел меня даже поколотить. Давно это было… Да и всё равно ничего у него не вышло…
Кревана, между тем, одолел зуд знаний:
— Эфраим, а ты ведь и на еврея-то не очень похож! — Тут он сообразил, что ляпнул глупость, — Чёрт! Извини, я не то имел виду…
Захович почему-то развеселился пуще прежнего. От восторга он хлопнул себя ладонями по ляжкам и зашелся в приступе хохота. Отсмеявшись, он вытер рукавом слезящиеся глаза, наклонился вперед и одобрительно хлопнул Фланагана по плечу:
— Славно-то как! Спросить еврея, почему он на еврея не похож!
Креван попытался оправдаться, сказать, что неправильно сформулировал свои мысли, но Эфраим только рукой махнул.
— Ладно, дружище, перестань. Сейчас на такое немногие способны. В век тотальной толерантности, когда из разговоров, я не говорю уже о заявлениях официальных лиц и колонках таблоидов, исчезает всё, что хоть как-то относится к полу, расе, вероисповеданию, услышать подобный вопрос… Правда-правда, преступить негласное социальное табу просто из интереса, не из корысти или злобы — это очень ловко! И перестань краснеть, как девица до свадьбы, я вовсе не обижаюсь. Больше того, я с удовольствием отвечу. Папа у меня был португалец, ашкеназ, еврей-полукровка, тоже по папе. По сути, и не еврей-то. А с мамой всё сложнее. Она из очень далёких мест, а древний род её, долгое время считавшийся давно прервавшимся, община настолько замкнутая, что и с её принадлежностью к народу возникли вопросы. Потому-то я и отличаюсь от остальных. Но не настолько: брюнет, густые черные брови, нос с горбинкой. Глаза только что серые с прозеленью. Ну, так с этим окружающим приходится мириться, не мне. Лехаим!
Выпив, Фланаган извинился и вышел. Пока он, чуть покачиваясь, шёл к туалетной кабинке, любопытный и чуть настороженный взгляд Эфраима следовал за ним. И ещё какое-то время, после того, как дверь скрыла фигуру Кревана, хасид рассеянно таращился на уже пустое место.
Оправившись, Фланаган понял, что немного набрался. «Всего-то полбутылки, а меня уже ведёт… Надо тормознуть, домой пора…» Но, как ни странно, домой ему абсолютно не хотелось. Поразмыслив, что вполне может себе позволить посидеть ещё часок, Креван вернулся в зал. Последующие полчаса новые знакомые болтали о том о сём, сошлись во мнении, что Кэмерон не чета Блэру, а почему женщин так тянет к Олланду — мировая загадка, сродни обезлюдевшей «Марии Селесте» или острову Роанок с его пропавшими поселенцами (Фланагану вспомнился крокодилистый Кински, но у того хотя бы была дикая, первобытная сила — а что такого есть у Олланда?) Слегка разошлись в музыкальных пристрастиях: Креван тяготел к дэт и блэк металлу, индастриалу и тому подобному, а Эфраиму нравились «Дорз» и «Мьюз». Зато, оба терпеть не могли эстраду. Это открытие было скреплено рукопожатием, после которого последовал краткий тост: «Смерть попсе!» (согласный рёв двух глоток заставил немногих посетителей паба удивленно обернуться) Язык у Фланагана заплетался, изображение чуть уплывало. Захович держался бодрее, но только что держался: глаза блестели, голос то срывался, то давал петуха, активно жестикулируя, он толкнул бутылку, но, по счастью, в ней уже почти ничего не оставалось. Огорченно изучив сосуд на просвет, хасид поцокал языком, подкинулся и забавной, подпрыгивающей походкой отправился к стойке.
— Э-ей! Эф, ты куда? — Эфраим действовал слишком быстро для заторможенного тяжёлым днём и выпивкой сознания Кревана. Захович улыбнулся и плавно взмахнул рукою:
— Сей момент буду!
Вернулся он с двумя чашками чипсов, двумя низкими стаканами и большой бутылкой виски. Водрузив добычу на стол, Эфраим горделиво осклабился.
— Ты что, ну к'да ещё-та? — Проклятый язык не желал повиноваться, — И ты-ы, што, собираишься есть ч'псы с виски? Варвар!
Последнее слово Креван практически выкрикнул, и на приятелей снова стали оборачиваться. Народу прибавилось, но до аншлага было очень далеко. Эфраим прижал указательный палец к губам и, наклонившись вплотную к Фланагану, забормотал вполголоса:
— Не, если тебе не нравиться, я пойду и закажу чего-нибудь горячего. Вот щас…
Креван удержал его, положив руку на плечо:
— Да перестань же. У м'ня тут есть кой-што…
Наклонившись, он вытащил из-под стола свёрток, заботливо упакованный Энни.
— Ага! Эклеры от Шефа! — Эфраим довольно потер ладошки. — Как же, как же, знаем. Ну да, я в курсе кто такой Паркер. Пару раз мы с ним славно поболтали, я говорил ему, что с такой харизмой он мог бы далеко пойти, а он только смеялся в ответ. Ну, это, конечно, дело его, но вот девчушку, что там работает, он привязывать к кондитерской права не имеет. Пускай даже ей там нравится — что она в жизни видела, с чем ей сравнивать? Эта Энни совсем неглупа, запросто могла бы уехать учиться в Европу по какой-нибудь программе. А потом уже, коли сердце всё так же будет лежать к Мэтту с его кондитерской, и вернулась бы…
Креван хотел было встать на защиту девушки и Шефа, заявить что-нибудь об их отцовско-дочерних отношениях, но затевать спор было лень. Вместо этого, он просто опрокинул в рот порцию виски, почти не ощущая вкуса. Хасид, кажется, даже не обратил на это внимания, он сидел, барабаня пальцами по столу, брови его были сдвинуты, а взгляд направлен в никуда — не то размышлял о судьбе бедной Энн, не то прислушивался к мерному шелесту голосов вокруг. Внезапно глаза Заховича снова обрели осмысленное выражение, он несколько секунд смотрел в упор на Фланагана, потом выпил свою порцию и спросил:
— Креван, неужели мы одни во вселенной?
Фланаган помолчал, переваривая вопрос. Хасид воспринял молчание по-своему и продолжил:
— Нет, я не спятил, и не пытаюсь проповедовать. Под «мы» я подразумеваю не тебя и меня, хотя и нас тоже. Человечество, земляне — нас много, больше семи миллиардов, всё так. Но, если посмотреть на это глобально, со вселенской, так сказать, точки зрения, то картина вырисовывается не слишком радужная…
— То есть…
— Счас поясню. Ты вообще в курсе, что, следуя одной формуле, нам не светит не то что визуальный или вербальный, но даже дистанционный, то есть радио и тому подобный, контакт. Ни с одной из вероятностно существующих в галактике цивилизаций. От так-то!
— Ну, я вообще-то никохда особо не задум'вался. Читал чота в газет'х, или там, в журнал'х, ага. Не думаю, шо этой инф… ин-фор-ма-ции можно доверять.
Чем ближе вечер приближался к своему логическому завершению, тем сильнее заплетался язык Фланагана, и, что удивительно, свободнее и настойчивее становилась речь хасида, исчезли все эти характерные прибаутки. Вот и сейчас он даже не улыбнулся, будто речь шла не о презабавных вещах, штатной пище поклонников экстрасенсорных шоу, а решалась судьба миллионов и миллиардов жизней не только на матушке-Земле, но и в составе тех самых вероятностно существующих в галактике цивилизаций.
— Ну да. Эту формулу вывел полвека назад один американец, профессор Калифорнийского университета по фамилии Дрейк. Искомое, то есть, то самое число цивилизаций получалось методом перемножения нескольких величин, по большей части, теоретических. Как то: количество звёзд, образующихся в нашей галактике за год, доля звёзд, обладающих планетами, среднее количество планет с условиями, достаточными для существования цивилизации и тому подобное. Основным же фактором, определяющим количество вероятных контактёров, было время существования цивилизации. В оный фактор всё и упёрлось. Оптимисты оперировали десятками тысяч лет и получали тысячи миров, готовых протянуть нам руку или какое-нибудь щупальце дружбы. Пессимисты подставляли в формулу сотни лет и делали вывод, что контакт невозможен ввиду отсутствия противоположной стороны. В наши же дни исследователи эту формулу пересчитали с учётом новых данных и встали на сторону пессимистов. Две тысячных от целой цивилизации — не тот итог, что способен порадовать искателей братьев по иномировому разуму…
— Стой… А чо там говорили пра вся-акие баккт'рии, типа на спутникх Иупи-тера или ещё чего-то там?
— Нет-нет, Креван, мы сейчас говорим о разных вещах. О возможности контакта с развитой цивилизацией и о возможности существования жизни во Вселенной вообще. Во втором случае, хотя вероятность самозарождения жизни низка — она не отрицается совсем. К тому же, в данном случае не стоит зацикливаться на углеродно-азотных формах — многими учёными давно рассматривается вариант существования кремниевых, фтористых и других подобных организмов: в иных средах, с иным метаболизмом и в самых разных физических структурных состояниях. Тут вообще далеко ходить не надо. — палец Эфраима обратился в потолок, слегка осоловелый взгляд Фланагана послушно устремился следом. — Тут тебе и камни-ползуны на Луне и Марсе, и «сычи» со «скорпионами», зафиксированные русскими зондами на Венере ещё в 70-80-х. Хотя реальных доказательств, кроме набора фотографий нет, да и вряд ли они появятся в ближайшие годы, сбрасывать со счетов вероятность существования этих «зверей» нельзя. А, следовательно, они прекрасно себя чувствуют и в кислотной атмосфере Венеры, и в безвоздушной среде Луны и Марса. Совсем другая органика и непредставимые нам процессы. А если дать волю фантазии? Вот хоть, как Фредерик Браун в своих «Волновиках»17 — там иная жизнь существует вообще в форме радиоволн и питается электроэнергией… Ну да вернемся уже к нашим баранам, в смысле — к бактериям. Найти подобную внеземную жизнь, конечно, очень здорово. Все мировые ученые, журналисты и даже лидеры государств будут рады до усрачки. Но что толку-то? Я хочу общаться, перенимать знания и тысячелетний опыт. А ждать миллиарды лет, пока бактерия эта разовьется в равного мне собеседника, я не готов. И данность эта меня очень печалит… Мне недостаточно семи миллиардов для общения, я хочу большего. Такой вот детский максимализм — хотеть всего и сразу. А когда земная наука не может обеспечить меня этим, я готов вопить и топать ножками от негодования и досады. И знаешь, что спасает в такие моменты?
— Неа…
— Мысль о том, что можно копать не только вглубь, но и вбок. Не очень понятно пока?
— Не очень.
— Выпьем за упокой надежды поиска разума в дальнем космосе. Выпьем и за новую надежду. За то, что «есть и другие миры, кроме этого».
— Ой, а вот эт-то мне знакомо. Не могу всп'мнить, но тощно знаю!
— Это сказал мальчик Джек своему другу Роланду, когда тот предпочёл преследование человека в чёрном спасению мальчика…
— А-а, да-да — я же читал. — Креван, до сего момента расслабленный и наполовину сползший под стол, выпрямился, будто предвкушая увлекательный библиофильский диалог. — Потом ещё Стр'лок, Энди Дин и Сюзанна вытащили м'льчика через двер в земле.
— Эдди Дин. Всё так. Но это только пример, я хочу проиллюстрировать свою мысль. Ключевая фраза здесь «через дверь в земле». Сечёшь?
— Мммм, ты хочешь сказать, што веришь в…
— Да, я верю в теорию параллельных вселенных. В существование единой Метавселенной с ключевой Вселенной-Основанием. С дохреналионами обитателей, которые куда ближе, нежели те цивилизации, встреча с которыми нам всё равно не светит.
— О да! Этта и вправду всё упрощает. Наковырял двер в земле, открыл её при-снив-шим-ся ключом и вперёд: «Пр'вет! Я тут к вам из соседнего мира заглянул. У нас чёрная пятница уже прошла, а у вас вот-вот. Прибарахлюс и назад». Приятель, ты книжек пер'читал!
— Да ну? — Захович с улыбкой, но и с плохо скрываемым укором смотрел прямо в глаза Кревану. Тот не выдержал и ответ взгляд. — А ты знаешь, что идея пространственной параллельности не только плод писательской фантазии и родилась не вчера? Знаешь ли, что ещё Демокрит, а за ним и другие мыслители выдвигали идею сосуществования практически идентичных миров в надмировой пустоте? А было это в такие ветхие времена, когда и мои, и твои предки добывали себе сразу завтрак, обед и ужин хорошо, если железными топорами. Ты скажешь: «А что мешало придумывать небылицы тогда, в ветхие времена, пусть даже и великим умам — не чета нашим?» А я скажу, ничего не мешало. Больше того — ты, возможно, прав. Основа почти любой религии — противопоставление противоположностей: добро-зло, свет-тьма, Олимп-Тартар, рай-ад. Как видишь, здесь есть и понятийные величины, и пространственные, в нашем случае же — надпространственные. Что есть ад, рай, Тартар, Вальхалла, Ирий и прочая, как не те самые параллельные вселенные? Правда, переход между ними предлагает только одно конкретное условие, но это уже частные моменты веры.
Фланаган с недоумением посмотрел на хасида:
— Хм, как-то необычно звучат подобные рас-суж-денья из уст, э-э-э, теолога, да?
— А что тебя смущает? То, что я не славлю Творца через слово? Или ты думаешь, что я подвергаю сомнению факт создания Им всего сущего? Это ведь не так. Что, думаешь, Он не мог создать Метавселенную? Да, мог. А может, Творец и есть Метавселенная — кому дано познать сие?
— Но ваши книги…
— Книги есть мудрость, наставления, предостережения и многое, многое другое. Но ошибкой было бы считать Книги этаким якорем, монолитной осью бытия. Основа — Творец, Книги же, выражаясь обывательским языком, мануал по обретению пути к Нему. Но никак уж не гири, сдерживающие веру в стремлении к развитию. Вера не в Книгах, а в душе. И если нет в душе веры, то никакие Книги не помогут. Если не возражаешь, я хотел бы вернуться к нашей воображаемой Метавселенной.
Эфраим в очередной раз разлил виски, провозгласил свой очередной «лехаим», но лишь пригубил из своего стакана, отставил его в сторону и задумчиво почесал совершенно гладкий подбородок:
— Так вот. С тех самых античных времен, через тёмные века, средневековье, ренессанс, промышленную и научно-техническую революции, теория параллельных пространств прогрессировала до вполне серьёзных научных исследований. По большей части теоретических, как то, например, чёрные дыры вполне могут являться «кротовыми норами» («кроличья нора», — подумал почему-то Фланаган и вздрогнул), переходами из одной вселенной в другую. Однако, в последние годы, с запуском Большого Адронного Коллайдера и началом работ по поиску следов пресловутого бозона Хиггса, практическая часть тоже сдвинулась с места. Представления о природе наэлементарнейших частиц, материала всего, а также их противоположностей «с» и «ино» с другой стороны, ученые надеются получить уже в ближайшем будущем. А что касается теории, то косвенное подтверждение существования параллельных миров отыскалось в «теории струн». Сама суть…
Креван уже устал от всей этой зауми, он перестал пытаться вникнуть в смысл разглагольствований Заховича. Допил остатки виски в стакане, откинулся на спинку стула, отметил попутно, что в пабе кроме них остался только один посетитель, сидящий у стойки и читающий какой-то журнал — наверное, уже совсем поздно, и странно, что их до сих пор не попросили на выход. Он устало полуприкрыл глаза и задумался. Мысли текли свободно и раскованно, без запинок и глотания звуков. «Как ни крути, а ведь этот Эфраим вовсе не тот, за кого его принимают. Он не хасид, хотя, наверное, старается на него походить. А почему старается, какую цель преследует?» Если честно, Кревану было всё равно, новый случайный («… Случайный? Ты уверен?..» — мысль пришла и упорхнула без следа) приятель не нёс ощущения угрозы. Что-то непонятное, можно даже сказать загадочное, крылось в нём — это так. Но непонятное это почти не выглядывало на поверхность и особенной пищи для размышлений не давало. Так зачем беспокоиться? Да, он поднимает необычные темы для случайной пьяной беседы, но мало ли у кого какие предпочтения. Тем паче, если собеседник не против. Кстати, он про «струны» и «норы» уже закончил?
— … упомянутый уже сегодня Фредерик Браун в своей повести «Эта безумная Вселенная» передает эти основные принципы. Вариативность даже одного мельчайшего действия рождает целую россыпь новых вселенных, которые различаются лишь результатом этого действия. Бесконечное множество вселенных, мой друг, как практически идентичных, так и совершенно не похожих ни в одной детали. В нашей вселенной — президент США Хиллари Клинтон, в другой, например, демократ-афроамериканец Барак Обама, в третьей Землю захватили рептилоиды с Антареса, в четвертой Солнечная система вообще разрушена рождением сверхновой. Любая, даже самая дикая фантазия суть реальность…
— Но п'слушай, Эфраим, я не совсем понял, к чему ты клонишь? Я примерно в курсе теории парл-льных миров, но сч'таю её исключительно поводом для напсания книг… Счас вернусь…
Креван не без труда поднялся и старательно стараясь держаться прямо, почти не отклоняясь с курса, пошёл в уборную. По возвращении, Захович встретил его улыбкой и новой порцией виски, которого в бутылке оставалось всего ничего. В пабе царила почти мёртвая тишина, мужчина читавший газету ушёл, даже бармена не было на месте. Пошатываясь, Фланаган подошёл к столу и сходу заявил:
— Всё, Эф, мне пора. Правда, ага. Вот. Мама ждёт и всё такое. Ну, значит надо…
— Креван, дорогой мой, присядь, пожалуйста. Понимаешь, я очень уж завёлся этой темой и не могу не закончить. Ещё одна история — и всё. А потом я сам подвезу тебя домой.
— Чо?! Эт как-то? Ты ж в хлам, какой там «п'двезу»?
— Не переживай, поеду очень осторожно и незаметно. В смысле, ты и не заметишь, как доедем. Ну, садись же.
Дождавшись, когда Креван снова займёт своё место, Эфраим произнёс:
— До сих пор я говорил на общие темы. Так, досужие сведения, коих в интернете более чем достаточно. Сейчас же я расскажу о том, чего не даст ни один поисковый запрос, как бы искусно ты не старался. Речь пойдёт о сообществе людей, объединённых одной только им известной миссией. Кто-нибудь, знай он об их существовании, назвал бы их тайным орденом, кто-нибудь — сектой. Ближе к истине оказался бы первый, но всё же не в полной мере. Они не занимаются ритуальной ерундой, пуская пыль в глаза, не следуют строгим уставам и не дают обетов. На всё это у них нет времени. Они точно знают, что должны делать и, главное, для чего. Каждый из них связан клятвой, разорвать которую по силам только смерти. И, главное, к чему я веду: они точно знают, что иные миры есть. Знают, потому что бывают в них.
Креван даже задержал дыхание. Кажется, его новый приятель всё-таки спятил. Прискорбно. Несмотря на эпатажную манеру поведения и маскировку, Захович понравился Кревану. Но, вероятнее всего — он местный сумасшедший, возможно обеспеченный или на содержании родственников. Подсаживается к незнакомцам, которых здесь бывает полным-полно и ездит по ушам разными теориями заговора, существующими исключительно в его голове. Видимо, неагрессивный, но мало ли чего стоит от него ждать, если в раже доведения истины до собеседника он наткнётся на стену скептицизма. Значит, нужно держать глаза открытыми, а ухо востро.
— Нетрудно догадаться, что у тебя сейчас на уме, — Эфраим пристально глядел в глаза Кревана, во взгляде его покрасневших от выпитого глаз сквозила усталость, — думаешь, свихнулся старина Захович, как пить дать сбрендил. Но не это главное. Можешь считать меня психом, можешь горошком назвать, но только выслушай то, что я расскажу. А потом я отвезу тебя, как и обещал.
Креван медленно кивнул головой:
— Валяй.
— Итак, как я уже сказал, есть сообщество объединённое общим делом и способное блуждать из мира в мир. И, как следует из их опыта, структура Метавселенной слегка отличается от предполагаемой. Есть бесконечное множество бесконечных вселенных — это да. Со своими черными дырами, которые, возможно, могут быть кротовым норами. Они, эти люди, не изучают кротовые норы — они прекрасно обходятся без них.
Псевдохасид сделал паузу и выжидающе поглядел на Фланагана, будто ожидая очевидного вопроса. Но Креван сидел, упрямо стиснув губы, давая понять, что разговор утратил интерес.
— Это ритуал, обряд, некая разновидность магии, как ни глупо сие звучит. Они могут сами открывать проходы, хотя делают это крайне редко. Чаще, для перехода используются проходы, оставленные другими. Не людьми, нет, об этом чуть позже. Теперь мы подходим к самому интересному — к «простенку». Видишь ли, как утверждают члены описываемого мною тайного общества, прямого контакта, как ни странно, вселенные не имеют. Имеется некая буферная зона, пространство, разделяющее миры Метавселенной, подобно межклеточному веществу в твоём или моём организме. Буферной зоной это пространство называть не совсем верно, оно так же бесконечно и может быть представлено, как этакая развернутая Метавселенная. Но, не суть. Главное — это свойства так называемого «простенка». В отличие от Вселенной, со всем её непознанным многообразием форм, свойств, физических и математических законов, так называемый «простенок» совершенно однороден по структуре и абсурдно хаотичен в пространственно-временных параметрах. Вот как описывал один из посвященных своё пребывание в этом месте: «Серое ничто. Состоит из серого праха, который везде: под ногами, над головой, в самом воздухе. Это как туман, густой, даже вязкий, но не холодный и не влажный. Опоры для ног в этом месте нет, однако же, можно стоять, бегать, прыгать — если только возникнет такое желание, что маловероятно по причине гнетущего действия Простенка. Его безбрежность, отсутствие привычных ориентиров: верха, низа, горизонта, абсолютное безмолвие и скудность деталей — всё это ведёт к ухудшению настроения, а в некоторых случаях и к психическим расстройствам…»
Креван, слушая Заховича, пережил целую эволюцию чувств. Если в начале рассказа он был надменно отстранён, то уже минуту спустя подался вперед, с жадностью и недоверием ловя каждое слово. Побелевшие пальцы судорожно вцепились в дерево стола, но он не замечал этого.
— «… Есть там и предметы многообразные по форме и размерам. Покоятся они в пустоте подобно кусочкам фруктов в желе или же насекомым, увязшим в древесной смоле миллионы лет назад…»
— А состоят предметы эти из того же праха. Чо-то полн'стью, а чо-то лишь немного, не потеряв ещё своих изначальных струк-тры и формы: обломка статуи, загадочного механизма, чого-то живого — раньше живого…
Пришла пора удивляться Эфраиму. Внезапно севшим голосом он спросил:
— Что?! Ты ведь это сам сейчас придумал, так?
— Это сон. Моя младшая сестрёнка р'ссказала его мне целую тысячу лет назад — в нашем детстве. Очч'нь прав-до-по-доб-ный и пугающий сон. Странно, что я его совершенно забыл… А там ведь были ещё какие-то существа, «чудивища», как их называла Эйби. А попала она в это место как раз через «кроличью нору»…
Из взгляда Заховича ушло изумление, остались только торжественность и что-то похожее на смесь подобострастия и испуга:
— Ну что, до сих пор думаешь, что я не в себе и несу ахинею? Тогда тебе придётся признать, что твоей сестре во сне явилось видение безумного хасида Заховича, а?
Кревану нечего было ответить, он лишь беспомощно развел руками. Смятение боролось в его душе со скепсисом. Он не верил во все эти россказни и в то же время… всё равно не верил. Сумасшествие, похоже, и впрямь заразительно — он едва не поддался магии странного совпадения двух рассказов, но мало ли что случается на свете, и какие сходные видения могут прийти в разные головы в разное время. Фланаган с воинственным видом схватился за стакан и одним глотком осушил его.
— Твоя сестра, Эйби, встречалась с обитателями «простенка»?
Креван едва заметно качнул головой. Эфраим выдохнул и пробормотал что-то вроде «ну, её счастье…»
Кревану происходящее нравилось всё меньше и меньше. Какой-то угрозы, исходящей от псевдохасида он не чувствовал, но тема разговора почему-то действовала гнетуще, ему стало не по себе в этом пабе, в почти полном безлюдии, под мертвенным светом люминесцентных ламп, хотелось выйти на свежий воздух, хотелось домой, в Белфаст, в старую съемную квартиру…
— Слушь, Эф, — в голосе Фланагана явственно поступала мольба, — Мне правда нужно д'мой. Мне вставать рано…
— Не вопрос. — голос Эфраима звучал отстранено, мыслями он был где-то в совсем другом месте. Он почесал переносицу и, не пойми к чему, добавил. — Значит, про входы-выходы ты знаешь, а сущности… Надеюсь, тебя ведёт Творец. — пауза. — Хорошо, поехали.
Он встал и, не дожидаясь Кревана, двинулся к выходу. Будь Фланаган хоть вполовину менее пьяным, от его внимания не ускользнуло бы то, что ни веселушка Салли, ни бармен Бобби так и не появились, а счёта им с Эфраимом никто не выставил. Но Креван изо всех сил старался не отстать от быстро шагающего впереди нового знакомого и над всякими странностями не задумывался. К ещё одной относилось и то, что хотя пили Креван и Эфраим на равных, ноги первого существовали как бы независимо от головы, и чтобы направлять их в нужную сторону требовались нечеловеческие усилия. Второй же будто и не пил вовсе: деловой походкой он проследовал к припаркованному метрах в десяти от «Черного клёна» светлому седану, на ходу выудил из кармана пиджака ключи, распахнул дверцу с пассажирской стороны и, почти что оббежав машину, нырнул на водительское место. Креван кое-как попал в дверной проём и неловко, наискось, завалился на сидение. Захович отъехал, даже не дождавшись, пока пассажир устроится поудобнее, он был сосредоточен на пустынной дороге и всматривался в свет фар так, словно видел в нём что-то помимо чёрного влажного асфальта и мелькающих кирпичных стен. Будь Фланаган хоть вполовину менее пьяным, он бы отметил, насколько нынешний Эфраим отличался от того, изначального. Не осталось ничего от его кривляний, нарочито шутливого тона и весёлости. Задумчивый и встревоженный взгляд, тонкие брови сошлись на переносице, нижняя губа слегка прикушена. Креван же, напротив, расслабился и лениво глядел в чёрное окно, его дыхание становилось всё тише. Он уже практически задремал, когда Эфраим повернулся к нему. Хотя, как показалось Фланагану, в глазах его застыла грусть, лицо вновь озаряла прежняя улыбка:
— Сегодня выдался отличный вечер, а?
Отвечать было лень, поэтому Креван только попытался улыбнуться в ответ и прикрыл глаза в знак согласия.
— Ты отличный парень! А я вообще-то представлял тебя другим. Неважно. Слушай, если встретишь где-нибудь человека, которого зовут Кайл Макгоэн, передавай ему привет от его старого приятеля — Заха Эфры. И да, Кайл о тебе позаботится, будь спокоен…
Захович говорил что-то ещё, но Фланаган уже спал. Ему снились яркий, залитый весенним солнцем луг и ивы, медленно покачивающие ветвями…
Двадцатью минутами позже Эфраим остановил свой «рено», выключил фары и вышел из машины. Креван нипочём не узнал бы в окружающей обстановке его родную Буш Гарденс с аккуратными, похожими друг на друга домиками. Здесь-то вообще не было домов — вокруг царила темнота. Если луна и взошла сегодня на небо, то скрывалась за плотным покровом облаков. Только впереди, в сотнях и сотнях ярдов, различалась ещё более темная, безбрежная громада — океан, глухо и басовито рокочущий в своей темноте.
Постояв несколько минут закрыв глаза и жадно втягивая холодный влажный воздух, доносимый с морских просторов, Эфраим снова залез в машину, завёл мотор, включил печку и подышал на закоченевшие пальцы. Осторожно, боясь потревожить спящего попутчика, открыл бардачок, наугад нащупал там маленький, но довольно яркий светодиодный фонарь. Ещё чуть посидел, одновременно согреваясь и готовясь к выходу в ноябрьскую ночь. «Перестань, дождя нет — и это уже хорошо…» — пробормотал он себе под нос. Наконец, собравшись с духом, вышел из машины. Подсвечивая себе фонариком, он вытащил из багажника спальный мешок, аккуратно уложенный в чехол. Взяв мешок подмышку, Захович сошел с дороги и начал светить по сторонам. Буквально тут же он обнаружил то, что искал. Ярдах в семидесяти на юго-запад, посреди обширной пустоши раскинулись заросли не то каких-то густых кустов, не то низкорослых деревьев. Ивы. Конечно, не те, с которыми повстречался маленький Креван во время семейного пикника, но, несомненно, близкие родственники. Подойдя к зарослям, Эфраим обнаружил, что под ногами хлюпает вода, буквально сразу же вода захлюпала и в туфлях. Хасид вполголоса выругался: очевидно, что его неброские, нодорогие «ланкастеры» от «Church's» по возвращении домой отправятся на помойку. Углубившись в заросли и найдя место посуше, он убедился, что место это не просматривается с дороги. Аккуратно расстелил спальник и вернулся к «рено». Предстояла самая сложная часть операции. Стараясь действовать предельно тихо, Захович исследовал содержимое карманов плаща Фланагана, не обделив вниманием и внутренние. Захович не боялся, что Креван проснётся — для этого имелись некоторые основания, но осторожность никогда не вредила. Найденные кредитные карты, документы и бумажник Эфраим уложил в заранее подготовленный пакет, пакет же бросил на заднее сидение.
— Ну, Креван Фланаган, прогуляемся напоследок? — тон Заховича не нёс никакого оскорбительного акцента, скорее уже сожаление и тревогу. Эфраим снова вышел из машины.
Когда он в следующий раз взглянул на часы на приборной доске, стрелки показывали час сорок. «Рено» катил назад, по направлению к деревне. Эфраиму страшно хотелось спать и не меньше хотелось забыть последние часы, начиная с неслучайной встречи с Креваном Фланаганом, обычным клерком из Белфаста и очень необычным человеком, который понятия об этом не имел. Захович оставил его спать в спальном мешке, совсем рядом с местом перехода, но без особой надежды на удачу. Теперь Креван стоит на Пути и хочется верить, что поведёт его Творец, а не Тёмный…
— Удачи тебе! Знал бы ты, сколько людей вложили в тебя свою надежду — нипочем бы не высунул бы носа из своей квартиры. А знал бы, что тебе предстоит — так и вовсе удрал на другой конец света. Хотя, судьба и там бы догнала. Судьба — это вообще странная и вредная тётка, знаешь ли…
Ещё одна остановка, уже в пределах Бушмилса. Эфраим бросил в почтовый ящик пакет. «Белфаст. Главпочтамт. До востребования на имя К. Фланаган». Он не слишком верил в то, что пакет найдёт владельца, но судьба дама и вправду очень ветреная, и как знать, куда она обратит свой чудный лик уже завтра?
Захович ехал на юго-запад. Колерейн, небольшой городок, где он и его приятель Хаим сняли квартиру три недели назад. Далековато от Бушмилса, но привлекать внимания раньше времени не хотелось. «Если все пройдёт…» Косые тонкие полоски, разбивающиеся на мелкие бусины, перечёркивали лобовое стекло, но Эфраиму не хотелось включать дворники. Это могло бы спугнуть его удачу — он загадал, что если до города встретит три машины, то узнает об удаче Миссии ещё при жизни. Машин на дороге в этот поздний час почти не было, навстречу прошелестело лишь два грузовика, спешащих скинуть свой важный товар до утра. После — как отрезало. Эфраим даже занервничал, обругал себя болваном за глупое суеверие, а уже через несколько секунд радостно присвистнул: встречные лучи фар прорезали занавесь полупрозрачной мороси. Ещё чуть погодя, Захович забеспокоился — фары приближались, но слишком медленно.
Автомобиль стоял, чуть ли не перпендикулярно направлению движения, и наполовину выехав на встречную. Маленький синий «гольф», свет фар «рено» высветил плечи и голову водителя, зарывшиеся в руль. Эфраим съехал на обочину, достал всё тот же фонарь и, поёживаясь от холода, подбежал к «гольфу». Рванул дверцу со стороны водителя:
— Мистер, у Вас всё нормально?
Никакой реакции. Эфраим потормошил водителя за плечо:
— Эй… — руку словно морозом обожгло. Втянув воздух сквозь стиснутые зубы, Эфраим подался назад.
Сидящий за рулём поднял голову, в свете фар блеснула тонкая изящная оправа очков. Блеснуло ещё что-то. Захович, кляня себя за глупость, оттолкнулся от дверцы и, повернувшись, рванулся к своей машине. Успел сделать несколько шагов…
— Теперь всё в порядке.
Выстрел, совсем негромкий, как звук ломающейся ветки, почти без эха. Удар головой об асфальт — странно, он оказался куда более болезненным, чем попадание пули. Шаги, свет фонаря, хлопок открывшейся и захлопнувшейся дверцы «Рено». Снова шаги и свет фонаря, не такой яркий, тускнеющий. И вот темнота, не то ночь сгустилась, не то сознание уплывает. Но прежде — голос, проникающий всюду, в каждую клеточку тела. Голос задает вопрос, на который нельзя отвечать, но нельзя не ответить. Судьба благосклонна к Эфраиму: сознание отключается раньше, чем он успевает что-либо сказать. Напрасно водитель «гольфа» трясёт безвольное тело — Эфраим уже далеко и не слышит, как убивший его кричит снова и снова: «Запечатывающий, где он?!»



Глава 13


Крейван Фланахэн бежал, петляя в темноте среди деревьев, спотыкаясь о корни и путаясь ногами в лесном подростке, стараясь, при этом, производить как можно меньше шума. Он не помнил, когда начался этот изнуряющий измученное тело бег, не знал, как долго он продолжается. Звуков погони не было слышно, но Крейван не мог позволить себе пустой надежды. Погоня продолжалась и неумолимо приближалась к логическому завершению. Фланахэн не питал особых иллюзий насчет своих возможностей. Если бы загонщики были только из деревни — побороться следовало бы, и с неплохими шансами на успех. Но присутствие в лесу помощника Эдкрона и уймы наёмников вперемешку с солдатами Буквы сводило эти шансы к нулю. Сколько-то шло позади, в цепи, что неторопливо гнала Крейвана вперед. Сколько-то спокойно ожидало жертву впереди — у начала прохода Серых Камней, куда она рвалась из последних сил. Фланахэн не знал этого, но начинал беспокоиться. Хотя погоня не отставала, преследователи не приближались, словно соблюдали нужную дистанцию, зная, куда бежит добыча и, зная, что у неё ничего не получится. До Серых Камней оставалось ещё полмили петляний по лесу и треть мили достаточно крутого подъёма по склону хребта. Крейван остановился, сердце бешено колотилось, в голове гулко стучала кровь. Чуть отдышавшись, он заставил себя думать, невзирая на отвлекающие моменты. Можно пытаться и дальше бежать к теснине — если причиной медлительности погони был не умысел, а усталость или осторожность, Крейван должен улизнуть. Сам-то Фланахэн знал эти места, как свои пять пальцев, мог прекрасно ориентироваться здесь даже в новолуние. А вот деревенские проводники опасались ходить к Серым Камням, уверовав в обитающих в них людоядных тварей (мать смеялась над смешным выговором Кэйли, громко трещавшей на рынке: «Этой-то змий локтёв пядесять поместит, вы уж мне поверьте! Старый Скар самолично видал, всё сказывал про его до самой своёй кончины. А уж подох-то он оттого, что ентот змий на его тоже глянул». Крейван вполне допускал, что старый Скар «видал ентого змия» и «ентот змий на его тоже глянул» — прямо со дна очередной бутылки пойла, которое Скар поглощал в неумеренных количествах. И помер он, вполне вероятно, от этого взгляда). Фланахэн сомневался, что какая-либо сила, даже сила убеждения гильдейских боевиков, смогла бы заставить самых отчаянных деревенских сорвиголов войти в чёрный зев прохода. А магистерские псы без поддержки не рискнули бы преследовать Крейвана в незнакомой местности. Но если возле Серых Камней ждёт засада, а Крейван всё больше склонялся к этой мысли, то на его жизни можно было ставить жирный крест. Возвращаться назад, на загонщиков тоже глупо — более идиотской смерти не придумать. Сражение на открытом пространстве (отчасти открытом, в лесу ведь можно зайти со спины) против нескольких противников вообще не его стихия, а уж сегодня этого добра на неприметной прогалинке ему перепало больше, чем можно было бы пожелать. В крайнем случае, Крейван предпочёл бы засесть в каком-нибудь мало-мальски пригодном укрытии и, как барсук, царапаться и кусаться до последнего вздоха… Но должна, должна быть ещё хоть малейшая возможность извернуться и избежать деревенских топоров и острых мечей подручных Эдкрона. Где-то на краю сознания замаячило что-то зыбкое и неоформившееся, готовое вот-вот выйти на первый план, но… Позади послышался звук, напоминающий не то крик, не то громкий смех. Ему ответил другой голос, чуть в стороне, ещё довольно далеко, минутах в пяти ходьбы через густой подлесок вверх по склону. Крейван снова побежал, на ходу пытаясь вытащить из глубин памяти то, что ещё немного и открыло бы ему, возможно, шанс на спасение. Уже подбежав к началу склона и собираясь карабкаться к светлевшим выше скалам, отдавшись на волю судьбе, Фланахэн вдруг снова замер на месте. С досадой хлопнул себя по затылку, но в голосе слышалось облегчение:
— Ну надо же, как можно было забыть! Ходоки! Они должны были уйти, но вдруг кто-то ещё остался…
Резкий разворот привёл к падению на колени и ободранной ладони. На изодранный и влажный от крови рукав налипла земля. Крейван сдавленно ругнулся и довольно тяжело поднялся на ноги. Снова бег. Нет, скорее быстрый шаг, пошатываясь и прихрамывая, вперёд и вниз, вдоль близкой скальной стенки — туда, где должен был находиться край сжимающейся клешни. Если только Хэнран, старый дружище Хэнран, ошибся насчёт стоянки ходоков, или если они уже покинули это место, или если крайнее звено цепи загонщиков состоит более чем из двух человек — тогда Фланахэну конец. Скорее всего, так и будет, удача не может идти за ним вечно. Но, пока есть хоть малейшая вероятность пережить эту бесконечную и во всех отношениях тёмную ночь, он должен пытаться. Прямая тропа к укромной полянке осталась где-то внизу, поэтому Крейван шел, не разбирая дороги и стараясь делать это как можно тише…

Холод и яркий солнечный свет разбудили Кревана Фланагана. Поначалу, он даже не понял, где он проснулся, да и проснулся ли вообще. Вместо хоть какой-то кровати голая земля, вместо постели спальный мешок, а прямо перед лицом какая-то зелень (… ветви ив беспорядочно качаются туда-сюда, тени играют на земле…). Кое-как, скрюченными, замёрзшими пальцами он расстегнул молнию мешка и, неловко опираясь на локти, вылез наружу. Оглядевшись по сторонам, Креван впал в состояние близкое к паническому. Он, конечно, очень плохо помнил окончание вчерашнего вечера, а потому проснуться в незнакомом месте не было такой уж неожиданностью, но чтобы настолько незнакомом… Вокруг виднелась серовато-бурая равнина, судя по шуму, где-то неподалёку должно находиться море, а время от времени где-то совсем рядом с влажным шелестом проносились автомобили. Итак, вчера он собирался отужинать с мамой, а уже утром уехать. Куда? Вопрос не имел значения. Главное — уехать. Но встреча со странным, довольно интересным субъектом: не то божьим человеком, не то кем-то ещё, спутала все планы. Смутно, через серый похмельный груз в голове вспоминались слова Заховича о чёрных дырах, струнах, параллельных мирах… А что после? Всю память как отрезало… Вроде как Захович ещё обещал подвезти Кревана домой. Подвёз, значит.
Фланаган с кряхтением, преодолевая тошноту, выбрался, наконец, из спальника полностью и принял вертикальное положение. Ну да, так и есть — море совсем близко, так же, как и дорога. Креван проснулся в полумиле от ещё одной местной достопримечательности — Дороги Гигантов. Дорога эта представляла собой замысловатое нагромождение камней, отдалённо напоминающих стоящие в коробке карандаши, среди которого действительно можно было разглядеть серпантин широкой тропы, замощённой чем-то вроде шестигранной плитки. На самом-то деле, шестигранники только казались плиткой, но представляли собою плотно подогнанные друг к другу призмы с шестигранными основаниями. Изучив в своё время загадку Дороги Гигантов, Креван узнал, что дорога и впрямь была, только создана она лавовым потоком, который при остывании растрескался на геометрически правильные тела. Виной был состав лавы — не то кислый, не то основной, сейчас Креван уже не помнил. Извержение произошло миллионы лет назад, а уже в относительно новое время, далёкие предки местных жителей сочинили замысловатую легенду. Что-то про бога, который решил сражаться со столь же могучим противником, построившим каменный мост прямо в море. Чем закончилось противостояние, Креван опять-таки не помнил, но мост в результате был разрушен. Легенда эта неизменно рассказывалась жаждущим загадочного туристам, и те её вполне успешно проглатывали. Фланаган никогда не видел никакой сакральности в геологическом памятнике, но туристы, оставлявшие время от времени то тут, то там тканевые лоскуты, были с ним явно несогласны. Более того, если верить россказням, скорее всего привнесённым извне, в наивысшей точке Дороги Гигантов в доисторические времена друиды (куда уж без них-то) оборудовали алтарь, на котором возносили человеческие жертвы своим доисторическим богам. Может, резали, может, сжигали, а может просто сталкивали вниз, на нижние уступы. Но Креван россказням этим верил настолько же, насколько и легенде о борьбе бога и гиганта.
«Надо, наверно, выбраться отсюда…» — мысль была заторможенной, текла как капля густой сосновой смолы: «А может, сначала, прогуляться к этой самой Дороге?» В принципе, идея была довольно здравой. Прошлый визит Фланагана сюда состоялся, чуть ли не полтора десятка лет назад. Тогда он и пара приятелей-школяров совершали каникулярный автопробег по побережью. Заскочили и на Дорогу Гигантов. Фотки, пиво и кое-что покрепче. Креван тогда умолчал о том, что в нескольких милях к югу живёт его мать. Он до сих пор стыдился этого, но не мог сказать, что было настоящей причиной: сам факт обитания матери в этом захолустье, или то, что приятели вдруг настоят на визите вежливости. Скорее первое — его друзей трудно было заподозрить в сентиментальности, но вдруг…
С некоторым усилием вернувшись в сегодняшний необычайно солнечный день, Фланаган с лёгким недоумением уставился на спальник, дохлой личинкой вытянувшийся у его ног. Откуда он вообще взялся и что с ним делать? Следующая мысль чуть не сшибла Кревана с ног. Он лихорадочно зашарил по карманам плаща. Так и есть! Кредитки, наличка, документы, сотовый, ключи — всё исчезло! Ещё питая странную надежду, Креван бухнулся на колени и тщательно обшарил каждый сантиметр спального мешка. Вскочил на ноги, с воплем пнул невесомый синтетический кокон, заорал что-то неразборчиво-нецензурное, снова пнул мешок, споткнулся и сам мешком плюхнулся на пожухшую мокрую траву. Следующие минуты он просидел, обхватив руками голову, размазывая время от времени слезы и грязь по щекам. Надо было что-то делать. Искать телефон, звонить в полицию, даже зайти в тот самый паб в надежде разузнать что-нибудь о вчерашнем собутыльнике? Но обо всём этом Кревану и думать не хотелось: сейчас он просто горевал по своей жизни, пошедшей вразнос. Последние дни настолько измочалили его нервную систему, что каждый новый удар судьбы, казалось, всё ближе подталкивал разум Фланагана к той тёмной грани, за которой хаос и покой больничной палаты. Да, звуки в голове вроде как отвязались, исчезло и навязчивое, почти осязаемое ощущение незавершённости какого-то дела. Но теперь внешние раздражители начали испытывать его психику на прочность. Джен давно уехала, Фланаган почти свыкся с этой данностью, хотя и страдал подспудно. Наслаивались, наивная надежда матери на семейное счастье сына, конфликт с Биллом Маккуином, а теперь ещё эта кража и неизбежно последующие за ней проблемы: общение с полицейскими, оформление новых документов, карт, смена замков, покупка нового телефона…
Креван поднялся, тяжело вздохнул, а потом, всё ещё хлюпая носом и ботинками, побрёл к дороге по мелким лужам. Выйдя на обочину, он постоял в раздумьях, но вместо того, чтобы ловить попутку в деревню, медленно пошёл к морю. Всего получасом ранее здесь проехал синий «гольф». А двадцать минут спустя тот же «гольф» прошелестел обратно, когда Креван уже скрылся за каменистой береговой грядой. Хоть в чём-то удача была на стороне Фланагана, хотя он и был убеждён в обратном…

С первой парой загонщиков Крейван едва не столкнулся лицом к лицу, и только счастливая случайность уберегла его. Склон стал круче, а слой земли, покрывающий скальное основание совсем истончился, кое-где сойдя на нет. На одном из таких участков нога Фланахэна поехала, стремясь сохранить равновесие, он проскользил вниз несколько ярдов, затормозив о мощный ствол сосны. На несколько секунд Крейван присел у основания дерева, стараясь одновременно собрать жалкие остатки сил для последнего рывка и восстановить дыхание. Среди обычных лесных шумов, его слух засёк негромкий размеренный звук. Человеческий голос: кто-то сбивчивым шёпотом что-то монотонно бубнил. Голос приближался, теперь послышались и шаги. Две пары ног, старающиеся ступать тихо, едва заметное свечение. Фланахэн затаился в своём укрытии, не зная, что делать, если его заметят: используя эффект неожиданности бросаться на врага (в том, что это враги Крейван не сомневался) и, пытаясь завладеть оружием, пробиваться к поляне с боем, либо бежать, надеясь на усталые ноги и удачу.
Они прошли в паре ярдов от безликого. Коротышка и здоровяк — комическое сочетание. Коротышка, ещё один наёмник, шёл легко, закинув на плечо короткую пику. Он же являлся источником шума — громким шёпотом рассказывал попутчику какую-то увлекательную байку, то ударяя себя свободной рукой в грудь, то шлёпая по ляжке. Здоровяк, боец гильдии, одетый в легкие кожаные доспехи и вооруженный топором на длинной рукояти, двигался тяжело, пристально глядя под ноги, используя в качестве источника света масляную лампу, накрытую чёрным чехлом с узкой прорезью. Было очевидно, что бормотание коротышки выводит его из себя, время от времени он бросал на наёмника угрюмый взгляд, но что-то удерживало его от резкой отповеди. Мрачное сопение, да сердито рыскающий по земле луч света — эти знаки ничуть не смущали коротышку, и тот продолжал увлечённо бубнить. Загонщики поравнялись с Крейваном, и здоровяк в очередной раз зыркнул в сторону болтуна и, так уж получилось, в сторону сжавшегося у основания сосны Фланахэна. Какое-то мгновение казалось, что здоровяк смотрит прямо в глаза безликому, и последний, до сих пор не определившийся с планом действий, замер пригвождённый этим взглядом. Но уже в следующее мгновение боец снова уткнул глаза в землю, а Фланахэн беззвучно выдохнул. Дожидаясь, пока шаги и бормотание утонут во мраке ночи, он мысленно проклинал себя за панический порыв, которому едва не поддался. Конечно же, здоровяк не мог обладать таким же острым зрением, что и безликий, а его взгляд, утомлённый всматриванием в пятно света на земле вряд ли обнаружил бы кого-нибудь хоть в шаге от себя. Кое-как успокоив сердцебиение, Крейван продолжил путь. По идее, он должен был бы уже миновать линию преследователей, если, конечно, они двигались параллельным курсом. Но, принимая во внимание тот факт, что звенья цепи даже не окликали друг друга, можно было ожидать любой неприятности. Может быть, загонщики двигались более изогнутой дугой или же шли двумя линиями и следующая пара вот прямо сейчас столкнётся с ним… Эта мысль заставила Крейвана остановиться и пристально вглядеться в темноту. Ничего. Хотя… Левее, в сотне ярдов ниже по склону, почти скрытое чащей Фланахэну почудилось слабое мерцание. Он немного подождал, но свет этот, если только он не существовал только в воображении безликого, не двигался. Осторожно, замирая после каждых двух-трех шагов, Крейван приближался к источнику света.
Это была точно такая же лампа, как та, что нёс в руке боец гильдии. Тонкий луч рассекал мрак, но его полёт прерывался в трех ядрах, упёршись во что-то тёмное, этому лесу не принадлежащее. Уже понимая, что лежит на пути луча, Крейван решил было обойти это место стороной, но в последний момент передумал. Мертвец, лежащий подле лампы, мог иметь какое-никакое оружие, что было бы очень кстати. Не заметив ничего подозрительного, кроме, разумеется, безжизненного тела (на самом деле убитых было двое, ещё один, с ножом, засевшим в шее, откатился вниз по склону и застрял в густом подлеске), Фланахэн стал подбираться к мертвецу. Тем большей неожиданностью прозвучал негромкий, спокойный голос:
— Крейван Фланахэн. Оставайся на месте, не делай резких движений и глупостей, о которых можешь пожалеть…
Говоривший, стоял возле ствола массивного дерева — даже привычные к ночному мраку глаза безликого нашли его не сразу. Тень, чуть более тёмная, чем окружающая чернота. Крейван молча последовал приказу. Тотчас же тень плавно переместилась к лампе, подняла её и поместила под свет свободную руку, затянутую в черную перчатку. Да и весь незнакомец был одет в черную, обтягивающую одежду, отчего становился неразличимым для обычного взгляда. Лицо его тоже было скрыто темной маской, но вот голос был смутно знаком. Хотя, в нынешней ситуации Фланахэну было не до воспоминаний.
— Слушай и не перебивай. Руки мои пусты, я не собираюсь вредить тебе. Больше того — я здесь, чтобы помочь. Ты проскочил мимо линии охотников, один край цепочки я обрубил, остальные благополучно дойдут до прохода в Серых Камнях и поймут, что зверь ушёл. Времени мало, они быстро сообразят, что к чему, и через какую ячею ты проскользнул. Они вернутся. Тем более что к охотникам могут присоединиться двое…
Несмотря на приказ, Крейван не удержался:
— Куан и Луркан, руки магистра? Если так, то он остался только с одной рукой — Куан теперь не более чем корм для падальщиков…
— Вот как? — в голосе Тени звучало удивление, изрядно приправленное иронией. — Простой человек, умеющий примерять другие лица, убил Древнего Пса? Дела! Но Толстяк, окажись он сейчас здесь, поубавил бы спеси нам обоим. Потому, если не возражаешь, я продолжу…
Щеки Фланахэна вспыхнули: «Да кто ты есть, что отчитываешь меня, безликого, достигшего известных высот в Ремесле, будто напроказившего щенка?» Но внутренний голос посоветовал проглотить обиду и внимать рассказу Тени. Крейван последовал совету внутреннего голоса.
— … Ты верно выбрал цель бегства, уж не знаю, что тебя навело: зов или совет. Иди на поляну, где останавливались Идущие — до неё уже рукой подать. Идущих там нет. Ну да тебе нужны не они, а то, что осталось после них. Твоё спасение и твоё изгнание. Прореха…
Сердце Фланахэна ринулось куда-то вниз, горло скрутило спазмом. Он не смог произнести ни слова, только стоял и изумленно моргал глазами, не веря услышанному.
— На тебя объявлена охота, большая охота. Ты думаешь, что это Эдкрон и Буква? Которые зачем-то ловят Идущих, потому и ополчились на безликих из общины? Ерунда. Местные леса наводнены вооружёнными людьми — здесь собрались наёмники, воины всех пяти гильдий и даже кое-кто из городской стражи Бойсе. Им плевать на оседлых, община только прикрытие. Они ловят тебя, дружище…
— Подожди, о чём ты говоришь?! — Крейван смог справиться со ступором и чуть ли не кричал на Тень. — Зачем мне лезть в прореху, а?!
Незнакомец яростно зашипел не безликого:
— Идиот! Ты что, не слушал меня?! Везде враги, а ты орёшь, как резаный! Ты пройдёшь в прореху, потому что от этого зависит твоя жизнь. И в этом я помогу тебе. Но поверь мне на слово, я нипочём не разговаривал бы с тобой сейчас, кабы от этого зависела только твоя жизнь. Я не такая тонкая натура, чтобы не то что помогать, но даже сострадать любой жертве обстоятельств. Но так как на кон поставлена судьба всего, что ты видишь вокруг себя и гораздо, гораздо больше, то я сейчас трачу время на уговоры, хотя мог бы уже пинками загонять тебя в эту бесову прореху. И если начнёшь упорствовать, то я таки загоню…
Крейван верил, что Тень сможет. Он устал настолько, что ещё немного — и его пинками загонит куда угодно даже отъевшийся на обрезках теста подмастерье хлебопёков. А Тень точно не похож на подмастерье. Так какой у него, у загнанного в угол безликого, выбор? Последовать велению Тени и ввергнуть свою жизнь в неизвестное Нечто, что ходоки зовут Простенком, и о котором ходит так много жутких небылиц, хотя никто из рассказчиков и глазом туда не заглядывал? Он может умереть там — это уж как пить дать: даже ходоки боятся Простенка, а они-то проводят в нём чуть ли не по полжизни. Правда, он может умереть и здесь — если откажется идти в прореху, или если их с Тенью обнаружат солдаты гильдий.
— Хорошо, идём. Только я хотел бы знать, чего я такого натворил, если меня нужно из мира выкинуть…
Тень склонилась над лампой, ловко погасил фитиль и приглашающим жестом поманил Фланахэна:
— Свет, очевидно, не нужен нам обоим.
— Я бы не прочь вооружиться…
— В Простенке и далее оружие ни к чему, только проблем наживёшь. А здесь я о тебе позабочусь. Идём-идём.
Тень пропустил Крейвана вперёд и неслышно двинулся следом, держась чуть сбоку и сзади.
— Коротко. Ты не сможешь вернуться, это важное условие того, что должно случиться. Главное: попав в Простенок, ты должен идти. Идти, стараясь не останавливаться и, тем более, не оставаясь подлогу на одном месте. Вот куда идти — не скажу. Я не знаю, как не знают и те, что послали меня тебе навстречу. Но, думается, ты просто должен идти, а цель сама найдёт тебя. Вроде как встречное движение. Если будешь осторожен, попадёшь в другой мир. Я понятия не имею, насколько он будет хорош или плох, похож на наш или нет, но точно знаю, что ты там выживешь. При этом здесь останется добрая память о тебе, а если повезёт, о тебе сложат баллады. Вот так.
— Ты многого недоговариваешь, ведь так? Весь мой подвиг будет заключаться в том, чтобы покинуть этот мир? А сам-то чего не хочешь, чтобы о тебе баллады слагали?
— Может и моя роль в этой истории не забудется, а если и забудется — невелика потеря. Не в том суть, кто из этого мира уйдёт, важно — кто придёт в него. Если ты спросишь кто, я не отвечу. Просто не знаю. И никто не знает, кроме, разве что верховного Пастыря Идущих. Ты ведь не знаешь, что сейчас идёт война. Не между лордами или королями. Война между мирами, на которой мы с тобою простые солдаты. Но даже один простой солдат может сделать больше многих генералов и маршалов…
— Опять загадки. Оказывается, я солдат на войне, о которой не имею понятия. Почему ты выдаёшь сведенья по каплям? Зачем тогда мне вообще что-то знать, если мне уготована роль спасителя-изгнанника? Или расскажи мне всё, или замолчи, сберегая свои, а, главное, мои силы.
— Справедливо. Так как посвящение тебя во все детали конфликта, начавшегося за многие поколения до нашего с тобой рождения, а сейчас грозящего ещё не рождённому, займет непозволительно много времени, я остановлюсь на втором…
В молчании они быстро, насколько позволяла разболевшаяся нога Фланахэна, перевалили через последний невысокий отрожек, и вышли из-под полога леса на небольшую, вытянутую вдоль скальной стенки, поляну. Погоня, если она была, осталась позади, во всяком случае, никаких её признаков не наблюдалось. На поляне не было видно следов чьего-либо недавнего присутствия, но Тень на всякий случай осторожно обошёл открытый участок по лесу и вернулся удовлетворённый увиденным.
— Странно, — голос Тени был задумчив, — был на этой поляне несколько раз, но здесь никогда не вырастало ничего выше молодой весенней травки. А ведь кругом стоит густой лес… Наверное, дело в малом слое почвы, под которым залегает скальный массив. Хотя… Ладно, видишь что-нибудь?
Крейван, не отрываясь, смотрел куда-то в пустоту у самой скалы.
— Ничего себе! Это и есть прореха?
Тень посмотрел на безликого:
— Здорово! — в голосе его звучали одновременно уважение и зависть. — Я не единожды присутствовал с Идущими во время их ритуалов закрытия, но прореху ни разу не увидел. Даже не почувствовал. И не я один — немногие Идущие способны видеть прорехи. А ты вот так, сходу…
Крейван почти не слушал. Это странное нечто одновременно завораживало, звало к себе, но и страшно пугало. Фланахэн разрывался между желанием бежать к этому (пятну? сфере?) и желанием бежать прочь. Оно казалось живым, хотя живым не выглядело. При мысли, что нужно будет пройти через Это, Крейван трясся от экстатического предвкушения, и тут же его едва не выворачивало от отвращения. Наконец, он с огромным трудом оторвал глаза от Этого, и обессилено опустился на почти голую землю:
— Это… Я даже не могу рассказать, какое Оно…
— Как-нибудь переживу. — Тень издал смешок. — Когда я был совсем молодым, мне было жутко интересно: каково оно, то, что видят не все. Я приставал к Идущим, просил рассказать. Они пытались… и не могли. А я обижался, считал, что они слишком высоко задирают носы в этой своей способности шастать из мира в мир. А потом, однажды, понял, что описать неописуемое нельзя. Любопытство моё пошло на убыль, а теперь мне вообще всё равно…
Повисло молчание. Тень присел на корточки рядом с Крейваном и положил руку ему на плечо:
— Друг, пора… — странно мягкий голос. — Скоро может стать поздно…
— Оно… Оно живое… Оно ждёт меня. Зовёт. Как к хищнику в пасть идти…
— Наверное, это страшно. Но это нужно всем нам. Потому что…
— Давай не начинать все сначала, — голос Фланахэна дрогнул, — я пойду. Но… Я прошу тебя. Найди мою мать. Брейда Фланахэн. Её знал Хэнран, он умер, он был…
— Я знаю и Брейду и Хэнрана. Знал и Джейда — твоего отца. Ты хочешь, чтобы я что-то передал ей?
— Скажи, что я жив. Вот и всё.
— Обещаю.
— Ладно. Я верю тебе…
Крейван неожиданно легко вскочил на ноги и быстрым шагом пошёл к скале. Вот он переходит на бег, а в тот миг, когда уже неминуемо должен врезаться в каменную стену, исчезает. Ни звука, ни следа.
Тень, наблюдавший за ним, некоторое время просидел с открытым ртом. Опомнился и покачал головой.
— Определёно, в нём что-то есть, — тихо пробормотал себе под нос, — было… А каков будешь ты, Запечатывающий, я, надеюсь, скоро узнаю.
Он быстро пересёк поляну, вошёл под сень деревьев, приметил широкий раскидистый дуб, в две секунды взлетел до второй развилки ветвей, привалился к стволу, совершенно слившись с ним, и приготовился к ожиданию. В последнее время он очень много ждет. А за временем ожидания всегда приходит время действия.



Глава 14


«Жизнь — дрянная штука!» Эту житейскую «мудрость» Мэдден, по прозвищу Большой Гвоздь, кстати и некстати любил повторять в прошлой жизни. Незамысловатой жизни бражника, грабителя, наёмника, насильника и убийцы. Та жизнь приносила Мэддену прямо-таки детскую радость, хотя о тех, кому случалось находиться с ним рядом, такое можно было сказать нечасто. И вот одной тёмной осенней ночью, когда радость жизни лилась рекой, один из них взял да и прервал жизнь Мэддена. Получается, что «за удовольствие нужно платить», ещё одна любимая присказка Гвоздя, оказалась применима и к нему самому. Вот только плата оказалась до обидного высока — умирая, Мэдден даже успел возмутиться такой несправедливости. И вот он умер.
Но случилось чудо, доселе невиданное ни в этих краях, ни во всех дальних, что были известны Гвоздю. Простолюдин, один из подручных магистра гильдии Буква в Онтрейме, один лишь вид которого внушал Мэддену непонятное беспокойство, взял да и подарил Гвоздю новую жизнь.
Теперь, следуя за своим спасителем, Гвоздь Мэдден раздумывал о том, что с ним произошло, попутно прислушиваясь к своим ощущениям. Получилось так, что новая жизнь оказалась штукой гораздо более дрянной, чем прошлая. Вроде как всё было как прежде: он двигался, дышал, разговаривал и думал. Скорее всего, все остальные функции тоже были в порядке. Ничего не болело, даже смертельная рана в груди, что нанёс ему проклятый безликий. Более того, она начала затягиваться, и, как подозревал Гвоздь, к рассвету от неё может остаться один лишь шрам. Беспокоило что-то, чему Мэдден не мог придумать названия. Словно нечто живое поселилось в его груди, где-то под ребрами, возле сердца. Это что-то было отвратительным, отвратительным на каком-то надфизическом уровне, Гвоздь ощущал его шестым чувством, о существовании которого ещё вчера даже не подозревал. Эта «тварь», так её решил называть Мэдден, была чёрной, как вода в застоявшемся, набитом позапрошлогодней листвой, лесном озере и склизкой на ощупь, как та же листва. Кроме того, тварь ещё и смердела, как утопленник из того же озера. Но самое плохое было даже не в этом. Тварь изучала, ощупывала Мэддена, стараясь запустить тонкие скользкие отростки во все укромные уголки тела. Она не мешала, не причиняла ничего физически неприятного, но сам факт того, что тварь пытается хозяйничать в его же теле, сводил Гвоздя с ума. Хорошо, что она пока не пытается пробраться в голову, но то-то и оно, что пока…
Пребывая в таком пограничном состоянии, Мэдден послушно тащился следом за своим спасителем. Они неспешно забирались по тропе всё выше и выше. Минут через десять, заметил про себя Гвоздь, покажутся Серые Камни. Внезапно Луркан остановился. От неожиданности Мэдден врезался в его необъятную спину и едва не полетел назад. В последний момент, его рукав ухватила лопатообразная ладонь и легко, как ребенка, вернула на тропу.
— Ай, молодец! Гвоздь, ты почувствовал? Наша безликая пташка таки упорхнула, миновав все хитроумные силки, расставленные умудрёнными опытом гильдейскими птицеловами. И теперь она, вольная птаха, рассекает серые просторы Великого Тлена. И очень может быть, успешно их преодолеет. А взамен мы получим мессию, спасителя миров — занятная рокировка, мой друг? Ты когда-нибудь видел живого мессию?
Гвоздь отрицательно покачал головой. С самого «второго рождения» на разговоры его отчего-то не тянуло, любое обращение к нему Луркана он не игнорировал, но отвечал односложно, либо отделывался жестами, как сейчас. Впрочем, толстяка это особенно не волновало.
— Так вот, скоро сможешь его увидеть. Если, конечно, у них получится. А сейчас, мой друг, добрый Мэдден, ты сможешь лицезреть наказание за неисполнение приказа. Впечатляюще и поучительно. На всякий случай отойди чуть подальше и держись в моей тени.
Сверху кто-то спускался, не разбирая дороги. Мелкие камни и древесный мусор градом скакали по склону. Мэдден подумал, что идущие не просто торопятся — они едва ли не бегут. Интересно, торопливость обусловлена стремлением отчитаться перед командиром, коим сейчас являлся Луркан, или желанием поскорее убраться подальше с глаз того же командира?
— Эгей, сюда! Скорее же! — Луркан оглушительно завопил, отчаянно размахивая руками.
Несколько теней, уже почти поравнявшиеся с подручным Эдкрона, притормозили и нехотя подошли к толстяку. Пятеро: двое высоких длинноволосых наёмников и трое солдат из гарнизона Бойсе. Наёмники чуть впереди, как главные в отряде. Стараются держаться ровно, независимо, но чувствуется испуг.
— Ну же, дайте мне весть. Сумели ли вы поймать проклятого безликого, или же попросту лишили жизни?
Луркан с важным видом скрестил руки на груди и нахмурил брови, внимательно ожидая ответа. Даже ребенку было ясно, что он дурачится, но наёмники приняли его слова за чистую монету. Один выступил вперед.
— Мы успешно гнали безликого в засаду, но так вышло, что с засадой он так и не повстречался. Центральная часть бредня его также не зацепила, но сейчас подтягиваются края: вполне вероятно, что им повезло больше.
В блёклом свете лампы, которую держал один из стражников, стало видно, как потускнела улыбка Луркана. Его глаза прищурились, а руки разошлись в сторону:
— Так получается, что противный Творцу безликий, убийца женщин и детей, бесследно исчез?
— Пока ещё неизвестно. — голос наёмника дрогнул. — В любом случае расстраиваться не стоит. Мы перегруппируемся и прочешем этот лес от и до. Куда бы он ни забрался, скрыться у него не выйдет. Мы вытащим его из любой норы, будьте спокойны.
— Ну как же я могу быть спокоен, когда такая блестящая кампания завершилась ничем? — Луркан медленно пошел к наёмнику. — Ты огорчил меня. Знаешь, что в одной далекой стране делают с гонцами, приносящими дурные вести?
Наёмник неуверенно улыбнулся и пожал плечами. Толстяк улыбнулся в ответ и положил свои огромные лапы ему на плечи.
— Их лишают головы, мой друг!
Ладони Луркана молниеносно взлетели, обхватив голову наёмника. Тот издал сдавленный вопль и ухватился за руки толстяка, пытаясь ослабить хватку. С тем же успехом он мог попытаться ослабить хватку рук на мече, что держала статуя одного из старых лордов на главной площади Бойсе. Казалось, Луркан собирается раздавить голову бедняги в своих ладонях. Но в тот же миг, помощник Эдкрона потянул наёмника вверх. Тот завопил громче и, уже находясь в воздухе, замолотил ногами, пытаясь достать мучителя. Луркан продолжал поднимать наёмника. Приятель последнего сделал нерешительный шаг в сторону места экзекуции, но Луркан так зыркнул в его сторону, что второй наёмник отшатнулся, как от удара. Пытка продолжалась. Ноги жертвы вяло месили воздух уже чуть ли не в ярде над землей, было очевидно, что ещё немного, и он потеряет сознание от перенапряжения. Луркан же, казалось, не прикладывает ни малейших усилий, на лице застыла все та же пугающая улыбка. Внезапно, что-то изменилось, Луркан сделал неуловимое движение, словно дрожь побежала по его воздетым рукам. В тот же миг тело наёмника, более не сдерживаемое ничем, грохнулось на землю. Мэдден подумал сначала, что толстяк просто насытился пыткой и отпустил жертву, но тут же заметил тёмный округлый предмет, сжатый в руках Луркана. Не медля ни секунды, он запустил свой страшный трофей во второго наёмника. Голова одного наёмника едва ли не со звоном врезалась в голову второго. Тот рухнул, как подкошенный. Луркан сплюнул и обратился к сбившимся в кучку стражникам:
— Надеюсь, урок будет усвоен как надо? — не дожидаясь ответа, наугад ткнув в одного из солдат. — Теперь ты главный. Прямо сейчас бегите, слышите, бегите во-он прямо туда, куда я показываю. Через милю с небольшим выйдете на поляну, которая одним краем упирается в скалу. Спрячьтесь так, чтобы ни одна сволочь вас не учуяла. А когда появится Фланахэн… Все вы хорошо запомнили, как он выглядит?
Стражники нестройным хором подтвердили, что да — запомнили.
— Так вот. Когда он появится, неважно, откуда, пусть даже из ниоткуда свалится, не пытайтесь его задержать. Вот ты — у тебя же арбалет? Куда-нибудь попадаешь из него?
— В яблочко с десяти шагов, сэр… — дрожащим голосом проблеял стражник, уже успевший проклясть тот день, когда его угораздило податься на службу к лорду.
— Прекрасно, тогда всади ему болт в голову. Или в сердце. Все равно куда — лишь бы наповал. Впрочем, если вы двое прирежете безликого своими палашами, я нисколько не расстроюсь. Расстроюсь я только в случае невыполнения моего приказа. А что бывает, когда меня расстраивают, вы видели. Так?!
— Да, сэр…
— Тогда вперёд, мои отважные воины! Наша земля и наш народ не забудут ваших славных дел!
«Отважные воины» живо потрусили в указанном направлении. Куда угодно — лишь бы подальше от этого ужасного ублюдка, который может голыми руками оторвать человеку голову. Когда стражники проскочили мимо, от кого-то из них пахнуло дерьмом. В прошлой жизни Мэдден посмеялся бы над таким конфузом, а то и крикнул бы что-нибудь обидное вслед. Хотя, если уж начистоту, то в прошлой жизни Большой Гвоздь, будучи свидетелем такой жестокости, и сам бы наложил в штаны. А теперь он был совершенно спокоен, будто у него на глазах не человеку оторвали голову, а мухе крылышко. Он не мог понять, отчего с ним произошли такие изменения: то ли виной было беспокойство за своё состояние, то ли действие поселившейся внутри него твари, а может и всё вместе. Более того, он подозревал, что этой страшной расправой Луркан демонстрировал именно ему, Мэддену, свои возможности. Но если и так, то намёк пропал втуне — словно кто-то сверху выключил эмоции Гвоздя. О том, что этот «кто-то» мог находиться и внутри, ему даже думать не хотелось.
— Пойдем и мы, дружище Гвоздь. У Серых Камней теперь делать нечего, участвовать в сутолоке повторных поисков мне тоже неохота. Так почему бы не направить наши стопы вослед тем смельчакам, что планируют уничтожить злокозненного и нечестивого безликого.
— Так ты же сказал, что Фланахэн ушел? — впервые Мэдден удивился и позволил своему удивлению выйти наружу. — Я думал, что ты решил поиздеваться над людьми О'Лири, отправил их ловить невидимку за то, что они упустили безликого…
— Ты что, считаешь, что я способен на такие издевательства? — толстяк снова благодушно улыбался. — Нет, всё так и будет — Фланахэн появится там, а стражники должны будут его убить. Хотя бы попытаться.
— Но ты ведь не веришь в то, что у них получится?
— Уверен, что нет. Безликому помогают. Именно поэтому мы и идем следом за передовым отрядом.
— Засада? Внезапно появляемся в нужный момент и заканчиваем начатое? — неожиданный энтузиазм в голосе испугал Мэддена. Его ли это слова?
Луркан поморщился.
— Не так скоро, дружище. Пост наблюдения, не засада. Я ещё не готов к неожиданному появлению, а ты, — он критически оглядел Мэддена, — и подавно. Проследим за ними, а что делать дальше решим по пути. Заодно, я посвящу тебя в курс дела. У меня в отношении тебя большие планы. Гвоздь всё ещё при тебе, Большой Гвоздь? Заточен как надо?
Мэдден медленно кивнул, выдерживая долгий внимательный взгляд толстяка. Гвоздь он украдкой забросил подальше в кусты почти сразу после воскрешения. А собственное прозвище ему отчего-то разонравилось.
— Отлично! Пойдем же, нам предстоит провести с тобою много увлекательных дней, а может и недель. В этом свете, прошлая жизнь покажется тебе пресной и унылой — это я тебе обещаю.
Луркан неторопливо зашагал следом за стражниками, а Мэдден поплёлся следом за единственной рукою Эдкрона. У него не было причин не доверять своему спасителю, но большой радости от открывшихся перспектив он не испытывал.
* * *
Спроси кто-либо, сколько времени Крейван находился в Простенке — он вряд ли бы смог ответить хотя бы приблизительно. Прошёл час или полдня, сутки или неделя? Само понятие о времени, как об инструменте счёта дней жизни, сводилось в этом месте на нет. Внутренние часы тоже не помогали и, как полагал Фланахэн, вообще остановились сразу после его появления в Простенке.
Он шёл и шёл. Не зная куда, не зная зачем, не зная даже по чему идёт. Под ногами не было ничего, как не было ничего над головой и по направлению всех сторон горизонта. Горизонта тоже не было — ведь не было неба и земли. Была только серость. Не то пыль, не то прах, не то совершенно сухие капли тумана. Эта серость, хотя и была повсюду, совершенно не мешала дышать, не ощущалась кожей и, как ни странно, не затрудняла обзора. Нет, конечно, в какой-то момент очертания предметов, остающихся за спиною, меркли и мягко растворялись в сером, но это занимало некоторое время, за которое Крейван успевал пройти какое-то расстояние. И да, Простенок не был абсолютно пустынным. То тут, то там, из ниоткуда возникали странные предметы, не то висящие прямо в «воздухе», не то покоящиеся на том же твёрдом основании, по которому шёл Фланахэн. Хотя, основанием это назвать было нельзя — все та же бескрайняя серость. Предметы были всевозможных размеров и форм. От мелких комочков, до колоссальных сооружений (на таковое Крейван наткнулся в какой-то момент своего похода и ужасно устал, обходя его. Сооружение представляло собой как будто кусок горного массива, длиною не менее пяти миль, где-то посередине, на нём возвышался город или замок, не имевший крепостных стен, но состоявший из переплетения огромных зданий. Башни домов уходили куда-то вверх, теряясь в сером тумане). Были здесь и бесформенные фрагменты, о назначении которых можно было только догадываться. Были вполне оформленные и очевидные вещи (дерево, например, — совершенно обычный ясень, застывший, накренившись кроной вниз относительно плоскости пути Фланахэна), были оформленные, но совсем незнакомые. Объединяло их одно: цвет и материал. Все предметы в Простенке имели все тот же серый цвет, что и окружающее их пространство. А материал… Он был каким-то странным, непохожим на что-либо ранее виденное, и порою казалось, что это больше походит на камень, в другой момент, что на дерево или железо. Определенно твёрдое, но дальше попытки описать его природу заходили в тупик. Попытки отломить кусочек от чего-то, похожего на большой, поставленный на бок ящик, ни к чему не привели: что-то открошилось, тотчас же превратившись в окружающее ничто, а остальное не поддавалось никаким усилиям. Размышляя над природой этих застывших в пустоте предметов, Фланахэн пару раз приходил ко вполне разумному выводу и тут же, испуганно, начинал осматривать себя: кожные покровы, одежду, обувь. Но нет. Пока, во всяком случае, он оставался все тем же безликим, что часы, а может и дни назад ворвался в пространство Простенка. Но это не значило того, что он будет оставаться таким всё время. Даже наоборот, Крейван был уверен, что слишком долгое нахождение в этом месте навредит ему. Поэтому, к цели своих поисков следовало прийти как можно быстрее. Знать бы только как. И куда.
Сам момент перехода Крейван не запомнил. Он от и до помнил все события такой долгой последней ночи на Эйеринне: бои с врагами, смерть друга (сердце ёкало каждый раз, когда он вспоминал, что Хэнрана больше нет), снова бой, бегство, встреча и разговор с Тенью. Помнил, как встал и побежал к Прорехе… А потом… он уже стоял посредине Ничто, в великом Нигде. За спиною его не было ничего напоминающего Прореху, и что делать дальше было непонятно. Тогда он просто пошёл, стараясь не думать, правильное ли направление выбрал (если в подобном месте вообще пристало говорить о каком-либо направлении). Тень говорил, что нужно просто идти, и Крейвану не оставалось ничего кроме как поверить ему.
Иногда, когда идти становилось слишком тяжело — не столько от усталости физической, сколько от усталости зрительной, он начинал экспериментировать с окружающим, пытаться познать его суть, проникнуть в природу Простенка. Сразу следует сказать, что эксперименты закончились ничем, но кое-что он усвоил. Например, то, что идти можно вообще в любую сторону, только делатьэто следует с осторожностью и исключительно по необходимости. Как-то, завидев далеко под ногами очередной «предмет», Крейван подумал о возможности подойти к нему. Едва лишь эта мысль возникла в голове, как он обнаружил, что уже идет к цели исследования, причём, плоскость передвижения осталась прежней. Все бы ничего, но хотя никакого ощущения «опрокидывания» не возникло, желудок запротестовал, и безликому пришлось посидеть пару минут на корточках, пережидая приступ тошноты. На этом Крейван с экспериментами закончил, и поворачивать «вверх» или «вниз» не пытался.
Усталость и боль в избитом теле давили все сильнее и сильнее, Крейван шёл из последних сил. Не видя и даже не чувствуя цели, идти было особенно тяжело, а использовать указания Тени как стимул становилось всё труднее. Пару раз Фланахэн даже останавливался: затея начинала казаться полной бессмыслицей, и только немыслимыми усилиями удавалось заставить себя снова трогаться с места.
Крейван не мог сказать, когда он почувствовал приближение Этого… Он кое-как переставлял ноги, автоматически считая шаги и гадая, что случится скорее: он умрёт от усталости, голода и жажды, или раньше сойдёт с ума от монотонности окружающего «пейзажа». Вообще-то голода и жажды он не ощущал, как и желания отлить — может, усталость подавляла все запросы тела, а может, сказывалась специфика воздействия Простенка. Хорошо это или нет, Крейван пока не определился. Умереть от истощения, конечно, не хотелось, но не блуждать же бесконечно в серой пустоте: тогда-то он точно спятит. Фланахэн снова остановился, поражённый простой мыслью: «Если он уже смирился со своей гибелью, то какого беса всё топает и топает вперед? Не стоит ли сесть и отдохнуть? Да, Тень сказал, что нельзя останавливаться, но, во-первых, Тень по своему же признанию не был в этом месте и ничего точно знать не может. А во-вторых, даже если с Крейваном что-то случится — разве он сам не смирился с неизбежным?» Он с улыбкой опустился в прах, которым была наполнена пустота, закрыл глаза и представил… как начинает понемногу, по крупинке, превращаться в этот самый прах: сначала отшелушатся кожа и внутренности, их верхний слой. Через какое-то время, которого здесь не существует, наступит черёд верхнего слоя мышц, и так, постепенно, ещё очень нескоро очередь дойдет до костяка — но этого-то он уже не почувствует. Вопрос: как долго он проживёт, окаменевая на живую? И что при этом он будет чувствовать? Крейван выругался и с кряхтением поднялся на ноги.
Как выяснилось, очень вовремя. Безликий вдруг узнал, что находится здесь не один и очень хочет избежать встречи с тем, что приближалось к нему. В памяти, из самых её глубин, всплыли слова Эйбл, любимой сестрёнки. Давным-давно она рассказала свой сон, странный и неприятный; действие происходило в месте, как теперь осознал Крейван, очень похожем на Простенок. «Демоны, они такие страшные, что ты узнаешь об их приближении гораздо раньше, чем они появляются…» Теперь, когда Фланахэн вспомнил слова сестры, он понял, что сюда идет Демон из детского кошмара Эйбл.
Поразительно, только что Крейван думал, что упадёт от изнеможения, если сделает ещё хоть один шаг. Оказалось, он сильно недооценивал возможности своего тела. Каждым нервом чувствуя приближающуюся угрозу, он не просто шёл — он мчался со всех ног, бежал так, как никогда в жизни не бегал. Прямо по курсу виднелся очередной обломок. До него оставалось… Хотя, как знать — сколько? Расстояния здесь на глаз не прикинешь, оставалось надеяться, что обломок достаточно крупный, чтобы укрыть за собой мужчину среднего телосложения.
Фланахэн вжался во что-то, напоминающее помесь большой катушки для ниток и бородавчатой ящерицы. Сейчас этот бесформенный кусок, очень может быть раньше бывший живым существом, стал его единственным и самым дорогим другом способным, как он надеялся, защитить безликого от ужаса, надвигающегося с противоположной стороны. Крейван почувствовал, как волосы его встают дыбом, словно следуя за невидимой янтарной палочкой. В животе поселился холодный липкий комок, который стремился выше и выше. По-прежнему ничего не было слышно, но Крейван, пусть и, не рискуя высунуться из своего убежища, знал, что Демон совсем рядом, может быть даже стоит позади «катушкоящерицы». От Демона исходили флюиды страшной, всепоглощающей ненависти, жажды уничтожения и презрение ко всему окружающему. Крейван, какие-то минуты назад уже подумывавший о смерти, вдруг очень захотел жить. Смерть в бою, от ножа, меча, стрелы, смерть от болезни, да даже от старости, как вот умер Старый Роуэн — всё это Фланахэн понимал и мог принять. Но медленно превращаться во что-то среднее между камнем и деревом, или быть растерзанным жуткой тварью, похожей на которую никогда не существовало в его мире — это было бы слишком…
Вдруг что-то изменилось, словно едва заметно дрогнул весь объём праха, что заполнял всё вокруг. На осознание произошедшего у Фланахэна ушла только пара секунд, но и они едва не стали роковыми: Демон «взлетел» и оказался «над» предметом, скрывавшим безликого. Тотчас же Крейван рванулся «вниз», мечтая очутиться «под» укрытием. К горлу подкатила тошнота, но цель была достигнута — он снова оказался в относительной безопасности. Липкий пот скатывался по спине, дикий холодный ужас стиснул сердце, в ушах шумно пульсировала кровь (позже, немного придя в себя, Крейван с удивлением обнаружил, что штаны его чисты и сухи). Крепко зажмурившись, он считал частые удары сердца, молясь Творцу, в которого никогда не верил. И открыл глаза он только через несколько минут после того, как исчезли последние признаки присутствия демона. С трудом оторвавшись от обломка-укрытия, Крейван повернулся к нему спиной и снова закрыл глаза. А когда открыл их, то обнаружил совсем рядом, шагах в двадцати, Прореху. Точно такая же, как и на поляне, она призывно стучала в сознании безликого, зов её был многократно сильнее, ему просто невозможно было противиться. Да и с чего бы? Разве не искал он выход, изнемогая от усталости и рискуя окончить свои дни в чреве жуткого Демона? Но вместо того, чтобы опрометью броситься к выходу из серого и непонятного Простенка, Фланахэн шёл очень медленно, изо всех сил противясь притяжению Прорехи. И хотя чувства кричали об обратном, он не мог поверить в то, что Прореха появилась вот так, вдруг, ниоткуда. Что, если это ловушка — ещё один демон, ждущий, когда Крейван сам зайдет в алчущую пасть? Но ни сил, ни воли сдерживаться уже не оставалось, последние ярды он пробежал, а, уже практически переступив порог Прорехи, подумал, что так или иначе — его жизнь в Простенке подошла к концу. Это было прекрасно!
* * *
Солнце грело совсем не по-ноябрьски. Яркие блики на серых волнах, едва заметный, свежий, но не холодный ветерок, бодрые и раздражающе радостные крики чаек — это наводило на мысль, что всё вокруг приходит в себя после зимней летаргии, а вовсе не готовится к ней. Фланагану, похоже, было безразлично это кратковременное оживление природы. Сгорбившись, он сидел на верхней площадке одной из скал, образующих «Дорогу Гигантов», и корябал ногтем отполированную водой и ветром поверхность камня. С виду, он был само спокойствие — такая большая редкость в последние дни. А вот заглянувший ему в голову, прикоснувшийся хоть чуточку к его мыслям, поморщившись, отпрянул бы прочь. На контрасте с сегодняшним солнечным днём в сознании Кревана царили пасмурные сумерки, пронизанные влажным туманом и отчаянием. Любого, мало-мальски подготовленного психолога, наблюдающего своего подопечного в течение некоторого срока, такая расслабленность, наступившая после сильнейшей депрессии, должна была бы насторожить. Довольно часто именно такие, внешне спокойные люди «случайно» падают под поезд, срываются с крыши, неосторожно подходя к краю, или тонут в ванной, «нечаянно» поранив руки. К несчастью, такого специалиста в пределах видимости не наблюдалось, а потому Фланаган был свободен в своих размышлениях и поступках.
Он уже почти решился. Сейчас, сидя на холодных камнях и подставляя лицо весеннему солнцу, он недоумевал, растерянно улыбаясь: отчего слово, прочно засевшее в голове, ещё день назад пугало его до дрожи в коленках? Слово это, поначалу колючее, холодное и воняющее тухлой рыбой, сейчас размякло, потеплело. А запах… Ну что же — человек ко всему привыкает со временем, и частный случай Кревана Фланагана совсем не исключителен. САМОУБИЙСТВО. Нет, а что тут такого, зачем прикрываться моралью, или звать врача? Вроде как всегда есть причина, подталкивающая людей к ужасным решениям. Смерть близких людей, неумение приспособиться к изменяющимся условиям, разбитое сердце, наконец, внезапный психоз на фоне обострения душевного заболевания или же вследствие злоупотребления веществами расширяющими сознание. У Кревана этого добра был целый ворох. Он расстался с Джен (ведь слова про «какое-то время» только слова, не так ли?). Попытавшись укрыться в месте, хранимом в детских воспоминаниях, он получил катарсис, но не тот, которого желал: он выяснил, что место это миф, оставшееся только в детских воспоминаниях. Наконец он разочаровался в добрых людях. Речь не о Билле Маккуине — он никогда не был добрым человеком, и, вероятно, умрёт, став жертвой собственной же пакости. Но что касается Заховича… Фланаган знал, что если садишься пить с незнакомыми людьми, то не стоит после роптать на судьбу — это жестокий мир, и инциденты, подобные его случаю, случаются сплошь и рядом. Но Эфраим пришёлся ему по душе, и оттого-то обида была стократ сильнее, чем, если бы Кревана обчистил незнакомец.
Главной же обидой на окружающую действительность было то, что совокупность неприятностей, свалившихся на него, чётко высветила сущность Фланагана: он точно являлся неудачником (ему уже тридцать пять, он живёт на съёмной квартире, у него нет семьи, он не может адекватно отвечать на внешние угрозы) без шансов на изменение сложившегося положения вещей. Какие блестящие перспективы ожидают его, даже не на горизонте, а куда ближе. Работа до старости в мелких ретейловых фирмах под началом таких же неудачников? Имитация семейной жизни с очередной подругой: без детей, без планов на будущее? И это ещё пока он в более-менее привлекательном возрасте. А потом? Одинокая старость в очередной мебелирашке или же переезд к матери на постоянное проживание? Да уж, прямо дух захватывает… Так чего же тянуть так долго, мучая и себя и окружающих?
Трудно сказать, как всё повернулось бы, находись он сейчас, к примеру, в доме матери или в своей городской квартире. Обратился бы он мыслью к такому радикальному способу решения всех своих проблем? И случайностью ли было появление мысли о сведении счётов с жизнью именно в этом месте, по слухам имеющем сакральные свойства, если верить, конечно, источникам эти слухи распространяющим? Как знать. Во всяком случае, Фланаган ни на миг не допустил вероятности помутнения собственного рассудка (хотя ещё пару дней назад был в этом уверен). Вообще, если откинуть меланхолию, накрывшую его своим чёрным покровом, он чувствовал себя очень даже неплохо. От похмелья, мучающего его после пробуждения, не осталось и следа. Ничего не болело после вчерашней стычки с Билли-bostoon’ом. Исчезли все посторонние шумы, донимавшие его всю неделю. Тут бы жить и радоваться, но Креван уже приступил к обдумыванию способа ухода из жизни.
Перебрав несколько вариантов, он счёл их либо хлопотными в исполнении (например, затруднительно бросаться под колеса автомобиля на пустынной трассе, да и исход не гарантирован), либо чрезвычайно неприятными (он всегда нервничал перед процедурой сдачи крови из пальца, куда уж там — вскрывать вены). Проще всего наглотаться таблеток. У матери точно есть какой-то запас успокоительных, найти их не составит труда. Но, во-первых, Креван не знал, достаточно ли они сильные (не хотелось бы очнуться в больнице, проваляться несколько дней под капельницей, чувствуя себя ещё большим неудачником, а в глазах окружающих видеть напускное сочувствие). Во-вторых, приняв твёрдое решение, не хотелось ещё раз встречаться с Бридой. Креван боялся, что не выдержит и пойдёт на попятную. Тем более чем дольше протянешь с выполнением задуманного, тем меньше шансов на его верный исход. Нужно что-то быстрое и надёжное. Есть море. Можно зайти в него прямо в одежде и обуви, заплыть подальше, покуда силы не выйдут, а там отдаться на волю волн… Глупо. Быстро не получится. Вода холодная, его решимости хватит на то, чтобы зайти едва ли по пояс, а там и запал пройдёт. Так что самое большее, на что можно рассчитывать в этом случае — смерть от пневмонии.
Креван вспомнил, как отец, однажды хорошо приняв на грудь, достал откуда-то чёрный пистолет с серебряной гравировкой. Фланагана-младшего оружие заинтересовало. Отец, ни доселе, ни после не рассказавший о своих армейских подвигах, был отчего-то красноречив. Он рассказывал, про своё участие в войне с Аргентиной, как они со школьным другом, Фрэнком Нэйджелом, брали Гуз-Грин18, как было страшно «до усёра», как они стреляли в темноту, не зная, где свои, где чужие. «Мы обложили этих ублюдков, как лису в норе», — со смехом, вытирая отчего-то выступившие на глазах слезы, говорил отец: «Они сдались, чего ещё! А потом мы с Фрэнки нажрались в сопли венесуэльским ромом, чистым, как святая вода, и жёстким, как наждачная шкурка…» Он рассказал, как получил вот этот самый пистолет из рук старушки Мэгги19, «чтоб ей припекло»… А в конце рассказа Джейд Фланаган разрыдался, как ребёнок. Мать увела его в спальню, предварительно отобрав пистолет из рук любопытного Кревана. Протестующие вопли сына она оборвала крепкой затрещиной, но отца в тот вечер не ругала. Зато на следующий день закатила страшный скандал. Лишь много позднее, уже после смерти отца, Креван узнал, что в тот день Джейд получил известие о том, что его школьный друг, лейтенант элитного Парашютного полка, Фрэнк Нэйджел, покончил с собой посредством наградного оружия… Креван знал, где мать хранит награды отца, там же должен был быть и пистолет. Но… Та же история, что и с лекарствами. Вдобавок ко всему, застрелиться из отцовского пистолета означало бы оскорбить память отца, память о его боевом прошлом, как бы он этого прошлого не стыдился…
Фланаган поднялся и посмотрел на ленту «дороги», уходившей прямо в море. Потом подошёл к отвесному краю уступа, на котором сидел. Десятью ярдами ниже протянулась прибрежная полоса с далекой, медленно бредущей по границе прибоя фигуркой. В пределах видимости никого больше не было. Плотно сжав губы, Фланаган посмотрел под ноги. Вдоль подножия вилась довольно широкая тропа, вытоптанная тысячами ботинок, туфель, босоножек и даже босых ступней. То там, то сям по обочинам тропы выступали навершия скрытых под дёрном базальтовых колонн. «Там, внизу, практически верная гибель…» Голос в сознании возник словно ниоткуда, это не была мысль Фланагана. Он не придал этому факту никакого значения, заворожено глядя на близкую и в то же время бесконечно далекую землю. «Шаг, один шаг — вот твоя задача. Решение её зависит от твоего выбора: остаться здесь и прожить жизнь среднего человека, или перейти в другой мир. Мир, где ты возвысишься или умрёшь…» Креван жадно внимал голосу, забыв, что люди, слышащие чужие голоса в голове обычно содержатся отдельно от людей, не имеющих возможности эти голоса слышать.
— Это лучший мир?
Волнение и пересохшее горло сделали вопрос едва слышным, как шелест ивовых листьев при полном безветрии. Его услышали. «Да», — ответ был твёрд и чёток. Креван счастливо улыбнулся, в глазах его стояли слезы. Он сделал шаг.



Интерлюдия 1


С самого детства Люк-Франц Тернавски знал, что станет знаменитостью. Не важно, на каком поприще он получит общечеловеческое признание — главное, что он сможет доказать свою значимость тупым предкам. Они-то явно ни на что не рассчитывали, когда Люку-Францу пришло время появиться на свет. Иначе не стали бы называть своего единственного сына этим идиотским двойным именем. Видите ли, Тернавски считали себя людьми утончёнными (так им самим казалось), и в молодости каждый мечтал о карьере. Папашка спал и видел, как делает дубль в финале чемпионата мира в футболке сборной ФРГ. А мамашка грезила балетом: Дягилевские сезоны, Анна Павлова и она сама такая вся воздушная и холодная… Ну, папашка-то хоть сделал какой-никакой шажок к мечте: отыграл с десяток матчей в региональной лиге за скромный Любек из одноимённого города (да вся их семья была из одноимённого города), после чего тренер намекнул, что Ладо (уменьшительное от Ладислава) стоит поискать место в другой команде, а может быть и место в другой сфере деятельности. Даже спустя много лет папашка, перебрав пенного, начинал костерить тренера, который, наверное, и помер-то давно. Брызгал слюной, вопил, что более тупого идиота ему ещё не встречалось, что тот заставлял играть Ладо не на его позиции. Да и вообще, тренер этот был из бывших эсесовцев, отчего его, немца по матери и поляка по отцу ненавидел, о чём и заявлял неоднократно. Интересно, врал папашка или нет? Забавно было бы, если тот тренер и вправду был эсесовцем… А ещё папашка, сделавший карьеру бухгалтера в какой-то мелкой торговой кампании, в свободное время обожал сидеть в кресле, пыриться в телек, наблюдая за похождениями любимых киногероев. Он-то, большой фанат Лукаса и настоял на том, чтобы назвать сына Люком…
Мамашку в балетном училище завернули сразу — что-то там не срослось с суставами. Хронический вывих или другая какая беда. Хотя, надо признать, фактура у Катрин была что надо: невысокая, тоненькая, бледная вся и лицо такое надменное… Люк-Франц часто в детстве пересматривал семейные фотки, и мамашкины ему особенно нравились. Фигура, конечно, плосконькая и не в его вкусе, но для балета, наверное, самое то. В общем, нежную детскую мечту Катрин грубо накрыли медным тазом. И куда, вы думаете, направила мамашка свои стопы, так и не познавшие невесомость пуантов? На какую-нибудь родственную, искусствоведческую ниву? Ага, конечно. Она получила педагогическое образование и устроилась работать в школу. Вот так-то. От детской мечты осталась разве что страсть к классической музыке. А попробуйте-ка угадать, кто был любимым композитором мамашки Люка-Франца? Ну да, Шуберт, всё правильно. И теперь вот представьте, каково было позднему, не особо желанному ребёнку, дав имя которому, родители хоть чуточку отыгрались за свои нереализованные амбиции. Двойное имя было постоянным поводом для насмешек, прямых и грубых в школе и утончённо-завуалированных на кафедре классической германской литературы, куда предки запихнули Люка-Франца, стремясь ещё больше поиздеваться над отпрыском. Но, как уже говорилось выше, у Люка-Франца были собственные виды на свою жизнь, и места родительским амбициям в них не находилось. Ещё в школе, он подумывал было попытаться надрать зад папашке, став футболистом и заиграв в Бундеслиге. Увы, спортивного таланта в нём было ещё меньше, чем в Тернавски-старшем. То же можно было сказать и про теннис, которым Люк-Франц увлёкся на волне успеха Беккера и Штиха. Тогда, уже совершенствуя литературные познания, он обратил свой взгляд на музыку. Быстренько сколотив банду из приятелей, которые хотя бы знали, что использует перкуссионист, и чем гриф отличается от деки, Люк-Франц на правах автора проекта задал направление и назначил себя солистом. Написание текстов он тоже не мог никому доверить, а музыку довольно беззастенчиво таскал у других, более успешных коллективов, а потом перерабатывал её под стилистику группы. Ребята играли гаражный сайкобилли, бодрый, но весьма поверхностный. Очевидно, что музыкальная карьера Тернавски имела все основания повторить судьбу спортивной, если бы не одно «но». Люк-Франц, хотя и вёл себя зачастую, как осёл, был весьма неглуп. Довольно скоро он понял, что даже на пределе их команда так и будет играть «для друзей», пока им всем не надоест. Поэтому, наплевав на товарищеские отношения, Люк-Франц умудрился за полгода сменить весь состав, за исключением себя любимого. В группу пришли ребята, которые действительно кое-что умели. И практически в тот же момент Тернавски провернул ещё одну штуку. Стало очевидно, что на фоне выросшего уровня исполнения, он, со своим довольно средним вокалом, начинает провисать. Если не сможешь изменить себя — меняй окружающую среду. Этим принципом Люк-Франц воспользовался сполна. Группа полностью изменила стиль, начала играть краст-панк, в котором невнятный вокал Тернавски, срывающийся время от времени в скриминг, звучал уже вполне пристойно. Тексты, по-прежнему, он писал сам. Иногда получалось очень даже ярко и злободневно:


Система не адский пёс, но тяжёлая чёрная сука:

Скребёт по земле когтями, зубами сдавив твою руку.

Ты хочешь взлететь, но рычащая старая мразь

Рвёт кожу и мышцы, мечтая свалить тебя в грязь!




Дела пошли в гору. Ребят заметили, они начали выступать сначала на разогреве у более-менее известных коллективов, а с ростом популярности и сами стали хэдлайнерами. Через несколько месяцев на Люка-Франца вышел некий продюсер и предложил записать наработанный материал. И вот она — сказка, о которой мечтал маленький Тернавски. Увы, она оказалась очень короткой. Банальная история: деньги, пусть даже и не такие большие, притягивают к себе большие пороки. После выхода второго студийного альбома, и попадания пары композиций в чарт местной радиостанции, группа отправилась в первый и последний гастрольный тур по Германии. В одном из небольших городков (поразительно, но Люк-Франц сейчас не помнил, где именно — не то в Зальцгиттере, не то в Люнебурге) после пьяной и шумной оргии в гостиничном номере, команду в полном составе доставили в отделение полиции. Тур завершился досрочно, организаторам пришлось выплачивать неустойку, дела покатились под гору. Они ещё пытались выступать, как в родном Любеке, так и за его пределами и даже записали ещё один альбом, который почти что никто не заметил. Люк-Франц много пил, а чуть погодя перешёл на вещи посерьезнее. В команде наступил разлад. Во время одной из репетиций басист при всех разругался с Тернавски, заявил об уходе и на прощание отправил Люка-Франца в больницу со сломанной челюстью (что примечательно — последний почти ничего не помнил из того вечера и даже не чувствовал боли ещё несколько часов). Группа приказала долго жить.
Надо отдать ему должное, Люк-Франц попытался выкарабкаться, и на какое-то время у него это получилось. Он накрепко завязал с наркотиками и бросил пить. Попытался сколотить новую банду. Потерпел фиаско и снова сел на стакан. К тому времени, он уже долгое время жил отдельно от предков, снимая комнату в дешёвом районе. После кратковременного пребывания на пике славы у Тернавски остались кое-какие сбережения. Чем пропивать их, скатываясь в безнадегу и оказаться в итоге на улице, не лучше ли отвлечься и съездить развеяться? В душе Люк-Франц надеялся, что перемена мест поможет ему одолеть зелёного змия. С покупки билета на баварско-богемский экспресс для Люка-Франца Тернавски началось Большое Путешествие всей его оставшейся жизни.
И вот сейчас, по прошествии десяти лет Люк-Франц тащился по берегу моря, где-то в Ирландии — по крайней мере, ему так казалось. В последний год у него то и дело случались провалы в памяти. Он с трудом вспоминал, не только как звали его папашку и мамашку (интересно, живы ли они?), совершенно не помнил названия своей группы и не всегда узнавал место, где ложился спать накануне. Вот и сегодня, он проснулся среди каких-то камней, прямо перед носом набегала и убегала прочь волна. Каждый раз новая, но похожая на предыдущую как родная сестра. Люк-Франц вылез из обтрёпанного, местами залатанного спального мешка (он ещё не знал, что судьба сегодня будет милосердна: примерно в миле к югу он найдёт новый спальник, куда лучше прежнего), похрустывая суставами уложил небольшой рюкзачок, отпихнул ногой пустую бутылку темного стекла без этикетки и, чуть загребая разбитыми ботинками, покинул место ночлега. Погода сегодня благоволила опустившимся рок-звёздам, денёк обещал быть не по сезону тёплым. Тернавски подставлял лицо солнечным лучам и улыбался от удовольствия. Насущные мысли о поиске денег на еду и бухло отошли куда-то вглубь: ему было хорошо, как не бывало уже давно, может даже с детства. Минут через десять беззаботно гуляющий взгляд упёрся в какое-то препятствие, до которого было ещё с полмили. В голове что-то щёлкнуло, он вспомнил, где находится. Точно — это северное побережье Ирландии, неподалеку от местечка Бушмилс, родины благословенного напитка, на который у него всё одно никогда не хватит денег. А вот эта груда камней впереди и есть та самая «Дорога Гигантов», о которой было написано в проспекте со стенда в книжной лавке, который он успел пролистать, прежде чем продавец спохватился и вытурил его взашей. На лицо Тернавски набежала лёгкая тень. Дорога гигантов, наверное, охраняется как памятник природы. А коли уж кто-то что-то охраняет, то за доступ к этому чему-то этот кто-то захочет денег. Но Люк-Франц ведь выходит, а не хочет зайти. Ну, прицепится к нему охранник, потребует входной билет, а дальше что? Может у него есть входной билет? Тернавски машинально похлопал по карманам и громко рассмеялся. Ну да, конечно, у старины Люка-Франца завелись несколько свободных фунтов, чтобы переночевать на свежем воздухе. Экскурсия по живописным местам прилагается. Он махнул рукой — сначала нужно дойти, а там видно будет. А сейчас…
Люк-Франц задрал голову и прищурился. В нескольких сотнях ярдов, на скале, образованной из вертикальных колонн, стоял человек. Казалось, он смотрел прямо на Тернавски. Деталей было не разглядеть, но одет он вроде был прилично. Значит, турист, ранняя пташка. Рядом никого не было, что уже хорошо. Не то, чтобы Люк-Франц опасался незнакомцев, тем более одиночек. Но вот компании подростков представляли вполне реальную опасность. Как и компания подгулявших мужиков. Отчего бы после трёх-четырёх кружек, разбавленных парой шотов, не попинать этого приблудного бродягу? Да нет проблем! Кому от этого будет плохо? Но нет, незнакомец был один и, очевидно, Тернавски его не заинтересовал. Парень стоял на самом краю обрыва, глядя на что-то внизу. «Друг, ты бы отошёл малость назад, незачем искушать удачу…» — Люк-Франц пробормотал это вслух, даже не заметив. В следующий миг глаза его расширились, сердце бешено заколотилось в груди. Незнакомец медленно ступил ногой в пустоту…
Подробностей Люк-Франц не рассмотрел. Чуть позже он сумел убедить себя, что увиденное ему только привиделось. Шутка ли — многолетний затяжной запой не мог не сказываться. Ну да, этот чувак вроде как ступил со скалы, а потом вроде как солнце сверкнуло на камнях, ослепив на секунду Тернавски. Когда он проморгался, всё было в порядке: у подножия скалы пусто, а мужик уже сидел, мотая головой. Люк-Франц облегчено выдохнул: «Показалось, значит. Вот и славно!» Когда десятью минутами позже он влез по странным шестигранным ступенькам наверх, чувак всё ещё сидел на том же месте, растерянно озираясь по сторонам. Одет он был как-то необычно для туриста: тёмные штаны чудно́го кроя, плотно сидящая поношенная кожаная куртка, высокие ботинки неопределённого цвета. Черные волосы парня торчали во все стороны: как будто сначала промокли от пота, да так и высохли. «Ничего, приятель, у меня тоже нет расчёски», — ухмыльнулся по себя Люк-Франц. Он медленно побрёл к спуску. Проходя мимо незнакомца, приветственно помахал рукой и растянул рот в улыбке, обнажая редкие зубы:
— Будет солнечный и тёплый день, друг! Пускай он будет ещё и удачным для нас обоих!
Не дожидаясь ответа, Тернавски пошёл дальше и совсем скоро забыл о парне, встреченном на Дороге гигантов. Выйдя на подъездную дорогу, он очень удивился отсутствию какого-либо контроля. Слишком рано, или не сезон, или разразилась пандемия супергриппа — какое Люку-Францу до этого дело? Он уже раздумывал, где бы раздобыть денег, когда в дырявой памяти всплыли слова какого-то старого хита:


Система не адский пёс, но тяжёлая чёрная сука:

Скребёт по земле когтями, зубами сдавив твою руку.

Ты хочешь взлететь, но рычащая старая мразь

Рвёт кожу и мышцы, мечтая свалить тебя в грязь!




Люк-Франц хихикнул:
— Ну и чушь в голову лезет!
Насвистывая мотив, он пошаркал по обочине навстречу новому дню, может удачному, а может, и нет.



Глава 15


12/1/2013
Кто я? Где я? Почему я? Эти вопросы последние дни так и кружат внутри меня, снова и снова возникая в голове, а, не найдя ответов, проникают наружу, стремясь найти ответы в окружающем мире. Мир этот так пугает мои вопросы, что повитав немного снаружи, они съёживаются и исчезают бесследно. А уже через какое-то время все эти «кто? — где? — почему?» опять прорастают на плодородной ниве моего смятения…
Я начинаю писать записки, дневник, если хотите, не от пустой прихоти, нет. По прошествии лет, если, конечно, будет суждено, я возьму вот эту толстую книжицу в плотном голубом переплете из незнакомого материала («голимый кожзам», — услужливо подсказывает Билли) и перечитаю свои записи. Надеюсь, я пойму: жив ли ещё тот самый Крейван Фланахэн, что прохладным осенним днём выпал в Мир Земли из странного, страшного и проклятого места, называемого посвящёнными Простенком, и сколь много осталось во мне от того напуганного, почти что впавшего в ступор безликого, или же он покинул сей мир навсегда. А если путь мой прервётся до того момента, когда я снова обращусь к запискам, не беда — записки эти могут стать примечательным чтением для здешних исследователей необычного.
Начать хочу с момента, когда я вышел из узкого и тёмного проулка под свет фонарей, уже не совсем Крейваном, но и не совсем Биллом Маккуином. Так проще, ведь тогда, с помощью Билли, я уже мог понимать смысл многих загадочных вещей этого мира и, что не менее важно, использовать названия этих вещей. А то, что произошло до стычки в грязном проулке, пугающее и непонятное, уже сейчас подёрнулось пеленой забытья. Возможно, в качестве отступления, я упомяну о моих первых впечатлениях от знакомства с Землёй, о странном разговоре с человеком в тёмном… Но сейчас, вооружась стилом, не требующим поминутного подпитывания чернилами (ручка — так это называют здесь) я поведу речь от лица двуединого существа — Крейвана-Билла…
После мрака безымянного проулка, мрака, с которым даже моё зрение справлялось с трудом, свет улицы больно резанул по глазам. Фонари (…галогенные лампы…), хотя и отстояли довольно далеко друг от друга, сияли цепочкой маленьких солнц. Застыв на какое-то время с закрытыми глазами, привыкая, я выдохнул и твёрдым шагом двинулся по улице. Куда? В тот момент я не знал, надеясь, что сознание, моё с Биллом, подскажет решение. Решение, впрочем, явилось само, без нашего участия. Третья или четвертая по счету самодвижущаяся повозка («машина, тачка, авто…» безучастно подсказал мне Билл. Наверное, это правильно — начинать пользоваться местными названиями), третья или четвертая движущаяся навстречу машина дважды сверкнула фарами, коротко просигналила и остановилась с резким визгом. Я тоже остановился в ожидании («Микки и Хью» — сознание Билла работало как надо, безэмоционально, выдавая только нужную информацию. Сильную личность бывает трудно загнать в рамки сознания безликого, но Билл, по счастью, к таковым не относился. Крейван был доволен таким положением вещей, но расслабляться пока не собирался: ещё дня два, пока личность Билла не «утонет» в личности Фланахэна, стоило ждать любых неожиданностей). С негромким жужжанием опустилось окошко, из салона блеснули белки глаз.
— Аллё! Решил прогуляться перед сном? Может, подвезти?
Следуя указаниям Маккуина, я дёрнул за курок на дверце машины. Что-то щелкнуло, и дверца подалась на меня. Превозмогая боль многочисленных порезов и ушибов, стараясь не подавать вида, я устроился на переднем сидении. Человек (Хью Кейси) за рулём бросил на меня быстрый взгляд, в котором читался страх, нерешительно потянул за рычагкоробки передач, но тут же заглушил мотор. Как я понял, без моего приказа эти ребята и облегчиться не смели.
Некоторое время мы молчали. Спутники, очевидно, опасались тревожить своего безумного приятеля, а я выжидал, отведя себе пассивную роль в разговоре. Матрица Билла хранила нужные сведения о моих нынешних попутчиках, но пока процесс перерождения личности не вступил в действие на полную, сведения эти нужно было, как бы выуживать из сознания Маккуина. Через пару дней я буду считай что настоящим Маккуином, сохраняя связь со своей личностью. А пока следовало быть бдительным и больше слушать, чем говорить. О том, что Майка насторожит моя теперешняя внешность, я не волновался: в первые же минуты процесса обращения безликого перестраивается лицо, голос приходит в соответствие с матрицей принимаемого. Это как новая перчатка принимает форму руки, ачерез некоторое время начинает форму эту сохранять. Конечно, опытный человек, долгое время проведший среди безликих, быстро распознает такую подделку, как и почти любой простолюдин-деревенщина. Мои нынешние «приятели» не относились ни к первым, ни ко вторым. Но любое вроде бы безобидное слово, может вызвать у них подозрение. Поэтому я, устало прикрыв глаза, молчал и думал о своих ближайших перспективах.
На первый взгляд могло показаться, что решение сесть в машину к друзьям моей жертвы было необдуманным и рискованным: заподозри они неладное — мне придется туго. Сегодня я не смог бы выдержать ещё одной схватки. Куда проще было бы затаиться в каком-нибудь углу потемнее и, выждав немного, улизнуть из этого городка. Будь я в своём мире, скорее всего так бы и поступил, но здесь… Я как новорожденный, не мог не то что твердо стоять на земле, но даже самостоятельно держать голову. Попытайся я начать новую жизнь — с большой степенью вероятности выдам себя. А как относятся здесь к иноземцам, что, только появившись, сразу же убивают местных жителей, пусть даже и защищаясь, и принимают их внешность, можно было только догадываться. Мне об этом и думать не хотелось. А Билл Маккуин был, какой-никакой основой, шансом на возможность не только выжить, но даже устроиться здесь. Кроме того, я надеялся, что у Билла есть какие-то вещи, которые мне пригодятся. Деньги, например. Я забрал у Маккуина все вещи, вместе с содержимым карманов; но этих разноцветных бумажек, что, наверное, являлись деньгами этого мира, и более привычных для моего взгляда монет надолго не хватит…
Мои размышления были прерваны лёгким тычком в плечо. Майк, молодой парнишка с кожей чёрной, как камень, которым топили печи горцы на севере Большой Земли.
— Эй, Билли, ты в норме?
Я хмыкнул и чуть заметно кивнул. Он обрадованно хлопнул в ладоши:
— Ну вот, Кей, что я говорил! Наш Билли парень не промах — если уж за что возьмётся, то наизнанку вывернется, а дело закончит!
Кейси нахмурился и что-то неразборчиво пробурчал. Но Майк уже переключил внимание на меня:
— Ты его вырубил? П…ра этого понтового?
Сначала я не понял, чего хочет от меня мой новый знакомый. И только крепко встряхнув сознание Маккуина, разобрал, что речь идет обо мне. Мой образ был неустойчив, почему-то расплывался, это был я, но, вместе с тем, и не я. Необычная одежда, немного оплывшие черты лица, волосы острижены на другой манер… Хотя, этот «я» был смутно знаком, будто ранее увиденное отражение в зеркале. Совсем недавно, но вот когда — память не давала ответа. Хотя, сейчас это было неважно: стало ясно, что в моём лице Билл Маккуин преследовал того, другого, рассчитывая на лёгкую победу. А Майк и Кейси были в курсе всех его дел. Так и есть. В голове возникла картинка совсем не отличимая от обычной, принимаемой своими глазами. Сначала я вижу того, другого «себя»: бледное лицо, в глазах застыл испуг, руки безвольно висят вдоль тела. Другие руки толкают «меня» в грудь, «я» делаю по инерции пару шагов назад и врезаюсь спиною в красную каменную стенку, неловко отталкиваюсь от неё и принимаю забавную защитную стойку: руки вытянуты вперед, согнуты в локтях, но ничего не прикрывают. Сжатые, с побелевшими костяшками, кулаки заметно подрагивают…
Изображение меняется. Другое место, другое время. Я вижу «себя» застывшего на пороге небольшого каменного дома, под железной вывеской, говорящей о том, что здесь готовят и продают сласти. «Я» смотрю на себя, на лице всё то же испуганное выражение. Я делаю шаг к «себе», но откуда-то сбоку крепкий незнакомец вталкивает меня на сидение уже знакомого авто. Видение меркнет…
Значит, Билл сегодня повздорил с моим двойником, а этой ночью принял его за меня. Уже яснее, узнать бы ещё, кто этот почти что зеркальный незнакомец. Сей вопрос я обдумаю потом, а сейчас…
— Угу, — скрипучий голос Маккуина неприятно резанул слух. К чужому голосу трудно привыкать, тем более, что издают его собственные голосовые связки. А первую неделю после обращения очень тяжело заставлять себя глядеться в любую отражающую поверхность, — уделал говнюка наглухо.
Хью и Майк отреагировали по-разному. Плечи Кейси вздрогнули, сам он старательно рассматривал что-то в заоконной темноте. Майк откинулся на сидение и запричитал:
— Ох же, Маккуин, ты чего творишь?! Мало нам Бреннан по хулиганке жопы от местных легавых прикрывает? А если счас ещё этот мокряк всплывёт, а?! Тогда уже и Бреннан не отмажет, даже пытаться не станет — и будет прав. Это же, б. я, не гребанная Игра, ты только что вальнул лоха! Мы загремим все втроём и надолго…
Кейси протянул дрожащую руку к бардачку и выудил наощупь маленькую плоскую бутылочку из прозрачного стекла. Резкими дергаными движениями открутил крышечку и, запрокинув голову, сделал несколько больших глотков. К флюидам страха, витавшим в салоне, прибавился резкий запах самогона, как тот, что гнали в деревнях Эйеринна.
Только теперь я понял, насколько устал, не только физически, но и умственно, мыслительно, если можно так сказать. В голове всё перепуталось, моё сознание уплывало, а ворошить ещё и сознание Маккуина представлялось задачей вовсе непосильной. Поэтому неудивительно, что я запутался в речевых оборотах Билла, так похожих на простолюдинский жаргон Большого Гвоздя и его дружков. «Наглухо» — вот что напугало моих «приятелей». Кажется, Маккуин обозначал этим словом убийство, а факт убийства почему-то перепугал Майка и Хью, хотя паиньками они точно не были. Может быть, Билл нарушил какой-нибудь кодекс чести? Неважно, сейчас надо было исправлять свой досадный промах.
Я расхохотался лающим смехом, потом, осклабившись, повернулся к Майку:
— Вы чё, купились, придурки? Ну и ну! — я втянул воздух, широко раскрыв ноздри. — А Кей, кажется, даже в штаны наложил. И как я ещё общаюсь с такими дебилами — сам себе удивляюсь! — снова хохот, немного принуждённый, но хотелось надеяться, что не настолько, чтобы кто-то это заметил. Майк и Хью уставились на меня, вытаращив глаза. Успокоившись, я пояснил:
— Ну, это типа шутка. Не мочил я его, не ссыте. Приложил здорово — это да!..
И развернувшись к Майку, практически игнорируя Кейси, я со всем жаром, на который был ещё способен, принялся в сочных выражениях живописать избиение знакомого незнакомца. От моего внимания не ускользнула разная реакция на рассказ. Если Майк полностью расслабился и даже сопровождал одобрительными комментариями мою склеенную на скорую руку басню, то Хью продолжал смотреть на меня с опаской и недоверием. Его почти что детское лицо вытянулось, тонкие соломенного цвета, под стать волосам, брови сошлись на переносице. Свои сомнения он оставил при себе, и я не думал, что в ближайшее время ему захочется с кем-нибудь ими поделиться, но на всякий случай я решил впредь держаться подальше от Кейси. Закончив, я едва заметно перевёл дух и ткнул Хью кулаком в плечо:
— Подбери сопли и поехали.
— К-куда?
Я отвернулся и закрыл глаза. Майк ответил за меня:
— Хью, ты совсем тупой? Уже ночь почти — куда в этой дыре можно поехать? Танцевать под луной на ведьминых кругах? Домой поехали, домой.
Хью сердито засопел, мотор зарычал, моё тело уплывало, сливаясь с движением машины. Я отключился…
Меня разбудил шорох дворников елозящих туда-сюда по ветровому стеклу. Они размазывали мелкие светлые точки только что начавшегося дождя. Кейси, освещённый лишь подсветкой приборной панели, сидел неподвижно, глядя в никуда. Пальцы его барабанили по обшивке руля что-то неразборчивое. Заметив, что я проснулся, он вздохнул:
— Конечная станция, просим освободить вагон.
Сонно моргая, я вгляделся в тёмное пятно приземистого дома слева от машины. Я покосился на заднее сидение.
— Майк…
— Майк уже десять минут как ушел. — Хью утомленно тёр глаз пальцами. — И тебе пора туда же…
— Хью, а ты уверен…
— Слушай, Мак, счас начало второго. Я устал и хочу завалиться спать, а мне ведь ещё рулить на другой конец деревни. Поэтому кончай придуриваться и выметайся вслед за Майком. Это твой дом, а это, — он раздраженно ткнул пальцем перед собой, — твой грёбанный «мустанг». Ну, давай же…
Я открыл дверь и уже выставил наружу ногу, когда пальцы Кейси ухватили мой локоть.
— И знаешь что… — глаза Хью цепко держали мой взгляд. — Майк может и повёлся на всю эту туфту, но у меня-то в голове кое-что есть. Ты не вырубил того парня, ты его убил.
Заметив мое недоумение, он скривил губы в подобии улыбки:
— Ты же мне всё сидение кровью измазал. И не похоже, что кровь твоя. Мак, ты же ещё днем вусмерть накачался метом. Наверное, ты не хотел его убивать, но увлёкся. Мет превращает твои мозги в кислоту, грозящую всем окружающим…
Я сощурил глаза и выдернул локоть.
— Кей, давай ты свои долбаные мысли оставишь при себе, а то у меня в голове ещё осталась малость кислоты. Как бы окружающим не пострадать…
Кейси отпустил взгляд, его плечи поникли, запал сошёл на нет.
— Не волнуйся, я отмою чехол, отмою вообще всё — никто ничего не найдёт. Но ты уж сделай милость, избавься от этой своей одежды и, главное, от тела. — он снова посмотрел на меня, теперь почти что умоляюще. — Мак, если нас заметут, то точно закроют и надолго. Мак, я был в тюрьме. Я не хочу туда ещё раз…
Я улыбнулся, стараясь, чтобы улыбка выглядела не угрожающей или глумливой, а внушающей доверие.
— Успокойся, тюрьма тебе не грозит. Обещаю.
Я выбрался из машины и пошёл к двери дома. Роясь в незнакомых карманах куртки в поисках ключей, а после, ковыряя в замочной скважине первым попавшимся, я чувствовал спиной его взгляд. Наконец, потерпев неудачу в попытках открыть дверь, я саданул в неё кулаком. Она распахнулась, протестующе задребезжав.
— Засранец Майк, опять дверь не закрыл. — я осознал, что начинаю думать, как Билл.
Закрыв дверь, я повернул ручку замка и набросил цепочку. Привалившись к стене, я постоял немного, но так и не услышал звука отъезжающего автомобиля. Плюнув, наконец, на Хью и на его чувства, я поплёлся в свою комнату. По пути подёргал ручку двери туалета. Изнутри раздалось невнятное извиняющееся бурчание Майка. Пнув дверь ногой, я пошёл дальше и справил малую нужду в ванную. Потом поднялся на второй этаж и, не зажигая огня, рухнул на кровать.
Яркий солнечный свет заставил меня открыть глаза. «Окна на юг — это здорово, конечно, но иногда один минус перечёркивает все плюсы. Какого чёрта солнце светит так ярко почти что в начале зимы? Разве не должно оно весь день прятаться за низкими тучами, сеющими мелкий холодный дождь?» Все эти мысли потоком пронеслись в моей голове. Нет, уже не вполне моей: нашей с Биллом Маккуином. Процесс обращения практически завершён, теперь даже родная мать не отличит меня от настоящего Маккуина.
Солнце светило нещадно, нагревая небольшую комнату, в которой я проснулся. Спать не хотелось, я чувствовал себя почти что новым человеком, по сравнению с тем, который, едва ли не теряя сознание от усталости, упал вчера на эту кровать. Вот только вчера ли? Рука машинально похлопала по прикроватной тумбочке, но мобильника там не было. Он нашёлся в кармане спортивных штанов. Первое декабря, воскресенье. Десять часов утра. Вот так новости — я проспал больше двух суток. Хотя, учитывая обстоятельства, чему было удивляться? Я уже собрался отправить телефон на тумбочку, когда моё внимание привлек мигающий значок уведомления. Сообщение от Майка. «Билл, вчера тибя не дабудился. Сёдня и пробывать не стал. Захочиш пожрать чё-та есть вхоладильнике. Или нависти крошку Сью)))))) Не забудь что завтра встреча у Бреннана. Мы с Кейси и Дэйли паехали забирать заказ из Дерри. Будим поздна, пока!» Меня покоробила безграмотность Майка, но «захочиш пожрать» отдалось громким бурчанием в животе. Оставив всё на потом, я спустился на кухню. По пути, краем глаза я отмечал разные интересные для себя особенности обстановки своего нового жилища. Сейчас, благодаря Биллу, все было знакомо и привычно для меня, но каким-то периферийным сознанием я не переставал поражаться необычным вещам этого мира. Все эти яркие фонари, работающие за счет не масла и огня, но непонятного даже Маккуину электричества. Мобильник — маленькая плоская коробка из металла и ещё чего-то, яркие картины на экране которого изменялись движением пальца; но главным волшебством была, конечно, способность коробки передавать тебе слова неведомого собеседника, а ему — твои. Микроволновка, способная превратить за пару минут холодную пищу в горячую, точно только-только из обычной, дровяной печи. Так что холодильник, по сравнению с другими чудесами, не был чем-то особенным: всего-то ледник, заключённый в небольшой короб. Куда чудеснее было то, что в холодильнике нашлась пара упаковок мясной нарезки, полбулки хлеба, треть двухлитровой канистры молока и запечатанная баночка шпрот. Кроме того, в дверце обнаружились пара железных банок, наподобие тех, что хрустели под ногами во время схватки с Биллом Маккуином. «Гиннесс» — определил беззвучный голос в моей голове, «Пиво, когда-то одно из лучших, а теперь лишь одно из прочих…» Но пиво я решил оставить на потом, когда основная часть планов на будущее будет построена, а все насущные дела будут сделаны. Я вытащил всю снедь на пластиковый столик, накрытый белой клеёнкой, исчерченной ножевыми порезами. Нож нашёлся в раковине среди грязной посуды. Не столько разрезав, сколько разодрав упаковку с нарезкой, я плюнул на всякие приличия и, не обращая внимания на какой-то не совсем натуральный вкус, начал руками запихивать еду в рот, время от времени отпивая молоко прямо из канистры. Пока моё тело насыщалось, мой мозг начал планировать день. В первую очередь следовало принять душ и переодеться. Дальше нужно будет избавиться от грязной одежды. И в последнюю очередь найти тот проулочек, в котором Билл затеял свою последнюю драку. Впрочем, второй и третий пункты можно объединить. Одежда обретет свой последний приют рядом с хозяином.
Неожиданно выяснилось, что завтрак мой закончен, и уже несколько минут я размышляю, пялясь в висящий на выцветших голубеньких обоях почти что фотографический пейзаж. Вид с холма на долину, залитую солнцем. Светло-зелёные, жёлтые, бурые квадраты полей и садов. Пронзительно синее небо. Цепочка гор где-то далеко на горизонте. Картина прямым текстом звала в лето, к отдыху и безделью. Тем паче пора было приниматься за работу, отправляясь в первый зимний день в новом мире.
Каких-то сорок минут спустя, гладко выбритый и посвежевший, я вышел из дома по Герон Шоу. Погода стояла самая что ни на есть зимняя. Только-только вовсю светило солнце, и вот уже оно скрылось за низким облачным пологом. В руке я держал пакет со связанной в узел окровавленной одеждой. Мой «мустанг» 67-го года (вызывающе-черный и вытянутый, как клинок — от него так и веяло угрозой) был припаркован слева от крыльца. С независимым видом я забросил пакет в багажник, сел в машину и завёл мотор. Прогревая двигатель, я решил поездить сегодня подольше, чтобы за счёт навыков Маккуина я, Крейван Фланахэн, получил как можно более полную практику вождения. Рассеянно блуждая по передней панели, мой взгляд наткнулся на бардачок. В следующий момент меня накрыло чувство жажды, не моё, но матрицы личности пребывавшей во мне, а значит, всё равно, что моё. Хотелось не еды, не питья, ни каких-то плотских утех. Это чувство было для меня в новинку, разум Билла ничего внятного не подсказывал — мысли его скакали и путались в предвкушении какого-то неземного удовольствия, поэтому разбираться предстояло самому. Рука будто сама потянулась к ручке и явила свету беспорядок, царивший в бардачке. Скомканные бумажки, пластиковая упаковка зубочисток, несколько ручек (вряд ли пишущих). В глубине тяжело и угрожающе темнел «глок-17», а рядом, подальше от любопытных глаз лежал небольшой льняной мешочек, завязанный тонким шёлковым шнурком. Я вытащил мешочек, едва ли больше сигаретной пачки, и внимательно рассмотрел. Я видел его тысячу раз, но и сейчас все эти переплетения тончайших золотых, красных, зелёных и серебряных нитей завораживали. Вышивка представляла собою золотого дракона на красном и зелёном полях. Миниатюрная, но, вместе с тем, прекрасно прорисованная, она притягивала взгляд, заставляя любоваться собой даже неискушённого созерцателя. А внутри… Внутри лежала курительная трубка из тонкого прозрачного стекла и почти невесомый пакетик с многоразовой застёжкой. Лёд20, от одного этого слова меня начало трясти. Светлые, чуть с желтизною, крупные кристаллы: какое-то вещество, от которого Маккуин был без ума, и которое заменяло Биллу многие радости жизни. Я вспомнил, как некоторые жители деревень по всему Эйеринну и Большой Земле ходили в лес собирать мелкие неприметные грибы. Часть они сушили, а высушив, жевали, впадая в странное, сумеречное состояние, когда никто не мог потревожить их покой. После, они хвастались, что способны бродить по другим мирам, подобно грязным ходокам. То, что не съедали, шло на продажу молодым городским щёголям — студиозусам, рантье и деткам людей высокого полёта. Они, в свою очередь, использовали эти грибы («сухари») в безудержных вечеринках, часто переходящих в бесовские оргии. Я не принадлежал к оному кругу простолюдинов, но в некоторые подробности был посвящен. Грибы никогда не пробовал, не то в силу природной осторожности, не то из-за брезгливости, не желая опускаться до уровня идиота, часами пускающего слюни и не способного контролировать мочевой пузырь и кишечник. Поэтому, когда пальцы сами по себе начали открывать пакетик, а глаза отыскали лежащую на полу зажигалку, я резко выдохнул, до боли прикусил губу, и открыл дверцу. На деревянных ногах прошёл несколько ярдов до решетки ливнёвки и, почти не колеблясь, бросил туда пакетик с кристаллами. Мне показалось, что разум Маккуина пытается оторваться от нашего уже единого целого. Билл вопил и ругался последними словами до тех пор, пока я не бросил на асфальт стеклянную трубку. Как ни странно, она уцелела при падении, но уже секундой позже хрустнула под подошвой моего кроссовка. Всё, Билл заткнулся. Он больше не делал попыток вырваться, скорее всего, он, образно выражаясь, потерял сознание. Тем лучше: обращение подразумевало полное подчинение личности, а преодоление порочной тяги Маккуина — значительный шаг на этом пути. Мысленно напоминая себе о необходимости найти и уничтожить все домашние запасы «льда», я вернулся в машину. Уже повернув ключ, я посмотрелся в зеркало заднего вида. Тяжёлый колючий взгляд карих глаз будто осуждал меня, но это только казалось. «Да, друг мой Фланахэн, придется тебе пожить с этим некоторое время…» — скрипучий голос лишь подчеркнул сказанное. Не в состоянии выносить более игру в гляделки со своим отражением, я отвёл взгляд и включил первую передачу. Самое время было заняться шопингом…
— Ну и чего тебе надо в этот раз? — глаза старика потемнели от злости. — Что, пиво, что вы утащили в прошлый раз, уже закончилось?
Ну что же, очевидно, придётся свыкнуться с мыслью, что люди в этой деревне ненавидят меня. Вести себя придётся тоже соответственно. Я с вызовом ухмыльнулся:
— Эй, мистер Сандерс, что за дела?! Чего это Вы мне хотите пришить?
— Слушай, Маккуин, если я дожил до восьмидесяти, то вовсе не значит, что я не могу поссать без помощи сиделки, или понять, что трое идиотов-переростков спёрли у меня два ящика пшеничного.
Старик стоял, уперев руки в боки, насупившись, точно вознамерившись вытащить из меня эти два ящика прямо здесь и сейчас. Благодаря Биллу, даже покупка обычных хозпринадлежностей в сельском минимаркете превращалась в испытание для нервов.
— Алё, полегче, уважаемый! Вы тут думайте, что несёте! Это, на секундочку, клевета — за это можно и ответить. Какое вообще пшеничное? Ничего не понимаю. — я прищурил глаза и снова ухмыльнулся.
Мистер Сандерс подошёл вплотную ко мне. Он был на голову ниже, щуплый, с пигментными пятнами на морщинистой коже. Он боялся меня, но и злился на меня, слёзы бессилия стояли в его покрасневших совиных глазах.
— Пока твой чёрный дружок-полудурок заговаривал мне зубы на кассе. — Сандерс перекривлял быстрый невнятный голос Майка. — «Мистер Сандерс, прямо не знаю, на какой шоколадке остановиться: „Баунти“ или „Твикс“? И той, и той по две. Эти две — толстые, но короткие, а эти — длинные, но тонкие. Мне нужен Ваш совет…» Дитя разврата сифилитичной шлюхи и папаши-людоеда! Так вот, пока этот… Майк… отвлекал меня, вы двое, с Кейси, вынесли два ящика пшеничного вон оттуда, из-за холодильника с соками.
Хотя мне было ужасно совестно, я не смог сдержаться и прыснул в кулак. Правда, для Маккуина такое поведение было вполне нормальным. Странно, но Билл ничего не помнил. Вполне возможно, что тогда он находился под действием тех самых кристаллов.
— Я, конечно, понимаю, что поезд ушёл и ничего теперь не докажешь. И моя жалоба шефу Джонстону погоды не сделала — он закрывает глаза на все безобразия, творимые вашей бандой. Но знайте, мистер Маккуин, наказание неминуемо настигнет Вас. Есть Высший Суд!
Старик был прав. Наказание уже настигло Билла. А я, значит, был орудием этого самого неведомого Высшего Суда. В кармане моих спортивных брюк лежал пухлый бумажник, я испытывал желание возместить старику ущерб, но не мог. Маккуин бы не заплатил, не заплатил и я. Вместо этого, скрестив руки на груди, я наклонил голову и вперился взглядом в глаза Сандерса:
— Кароч, я вот что думаю. Или ты счас прям заканчиваешь нести свой бред и продаёшь то, что мне надо. Или я еду в другую лавку, но сначала что-нибудь здесь сломаю. Может вот этот стеклянный шар со жвачками, а может и твою руку. Шеф Джонстон закроет на это глаза, будьте покойны!
Старик испуганно отпрянул, сделав пару шагов назад. Дрожание рук передалось его голове. Несмотря на то, что в магазине было не слишком тепло, подмышки его красной фланелевой рубашки потемнели от пота. Наконец, он справился с приступом паники:
— Ладно, подонок ты этакий, чего тебе нужно? — голос мистера Сандерса дрожал и срывался.
Я сказал. Сгорбившись, старик уполз в подсобку, что-то непрерывно бормоча под нос.
Двадцать минут спустя я уже катил по А2 на запад. Память Маккуина подсказывала, что где-то по дороге он видел небольшой дом и примыкающий к нему такой же небольшой эллинг. Через несколько минут я нашёл его. По счастью, я застал хозяина в гараже (судя по виду и повадкам — автослесарь), и, кажется, Билл до сих пор не встречался с ним, что облегчало переговоры. Мрачный и немногословный мужчина в перепачканной маслом и соляркой брезентовой куртке и столь же грязных тёмно-синих джинсах, он сразу принял правила игры. Не интересуясь, зачем мне понадобилась лодка, да ещё и вечером, он сразу назвал цену, весьма впечатляющую, учитывая, что речь шла не о лимузине, а всего лишь о старой плексигласовой посудине с дышащим на ладан подвесным мотором. Деньги он потребовал все и сразу. Сказал, что после шести поедет надираться с корешами и вернётся далеко за полночь, что ключ от эллинга будет спрятан вот под этим камнем. Билл умел управлять моторкой, но мужчина (он даже не назвал своего имени, как, впрочем, и я) не всякий случай продемонстрировал основные принципы управления:
— Ты не смотри, что мотор выглядит не ахти. Он так только выглядит, а дело свое знает туго. Даже коли волна плеснёт, не знаю, что у тебя за осадка будет — всё одно не заглохнет, вывезет.
Мы вышли наружу и стояли на деревянных мостках. Он ещё сильнее нахмурился, всматриваясь в далекий и размытый горизонт.
— Вечерком будет пасмурно и ветрено, но не думаю, что волна поднимется. Значит, удачи!
Засунув руки в бурые от пятен карманы, он пошёл назад, к гаражу. Я же повернул к «мустангу». Полдела было сделано, оставалась самая грязная его часть.
Проулок я нашёл, когда небо уже начинало темнеть. Сквозь прорехи в тучах проглядывали рассеянные лучики уходящего солнца. Прохожих было немного, в основном, пенсионеры-собачники со своими подопечными. Дождавшись, когда парочка старушек, неспешно перебирающих ногами вслед за парочкой семенящих пекинесов, отойдет на достаточное расстояние, я вышел из машины. Билл курил, а я нет, но дабы создать иллюзию беззаботности, я щелкнул зажигалкой и привычно затянулся горьким дымом. Достав с заднего сидения заранее подготовленный пакет, я неспешно зашёл в проулок. Он был точно таким же, каким отпечатался в памяти — моей и Маккуина, разве что сейчас было немного светлее. Стараясь не наступать на пустые банки и осколки бутылок, я двинулся вглубь. Уже через несколько ярдов запах разложения начал перебивать запах табачного дыма. Я с раздражением отбросил ненужную уже сигарету и пошёл быстрее. Тело Маккуина лежало там же, где я его оставил, едва прикрытое ворохом старых газет и тряпья. По счастью, моё проникновение в мир Земли произошло в холодный период, когда процессы гниения замедляются, а большинство насекомых-падальщиков или умирает, или засыпает. Но попахивать Билл начинал уже основательно. И тут мне ещё повезло, что никто из соседей, привлеченных запахом, не удосужился поискать его источник, чем поставил бы меня в крайне затруднительное положение…
Я вытащил из принесённого пакета две пары рабочих хлопчатобумажных перчаток, два рулона скотча, рулон пластиковых мешков для сбора палой листвы, и несколько синтетических. Натянув перчатки и стараясь дышать ртом, я принялся за подготовку Маккуина к отправке в последний путь. Тело совершенно окоченело, поэтому дело подвигалось медленно — приходилось прилагать достаточно усилий для того, чтобы примотать руки к туловищу, а колени и ступни свести вместе (идею с расчленением я отмёл сходу — мне всегда претило избавляться от трупа таким диким способом). Наконец, через полчаса, когда пространство тупика погрузилось в вечерний полумрак, я критически оглядел результат своего труда. Передо мной лежал продолговатый кокон из мешковины, который скрывал ещё один, пластиковый, перехваченный в нескольких местах клейкой лентой. Вздохнув и моля Творца, чтобы на улице не оказалось пары особо любопытных глаз, я вскинул на плечо мешок со своей эйеринской одеждой, другою рукою ухватил «куколку» с телом Билла за щиколотки и поволок к выходу. Дождавшись, пока смолкнет звук мотора проехавшей мимо машины, я сначала забросил на заднеё сидение мешок с одеждой, открыл багажник и, вернувшись за Биллом, подтащил его к «мустангу». Поднатужившись, ежесекундно ожидая спиной вопросительного покашливания какой-нибудь любопытной леди, а то и полисмена, я забросил тело в багажник. Оно вполне ожидаемо не поместилось. Ноги (к счастью это были ноги!) пришлось буквально уминать всем весом своего тела, а потом и крышкой багажника. Когда, наконец, я плюхнулся на водительское место, то почувствовал, что пот с меня льет ручьем. Отдышавшись, я быстро погнал на север, попутно размышляя, не упустил ли чего важного.
К дому на берегу я подъехал уже в девятом часу. Всю дорогу поглядывал в зеркало заднего вида, ожидая красно-синего всполоха проблесковых маячков, но, как оказалось, переживал напрасно — ни Билл Маккуин, ни его близнец из другого мира полицейских сегодня не интересовали. Я заглушил двигатель и начал перетаскивать в лодку всё необходимое для морских похорон. Когда я занял свое место в моторке, она заметно осела — оставалось только надеяться, что хозяин лодки не ошибся насчет волн и не соврал насчет способностей мотора. Прежде чем отъехать, я примотал к «савану» Билла завёрнутый в пластиковый пакет мешок цемента. Проверив надежность крепления груза, я завёл мотор…
Когда я снова ступил на твёрдую землю, с неба начали сыпаться мелкие мокрые снежинки — будто последний плач по Биллу Маккуину. «Любил ли его кто-нибудь?» — думал я, нажимая на педаль газа промокшей кроссовкой: «Кто-нибудь, кто мог бы пролить слезу если не над прахом, то хотя бы над местом его последнего упокоения? Вряд ли. Всем, кто мог бы сблизиться с ним, Билл отвечал злобой и агрессией. Была ли то основа характера или же только панцирь, которым он отгораживался от окружения? Сие ведомо одному Творцу. Но в чём-то я, Крейван Фланахэн и Билл Маккуин были схожи — своей чужеродностью по отношению к внешнему миру. Маккуин так и не смог стать „своим“. Сможет ли Фланахэн? Творец знает…»
Я подъезжал к Бушмилсу, желая принять душ и лечь спать (я так устал, что даже не хотел есть), когда пришла смс'ка от Майка:
«Билл у нас была нибальшая праблема с заказам. Преедем завтра сразу к Бреннану. Ни опаздовай он этово не любит. Давай!»



Глава 16


В понедельник погода окончательно перешла на зиму. С утра налетел восточный ветер, температура упала, пошёл густой мокрый снег. Он падал и почти сразу таял, но, бешено кружась в метели, снижал видимость всего до пары десятков ярдов.
Фланахэн минут пять пялился в залепленное белой кашей ветровое стекло. Он даже не пытался завести мотор — незачем. К Бреннану придётся идти пешком, хотя и не хочется, да и риск столкнуться со встречным транспортом был невелик. Но риск есть риск, и даже малейшую его вероятность следовало исключать. Набрав в грудь побольше воздуха, Крейван накинул капюшон лёгкой демисезонной куртки («Надо сегодня же заскочить в магазин, купить тёплые вещи», — напомнил он себе) и выбрался из «мустанга». Первый же порыв ветра заставил Фланахэна сделать шаг в сторону, нога поехала на мокром асфальте, и он чудом не растянулся прямо на тротуаре. Засунув руки в карманы, лёгкой трусцой, время от времени пригибаясь и пережидая особенно сильные снежные заряды, Крейван заспешил через задний двор в направлении Буш Гарденз, где располагалась резиденция Бреннана.
Когда Крейван, чавкая промокшими кроссовками, лязгая зубами от холода, ввалился в просторную прихожую, его встретил негромкий гул голосов, доносившийся из открытых дверей гостиной. Фланахэн скинул куртку и стащил кроссовки, оставив их на полу прямо у входной двери. Оставляя мокрые следы на безупречно отполированном дубовом паркете, Крейван прошёл к собравшимся.
Кажется, он явился последним, ну или почти. Впрочем, Маккуин вообще не отличался пунктуальностью, поэтому приход его никакого ажиотажа не вызвал. То есть на него вообще никто не обратил внимания. Впитывая тепло, исходящее от небольшого камина, Фланахэн привалился к косяку и стал изучать собрание.
Сейчас во впечатлявшей своими размерами гостиной, кроме самого Крейвана, находилось семь человек, расположившихся кто на массивном диване, кто в кожаных креслах, а на ковре, поджав ноги (ну что твои детишки зимним рождественским вечером) устроились Майк и Кейси. Майк что-то горячо объяснял приятелю, время от времени помогая себе руками:
— … ты же не заглядывал туда, а мне стало интересно. Маленькие брикетики, в плёнке, ну точь-в-точь пачки с маслом. Короче, их там до хрена и больше. И каждый такой брикетик половину этого дома на Луну может отправить…
— А я всё-таки не пойму, что там за фишка с этой растаможкой?
— Да я тоже не особо воткнулся. Дейли сказал, что это вроде и растаможкой назвать нельзя. Заказ этот даже с острова не уходил — только если на бумаге. Ну, значит, одна строительная компания, левая, купила три ящика бума. Тут же она их толкает куда-то в африканские дебри второй компании, тоже левой. Те товар сбрасывают какой-то своей дочерней фирме, и так далее. Короче, по бумагам всё в порядке, но хвост сделки уходит в никуда. В натуре же ящики эти перевезли только два раза. От продавца до пункта получения в Дерри, а оттуда уже в штаб к Бреннану. Как-то так…
Трое сидевших на диване, выглядевшие этакими респектабельными родителями, вполглаза приглядывающими за вознёй малышей на ковре, относились к «элите». С одного края, буквально растёкшись по сидению, с ноутбуком на обширных коленях развалился Алекс Кларк. Он был компьютерным мозгом клана Каванах. Давным-давно, сразу после прихода Билла в клан, Майк рассказывал, что Кларк был почти всемогущ. «Прикинь, он запросто может влезть в систему любого банка, вообще любого — хоть в Лондоне, хоть в Нью-Йорке, хоть в Москве. Влезть незамеченным, вывести любую кучу бабла и свалить по-английски, и хрен его кто достанет. Или может, как в том кино, в „Крепком орешке“, похерить всю городскую инфраструктуру, или запустить вирус в какой-нибудь архив Пентагона. Вообще не проблема». На резонный вопрос Маккуина, почему этот жирдяй пропёрдывает стул, горбатясь на Бреннана, вместо того, чтобы мять сиськи горячим мулаткам где-нибудь на пляже в Рио, Майк только пожал плечами: «Ну, эти долбанутые гении не ищут лёгких путей. А может ему лень возиться с обналичкой». Билл остался при своём мнении об этом здоровом куске сала, но решил до поры его не трогать. Кларк был невысок, одет в тёмно-синие, необъятные, лоснящиеся на коленях, давно нестиранные джинсы и столь же непрезентабельно выглядевшую джинсовую рубашку. Рукав был испачкан в чём-то жёлтом (вероятнее всего, в соусе карри), но эта неприятность, похоже, беспокоила Кларка в последнюю очередь. Его близко посаженные глаза, увеличенные стеклами очков, находились в непрерывном движении, кончик языка то и дело проходился по толстым, обнесённым простудой губам. Пальцы, довольно изящные в сравнении с таким массивным телом, исполняли сложный танец на клавишах ноутбука. Макушку его увенчивала маленькая плоская шапочка.
Рядом, с не меньшим интересом следивший за происходившим на экране, подобрав ноги, сидел Грэм О'Райли — главный специалист по разным пакостям, как его именовал Маккуин. В прошлом активист ИРА, он каким-то образом сумел не попасть в поле зрения британских спецслужб, вышел из-под её крыла задолго до замирения середины нулевых и был завербован семьёй Каванах. Среди нынешнего состава, О'Райли был самым «старым», чем совсем не кичился, воспринимая свою службу как приятное увлечение. Хотя и по возрасту Грэм, пожалуй, тоже был самым старым. Чуть ниже ростом, чем Кларк, он являл его полную противоположность. Их роднили разве что похожие очки в массивной оправе, но на этом всё сходство и заканчивались. Тонкий шерстяной свитер облегал мощный торс и крепкие мышцы рук. Грубые пальцы, привыкшие к физической работе, нервно теребили короткую бородку. Ноздри небольшого крючковатого носа раздувались, как у берущей след гончей. Захваченный азартом, он двинул Кларка кулаком в бок.
— Эл, не упусти вон того чёрта! Вишь, туда он, за ангар дёрнул!
Кларк покосился на соседа, как на муху, невесть откуда попавшую в тарелку, брезгливо поморщился и продолжал свою пляску пальцев.
Рассмотреть последнего из троицы Фланахэн не успел, уловив движение краем глаза. Что-то огромное, ранее сидевшее вполоборота в кресле в углу гостиной, метнулось к безликому. Крейван успел только сделать шаг назад из комнаты, как это что-то плавно и стремительно нырнуло за спину. Горло сдавили тиски стальных мышц, мощная пятерня вцепилась в волосы, будто стараясь снять с безликого скальп. Крейван барахтался в объятиях противника значительно превосходившего его силой, безуспешно пытаясь вывернуться. Вкрадчивый, гудящий от ярости и откуда-то знакомый шёпот прорвался сквозь буханье крови в ушах:
— Маккуин, маленький ты уродец: и как же ты решился прийти сюда после того, что натворил?
Крейван мысленно уже проклинал того, в чьей шкуре его угораздило пребывать. Тёмный побрал бы этого Маккуина — есть ли вообще в этой деревне люди, которым бы он не испортил жизнь? И вот ведь как получилось: даже после смерти Билл продолжал портить жизнь ему, Крейвану. Мало того, что Маккуин делал людям пакости: по причине своего пристрастия к кристаллам «льда», он забывал про то, что делал. Безликий попытался сказать хоть что-то в своё оправдание, но издал лишь придушенный хрип. Незнакомец ещё сильнее заломил назад голову Крейвана, так, что у того на глаза на вернулись слёзы, и продолжил:
— Ты ведь знал, что делал, когда прокалывал колёса моего «круизёра»? — удар кулаком, как кузнечным молотом по самой макушке, — В том, что ты привык называть своей головой, что-то осталось, так? Не всё ещё «мет» выел?
Фланахэн ещё раз попытался хоть чуточку ослабить удушающие объятья, лягнул противника наугад пару раз, ткнул локтем, но куда там. Всё одно, что бороться с вековым дубом или… не-мёртвым. Неужели здесь есть не-мёртвые?.. Но Крейвану было уже не до дубов, не-мёртвых и прочих сущих чудес на белом свете — он начал думать о том, какую шутку приготовила ему судьба: пройти через многие опасности почти невредимым и принять смерть от неизвестного за глупость, которую не совершал…
Одна из дверей, ведущих в гостиную, распахнулась, пропустив три фигуры. Впереди шли двое: мужчина и женщина, слегка за сорок, очень похожие, явно не супруги — скорее, брат и сестра. Последним, на правах хозяина, вошёл Дилан Бреннан. Это был крупный мужчина, средних лет. Округлое лицо с широкими скулами выдавали в нём примесь чужеземной крови. Маленькие серые глаза, смотревшие пристально, передавали целый спектр эмоций, и, в зависимости от отношения хозяина к собеседнику, могли быть как добрыми и понимающими, так и сердитыми, и даже угрожающими. Небольшой нос правильной формы был когда-то сломан, но сросся почти идеально, напоминая о травме небольшой горбинкой. Улыбчивый рот с полными, чувственными губами. Светлые короткие волосы, уложенные в аккуратный пробор. Да и вообще Бреннан олицетворял собою аккуратность. Чёрные брюки и отутюженная голубая рубашка с длинным рукавом. На манжетах запонки, по внешнему виду — золотые. Завершали наряд чёрные лоферы. Менеджер высшего звена, но никак не руководитель боевой группы. Он затворил дверь, рассеянным взглядом обвёл комнату (все продолжали заниматься своими делами, никто даже не пытался прийти на помощь Крейвану, словно убийство одного члена команды другим было здесь обыденным событием), и громко щёлкнул пальцами:
— Всем привет! Спасибо, что пришли. Ульф, ты либо сломай ему шею, либо отпусти — я всё же хотел бы начать.
Тиски разжались так же внезапно, как и сомкнулись. Уже начавший уплывать, Фланахэн рухнул на ковер, судорожно открывая и закрывая рот, как рыба, выброшенная на берег. Когда он пришёл в себя и набрался духа, чтобы взглянуть на противника, оказалось, что тот вновь занял своё место в кресле напротив камина. Из-за спинки виднелась лишь огненно-рыжая грива волос, да высовывались ноги в домашних тапочках огромного размера. Мозг снова получал кислород в полном объёме, голова начинала работать, как надо, а заодно и память выложила, как на блюдечке, давно позабытые эпизоды из прошлого. Кузнец, его тоже звали Ульф, как и этого здоровяка. Да что там, Ульф Ниельстрем из квартала безликих в Бойсе, будто заново родился здесь, в этом мире. Только тот Ульф был гораздо моложе, а в рыжей гриве не искрилось серебро. Ну, так и времени, напомнил себе Фланахэн, прошло изрядно.
— Ты, Маккуин, тоже устраивайся поудобнее, — Бреннан смотрел на Крейвана с едва заметной усмешкой, — места хватает.
Фланахэн, ни на кого не глядя, отполз назад и облегчено привалился к стене. Горло до сих пор болело — оставалось надеяться только, что здешний «кузнец» не сломал ему хрящи гортани.
Бреннан и незнакомая пара вышли на середину гостиной и все перешёптывания стихли. Любопытно, стычка не произвела никакого впечатления на собравшихся — максимум, пара любопытных взглядов, но и только. А Бреннан сразу же завладел общим вниманием, даже не обращая его на себя. Конечно, он представлял работодателя и выполнял непосредственный финансовый расчёт, но была в нем ещё и скрытая энергетика, настолько мощная, что невозможно было игнорировать её носителя. В некоторых взглядах читалась такая сосредоточенная решимость, что казалось: прикажи Бреннан умереть за любую, пусть самую глупую идею, и люди эти немедленно сделают шаг вперед. Крейвану рассказывали о чёрных колдунах, ещё одном клане, наподобие ходоков или безликих, что жили на другой стороне океана. Они умели заставить человека исполнять любую свою прихоть. Пользуясь этим, колдуны создали собственное государство, где процветали самые страшные пороки, а во главе устройства стояло рабское почитание простолюдинами своих хозяев. Но Бреннан, конечно, не был чёрным колдуном, да и не осознавал эту свою способность, но подсознание умело её использовало.
— Вначале позвольте представить вам наших почтенных нанимателей, по совместительству, Короля и Королеву, — Бреннан улыбнулся, — игры в которой каждый из здесь присутствующих является важной фигурой. Некоторые из вас уже знакомы лично, некоторые лишь наслышаны, но в любом случае все формальности необходимо соблюсти. Итак: мормэр клана Каванах, уважаемый Фаррел Каванах и его достопочтенная сестра, леди Нэнси Каванах.
Брат и сестра, главы клана, выступили вперёд, коротко склонили головы, и отошли на своё место. Крейван с любопытством рассматривал их, недоумевая, что здесь сейчас происходит. В представлении Маккуина его, как и всех остальных присутствующих, наняли в разное время какие-то криминальные шишки для разборок с другой бандой. Почему разборки эти называются Игрой, и какая у неё предыстория, Билла мало волновало — он получал деньги, делая то, что ему говорили, не проявляя инициативы и не выходя за рамки должностных инструкций. Но Фланахэну было ужасно интересно узнать, что такое кланы Каванах и Келли, и что за конфликт объединяет их. Наводить справки в открытую было небезопасно — Билл не тот человек, который ни с того ни с сего начинает задавать вопросы не по теме. Оставалось собирать информацию по крупинкам, из обрывков разговоров, из случайных фраз, а может, позже, даже поискать что-нибудь в интернете или заехать в городскую библиотеку Дублина или Белфаста. Сейчас же безликий пытался понять, что есть «клан» в местной системе социальных отношений, и насколько он схож с их, дорасовской структурой разделения по врождённым способностям. Судя по всему, кланы Земли представляли собой какие-то семейные сообщества, члены которых обычные люди, простолюдины, и не обладают никакими способностями, в отличие от тех же безликих или не-мёртвых. Судя по всему, здесь, на Земле, жили только простолюдины, во всяком случае, никого подобного себе Фланахэн пока ещё не встречал… Бреннан, тем временем, продолжал:
— Супруга Фаррела, Лиза, также выражала желание присутствовать на сегодняшнем совете, но учитывая её нынешнее положение, — Бреннан снова улыбнулся, теперь только глазами, — большинством голосов было решено удержать её от участия в столь волнительном мероприятии. Теперь о регламенте. Сначала, как и на каждой нашей обычной планёрке, все отчитываются о текущем положении вещей. Потом, мы даем слово Фаррелу, — от Крейвана не укрылось это панибратское «Фаррелу», — Он хочет сделать заявление. После — обсуждение и прения. Вопросы?
Шея Крейвана снова заныла: зычный голос принадлежал человеку пять минут назад напавшему на него:
— Послушай, Дилан, долго мы ещё будем вилять, как маркитантская лодка? Мне до смерти надоели все эти бла-бла-бла по понедельникам!
— Терпение, Нильстрём, терпение — ещё успеешь навоеваться. Хотя мне, лично, хотелось бы обойтись без лишней крови. Давай лучше, расскажи, что дала твоя поездка к немецким друзьям?
Теория Крейвана о присутствии в этой комнате полного двойника Ульфа Ниельстрема подтверждалась. Каждое слово здоровяка, каждое его движение рождало в голове безликого новые волны детских воспоминаний. Нильстрём выбрался из кресла. Странно, как оно вообще вместило такого гиганта? Ульф был самым высоким из собравшихся; даже не маленького Бреннана он превосходил на голову, а Крейвана на все полторы. Не человек, а гора: две с половиной сотни фунтов мышц и костей. Странно, что он сразу не свернул Крейвану шею, а только чуть придушил — для таких габаритов всё равно, что приласкал. Но бросив взгляд на лицо Ульфа, Фланахэн почувствовал, что удивление приходит на место тревоги, пребывавшей там мгновением ранее. Поразительно добродушное лицо, всё усеянное мелкими светло-золотыми крапинками, большие округлые глаза, отливающие глубокой синевой полуденного летнего неба, рот, едва-едва удерживающийся от того, чтобы сей час же не расплыться в широкой белозубой улыбке. Оттопыренные, не раз ломаные уши нисколько не портили произведённого впечатления. Грива огненно-рыжих волос делала гиганта похожим на доброго льва, отца семейства, который может рыкнуть лишь только при угрозе возлюбленному прайду. Дабы не утонуть в сантиментах, Крейван напомнил себе, что этот добряк только что чуть не отправил его к праотцам, и что за изгибающимися в улыбке губами наверняка таятся острые зубы. А ещё, он напомнил себе, что здешний Ульф не тот самый кузнец, что охотно делился с юным Фланахэном своими радостями и печалями.
— Если подпустить его слишком близко — он легко выбьет мозги своей мягкой лапой. — пробормотал Крейван себе под нос. Это не укрылось от внимания Бреннана:
— Билли, ты хотел предварить доклад Нильстрёма?
Рыжий гигант сделал шаг по направлению к безликому, отчего тот рефлекторно сжал кулаки и вжался в стену.
— Этот идиот пусть сидит молча и не вякает! Из-за него мне пришлось добираться в аэропорт на попутках! Я потерял полдня и массу нервных клеток, выслушивая фермерские стенания насчет того, как у нас всё плохо с ценовой политикой в сельхоззакупках.
Раздалось несколько смешков. Крейван, потирая ноющий кадык, бросил вполголоса:
— А нехер бычить не по масти. Пока это были всего лишь колёса.
— Что ты сказал, урод?! — Нильстрём с рёвом бросился к Фланахэну, но путь ему преградил неприметный человек, Джон Дейли, третий из «элиты» занимавшей диван. Он повис на плечах здоровяка и что-то шепнул на ухо. Напор Нильстрёма иссяк, с ворчанием он плюхнулся в жалобно крякнувшее кресло. Джон тоже сел на место, бросив быстрый взгляд на безликого. Крейван заметил в этом взгляде интерес и, что странно, подобие одобрения.
— Надеюсь, это был последний раунд? — Бреннан застыл посреди гостиной, скрестив руки на груди. Глаза его выражали усталость и скуку. Так смотрит, должно быть, учитель начальной школы на нерадивого подопечного в конце тяжёлой недели. — Я не хотел бы переводить совещание в формат индивидуальных отчётов и личных бесед. Да и перед нашими дорогими гостями неудобно. Соберитесь!
Атмосфера сгустилась, все почувствовали, что Бреннан начинает заводиться. Фитиль у него был длинный, но если уж догорал до конца, то последствия оказывались катастрофическими. Ульф заговорил уже спокойным, деловым голосом:
— О'кей, я опущу предысторию о своих дорожных злоключениях. Побывал я, значит, во Франкфурте и встретился с человеком, которого мне порекомендовал наш общий знакомый Менц. Некто Тобиас, хотя, думаю, это не настоящее его имя. После нашей беседы его бумажник значительно потяжелел…
— Надеюсь, ты тоже обогатился знаниями?
— И да, и нет. Он, этот Тобиас, дал мне распечатки выписок счетов семьи Келли. У них нет ничего на материке — все капиталы сосредоточены в Королевском банке Шотландии. Через него же проводятся все операции. И знаешь, кто управляет накоплениями клана?
— Уже знаю. Судья Хорас Лич. Лучший друг старого Келли. У Гая слишком много болячек, чтобы следить за бюджетом, да и не расположен он ко всем этим новомодным штучкам. Когда кузен Ричи послал Игру подальше — кого бы ещё старый Келли поставил на пост казначея? Жену и детей? Я вас умоляю! Детей он держит за полудурков и считает, что без папочки они и шагу не ступят. Жену он боится и, при этом, не доверил бы ей и ломаного медяка. А Хорас лучший друг детства, оставшийся таковым и к старости. Помимо этого, у Хораса есть деловая хватка, ему не впервой ворочать миллионами. Не обижайся, но чтобы это понять, мне не нужно ехать во Франкфурт.
Нильстрём чуть зарделся, но подавил обиду и снова заговорил:
— В КБШ у Келли есть несколько счетов. Один, поменьше, приходно-расходный: повседневные траты, выручка от строительной фирмы Келли-младшего, проценты по вкладам. Оставшиеся три — многомиллионные, примерно равные и много лет пролонгируемые.
— Ценные бумаги?
— Клан консервативен и склонен доверять лишь звонкой монете…
— Серьёзно? Только бабки? — Бреннан заметно оживился. — Прости меня, дружище, я был несправедлив к тебе! Очень, очень хорошая новость!
Нильстрём махнул рукой:
— Будет тебе! Какие уж обиды…
— Так. А что этот Тобиас ответил на мой вопрос? — голос Бреннана вибрировал от нетерпения.
— Вот здесь — нет. Увы, ни он, ни его знакомые за такое дело не возьмутся. И он сомневается, что вообще кто-то на такое способен…
Из Бреннана словно воздух выпустили, он насупился, скрестил руки на груди, качнулся с пяток на носки и обратно. Левый рукав задрался и явил свету кольцевую татуировку на запястье: змея, кусающая собственный хвост. В гостиной повисло молчание, даже Майк с Кейси перестали шушукаться, а Кларк клацать клавишами. Наконец, Бреннан будто очнулся от полудрёмы и преувеличено бодрым голосом сказал:
— Ну что же. Ладно. Посмотрим, как можно твою историю повернуть нужной нам стороной. Спасибо, Ульф! По окончании передашь мне распечатки и расходные чеки, ладно? И вот что: напомни мне, чтобы я вычел сумму нужную для покупки колёс из чека Маккуина.
— Пусть лучше сам купит новые. И сам же поставит. А пока он будет копаться, я заберу его «мустанга».
— Хм, справедливо. Билл давай ключи.
— Я счас без колёс. — Крейван хмуро глядел в пол. — Зима на улице.
— Ульф, тогда тебе придётся заскочить к Маккуину за ключами.
— Ну уж дудки! — здоровяк снова был на ногах, массивные руки упёрлись в поясницу. — Пускай сам подгонит тачку к моему дому!
— «Мустанга» от тебя разорвёт, — безликий презрительно посмотрел на Нильстрёма, — а коли не разорвёт, так вырвет. От такой-то кучи дерьма!
Но Нильстрём только улыбнулся:
— Жду не позднее пяти.
Бреннан щёлкнул пальцами:
— Так. Дальше выступает наше трио: Мёрфи, Кейси и Маккуин. Вперед, Майки — расскажи, как там обстановка на границе? Враг, поди, не дремлет?
Майк (как оказалось, Маккуин не знал фамилии своего приятеля) иронии не понял и бодро забубнил отчёт о патрулировании Бушмилса. На середине Бреннан прервал его:
— Нормально. Вижу — вы все молодцы, деньги семьи Каванах проедаете не зря. Но скажи только ещё вот что: как всё разрешилось с тем парнем, Фланаганом. Надеюсь, ты, Маккуин, оставил его в покое?
Крейван размышлявший над докладом Нильстрёма, пытаясь приобщить его к уже имеющейся информации, заслышав сразу две знакомые фамилии, встрепенулся. Особенно резанула слух вторая, знакомая, хоть и звучавшая немного иначе. Но прежде, чем он или Майк успели вымолвить хоть слово, с дивана подал голос Джон Дейли:
— Всё в порядке, Дилан.
Бреннан вопросительно поднял брови.
— Я проконтролировал ситуацию. Стычка была, но всё закончилось благополучно. Фланаган ушёл восвояси, а Маккуин не будет больше обижать слабых. Так, Билл?
Крейвану не оставалось ничего, кроме как пробормотать что-то утвердительное. Он поймал взгляд Майка: тот недоумевающе пожал плечами, дескать, сам в шоке. Фланахэн искоса посмотрел на Дейли, но тот отвернулся и, улыбаясь чему-то, смотрел в окно.
— Отлично! Я буду только рад, если наш infant terrible хоть на чуть-чуть подрастёт. Так. С остальными компаньонами я побеседую позже, а сейчас всё-таки хочу дать слово Фаррелу.
Бреннан быстро отошёл к окну, а с небольшой софы, стоявшей у дальней стены, поднялся нынешний глава клана, Фаррел Каванах. Предыдущие несколько минут он что-то горячо обсуждал со своею сестрой, сидевшей рядом, и румянец спора ещё не сошел с его скул. Каванах был невысок, примерный ровесник Бреннана, едва ли старше, пропорционально сложённая, должно быть спортивная в прошлом фигура теперь слегка расплылась, стильный белый джемпер обтягивал небольшой животик. Внешне Фаррел был ничем не примечателен, с довольно заурядным лицом: близко посаженные тёмные глаза, небольшой прямой нос, тонкий рот обрамляет аккуратная чёрная с проседью эспаньолка. Точно того же оттенка волосы зачёсаны назад, свиваясь в плотную тонкую косу. Каванах, задумчиво стоял, засунув руки в карманы классических синих джинсов — по-видимому, выступления перед аудиторией были для него непривычны. Прочистив горло, он начал. Сначала, он говорил тихо, его голос то срывался, то опускался ниже порога слышимости, но постепенно, чувствуя молчаливую поддержку собравшихся, речь набрала ход, слова обрели напор и чёткость: казалось, Фаррелу передалась часть гипнотической магии Бреннана:
— Я благодарен всем собравшимся здесь пускай временным, но членам клана Каванах. Друзья! Все мы, так или иначе, увязли в этой чёртовой Игре. Кто-то больше, кто-то меньше. Мы, как обречённые с рождения, вы — как добровольные помощники. Как все знают, из Игры нельзя выйти просто так. Либо подписав капитуляционный договор, либо вперёд ногами. В первом случае, капитулянт добровольно покидает клан, отказывается от фамилии и всего имущества. Со вторым и так всё ясно. Вы спросите — к чему я веду? А веду я к тому, что мне, лично, эта многовековая блажь порядком надоела. И, я уверен, что не мне одному. С Игрой пора заканчивать, пока она не закончила с нами. Нет, я не говорю о сдаче или самоубийстве. Игра продолжается так давно, что все позабыли о её цели. Игру можно ещё и выиграть. — Каванах поднял руки вверх, останавливая первые аплодисменты, слетевшие с ладоней, — Но, возразите вы, сказать — не значит сделать. Это так, правда. Мы, во главе с руководителем аналитической группы, разрабатываем план, сориентированный на единичный, но убийственный удар. К сожалению, это не секрет ни для кого из присутствующих, настоящее соотношение сил не позволяет говорить о паритете. После Третьего кланового раскола мы уступаем и в человеческой силе, и в технической оснащённости, и в финансовой составляющей. Именно поэтому, следуя инициативе Дилана, мы отступили из Дублина в Бушмилс. Мы надеялись получить время на перегруппировку сил, на изыскание резервов, на отдых, наконец. Но Келли, — Фаррел на мгновение зажмурился, словно одна фамилия врага доставляла боль, — они вышли на нас и отправились следом. Сейчас, правда, игровой процесс погрузился в некоторое подобие стазиса: и мы, и Келли затаились, выжидая ошибки противника. Ожидание это действует на нервы всем нам. Зато, насколько я знаю старого Гая, Келли получают истинное удовольствие, спокойно сидя в своём Балликастле, как кошка терпеливо поджидает, когда мышь неосторожно выглянет из своей норы…
Хотя названия звучали иначе, Крейван всё же полагал, что они соответствуют Бойсе и Балликорту его родного мира…
— … будем бешеной мышью, которая имеет зубы и острые когти. Хватит сидеть на заднице, в тревожном неведении, чем именно враг собирается тебя прихлопнуть. Чтобы нанести тот самый последний удар, нужно раскачать ситуацию, чем мы займемся в ближайшее время. Скажу вам правду — шансов на окончательный успех немного, куда больше шансов кануть в ненасытную пасть Игры. Поэтому, если кто-то хочет уйти, никто не будет препятствовать, никто вас не осудит. Безусловно, потеря любого из вас делает наше положение совсем уж невесёлым, но, повторюсь, я более не вправе заставлять вас рисковать жизнью. Правила вы знаете: я звоню Гаю Келли, тот, кто решил уйти, берёт смену белья, сотню евро наличными, и это всё. Далее — нужно поехать в Балликастл и подписать у Келли акт добровольной сдачи. Вам предоставлены гарантии безопасности, вы вольны отправиться на все четыре стороны. Всё. Кто хочет покинуть Игру добровольно?
Повисла мёртвая тишина. Никто не глядел на соседей, опасаясь… Чего? Того, что они станут свидетелями предательской слабости? Или же боясь эту самую слабость продемонстрировать? Фаррел, сцепив пальцы в замок так, что костяшки побелели от напряжения, смотрел в никуда. Нэнси Каванах, маленькая миловидная брюнетка с длинными волосами, распущенными по плечам, откинулась на спинку софы, глубоко погружённая в свои мысли. Бреннан беззвучно насвистывал какой-то мотив, но, хотя всем видом своим выражал безмятежность, чувствовалось, что и он напряжён. Прошла мучительно долгая минута, в течение которой никто так и не сделал движения, которое можно было бы трактовать, как согласие. Каванах моргнул и, как ему показалось, незаметно выдохнул.
— Отлично! Не буду кривить душой: я рад, что так закончилось сегодняшнее собрание. Спасибо вам!
Ответом ему было нестройное мычание, бойцы клана были явно смущены этим проявлением чувств своего нанимателя.
— И последняя, приятная, новость. С сего дня выплаты будут увеличены вдвое. Плюс премии за боевые акции и, если всё пройдёт, как мы рассчитываем — настоящий куш за победу в Игре!
Теперь аудитория разразилась громкими возгласами восторга. Не примкнувший к общему ликованию, Крейван заметил, что Нэнси подошла к Бреннану и, привстав на цыпочки, что-то шепнула ему. Он улыбнулся, приобнял женщину и поцеловал её в макушку. Потом поднял руку, привлекая внимание:
— Парни, сейчас самое время обсудить друг с другом щедрость нашего шефа. За кружкой пива или чего погорячее, но, не впадая в крайности, о'кей? Короче, как уже сказал Фаррел, собрание закончилось — все свободны. Естественно, не забываем о своих обязанностях, типа патрулирования. Мёрфи, Маккуин, вы слышите?
— О'кей, босс! — синхронно отозвались Майк и Крейван.
Члены клана расходились, громко обсуждая последние новости. Даже Кларк, обычно немногословный и необщительный, проникшись общей атмосферой, объяснял что-то Грэму О'Райли. Молчал лишь Фланахэн. Выходя из комнаты, спиною он ощутил внимательный взгляд. Обернувшись, Крейван увидел, что Бреннан нахмурив брови и прикусив ноготь большого пальца, сосредоточенно смотрит прямо на него…
— Билл, ты с нами? — Майк поджидал его на гравийной дорожке, ведущей к воротам.
— Угу. — при мысли о ещё одной прогулке, Крейвана зазнобило. Снег перестал, но всё равно было холодно и сыро.
— Может, хочешь сгонять к своей Энн, повидаться там, все дела. — Майк хихикнул.
— Не-а, мне ж ещё «мустанга» этому грёбанному шведу завозить. — Фланахэн сплюнул, — Поехали.
— Слушай, Билл, чё-то ты не в себе какой-то? — Майк вопросительно смотрел прямо в глаза. — Всё норм?
— Ага, я с метом завязал…
Вопрос в глазах Майка сменился изумлением, рот чуть приоткрылся.
— Поехали, говорю. И закрой уже рот — выглядишь как дебил.
Всю дорогу домой, Крейван никак не мог отделаться от того самого ощущения внимательного взгляда. Очередной раз взглянув в зеркало заднего вида, он увидел то же, что и обычно: серое полотно дороги, два ряда домов, прохожих, спешащих куда-то по своим делам и несколько машин. Красная хонда, синий фольксваген и белый, забрызганный грязью безродный грузовик. Когда «цивик» Кейси подъехал к дому, на горизонте никого не было, а чувство изучающего взгляда исчезло.
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Совет у Бреннана эмоционально вымотал меня. Конечно, мы, безликие, довольно устойчивы к резким поворотам судьбы, к внезапным и не всегда желанным знакомствам, к слиянию с не вполне полноценными личностями. До сих пор и я был таким. Когда в дело вступает Ремесло, глупо жаловаться на тяготы жизни. Ты становишься другим человеком, но знаешь, что, во-первых, это не навсегда, а, во-вторых, память о приличном гонораре вдобавок к увесистому авансу, заставляет крепче брать себя в руки, когда возникает желание раскиснуть. Но впервые за почти что два десятка лет занятия Ремеслом, моя натура противится жизни в чужой шкуре. И дело не в том, что Билл Маккуин противен мне, а он был противен — и ещё как! И не в том, что мне неприятны временные друзья Билла (похоже, у него был только один постоянный друг, которого я тоже убил — «лёд»), с их плоскими шутками и утомительно однообразными разговорами о тачках, хип-хопе и тёлках. И даже не в том, что все шишки за паскудное поведение Маккуина получал я, а не он. Нет, просто попав в совершенно иное место, и чувствуя, что шансы на возвращение в родной мир чрезвычайно малы, мне хочется стать своим, настоящим, живым, а не играть чужую роль. Тем более, я не знаю, сколько ещё мне придется эту роль играть. А главное — я боюсь пробуждения матрицы Маккуина, боюсь, что не смогу сдерживать его достаточно долго, чтобы оставаться на плаву в бурном течении новой жизни.
Я обманул Майка. Мне хотелось заглянуть в ту самую кондитерскую, о которой у Билла остались тёплые, но очень сумбурные воспоминания. И зайти туда я планировал в одиночку, без этих, уже успевших опостылеть, своих приятелей. Отвязался я от них под вполне правдивым предлогом, так как действительно собирался отогнать «мустанга» Нильстрему, пускай и без особого желания. Я был согласен с наказанием и считал его справедливым, но всё же успел привыкнуть к этой большой, мощной и по своему красивой машине. Скрепя сердце, я положил ключи, прицепленные к брелоку с пластиковым черепом на подвеске, на широкую ладонь шведа. Он с подозрением оглядел ключи, с таким же подозрением обошёл «мустанг», потом чуть ли не удивлённо уставился на меня:
— Эй, Маккуин! А в чём подвох-то?
— То есть? — я, в свою очередь, непонимающе посмотрел на здоровяка. — О чём ты, дылда?
— Ну как же, — похоже, Нильстрём был настолько сбит с толку моим приездом, что пропустил «дылду» мимо ушей, — ты сам, добровольно, прикатил свою тачку, хотя я, признаться, уже планировал взять ствол и ехать за нею к тебе. Что-то в багажнике, угадал? Бомба?
— Ты балабол, Нильстрём, и не в курсе, что настоящие мужики отвечают за базар.
Такое заявление было вполне в духе Билла, одновременно оно ставило эффектную точку в не совсем приятной беседе. Несмотря на то, что Нильстрём чуть не изувечил меня, Крейвану, то есть мне, швед был по душе, а вот Маккуин его терпеть не мог, потому какое-то улучшение отношений было бы очень подозрительным. Правильнее было держать дистанцию ото всех, прикрываясь своей волчьей натурой и ломкой после разрыва с метамфетамином. Я развернулся и ушёл, набросив на голову капюшон и засунув руки в карманы, оставив Нильстрема с открытым ртом смотреть мне вслед.
Без машины жизнь стала ужасной. Быстро шагая к торговой галерее, я не раз ловил себя на мысли, что не могу представить, как жил в том, своём, мире, преодолевая значительные расстояния или пешком, или верхом, но всё же медленно — значительно медленнее, чем на автомобиле.
В магазине курток и повседневной одежды я купил чёрную дублёнку из мягкой кожи, пару водолазок, теплые шерстяные носки, несколько смен нижнего белья (Билл почему-то пренебрегал такой мелочью, как чистые запасные трусы) и, немного помедлив, две пары джинсов. Они были похожи на штаны, которые я носил, отличаясь наличием карманов и стилем исполнения.
— Будете прямо Ковбой Мальборо. — продавец, грузный мужчина в заношенных брюках и пёстром свитере домашней вязки, добродушно улыбался мне. По-видимому, он не имел чести быть знакомым с Маккуином, чему я был откровенно рад. — Классический деним. Задумали изменить стиль?
Если рассуждать здраво, то идея с джинсами была не лучшей, так как Билл не признавал другой одежды, кроме спортивных костюмов. Но я решил плюнуть на осторожность и одеться так, как удобнее мне самому. Авось, окружение спишет сии странности на следствие всё той же ломки.
В примерочной я переоделся, свернув одежду Билла в плотный сверток и намереваясь выбросить его в ближайший мусорный бак. Увидев меня, продавец одобрительно прищёлкнул языком:
— Ну вот, значительно лучше! Вам бы тогда ещё волосы немного отпустить…
Со временем возможно. Когда я уже не буду Маккуином. А до тех пор, мои волосы будут оставаться таким же коротким ёжиком, каким они были в момент нашей встречи. В миг, когда я вобрал матрицу Билла, настоящие волосы осыпались осенней листвой, оставив на голове только короткую поросль.
— И да, мистер, простите мою навязчивость, но тогда уж сразу поменяйте вот это. — продавец кивнул на мои ноги. Действительно, красные с жёлтыми вставками кроссовки вызывающе выглядывали из-под тёмно-синих штанин.
— Тут же, в двух шагах, обувной магазин. Рожа у старика Корбейна так себе, но товар вполне приличный.
Я сдержанно поблагодарил продавца и, следуя совету, перешёл в обувную лавку, где купил высокие кожаные ботинки на толстой полиуретановой подошве. Галерею магазинов я покинул, чувствуя себя совсем другим человеком. На плече болтался небольшой городской рюкзак.
Следуя внутреннему компасу, а именно памяти Маккуина, попутно проклиная его идею с колёсами внедорожника Нильстрёма, я подошёл к кондитерской «Что-нибудь к чаю». На улице уже стемнело, за окнами кондитерской тепло и по-домашнему уютно горел желтоватый свет, проявляя тонко выписанные на стёклах торты, калачи и пирожные. Внутри, образуя небольшую очередь, толпились покупатели: по большей части женщины за шестьдесят и один мужчина средних лет. Стоящий за прилавком толстый чернокожий мужчина наперёд знал, кто и что закажет, поэтому без вопросов сноровисто упаковывал корзинки, эклеры и рулетики в пластиковые коробочки, ловко перевязывая их красным, с золотыми нитями, шнуром и прикрепляя к нему бархатное сердечко с надписью «Matt&amp;Ann».
Странно, но за прилавком Мэтт был один. Энни, верно, на кухне оформляет очередной торт на заказ. Я изо всех сил пытался выудить из памяти Маккуина образ Энн Флауэрс, но натыкался только на что-то размытое и тёплое — честно говоря, даже странно было обнаружить, что Биллу на самом деле кто-то нравился. И хотя Маккуин не переваривал Мэтта Паркера (а Мэтт, наверняка, отвечал ему взаимностью), я продолжал толочься в хвосте очереди, надеясь, что Энни появится в магазине.
Я уже продвинулся к витрине (две крайние дамы, заядлые партнёры по скрэбблу то и дело прерывали беседу и бросали на меня недовольные взгляды), когда Шеф спросил у очередной покупательницы:
— Добрый вечер, миссис Фланаган! Есть новости о вашем сыне?
Если вопрос заставил насторожиться, то голос собеседницы Паркера просто пригвоздил меня к полу. Мурашки побежали по спине, а сердце ухнуло в пятки.
— Спасибо, Мэтт, вы так добры! Я совершенно вымоталась, — голос женщины подтверждал сказанное, казалось, что она вот-вот разрыдается, — почти не сплю в эти ночи… Шеф Фил Джонстон, кажется, начинает избегать меня. Во всяком, случае, часто бывает, что я звоню, а мне говорят: «Извините мэм, он на выезде», ну или что-то в этом роде. А если уж я попадаю на самого Джонстона, то слышу плохо скрываемый вздох. Потом следует один и тот же ответ: «Нет, миссис Фланаган, ничего нового. Не беспокойтесь, если мы узнаем что-нибудь, сейчас же известим Вас». Ещё сказал, что по его данным Креван покинул Бушмилс, что мне стоит продолжать пытаться дозвониться на его сотовый. А то я не пытаюсь! Ненавижу эту стерву, которая говорит, что мой сын недоступен…
— Брейда, — в разговор вступила старушка, стоявшая следом за миссис Фланаган, — ты ведь говорила, что у Кревана есть пассия, что она гостит у родителей в Дерри, и что они, молодые, должны повидаться с тобою… Может твой сын поехал к ней?
— Ох, миссис Старр, вы не поверите, чего мне стоило найти телефон этой Дженнифер. Нет, она сама в панике — говорит, что у них с Креваном был небольшой разлад, но они должны были встретиться, непременно — так она мне сказала. Ни слуху, ни духу — как в воду канул…
На несколько секунд воцарилась тяжёлая тишина, а потом женщина разрыдалась. Я инстинктивно рванулся вперед, обходя людей стоящих перед ним. Ни разу в жизни я не слышал, как мать плачет, даже на похоронах отца…
— Миссис Фланаган, что Вы, не надо! — новый звонкий голос перекрыл рыдания. — Он вернётся!
Энн Флауэрс (сейчас её образ вновь восстановил чёткие очертания в памяти Маккуина-Фланахэна) легонько оттолкнула Шефа и выскользнула из-за прилавка. Никто не заметил, когда Энн вошла в кондитерскую, но появилась она как раз вовремя. Подойдя к женщине («Моя мать, Брейда, только одета странно и выглядит такой старой…»), Энни приобняла её за плечи и мягко, но настойчиво, усадила в одно из кресел, стоявших у столика возле стены. Она говорила быстро, вполголоса, её уговаривающий речитатив звучал гипнотически:
— Проверьте, он вернётся. Не может не вернуться… Да, очень много людей пропадает без вести, это так. Но вы даже не представляете, сколько тех, кто считался пропавшим, возвращается домой. Не сразу, да. Иногда проходят недели, месяцы, даже годы. Я не придумываю, я интересовалась этой темой, когда делала научное исследование в школе. Не сдавайтесь, ведь пока Вы верите — остаётся надежда. Даже если все окружающие смирятся и оставят поиски, Брида, Вы не должны. И однажды он позвонит. Вы слышите?
— Да, моё золотко. — голос матери звучал глухо, она как будто пребывала в трансе. Но, по крайней мере, истерика прекратилась. — Спасибо, мне уже лучше. Пойду я лучше домой — может, он прямо сейчас звонит…
— Мэм, — подал голос Мэтт, — если хотите, отдохните здесь, у нас. Или хотите — я вас отвезу…
— Нет-нет. — Брида поспешно встала. — Я всё же пойду сама…
Поддерживаемая под руку Энни, мать прошла мимо меня и вышла на улицу. Я пребывал в смятении и не знал, что делать. Бежать следом? Да, эта женщина, как две капли воды походила на мою мать, но всё же не была ею. Эта Брейда Фланахэн принадлежала не моему миру, как и тот, другой я, которого она потеряла. Да и что тут можно сделать? Догнать и сказать: «Мам, не расстраивайся, со мной, то есть с твоим сыном всё в порядке, ведь он и есть я!» Если она сразу не грохнется в обморок, то точно поднимет шум, меня скрутят добросердечные жители и, учитывая их «тёплые» чувства по отношению ко мне, отправят в участок. А там уже и до психиатрической клиники недалеко. Маловероятно, что Бреннан тогда за меня вступится.
Пока я метался в раздумьях, торговля возобновилась, но теперь и покупатели и Шеф почти не говорили, внутренне переживая случившееся. Я вновь ощутил на себе взгляды, но теперь они были ещё и злобными. Мэтт тоже угрюмо поглядывал в мою сторону, но пока молча. Моя очередь почти подошла, а я не знал, что делать. Я ведь пришёл в кондитерскую только чтобы увидеть Энни, без какого-то плана действий. А увидел даже больше, чем хотел…
Входная дверь с треском распахнулась, и маленький, но очень мощный ураган Энни ворвался внутрь. Как-то получилось, что на его пути оказался я, о чём тут же пожалел.
— Ублюдок! — твёрдые, как два небольших булыжника, кулачки воткнулись мне в грудь. Я машинально перехватил её запястья, удивившись, до чего они тонкие и сильные одновременно, она тут же боднула меня головой в грудь.
— Гад! Это ты, ты его убил! — Энни разъярённо пыталась высвободиться, а я убирал ноги, пытаясь избежать контакта с узкими мысками её сапожек. Но пару раз Энни все же угодила мне по голени, тупая боль немедленно разлилась по всей передней поверхности ноги. Периферийным зрением я отметил, что трое оставшихся покупателей (две старушки — чемпионки в скрэббле, и женщина средних лет, занимавшая очередь за мной) отступили к стенке, как бы давая пространство двум драчунам, как это принято у мальчишек. Странно, но мне показалось, я вижу одобрение в их глазах.
— Энн, ты, блин, что несёшь? — порою, Маккуину удавалось выходить на первый план, что начинало беспокоить меня. Но Билл, я чувствовал это, не смог бы причинить девушке ни малейшего вреда. Чего уж говорить обо мне. — Кого, блин, я убил?
Глаза Энн сузились:
— Ты издеваешься? Кого, по-твоему, я только что успокаивала? Его мать, Бриду Фланаган. Или ты скажешь, что никогда не встречал её сына? — воспользовавшись паузой, девушка снова рванула руки на себя, попутно сделав ещё одну попытку разбить мой нос.
Рядом выросла чёрная тень, тотчас же Шеф вклинился между нами, разрывая не особенно нежный контакт. Он мягко оттолкнул Энни и слегка встряхнул за плечи:
— Девонька, успокойся! В последний раз мистера Фланагана видели в пабе «Чёрный клён», и этого придурка, — он, не глядя, ткнул большим пальцем в мою сторону, — там и близко не было. Говорю тебе, успокойся!
— Да что ты говоришь?! А официантка из «Наггетс Кинг», Сью, сказала, что Маккуин избил Крейвана. Мог бы и убить, если бы копы не подоспели. А Билли потом грозился, что достанет его…
Энни говорила ещё что-то такое же обвинительное, но видно было, её порыв пошёл на убыль, ненависть и агрессия в её глазах уступали место горечи обреченности. Плечи её поникли, девушка подалась вперед и буквально повисла на руках у Мэтта. Второй раз за последние десять минут я услышал рыдания:
— Шеф, ну как же так… А что, если миссис Фланаган права в своих ожиданиях? Что, если её сын и вправду не вернётся? — звякнул дверной колокольчик: пожилые дамы тактично удалились, не дожидаясь возобновления торговли. — Почему он вообще должен вернуться? Прошло ведь уже четыре дня. Он погиб, его убили, он сам бросился со скалы… Что случилось?
— Ну-ну, солнышко, зачем же? Ты ведь сама говорила, что пока тело не нашли нужно ждать и верить…
— Ага, только на меня это не действует. Паркер, почему? Он ведь был такой милый, рассказывал о себе, делился планами, может и вправду собирался переехать к нам вместе со своею девушкой. И что теперь, я тебя спрашиваю?!
Мэтт тяжко вздохнул и лишь крепче прижал Энни к своей широкой груди. Девушка всхлипнула и спросила:
— Шеф?
— Да, солнышко?
— Маккуин, он ещё здесь?
— Нет, он уже ушел. — Паркер скосил глаза на меня и раздраженно дернул головой в сторону выхода.
Я, стараясь двигаться как можно тише, покорно направился к двери. Уже поворачивая ручку, предусмотрительно придержав язычок колокольчика, услышал:
— Билли, как бы я хотела, чтобы ты сдох, а тот парень был жив! И слышишь, я говорю тебе, никогда больше не возвращайся сюда. Ни ногой!
Я вышел, не сказав ни слова. Снова шёл снег. Я вдохнул влажный холодный воздух вечерней улицы, потом медленно спустился по ступенькам. Подумал, что у Энни есть дар предвидения наоборот. Или, если есть такое слово, послевидения. А в следующий момент осознал, что влюбился по уши.
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Я решил вести свои записи не ежедневно, а по мере накопления каких-то более-менее важных или интересных событий. Или, если есть желание, просто записывать свои мысли. Я веду дневник, в первую очередь, для себя, но, как знать — может так получиться, что его будет читать другой. Но, ни мне, ни этому другому, думаю, не будет интересно переживать мои муки по изучению управления стиральной машины, так как вдруг выяснилось, что Билли Маккуин при жизни ни разу не стирал самостоятельно. Или узнать чего мне стоило привести в относительный порядок свою комнату (попутно обнаружилась парочка тайников с приличным количеством «льда», о которых Билли совершенно забыл). Я обустраивался на новом месте — и это всё, что стоит сказать о моих домашних делах.
В свободное от домашних забот время, мы с Кейси и Майком выполняли свою часть работы на благо клана Каванах. Патрулировать улицы Бушмилса полагалось тремя машинами, ведя непрерывные переговоры с патрулями и базой, оборудованной в доме Бреннана. Ввиду моей «бесколёсности», мы сократили число патрулей до двух, я ездил то с Майком, то с Кейси попеременно. Это было самое тяжёлое время. Когда я занимался уборкой, ремонтом, осваивал разную технику или просто изучал всемирную сеть, у меня оставалось меньше времени на воспоминания об Энни. Сидя на пассажирском сидении и уже в сто первый раз бесцельно шаря глазами по мокрым от дождя улицам, попутно пропуская мимо ушей постоянное нытьё Хью или идиотские истории Майка, трудно было не позволить мыслям возвращаться к отпечатавшемуся в памяти образу. Я понимал, что скрываясь под личиной Маккуина, не имею ни малейшего шанса не то что на взаимность, но даже на встречу. И, вместе с тем, понимал, что никак не могу изменить сложившееся положение вещей. Конечно, хоть сию секунду (образно, конечно, процесс отчуждения личности занимал какое-то время) Билл Маккуин мог бы исчезнуть без следа, а пропавший без вести сын миссис Фланаган обрадовал бы всех своим возвращением, но… Я не был уверен, способен ли сыграть такую роль, роль человека из совершенно иной реальности. Человека, о котором не знал ничего, кроме того, что он и есть я. Безликий, довольно сносно овладевший Ремеслом, ещё не есть хороший актёр. Без матрицы, подстрочника и суфлёра, одновременно, я могу не выдержать проверки родными и близкими, работой и личными увлечениями — буде даже сославшись на потерю памяти. Когда-нибудь, может быть, но точно не сейчас.
Свои внезапно нахлынувшие чувства я скрывал ото всех, пускай даже и Майк и Хью были в курсе привязанности Маккуина к помощнице Паркера (подозреваю, правда, что Билл тоже прятал свою привязанность, считая таковую недостойной «нормального пацана». Прятал за грубостью, пошлыми шутками, иногда намеренно флиртуя с другими девушками). Я вообще в эти дни стал скрытен. Это плохо и вызывает подозрения, которые трудно развеивать легендой о состоянии «завязки». Общаясь в эти дни с Бреннаном, ячувствовал, что тот украдкой изучает меня. Вполне возможно, что не он один. И всё равно я стараюсь изо всех сил, Творец свидетель, быть Биллом, но, сколько ещё смогу — это самый актуальный на сегодня вопрос.
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Сегодня, когда я заканчивал завтракать перед очередным выездом на патрулирование (картофель фри и большой кусок бекона, залитые банкой «хольстена» — я же пассивный пассажир, мне можно), в дверь постучали. Для Кейси было рановато, он никогда не являлся до назначенного времени, помня о моём буйном нраве. Майк был в душе, так как не мог сесть на водительское место несвежим задом, поэтому открывать пришлось мне. Рассеянно разглядывая что-то на коврике для ног, перед дверью стоял Джон Дейли. Увидев меня, он улыбнулся одними кончиками губ и сходу перешел к делу:
— Привет! Собирайся, прокатимся.
— А… Э-э? — от неожиданности я забыл все слова сразу.
— Эй, чувак, что за дела? Какого тебе нужно от Мака? Ему счас в патруль, не в курсе?
Оказывается, Майк вышел из ванной и стоял сейчас за моей спиной в одних боксерах, рыхля гребешком коротенькие курчавые всходы на своей голове.
— Мики, сбавь тон. — Дейли улыбался, но глаза его стали жёсткими, как у белой акулы при виде морской черепахи. — Говорить будешь, когда тебя спросят. Билл, ну же, я не могу стоять тут весь день.
— Эй, алё! — я отдал должное отваге Майка. Не думаю, что у меня бы её хватило для отпора такому крутому парню, как Дейли. — Он ни хрена не сделал! Он вообще в завязке и всё время торчит дома, когда не катается с нами. Отвянь! Мак с нами в патруле, ага.
— Слушай, Билли, заткни своего карманного чихуахуа, — Джон утомленно закатил глаза, — или мне придется самому…
— О'кей, заткнитесь оба. Дэйли, я выйду через пять минут.
Я пошёл одеваться. Майк обиженно завопил:
— Мак, что за лажа?! Мы же сегодня с тобою катаемся! Я счас наберу Бреннана, пускай приструнит своего пса!
— Успокойся, Мёрфи! — кажется, Джон начинал сердиться. — Покатаешься сам, ничего с тобой не случится. Келли не нападут сегодня, и ты не падёшь героем, приняв нервный бой.
— Уж ты-то всё знаешь, прямо Пострадамус, да?
Я набросил куртку и вышел из дома, отодвинув Майка плечом.
— Майки, успокойся уже. Он прав, ничего ни с вами, ни со мной за полдня не случится. Покатайтесь, потом сходите в паб или ещё куда. Я на связи, к вам присоединюсь позже.
Может Майк и хотел что-то возразить, но оставил возражения при себе. Я сел в тёмно-зелёный пикап «додж» Дейли, Джон пристегнул ремень безопасности и хмыкнул:
— Он ведёт себя, как сварливая жёнушка. Бездействие выхолащивает многих людей. Но ты-то всегда готов к бою, а, Билли?
— Поехали, что ли.
Через полчаса убаюкивающей дороги, за которые не прозвучало ни слова, мы подъехали к большому магазину автозапчастей где-то на окраине Колерейна. Не знаю почему, но я не был удивлен, увидев комплект зимних покрышек уложенных в импровизированную башню перед служебным входом. Рядом курил маленький человечек, кто-то из персонала магазина. Дейли перекинулся с ним парой слов, потом махнул мне рукою. Я вылез и начал грузить покрышки в кузов пикапа. После, когда мы уже возвращались в Бушмилс, я впервые прервал молчание:
— Ну и зачем это тебе нужно?
Дейли помолчал, потом пожал плечами:
— Ты стал каким-то другим, изменился, притих. Проводишь больше времени дома и перестал задирать местных. Мне хотелось бы надеяться, что это качественный перелом в твоём подростковом сознании. Поэтому решил помочь. Это первая причина. А вторая — это то, что без колёс тяжело, и, вообще, машина скоро понадобится.
— Будет тебе разыгрывать здесь доброго дядюшку, испытывающего на молодой поросли разные виды прикормки. — я с вызовом смотрел на профиль Джона, на его нос уточкой (последствия старого перелома), на тонкие, то и дело кривящиеся в усмешке губы, на практически белые от седины виски. Я с удивлением открыл для себя тот факт, что ничего не знаю о Дейли. Откуда он? Чем занимался до вхождения в клан? Сколько ему лет? О каждом из команды я хоть немного, да узнал. О каждом, кроме Джона. Он интриговал меня, но и пугал тоже. Пугал не силою — думаю, в случае конфронтации наши возможности были бы примерно равны. Тут другое: мне казалось, что этот человек обладает особым знанием и умением смотреть вглубь, сквозь покровы и заслоны. Человек-загадка, с которым лучше дружить, чем враждовать. Поэтому, я добавил:
— Но, раз уж помог, то спасибо! Пусть даже, я не верю всей той чуши, что ты мне счас наплёл.
— Да на здоровье. — Дейли всё так же глядя перед собой, притормозил перед моим домом. — Поверь, не важно, во что ты веришь. Важно то, что ты видишь. Всё остальное — субъектив. Кстати, коли уж не считаешь меня добрым дядюшкой, то не считай меня и Сантой, хорошо? Делать тебе подарков я не собираюсь — Дилан вычтет стоимость покрышек из твоего недельного чека.
Я расхохотался:
— Чёрт! Так ты ещё и заработал на мне, да? Небось, разницу поделили с этим крысёнышем из магазина?
— Ладно, вали паясничать к своим дружкам. Нет, погоди ещё минуту.
Я кивнул с утомлённым видом:
— Валяй, дядя, времени у меня хоть отбавляй.
— Значит так. Сегодня у нас какое число?
— Одиннадцатое. Среда. А что?
— Гм. Несколько дней перекантуешься без колёс. Мы с ребятами до конца недели должны на большой остров слетать. Рабочая командировка, можно так сказать. А в понедельник я подхвачу тебя, поедем к Нильстрему твоего «мустанга» освобождать. Да, ещё вот что: заканчивайте с пивом, шмалью и прочими глупостями — скоро всё изменится, а слабые падут первыми.
— Всё?
Я, молча, вышел из машины, потянулся, разминая затекшие мышцы.
— Эй, Билли!
— Ну что ещё? — Дейли начинал слегка раздражать.
— Давай, становись скорее другим человеком! — Джон улыбался во весь рот, демонстрируя крепкие желтоватые зубы и отсутствие одного из нижних клыков.
Я моментально облился холодным потом, но так же быстро собрался и без запинки ответил:
— Знаешь что, добрый дядюшка?
— Ну?
— А иди-ка ты в жопу со своими пожеланиями!
Махнув напоследок рукой, я пошёл к дому, надеясь, что Джон не обратит внимания на мою пошатывающуюся походку, а если и обратит, то спишет на выпитое пиво.
…
12/14/2015
…
Сегодня вечером, после уже обыденной вахты на пассажирском сидении (в этот раз с Кейси — минимум разговоров друг с другом и максимум разговорных песен, в столь обожаемом Хью жанре хип-хоп), я сидел на диване в гостиной, углубившись с головой в интернет. Майк залез в кресло прямо в кроссовках и, врубив в свои «бит монстерс» что-то очень шумное, убивал на пи-эс-пи очередную порцию зомби. Я уже прилично приноровился к большинству технологических хитростей этого мира и, в принципе, уже смог бы обойтись без помощи чужой матрицы. Сейчас, на специализированном сайте я изучал разные виды огнестрельного оружия. От всех этих калибров, начальных и конечных скоростей полета пули, количества патронов в магазине, прицельной дальности стрельбы и иных параметров начало подташнивать. Во всяком случае, я уяснил, что являюсь владельцем неплохого пистолета из которого, если отменно наловчиться, могу уложить с десяток противников зараз. Это при том, что они не будут прятаться и стрелять в ответ (в голове мелькнула картинка почти из детства: медленно-медленно, раскачиваясь в такт виляющему бегу, приближается первая линия спасительных деревьев. Перекрывая гулкий стук сердца в ушах сзади, довольно далеко, доносятся громкие не то хлопки, не то удары. Далеко, но всё же недостаточно, потому что после каждого такого хлопка то ближе, то дальше, но всегда где-то возле меня, с резким, коротким, тошнотворным свистом пролетает что-то… Что-то, что несколько секунд назад прервало бег Шейна, и вот-вот должно было остановить меня и надсадно кашляющего в двух-трех шагах позади Тула… Огнестрелы ходоков: страшное, проклятое и загадочное оружие…). Если оценивать свои возможности реально, то хорошо, если в возможной переделке мне удалось бы вывести из строя хотя бы одного противника. В теории стрельбы я был подкован более чем достойно, но практически… Позавчера Майк предложил мне плюнуть на патрулирование и поехать пострелять на какой-то заброшенный торфяной карьер. Я отказался, аргументируя своё нежелание абстинентной трясучкой. Если бы мне выпал случай потренироваться вдали от чужих глаз — я бы не раздумывал, но такого случая всё не выпадало. И вообще, убийство людей на столь значительном расстоянии казалось мне каким-то недостойным безликого. Я всегда предпочитал свои проверенные клинки самым точным лукам и арбалетам.
Закрыв страницы с техническими характеристиками, я продолжил чтение развёрнутой статьи о раннехристианском периоде в истории Европы. Хотя мой глаз то и дело цеплялся за непонятные термины и отсылки к прошлым событиям, о которых я и понятия не имел, читать было очень интересно. В ближайшее время, если уж придётся устраивать здесь свою жизнь, я задумал собрать большую библиотеку бумажных книг по истории, естественным наукам, искусству и поглощать, поглощать, поглощать их всё свободное время. А пока придётся довольствоваться…
Мои размышления были прерваны новостным сюжетом. Телевизор (ещё одно чудо — лицедеи из коробки!) с отключённым звуком работал в фоновом режиме. Я схватил пульт с журнального столика и накрутил звук до приемлемого. Всклокоченный журналист с потрясающее безвкусным голубым в чёрную крапинку галстуком, театрально поводя ладонями, указывая то на улицу за своей спиной, то на первый этаж какого-то высотного здания, из окон которого валил тёмный дым, трагическим голосом рассказывал, что теракта такого уровня и беспредельной наглости Англия не знала со времён взрывов в лондонском метро:
— Ранним утром крепкий сон жителей престижного района Лондона Кэнэри Уорф, по совместительству бизнес-Меккой матушки-Британии, был нарушен самым варварским способом. Первая мысль: «Что это? Началась третья мировая? Куда бежать?» Ей на смену приходит другая: «Арабские террористы? Сколько можно?!» Не исключаю, что некоторые решили, что «русские» все-таки «пришли». Но нет, два взрыва, прогремевших с разницей в пять минут, не имеют никакого отношения ни к бомбардировкам, ни к исламским террористам. Следствие, согласно предварительному заключению, склоняется к преступным разборкам по переделу сфер влияния. Дело в том, что весь третий этаж офисного здания по Ферри роуд находится во владении строительного холдинга «Келли сын и партнёры», принадлежащего одной старой и уважаемой шотландской семье. Именно третий этаж был главной целью нападавших, а взрыв перед главным входом в здание, в результате которого пострадал один из охранников, послужил лишь прикрытием. Второй взрыв был меньшей мощности и не повредил межэтажные перекрытия, но, в результате последовавшего за ним возгорания, выгорел весь третий и, частично, четвёртый этажи. По словам пожарных служб, огонь погашен, в настоящее время ведутся восстановительные работы. Как заявил представитель строительной компании, огнём была уничтожена юридическая и договорная документация, не подлежит восстановлению сервер, на котором содержался большой объем важной информации. К счастью, в момент атаки на третьем этаже не было никого из сотрудников компании и службы охраны. Глава совета директоров, он же главный мажоритарий холдинга, Тиббот Келли в телефонной беседе комментировать происшествие отказался. Однако, наши источники, приближенные к расследованию, предполагают, что речь, скорее всего, идет о конкурентной борьбе холдинга «Келли сын…» с китайскими…
Я выключил звук. Фамилия Келли, вкупе с подслушанным разговором Майка и Кейси на большом совете у Бреннана, оброненная Дейли фраза о командировке на Большой остров — всё это сложилось в моей голове в единую картину. План Бреннана и Фаррела Каванаха приведён в действие. Мы сделали ход, и ответ противника не заставит нас ждать. Что же, по крайней мере, тоскливым будням с бесцельным катанием по улицам деревни приходит конец.
…
12/17/2015
…
Сегодня, благодаря помощи Дейли, я был избавлен как от навязчивой болтовни Майка, так и от бредовых историй о тяжёлых буднях чёрных ребят из грязных районов, рассказываемых любимыми исполнителями Хью. Я медленно ехал на своём «мустанге» по магистральной, собираясь снова повернуть к жилым кварталам Бушмилса. На вчерашнем экстренном совещании было решено дежурить на улицах круглосуточно, в две смены по две машины. Для этого в нашу патрульную группу был зачислен невзрачный мужик, автоспец клана, имени которого ни я, ни Билл не запомнили. Бреннан объявил максимальный уровень угрозы, велел всем держать глаза широко открытыми и даже всерьёз задумался над тем, чтобы собрать всех людей клана в наиболее защищённом месте, то есть, в своём доме. Брат и сестра Каванах, во всяком случае, уже переехали к нему, а жену Фаррела, Лизу Каванах вывезли из деревни в неизвестное никому из рядовых членов место ещё неделю назад. В общем, ситуация обострилась, но внешне всё оставалось как прежде.
…
В конце смены, когда уже стемнело, я подъехал к кондитерской «Что-нибудь к чаю» и остановился на некотором удалении от входа. Сидел, крепко вцепившись в кожаную обшивку руля, с тоскою смотрел на дверь и окна кондитерской, за которыми всё время что-то происходило, за подсвеченными занавесями двигались тени, там сновала между кухней и шутила с покупателями та, что не выходила из моей головы последние две недели. Та, которую я видел всего ничего, может, и хотел бы забыть, но не мог, благодаря памяти Маккуина. Я закрыл глаза и попытался расслабиться. Получилось так себе: мешал сумбур в мыслях вперемешку с душевными терзаниями и чувством вины. Совершенно неожиданно для себя, я вспомнил, как вчера поступил с Майком. Он заглянул в мою комнату, может, изнывая от безделья, а, может, стремясь развлечь своего приятеля, и предложил прогуляться за пирожными. «Заодно, проведаем твою подругу. Может, на этот раз разведёшь её на чмоки…» Он глупо (как обычно) улыбнулся, но в следующую секунду свалился на пол, разевая рот подобно рыбе. Я врезал Майку поддых почти что рефлекторно, не отдавая себе отчета о том, что делаю. Глупо было злиться на парня — такие шутки были вполне в его манере, да и Маккуин до этого относился к ним снисходительно. Но я, похоже, дошёл до той стадии влюблённости, был настолько взбешён невозможностью видеть Энн, что готов был убить любого, кто позволит заподозрить себя в неуважительном отношении к ней. «Нельзя мне — пускай будет нельзя и другим!» — так думал я тогда. И сейчас, пребывая в депрессии, не собирался менять правил. Майк, когда отдышался, кое-как поднялся на ноги и, коротко глянув на меня, не говоря ни слова, выскочил из комнаты. Самое неприятное было, что взгляд передавал не злобу или ненависть, а упрёк и что-то ещё, сродни тому, как смотрит пёс всю жизнь верой и правдой послуживший хозяину, и дождавшийся, на склоне лет, только пинка под зад в сторону открытой входной двери. Ну да бес с ним, с Майком — может, ещё помиримся…
12/19/2013
Сейчас вечер. Я сижу, пытаясь откопать среди вороха песен на айподе Маккуина, хоть что-то пристойно звучащее. Позвонил Бреннан и сказал, что хотел бы завтра с утра обсудить со мною кое-какие вопросы. Говорил о каком-то задании лично для меня. В голове сразу звякнул тревожный звоночек, но поводов отложить встречу со своим непосредственным начальником не нашлось. Я согласился нарочито недовольным тоном, приправив согласие парой крепких словечек в стиле Билла, но Бреннана это не смутило, он попрощался почти что весело. Я несколько минут сидел, глядя в экран телефона и раздумывая, что эта встреча может принести мне, Крейвану Фланахэну?



Глава 18


Фланахэн задумчиво смотрел на крохотную кнопку звонка. Он уже дважды почти решился позвонить, но в последний момент отдёргивал палец. Ему казалось, что его будущее в этом мире зависит от такого простого действия. Если он войдёт в этот дом, то уничтожит все пути назад, к возможности тихой и незаметной жизни на Земле, к отходу от Ремесла, как основы существования, от идеи стать простолюдином в этом месте со своими, простолюдинскими кланами. Крейван не мог сказать, откуда взялась такая уверенность: он просто знал. Понимал, что если сейчас развернётся, сядет в «мустанг» и уедет прочь из деревни, то ещё может всё изменить. Фланахэн не думал, что клан Каванах начнёт искать его: во-первых, Бреннану и его людям сейчас просто не до этого, а во-вторых, на Земле уйма мест, где человек сможет исчезнуть без следа. Для безликого исчезнуть без следа ещё проще. Но… Что-то его останавливало. Привязанность к новой компании? Да нет, будучи Уильямом Маккуином он ни с кем так и не сблизился. Нежелание отрываться от единственного якоря в этом мире? Вряд ли, Крейван достаточно прожил в новой обстановке, и, впитав опыт Маккуина, легко мог начинать самостоятельное существование. Энни? Возможно. Фланахэн никогда до этого не испытывал столь сильных нежных чувств, каковые, наверное, можно было бы назвать любовью, и мысль о том, что придётся покинуть Бушмилс, хотя бы не поговорив с девушкой, больно сжимала сердце. Но сильнее даже, чем влюбленность, было желание узнать, что всё-таки скрывала за своим названием Игра, на чьей стороне он находится, и что представляет собой сторона противоположная. Посему, у него перехватывало дыхание при мысли об идее стать полноправным участником Игры со всеми её рисками и опасностями. Участником, не рядовой пешкой, вроде Маккуина или Кейси, а крупной фигурой, способной влиять на действие. Утвердиться в новом мире как личность, как Крейван Фланахэн, сын Джейда Фланахэна, безликого — одного из лучших в Ремесле…
Он застыл перед дверью в резиденцию Бреннана, взвешивая все «за» и «против», уже готовый принять окончательное решение (интересно, что вспоминая об этом эпизоде несколько месяцев спустя, Фланахэн с удивлением понял, что не помнит, что же он в итоге решил), когда всё разрешилось без его участия. Зелёная лампочка, тонкий писк интеркома и ироничный голос Бреннана, перемежаемый шумом помех, прозвучал как глас свыше:
— Друг мой, Билли, рад видеть тебя уже пять минут. Если ты расскажешь, что за гадость устроилась на моем дверном звонке, я обязательно выйду с мухобойкой. А сейчас — заходи.
Замок пискнул, дверь со щелчком приоткрылась, лишая Фланахэна какого-то другого выбора. Покрасневший от стыда и злости на себя и Бреннана, безликий прошёл через гостиную к двери, которая, как он предполагал, вела в святая святых старшего партнёра клана. Он не ошибся: Дилан сидел в старом, видавшем лучшие времена кресле прямо напротив двери, за большим полированным столом из красного дерева. Подперев голову рукою и прикусив колпачок простой шариковой ручки, он с отсутствующим видом смотрел в большое, от пола до потолка, окно. С другой стороны стола стояло невысокое кожаное офисное кресло. Бреннан приглашающе махнул рукой:
— Присаживайся, дело у нас не на пять минут, поэтому незачем напрягать ноги.
Крейван предпочёл бы расположиться поближе к выходу, но тон Бреннана, добродушный и повелевающий одновременно, не оставлял вариантов. Фланахэн буквально утонул в кресле, а Дилан на своём месте через безбрежную гладь стола возвышался над безликим едва ли не на два фута.
— Тебе удобно? — интерес Бреннана казался вполне искренним, но настороженному Крейвану даже в этом безобидном вопросе почудился подвох. В самом деле, кресло, словно огромная пуховая перина, обволакивало тело, помогая мышцам расслабиться, а голове отдохнуть от повседневных забот.
— Угу.
— Отлично! Прости, ещё буквально пару минут на то чтобы дозаполнить планнинг, о'кей?
— Валяй, времени у меня вагон. — Крейван попытался максимально расслабиться, чтобы взвешенно изучить диспозицию сторон и варианты развития ситуации.
— Можешь пока оглядеться. Не каждый день попадаешь в мозговой центр клана.
Бреннан выдвинул ящик стола, и Крейван вздрогнул. Но уже в следующее мгновение Дилан выложил на столешницу ежедневник в переплёте из тонкой зелёной кожи, открыл страницу, заложенную закладкой, и начал что-то быстро записывать. Крейван обратил внимание на странный хват ручки — Бреннан оказался левшой. Чуть погодя, Фланаган последовал совету и начал осматривать рабочий кабинет. Нельзя сказать, чтобы его пространство было переполнено предметами обстановки и разными сувенирными безделушками. Даже наоборот: кроме стола, пары кресел, низкой кушетки и книжного шкафа, целиком занимавшего одну из стен, в просторной комнате ничего не было, отчего создавалось ощущение пустоты, но пустоты органичной, не вопиющей о необходимости заполнения. Рабочий стол почти что свободен, если не считать перекидного календаря, подставки для ручек и небольшого белого ноутбука. На обычном полу из неокрашенных досок лежал пушистый ковер, брат-близнец ковра из гостиной. Книжные полки были забиты до отказа, правда, названий на корешках Крейван, несмотря на великолепное зрение, прочитать не мог. На стенах висели несколько чёрно-белых гравюр, не похожих на дешёвые репродукции. На одной из них, той, что расположилась прямо над головой хозяина кабинета, по полю брани, сопровождаемая лязгом мечей и криками умирающих, брела высокая тощая фигура в серой накидке. Голова её была скрыта капюшоном; возможно, неизвестный художник щадил, таким образом, чувства излишне восприимчивого зрителя. В костлявой руке фигура сжимала косу. Другая рука была занята песочными часами. Несмотря на творящуюся вокруг сумятицу, от незнакомки (Крейван склонялся к тому, чтобы считать центральную фигуру женщиной) веяло безмятежностью, покоем, но, вместе с тем, печалью и безысходностью. Вообще-то, Фланахэн никогда не персонифицировал смерть, но, поскольку никогда не участвовал в баталиях наподобие изображённой на картине, вполне допускал, что с той стороны она, смерть, воспринимается именно так. Во всяком случае, следовало отдать должное художнику, сумевшему облечь неприглядное зрелище в картину философски-возвышенную…
Бреннан чертыхнулся. На указательном пальце правой руки набухла темно-вишневая капля. Страницы ежедневника не уступали остротой орудию Незнакомки на картине, завладевшей вниманием Крейвана.
— Чёрт, Билл, форс-мажор. — Бреннан натянуто улыбался, глядя мимо безликого. — Ещё минутку, пожалуйста.
Снова послышался звук выдвигаемого ящика и шорох целлофановой упаковки. «Салфетки или бумажные носовые платки. Хотя от такого предусмотрительного человека можно ожидать даже пакета первой медицинской помощи в ящике стола…» Крейван обернулся на стену за своей спиной, глаза его расширились, сердце забилось совсем по-птичьи. Совсем рядом, в паре ярдов, облачённые в тёмную одежду ножен, направив острия друг к другу, висели два клинка. Сначала ошеломлённый Крейван даже представил, что это его клинки, те, что остались на безымянной лесной прогалине в родном Эйеринне, сейчас каким-то чудесным образом перенесённые на стену дома в Северной Ирландии. Но нет, хотя по форме (чуть изогнутые) и длине клинки были очень похожи на те, что были преподнесены отцом на его пятнадцатилетие, они отличались от бреннановских. Посеребрённые гарды имели похожую s-образную форму, но другой узор. Рукояти выполнены не из сандала, а из витого металла. Лезвий Крейван не видел, но готов был побиться о заклад, что и они немного другие. Но, несмотря на осознание своей ошибки, Фланахэн всё равно находился под впечатлением. В этом мире, отданном на откуп высоким технологиями, не было места благородному оружию ни из прошлого, ни из иного мира. Но вот они — перед ним, аккуратные, благородные и, надо отметить, в отличном состоянии!
Увлечённый созерцанием оружия, Крейван не заметил ни прервавшегося шороха ручки о бумагу, ни тяжёлого стука металла о поверхность стола. Не сразу дошёл до него смысл слов, сказанных Бреннаном:
— О'кей, Маккуин, теперь можно поговорить. Главное, что я сейчас хочу знать: кто ты, твою мать, такой?
Крейван, всё ещё пребывая под впечатлением от своего открытия, повернул голову и несколько секунд переводил затуманенный взгляд с Бреннана на предмет, лежащий перед ним, и обратно. Потом, словно чувствуя ослабевший контроль, слово взял Маккуин:
— Дилан, ты чего, совсем о…ел?! — безликий кивнул на угрожающих размеров пистолет, уставивший свой бездонный зрачок куда-то в область его шеи. — Что это за б…ство, а?!
Бреннан, чья рука (указательный палец был аккуратно заклеен полоской пластыря) находилась в опасной близости от рукоятки пистолета, неопределённо пожал плечами:
— Всё зависит, от того, что произойдёт в несколько следующих минут. Может это дружеская шутка, или недоразумение, или чья-то погибель. Всё в твоих руках, мой друг.
— Чё за бред? Чё те надо?! Я ж пришёл, чтобы обсудить с тобой какое-то долбаное задание для вашей долбаной Игры, чё не так? — Крейван искусно превратил своё изумление в праведный гнев, однако, Бреннан и глазом не повёл:
— Значит, предпочитаешь поиграть в «вопрос-ответ»? Ладно, спрашивай.
— Э-э… Чё спрашивать? Я вообще не пойму, что за херня тут происходит! Ты вызвал меня, сказал, что…
— Так. Это типа вопрос. Отвечаю. Кстати, мне тебя можно по-прежнему звать Биллом?
— А как, б…дь, ты ещё можешь меня звать? Капитаном Америка? Пасхальным кроликом? Ты, Брен, в натуре е…лся?
— Хорошо. Это вроде как положительный ответ. Во-первых, достань ствол.
Сначала Крейван пожалел, что, как обычно, оставил оружие в бардачке. Но по трезвому размышлению, решил, что проку от пистолета всё равно не было бы. Бреннан явно был куда лучшим стрелком, чем Фланахэн, и наделал бы в нем дырок, попытайся тот достать «глок».
— Оставил в машине. Дилан…
— Ножи, кастет?
Фланахэн медленно поднял руки вверх:
— Говорю ж тебе — я пустой! Хочешь — обыщи!
Это была полуправда. В первые дни, после своего появления в Бушмилсе, Крейван начал искать привычное для себя холодное оружие. В сувенирном магазине он приобрёл нож ручной ковки. «Настоящий, охотничий!» — продавец так радовался за Крейвана, будто это он сам покупал нож, о котором мечтал всю свою жизнь: «Он не подведёт, поверьте мне. Хоть на рыбалке, хоть на охоте. С таким не страшно и на медведя пойти, а можно и колбасу нарезать!» Крейван сто раз подумал бы, прежде чем идти с таким ножом на медведя (верно, это был аналог медоеда, кои встречались в лесах Заморья — большущие свирепые звери), но вот с колбасой или не слишком искушённым в рукопашном деле неприятелем оружие точно совладало бы. Сейчас эта поделка неведомого кузнеца находилась за голенищем правого ботинка, но как достать его незаметно Крейван не знал. Ещё, в полу дублёнки была заправлена толстая, но гибкая металлическая струна от рояля, найденная по случаю в свалке старья на заднем дворе их с Майком дома. Струна была призвана играть роль некого аналога боевого клинка, поскольку, во-первых, меч в этом мире Фланахэн так и не нашёл, а во-вторых, даже достань он вожделенный клинок — трудно было представить, где бы он его скрывал. Ну не мог же Маккуин, ни с того ни с сего, обзавестись раритетным оружием, а после таскать его с собою. Он и так вёл себя странно, так странно, что дальше некуда — за поведение это, по-видимому, пришло время платить.
— Да нет, я сделаю вид, что верю тебе в этом. И надеюсь всё же на твоё благоразумие. Теперь перейду к конкретике.
— Давай уже. Я сгораю от нетерпения.
— Так вот. Первые подозрения появились во время совета, на котором выступил Фаррел Каванах. Ты уже тогда был каким-то пришибленным, дал Нильстрему захватить себя врасплох и не особенно сопротивлялся против покупки новых колёс взамен испорченных. Дальше — больше. Ты перестал выбираться в деревню, чтобы размять кулаки. Ты перестал пакостить и своим и чужим. Ты…
— Брен, ты параноишь. Что, ребята, докладывающие о каждом моём шаге, забыли сообщить о том, что я завязал? Что не так? Да мне претит любая рожа: Майка, твоя, я уж молчу о деревенских придурках. Меня ломает, ага? И разбивать костяшки об эти рожи тоже ломает…
— Претит, говоришь? Да-да, конечно. Но давай беседу о твоём самопожертвовании на пути к искоренению пагубных привычек отложим на несколько минут. Я хотел бы закончить со своим претензионным перечнем. Если твою замкнутость и можно отнести к упомянутому преодолению абстиненции, то, что делать с изменением привычек и интересов — ума не приложу.
— Поясни. — Крейван похолодел, но всё ещё пытался выгрести из этого разоблачительного водоворота, пытаясь разглядеть на затянутом грозовыми тучами горизонте спасительный проблеск идеи-солнца.
— Естественно. Ты изменился от и до. Начать хотя бы со стиля в одежде. Ты куда-то задевал весь свой спортивный гардероб, а вместо него нацепил повседневную классику. Я не сказал бы, что очень расстроен таким преображением, но факт заставил меня задуматься. Изменились твои увлечения. Что это значит? Я не могу знать, как ты проводишь свободное время, но твоё поведение во время еженедельных советов не свидетельствует в пользу Билла Маккуина, такого, каким его все знают. Все дела клана, шаги противника, обсуждение мероприятий — они всегда были до лампочки нашему малышу Билли. С первыми звуками обсуждения он погружался в мир своего телефона, и выныривал из него лишь, когда совет объявлялся закрытым. Я даже не требовал от него отчета, за всё отвечал Мёрфи. А сейчас ты сидишь и слушаешь, будто в тебе проснулся интерес к Игре, а не только к деньгам за участие в ней. Или вот прямо сейчас, когда я попросил подождать. «Старый» Маккуин тотчас же вытащил бы свой айфон и полез бы на свою страничку в соцсетях. Ты начал осматриваться, уделив особенное внимание картине над моей головой и мечам. Последние ты изучал очень пристально. У меня даже создалось впечатление, что ты разбираешься в них куда лучше, чем я…
Крейван молчал, чуть сдвинув брови, глядя вроде бы в лицо Старшему партнёру, но, не видя самого лица. Кулаки и зубы крепко стиснуты. Единственное оправдание он уже привёл, оставалось лишь сидеть и ждать, как будет развиваться ситуация, стараясь не пропустить появление возможности её изменить.
— А знаешь, что насторожило меня больше всего? — Бреннан задумчиво смотрел в окно, пальцы его барабанили по столу в опасной близости от рукоятки оружия.
Крейван безразлично пожал плечами, мол: «Давай, расскажи, если уж совсем невмоготу».
— Не понимаешь, серьёзно? — Дилан фыркнул. — Это элементарно! Да твоя же «завязка» — глупее не придумаешь! Билли, ну сам посуди, вот ведь что получается: ты укуривался метом каждый день, под завязку, до чёртиков — и это не образное сравнение. Я пару раз отбирал у тебя дозы, пытался выйти на твой источник, вот-вот собирался дать пинка под зад из Игры. Останавливало только то, что пришлось бы отправлять тебя к Келли для подписания акта сдачи, чего никак не хотелось. Источник информации из рядового нарика неважнецкий, но кто знает, чего бы ты мог наболтать? Честно говоря, у меня чесались руки придушить тебя, а заодно и Майка — за то, что притащил такого мудака в команду. В общем, я только что нарисовал образ человека-катастрофы, наркомана с зашкаливающей агрессией и почти нулевой управляемостью. И вдруг: о чудо! Малыш Билли стал хорошим? Да! Ни с того, ни с сего он решил завязать с метамфетамином, перестал дебоширить на улицах и в пабах, проявил интерес к работе. Так…
— Бреннан, я тебя не пойму, — Фланахэн предпринял последнюю попытку прорыва, надеясь перевести тяжёлое объяснение в шуточную пикировку, — то ты сокрушаешься, что подчинённый твой наркоман и распоследний ублюдок, а когда намечаются положительные изменения — лезешь в… гм… бутылку и собираешься пристрелить его, как бешеную собаку. Где логика, а?
— «Сокрушаешься», «распоследний», «претит». Друг мой, да «старый» Маккуин и слов-то таких не знал. Нет, Билли или как-там-тебя-зовут, в жизни не поверю, что ты вот так, в лёгкую, и по своей воле, завязал с метом. Настоящий Маккуин, кстати, этот свой пугач разве что в сортир не таскал. И не удивлюсь, если таки таскал. — повисло тяжёлое молчание. Несколько секунд спустя Бреннан оторвал взгляд от лица безликого и вздохнул. — Мне кажется, я съезжаю с катушек. Смотрю на тебя — да, ты и есть настоящий Маккуин. А внутренний голос говорит «нет»…
— Какие будут идеи? — несмотря на серьёзность своего положения, Крейвану даже стало интересно, как себя поведёт Дилан. На Дорасе безликого ни разу не раскрывали (иначе он не попал бы в этот мир, окончив свой жизненный путь на пиках телохранителей какого-нибудь барона), лишь один только раз он оказался очень близок к провалу, но ухитрился улизнуть, уведя из-под носа казначея Сардоны некое очень важное письмо. Бегство с острова, Фланахэн до сих пор вспоминал с дрожью в коленях: за двое суток он перенёс пять перевоплощений, дважды попадал под прицел арбалетов королевских гвардейцев, убил полтора десятка человек и столько же ранил… Но всё же тогда безликий остался безликим. А сейчас…
— Идеи? Хм… Думал, ты мне подскажешь?
— Значит, глаза вышли из доверия?
— Нет. Но, несмотря на это, я всё больше думаю, что моя первоначальная догадка ошибочна.
— Не хочешь поделиться? — Крейван поддался азарту своей игры. Всё равно, что дразнить злобного волкодава голой рукой, не имея за спиной укрытия.
— Отчего же. Я подумал, что ты или продался Келли, или изначально был лазутчиком. Но для того, чтобы заинтересовать противника, нужно или владеть информацией, которой у Билла, то есть у тебя, быть не могло. Или иметь способности, которых у тебя никогда не было. Да и нанимать в шпионы нестабильного торчка — очевидная глупость, а глупцом Гая Келли никто никогда не назовёт, даже враги. Что до второй версии, то логики в ней ещё меньше. А вот третья версия, до сих пор не озвученная, так и рвётся наружу, версия настолько безумная, что знал бы ты, каких усилий мне стоит удержать её внутри, чтоб не выглядеть полным фриком.
Крейван мог бы побиться об заклад, что знает, о чём говорит Старший партнёр, на языке вертелся едкий вопрос, но благоразумие, наконец, взяло верх, и он промолчал.
— Ну, если уж в моих мыслях полный раздрай, который я не состоянии разгрести самостоятельно, мне не остается ничего кроме как попросить тебя о помощи.
— Это как? Может, лучше обратиться к специалисту? Я ни беса не смыслю в мысленных раздраях…
— Шутишь? Ну-ну. А теперь я вот что скажу тебе, Билли. Сейчас я даю минуту на то, чтобы ты собрал свои мысли в кучку и объяснил мне причину или причины всей херни, что с тобою творится. Но тут главное, чтобы это были такие объяснения, в которые я смог бы поверить. Если же ты попытаешься накормить меня какой-нибудь замшелой чушью про вдруг обнаруженные внутренние резервы, глас свыше, сошедший на тебя по пути в уборную и повелевший тебе измениться, и тому подобное — пеняй на себя. Не соберешь мысли в кучку за отведённую минуту, их придется собирать мне: с ведром и тряпкой, — Бреннан недвусмысленно кивнул на лежащий перед собою пистолет.
Вероятно, Крейван где-то глубоко внутри себя знал, к чему должна подойти сегодняшняя беседа, но до последнего пытался отогнать эти мысли прочь. Ультиматум Дилана стал для безликого холодным душем, стимулирующим мышечный тонус и активизирующим мозговую деятельность.
— Не скажу, что убийство доставит мне хоть малейшую радость, — продолжал Бреннан, — но в этом случае у меня будет пара доводов для успокоения совести. С одной стороны, я избавлюсь, наконец, от головной боли с твоей идентификацией. Неразумно оставлять рядом с собой человека, которому не доверяешь. С другой, прости за откровенность, ты мне никогда не нравился, а твои закидоны всегда выводили меня из себя.
— Не боишься, — на Крейвана, как всегда в случаях максимального сосредоточения, снизошло абсолютное спокойствие, — что после умрёшь от любопытства, так и не узнав правды обо мне?
— Не самая плохая смерть. — сумрачно буркнул Бреннан. — К тому же, я не теряю надежды, что ты будешь благоразумен и моё любопытство все-таки удовлетворишь. Прямо сейчас. Время пошло.
Дилан взял пистолет и демонстративно посмотрел на Wellness Watchот «Wellograph»21 на запястье (безликий читал, что этот браслет только готовится к выпуску, но, видимо, для Старшего партнёра не существовало проблемы с потребительским зудом: «когда?»). На выбор решения у Крейвана оставалось менее минуты. Впрочем, был ли он, этот выбор? По сути ведь, Бреннан загнал Фланахэна в тупик, давая понять, чего он ждёт от оппонента. Либо безликий сходу придумывает историю своего предательства, на каждом шагу рискуя получить пулю в лоб, либо… Можно, конечно, попробовать напасть на Бреннана, эту возможность безликий продумывал едва ли не с начала их разговора. Но такой вариант был заведомо убийственным и имел право на жизнь, только в самом крайнем случае, когда дальше уже никак. Из оружия только струна, которую ещё нужно достать, между ними массивный стол, который ни обежать, ни опрокинуть на противника. Чего уж там — даже на то, чтобы выбраться из этого кресла потребуется некоторое время. Бреннан явно подготовился к объяснению, грамотно подтолкнул Крейвана к краю ловчей ямы и спокойно ждёт, что же будет делать добыча?
Старший партнёр гулко передёрнул затвор и легонько постучал рукояткой по циферблату:
— Надеюсь, тебе есть что сказать.
Крейван выдохнул и посмотрел прямо в глаза Дилану.
— Хорошо. Я не знаю, сколько продлится мой рассказ, и смогу ли я его закончить вообще. Только прошу помнить, что ты сам велел быть предельно честным, так как от этого зависит моя жизнь. Раскрой уши, ищи в моем рассказе нестыковки и нелогичности, но будь честен в своём восприятии. Потому что от этого зависит моя жизнь. Видишь ли, может ты и не в курсе, но есть и другие миры кроме этого…
На протяжении всего рассказа (а длился он немало, так, что за окном начали сгущаться ранние зимние сумерки) Крейван не отрывал взгляда от глаз Бреннана. Может, на удачу. Может, считая, что это добавит убедительности его истории. Может, пытаясь успеть уловить, когда там, в глубине зрачков что-то сдвинется, и нужно будет падать вместе с креслом, уходя от барабанной дроби пуль, жаждущих его, Крейвана, плоти. Но когда он дошёл до описания момента, рассказывая о том, как тело Маккуина с тихим плеском отправилось в последний путь, взгляд Бреннана действительно неуловимо изменился. Не так, как ждал и боялся Фланахэн, но… Когда пистолет дрогнул и пошел в сторону, безликий вздрогнул и вжался в спинку кресла, но уже в следующий миг позволил себе сморгнуть с ресниц капельки едкого пота и незаметно выдохнуть сквозь стиснутые зубы.
— Чертовски дурацкая история… — Старший партнер выдвинул ящик стола, и, не глядя, аккуратно уложил туда оружие. Потом на мгновение скрылся из виду, а когда возник снова, то в руках его была низенькая пузатая бутылка с жидкостью янтарного оттенка и пара пузатых бокалов. Выдрав пробку зубами, Дилан щедро плеснул в каждый бокал, пододвинул один Крейвану. — Месяц назад я рассмеялся бы в лицо тому, кто сказал, что я поверю в такую фантазию. Но я поверил. Почти.
Крейван отметил это «почти», но смолчал и взял напиток.
— Знаешь, — Бреннан обхватил бокал обеими руками, словно стремясь защитить хрупкий сосуд от всех угроз этого мира, — я в ещё большей растерянности, чем был до начала разговора. В принципе, я не то, что допускаю — я не сомневаюсь, что ты не тот человек, за которого себя выдаёшь. Может быть, даже генетическая экспертиза подтвердит, что ты являешься Уильямом Маккуином, и никем другим. Но Билли ни за что не придумал бы эту историю, просиди он над ней хоть всю жизнь. Не верю, что Маккуин смог бы запомнить чей-то рассказ: мозги-то дырявые. С другой стороны, хотя шестое-седьмое и все остальные не признаваемые наукой чувства кричат о том, что передо мной сидит тот самый безликий, что может стать кем угодно и сделать это практически мгновенно… Разум сопротивляется и требует доказательств. Ну, в общем-то, доказательство нужно всего одно. Ты ведь понимаешь… Крейван…
Фланахэн конечно был готов к этому повороту. Сказал «а» — говори «б». Он не знал, насколько легко будет «разобратиться» — это столь же интимный процесс, как и обращение. Крейван не знал сородича, который, совершая ритуалы Ремесла, хоть раз предпочёл публичность уединению. Но Фланахэн прекрасно сознавал, что теперь-то выбора у него нет никакого. Он вздохнул:
— Конечно. Мне нужно место. Надо лечь.
Бреннан пожал плечами:
— Моя койка достаточно хороша для мм… процесса превращения, да?
— Я бы не советовал. Разобращение столь же грязно, как и обращение. Видишь ли, некоторые части тела, не внутренние органы, нет, внешние, так сказать, элементы Маккуина будут замещаться на мои собственные. Зубы, волосы, ногти. Натечет сколько-то жидкости: кровь, сукровица, лимфа… Нужна горизонтальная поверхность, которую можно легко отмыть.
Бреннан почесал переносицу, покосился на ковер, наморщил лоб. Потом просиял и прищёлкнул пальцами.
— Да вот же — стол. Подойдёт?
Он в три секунды расчистил поверхность, аккуратно переставив ноутбук и просто смахнув на пол всё остальное. Потом застыл, закусив нижнюю губу и выжидательно глядя на Крейвана. Пальцы нервно теребили пуговицу на старом заношенном домашнем пуловере. Фланахэн не смог сдержать улыбку, подумав, что Бреннан сейчас похож на взволнованного подростка, который впервые, кое-как собравшись с духом, пригласил на свидание симпатичную девушку и теперь с нетерпением ждет условленного часа, одновременно предвкушая предстоящее событие и страшась его. Крейван кивнул.
— Так лучше. Сейчас я разденусь и лягу. Только сразу предупреждаю, что какое-то время после возврата к своему «я», буду слаб, как новорожденный котёнок. Мне нужно будет несколько часов приходить в себя, а после, на трое суток потребуется покой и одиночество. Это необходимое условие.
— Не вопрос. Занимай любую из гостевых комнат. Если надо, еду я буду заказывать на дом…
— Нет. Только вода. Много воды. И ещё: некоторые мои вещи — их нужно забрать из нашего с Майком дома. Я вряд ли туда вернусь. Ещё нужно будет объяснить ребятам…
— Слушай, успокойся. Ты забываешь, кто здесь главный. Все вопросы я разрулю, шмотки твои перевезу. Ещё что?
— Да всё, пожалуй. — Крейван начал стягивать куртку.
— Ещё секунду. — Бреннан легко коснулся плеча безликого. — Давай все же выпьем за удачу. Если это, конечно, не помешает процессу метаморфозы?
— Нет, отчего же. — Крейван взял большой, но хрупкий с виду бокал, и посмотрел сквозь него на лампу, дававшую неяркий мягкий желтоватый свет.
— Армянский коньяк. Хорошая вещь. Хотя я пью только в особых случаях, таких, как сегодня, держу две-три бутылки про запас. Лёгкое питье, самое то для приведения мыслей в порядок.
Он поднял бокал:
— За скорое знакомство, безликий гость!
— За то, чему предопределено случиться.
Отставив бокал и ощущая на языке лёгкий привкус фруктов и каких-то специй, Фланахэн продолжил раздеваться. Уже забираясь на стол, лакированная поверхность которого ощутимо холодила кожу, Крейван спросил:
— Ты уверен, что хочешь смотреть? Зрелище-то не из приятных. Я, например, ни разу в жизни не видел, как это происходит. Некоторые безликие разобращаются перед зеркалом, немногие наблюдают за тем, как это делают другие. И то, и другое у нас считается извращением.
— Плевать, я не боюсь прослыть извращенцем у безликих. К тому же, не забывай — я же простолюдин, так? А значит, ваши нравственные правила на меня не распространяются. Такова природа моей простолюдинской натуры.
— Тогда пеняй на себя. — Крейван уже лежал, успокаиваясь и расслабляя один мускул за другим.
* * *
Десятью или пятнадцатью минутами позднее, Бреннан помог Крейвану спуститься со стола и набросил на содрогающиеся от холода и усталости плечи толстое одеяло. Лицо Старшего партнера, хотя и было необычайно бледным, в глазах светились не испуг и брезгливость, но удивление и что-то похожее на помесь уважения и зависти. По дороге в гостевую комнату, Фланахэн пытался говорить что-то хриплым и слабым голосом, но Бреннан попытку эту жёстко пресёк:
— Если надо — здесь душ. Вот туалет. Насчёт остального, я уже сказал: не беспокойся. А разговоры будут потом. Отдыхай, Крейван Фланахэн.
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Интересно, существует ли настоящая свобода? Мне иногда кажется, свобода — это понятие, внедрённое мыслителями разных эпох в умы простолюдинов, дабы последним было за что держаться во тьме повседневности. На Земле словом «свобода» принято разбрасываться, даже не отдавая себе отчёт в сказанном. Свобода вероисповедания. Свобода слова. Демократические свободы. Свобода половой идентификации. Свобода быть свободным. Свобода-свобода-свобода. Самые отвратительные деяния здесь оправдываются той или иной свободой. Тысячи людей умирают за свободу или во имя её. Миллионы пожинают плоды борьбы за свободу, погрязнув в нищете, умирая от голода, ограбленные и выброшенные на улицы. Революции, религиозные войны, репрессии и силовое принуждение к миру — всё должно приноситься на твердокаменный алтарь иллюзорной свободы. Воистину свободен может быть только мёртвый. Не знаю, высказывал ли кто такое мнение, наверняка да — в этом мире так много умных людей, выдающих на-гора сотни красивых изречений. До вчерашнего утра я считал утверждение это вполне соответствующим истине. Но тогда я проснулся, чувствуя себя абсолютно свободным. Свободным от обузы, носимой вот уже более трех недель, почти с самого своего появления под солнцем здешнего мира.
Личность Уильяма Маккуина казалась слабой и не инициативной. Она взбрыкнула, когда я опустошал тайники со «льдом», но и только. Она остро отреагировала на проклятья Энн Флауэрс — эта девушка была дорога не только моему сердцу. В остальное время матрица безропотно делилась нужной информацией, опытом и умениями, лишь изредка позволяя себе выйти на передний план. Как выяснилось позавчера вечером, когда я лежал на столе Дилана, способности личности Маккуина были мною сильно недооценены. Матрица настолько крепко укоренилась во мне, что для того, чтобы выдрать её, потребовались почти все силы безликого, отдавшего десятилетия занятию Ремеслом. Теперь мне даже кажется, что пробудь личность Маккуина в моём теле чуть дольше — я мог бы и проиграть в борьбе за главенство над ним. Но бес с ним, с Маккуином, его телом и его матрицей. Всё ушло в никуда, безвозвратно, как уходит вообще всё в каждом из миров, созданных Творцом. Сейчас я больше озабочен тем, как отнесётся ко мне Бреннан. Я был предельно откровенен с ним, буквально вывернув наизнанку своё нутро. Но что он решил и как поступит после своих размышлений, я мог только предполагать. Меня обнадёжило радушие Старшего партнера после, но я прекрасно помнил и наведённое на себя оружие до. Так или иначе, завтра-послезавтра даст ответы на все мои вопросы. А сейчас мои силы снова иссякли, и я ложусь спать.
12/24/2013
Во время нашей утренней беседы Дилан, между делом, пояснил, что сегодня за день, и почему этому дню придаётся такое значение. Он с плохо скрываемым удовольствием провёл меня по многочисленным комнатам и продемонстрировал все эти еловые веточки-гирлянды-свечки. Уже с откровенной гордостью и чуть ли не благоговением он показал очень красивую голубую ель всю в разноцветных лентах, расписных пряниках, хрупких стеклянных санках, лесных зверях, домиках и прочее, прочее, прочее. Ель стояла в углу гостиной, а с позолоченного крючка над камином свисал здоровенный белый в красную полоску носок, такой большой, что Креван мог бы натянуть его сразу на обе ноги. Бреннан провел пальцами по ткани и нараспев произнес:
— Вот уж не знаю, что Санта Клаус принесёт маленькому Дилану в этот сочельник? Навряд ли он решит, что Дилан был хорошим мальчиком в этом году — а он им и не был. Но подарок-то он точно принесёт. И наверняка останется до утра…
Судя по слегка затуманенным глазам Бреннана, речь шла о женщине, посему из чувства деликатности тему я решил не развивать. Сказал лишь, что не могу понять, каким образом святой, несший простолюдинам Слово Учителя, оказался вдруг в санках, влекомых упряжкой оленей.
— Так, мало того, он ведь ещё и по каминам скачет — куда там твоему трубочисту! Странный образ святого вы себе создали.
Бреннан нахмурился, обозвал меня невеждой из тёмных веков, способным наговорить целую кучу неполиткорректностей зараз.
— И вообще, не влезай туда, о чём не имеешь понятия. Кстати, вечером придут ребята. Ульф, Джон, Фаррел и Нэнси.
— А-а, очередной совет?
— Да нет же — праздник у нас! Посидим, расслабимся. Главное, ни слова об Игре и обо всём, что с нею связано.
— Здорово.
— Не обессудь, ты не приглашён. Вам пока не стоит встречаться. Вот, погляди.
Дилан рассеянно похлопал по нагрудным карманам своего тёмно-синего двубортного пиджака и обнаружил искомое в кармане брюк. Протянул мне неровно сложенный вчетверо лист бумаги.
— Что это?
— А это лучше ты мне расскажи — что это?
Я развернул листок. В нижней части страницы шёл обычный текст. «Разыскивается. Ушёл и не вернулся. Последний раз видели…». А выше, с плохой, мутной фотографии на меня смотрел… я. Не я, конечно. Выглядит постарше, морщины на лице, взгляд усталый. Снимок довольно свежий, не более полугода давности — на «мне» белое поло и чёрная шляпа с узкими полями. Парень, о пропаже которого скорбела Энни Флауэрс. Креван Фланаган. Моё альтер эго в этом мире. Ушедший в мир иной. Вряд ли лучший, но мне об этом узнать, скорее всего, не доведётся.
— Что за тайна? Это мой двойник на Земле. Я думал, ты можешь сложить два и два…
— Могу. Просто интересно было, не знаешь ли — куда он задевался?
— Наверняка не скажу. На Земле его нет, это точно. Я плохо помню миг перехода, но тогда же, когда я появился на этих скалах у моря…
— На Дороге гигантов?
— Да, на ней. Я появился, а Креван исчез. Канул в прореху. Не знаю, почему. Может, Творцом назначено исключение наложения двойников на один мир, хотя я так не думаю. А может, этого парня нарочно забрали. Разменяли на меня. Я мало знаю, но собрав те крупицы информации, запавшие в память после разговоров с Хэнраном, Тенью и Куаном, кое-какая картинка вырисовалась. Фланагана все они называли Запечатывающим и предрекали его однозначный приход. Почему его так называли, и зачем он понадобился — одному Тёмному известно. Но, думаю, если парень не сгинул в Простенке, то сейчас осваивает мой родной Эйеринна…
— Мм… Ну, хоть какая-то ясность, спасибо. Только я не могу скормить эту историю Филу Джонстону, иначе он закроет меня в самой лучшей своей камере, чтобы сделать ожидание бригады санитаров как можно более комфортным. Что же делать? Он уже и так насилу терпит всю нашу банду. Вчера прямым текстом потребовал выдать Уильяма Маккуина. Смекаешь, к чему дело идёт?
— Но Джонстон твой приятель, так ведь?
— Ага. Боевое братство. Хороший друг. Может быть, лучший из тех немногих, что у меня были. Это по его совету я забрался в сей пасторальный рай. А потом подложил другу свинью, притащив в его уютный закуток весёлую компанию Каванах.
— Он что, не может закрыть глаза на исчезновение Фланагана?
— Фил не может жить с закрытыми глазами. У него есть своё начальство, и департаменту Антрима не нравится, когда в тихой деревушке бесследно исчезают туристы. Должность шефа полиции Бушмилса настолько проходная, что с назначением нового начальника может возникнуть только одна проблема: трудно будет уговорить кого-то сменить городскую квартиру на деревенский дом. Понимаешь, Фил ждёт от меня хоть какого-то объяснения, чего-нибудь, что он может предъявить своим боссам. Но не этот же бред про параллельные реальности?
— А теперь ты не сможешь ему дать и Маккуина.
— Правда твоя. Я сказал Джонстону, что Билли два дня как исчез из виду. Он на это только вздохнул… — Бреннан тоже вздохнул. — Да уж, подставил ты меня, друг Крейван…
Мне только и оставалось, что развести руками.
— Да брось. Твоей прямой вины в сложившейся ситуации нет. Кстати, за Маккуина тебе отдельное спасибо! Лично от меня. Взял на себя мой будущий грех. — Дилан хохотнул.
— Да, пожалуйста, это моя работа.
— И ты в ней знаешь толк, да? Ну ладно, о работе после. Ты на меня не держи зла за то, что мне придётся тебя спрятать на время. Фото Фланагана разве что последняя слепая собака не видела. Представляешь, каково будет тебе сейчас появиться на публике?
— Кого-то это, безусловно, шокирует, — у меня в голове возник образ рыдающей матери и успокаивающей её Энни, — а кто-то, может, и обрадуется.
— Может и обрадуется… — рассеяно повторил Дилан, и вдруг оживился. — А что, идея недурна! Не хочешь вернуться в любящую семью? Шикарно будет. Ты дома, Фил прыгает до потолка и строчит триумфальные отчёты наверх. У меня гора с плеч.
Я вздрогнул и замотал головой.
— Извини, не могу. Это не моя семья. Моя осталась там, на Дорасе. Я ничего не знаю об этих людях. А они… Можно сослаться на потерю памяти при падении, например, но не могу же я не помнить вообще ничего? То есть, наверно могу… Но… Сейчас не могу. Ещё раз извини…
— Да брось, это ты извини. Я зарвался, засел мыслями в планировании: как обустроить ребят; как сделать так, чтобы ребята ничего не натворили; как сделать так, чтобы все вокруг были довольны… Юношеский максимализм на пятом десятке. Ещё Игра эта, будь она проклята! Ты отрезанный ломоть, жертва обстоятельств и чьего-то злого замысла — я не имею права подталкивать тебя к удобным для себя решениям. Так. Всё! Ещё один вопрос, который не могу не задать.
— Ну, не стесняйся.
— Ты уже думал, что собираешься делать дальше? То есть, по мне — так торчи здесь хоть до скончания веков, но ты сам не сможешь провести здесь всю жизнь. Во-первых, я довольно тяжёлый человек. Во-вторых, правда, так или иначе, выплывет наружу. Что подумают соседи? Что я похитил Кревана Фланагана, простого столичного менеджера, и, пока безутешные родные проливают по нему слёзы, использую его в своих сексуальных утехах? Говорю тебе, так и будет. Ну и, наконец, здесь становится небезопасно. Рядом со мною и любым из членов команды. Течение Игры со дня на день может ускориться. Мы свой ход сделали — очередь за Келли. Старый Гай держит паузу неприлично долго, но он не может не ответить. Так что скоро здесь, или где-то в окрестных пустошах запахнет порохом и горячей кровью. Хотелось бы, чтобы было по-другому, но будет именно так.
— Слушай… гхм… Если уж речь зашла об Игре, — мы добрались до главной темы сегодняшнего разговора и, хотя я старался говорить как можно непринужденнее, от волнения мой голос осип, — будь добр — поясни, в чём смысл этой вашей забавы?
Бреннан как-то странно посмотрел на меня, потом вскочил с дивана, на котором мы сидели, и начал мерить ковёр шагами.
— Видишь ли, — после непродолжительной паузы начал он, — тут вот какая штука получается. Рядовые бойцы кланов чаще всего вообще не интересуются сутью происходящего. «Нажимай на курок и получай за это деньги», псы войны во все времена были одинаковы. В подробности посвящены, естественно, члены семей и их, так называемые партнёры, если они привлечены со стороны. Но ты даже не рядовой, и, тем более, не член семьи. Поэтому, я не могу идти против правил, установленных сотни лет назад.
— Нет, так нет. Я не…
Бреннан, не переставая расхаживать, раздраженно махнул рукой в мою сторону:
— Подожди же! Я могу ввести тебя в курс дела только в одном случае. Так или иначе, я собирался тебе предложить…
— Предложить что?
— Слушай, давай без этих игр в «я не понимаю, что ты хочешь мне сказать». Предложить участие в Игре.
Я, наконец, расслабился. Наш разговор пришёл к логической развязке. Оставались только технические сложности. Но я решил ещё немного протянуть.
— Хм… Неожиданно…
— Да брось. Ты знал, что я предложу. Сам ведь понимаешь, положение у нас аховое. Людей не хватает даже для патрулирования, не говоря уж про активные действия. Я подумываю о том, чтобы не сегодня, так завтра отправить Нэнси к Лизе Каванах, в её тайное убежище, потому что весьма вероятно, что послезавтра нас будут убивать. И тут мне в руки падает золотой. Пусть небольшой, легковесный, но, мне кажется, способный принести удачу. Ты ведь убийца. Профессионал. Лучше Маккуина — это как минимум. А твоего максимума я не знаю, а может, не знаешь ты сам.
— У тебя, возможно, сложилось неверное впечатление о Ремесле…
— Я всё понимаю. Заказ, обращение, выполнение заказа, отход, разобращение. Всё так. Но у тебя есть все навыки, в которых нуждаемся мы. И потом, кто сказал, что я предлагаю тебе стать рядовым бойцом? Вполне возможно, что твоё Ремесло будет очень полезным.
— Дилан, давай начистоту. Ты ведь уже придумал что-то, какой-то план, в котором одну из ролей буду исполнять я?
Бреннан остановился и почесал в затылке:
— Если начистоту, то да — ты прав. Есть одна идея. Она пока только формируется в моей голове. Я начал прокручивать её ещё до твоего появления, и шансы на успех, надо сказать, были мизерны. Теперь, если ты согласишься войти в клан, они возрастут в разы. Но главное: у нас появится реальный шанс покончить с этой чёртовой Игрой. Покончить разгромной победой.
— Бреннан, я ценю твоё доверие, но…
— Насчет денег не переживай. Получишь достаточно, а если у нас выгорит — получишь ещё больше.
— Ты правильно понял главный посыл. Но не проник в детали. Ты сам говоришь, что мне нельзя появляться в своём истинном обличии. Значит, мне нужно измениться.
— Мм, убить кого-то?
— Послушай, хорошо? Видишь ли, для того, чтобы изменять внешность безликим не обязательно обращаться. Мы довольно прилично умеем менять лица, используя подручные средства. Как ты думаешь, что я сделал в первую очередь, узнав о существовании здесь такой чудной штуки, как интернет?
— Дай подумать. Наверное, начал скачивать прайсы клиник пластической хирургии.
— Забавно, но нет. Я дам тебе список. Там много чего, немного странные вещи на непосвященный взгляд. Линзы, краска для волос, чернила, кое-какие стоматологические аксессуары и многое другое. Часть лучше купить лично, часть заказать через сайты, здесь же указаны адреса. Это первое. Над новым образом я буду работать один, но потом мне нужна будет твоя помощь. Будет другой список. Нужно сделать документы. На имя несуществующего человека, но настоящие. Ты сможешь?
— Пару дней на то, чтобы поднять кое-какие старые контакты. Всё будет.
— Хорошо. Но есть ещё кое-что.
После согласования всех моих требований, я поднялся с дивана и протянул руку.
— Скрепим наш договор рукопожатием. Как только на свет появится Шон Митчелл, он сразу же приступит к выполнению своих обязанностей. Я, кстати, готов услышать историю о том, что такое Игра…
— Нет, дружище, её услышит уже Шон Митчелл. Правила есть правила. — Бреннан подмигнул. — Завтра Рождество, так что никаких страшных историй на ночь!
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Рождество, счастливое Рождество. Две с лишним тысячи лет назад родился человек, которому жители этого мира обязаны своим летосчислением. Был он на самом деле или нет — над сим вопросом ломали, ломают и будут ломать копья выдающиеся умы своих эпох, куда уж мне до них. Я-то и подавно не знаю, но думаю, если его и не было, то стоило придумать хотя бы ради одного такого светлого дня в году. Бреннан порассказал мне о рождественских традициях: службы (а после я допоздна смотрел по телеку трансляцию из Кентерберийского собора), дети, переходящие от дома к дому, со святочными песнопениями, индейка в семейном кругу. Атмосфера благости и всепрощения. Жаль только таких объединяющих в любви праздничных дней мало, а пустоту будней заполняют боль, страдания и смерть. Чего греха таить, и я вношу свою грязную лепту в эти дни…
Гости Дилана засиделись заполночь. Тихое гудение голосов и редкие взрывы хохота, где выделялся грудной женский голос. Нэнси Каванах. Сестра главы клана и женщина Бреннана. Вместе я видел их только раз: на том самом, первом для меня, совете. Мне кажется, Дилан и Нэнси стараются не афишировать свои отношения, хотя секретом ни для кого они, конечно, не являются. Причина? Трудно сказать. Может Бреннан считает, что подобная демонстрация чувств пагубно скажется на дисциплине. Или же боятся сглазить свою любовь, ведь, как я понял, они не состоят в официальном браке. Традиция, когда влюблённые скрывались до свадьбы от чужих глаз, была распространена у нас, как у клановых, так и у простолюдинов. Не думаю, что она как-то пересекается со здешними суевериями, но вдруг? Но то, что любовь у Дилана и Нэнси настоящая сомневаться не приходилось: мой взгляд зафиксировал многочисленные признаки чувств (взгляды, жесты, мимика) за те мгновения, в которые я видел Дилана и Нэнси вместе. Может ли быть что-нибудь похожее у нас с Энни Флауэрс? Притом, что она даже не ведает о существовании Шона Митчелла, которого и в природе не существует…
Чтобы не думать об Энни, я с головой ушёл в словарь жаргонизмов. С изгнанием личности Билла Маккуина, моё самочувствие улучшилось, появились новые силы, вернулась способность планировать свои действия. Но вместе с тем возникла одна, на первый взгляд, маленькая, но очень раздражающая проблема. Проявилась она случайно, во время разговора с Бреннаном. Вчера он принес покупки, сделанные по моему списку, некоторое время выяснял, для чего нужна та или иная вещь, потом спросил:
— Так, когда ты собираешься… Ну, делать из себя другого человека?
— Думаю, лучше будет начать послезавтра утром. Мало ли что ещё может понадобиться. А Рождество, ты говорил, не время для покупок, так?
— Твоя правда. О'кей. Ну, если что…
— Кстати, Дилан, вопрос чисто технического плана: куда девать жидкие отходы?
Моя комната была обставлена со всеми удобствами: двуспальная кровать, тумбочки, стол, книжный шкаф, два торшера, минибар и прочие полезные мелочи. Была и корзина для мусора — но не лить же туда остатки красок и чернил?
— Если ничего твёрдого и крупного — сливай в унитаз.
— Куда?
Бреннан посмотрел на меня, как на спятившего:
— Унитаз. Ты здесь почти месяц и ни разу им не воспользовался?
— Прости, но я понятия не имею, о чём ты говоришь…
Дилан распахнул дверь в уборную, включил свет и указал на толчок.
— Вот он. Сюда отливают и, извини, срут. Прости за досужий интерес: а чем пользовался ты?
Я пропустил колкость мимо ушей, начиная понимать, что к чему. Так получилось, что и так не слишком развитый мозг Маккуина, был изрядно попорчен амфетаминами. Словарный запас Билла включал множество жаргонных слов, обозначающих тот или иной предмет, либо же действие или явление. Вот только исходные слова, от которых произошли эти жаргонизмы, зачастую бесследно пропадали из памяти Маккуина. Таким образом, я знал, что такое толчок, как он выглядит, для чего предназначен. Не знал только, что на самом деле — это унитаз. По счастью, это касалось только различных технологических устройств, не имеющих аналогов в моём мире. Не было унитазов, телевидения, вертолётов. На Земле они были, но Билл называл их «толчком», «телеком» и «стрекозой». Когда я сообщил о своём открытии Дилану, он рассмеялся и посоветовал найти профессора филологии.
— Убей и натяни не себя его шкуру: существенно обогатишь свой словарный запас.
Посмеиваясь, он вышел, а я остался думать, что делать с нежданно-негаданно свалившейся напастью. Именно поэтому, сейчас я с тоской листаю страницы словаря, так кстати обнаруженного на книжной полке, и вспоминаю наиболее нелепые слова из лексикона Маккуина, ища им замену. Иногда нахожу («щелчок» — зажигалка), но чаще стреляю мимо цели («щебеталка» оказалась действительным названием одной из социальных сетей в интернете22).
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Я не любитель больших компаний. Тем паче, я не люблю быть центром внимания в больших компаниях. Поэтому сегодняшний день вряд ли можно отнести к самым приятным дням моей жизни. Моё представление членам клана больше походило на какой-то религиозный ритуал. Бреннан назвал его просто «новый брат пришёл в дружную семью АА23». Кажется, он пошутил, но я шутки не понял. Я стоял в центре всё той же гостиной. Присутствующие расположились примерно на тех же местах, что и во время моего первого совета. Были все, кроме Нэнси Каванах и Хью Кейси, который сегодня патрулировал в одиночку. Наше собрание почтил своим присутствием даже Фаррел Каванах. Он первым пожал мне руку, поздравил со вступлением в клан Каванах, выразил надежду, что я смогу достойно постоять за его честь и наскоро откланялся. По-видимому, он всецело доверял Дилану в вопросах рекрутирования. Остальные, бойцы клана, отнеслись ко мне с большим вниманием. Всё время, пока Старший партнёр представлял меня и после, рассказывая о себе, я то и дело ловил на себе заинтересованные взгляды. Были одобрительные, коими меня награждали Нильстрём, Дейли и О'Райли. Кларка и Робинсона моя персона особенно не заинтересовала, а вот Майк уставился на меня натуральным волчьим взглядом, который не опускал до самого окончания совета.
По легенде меня звали Шон Митчелл. Родом я был из северного Лондона, с Бреннаном познакомился на одном из собраний старых боевых друзей. Выяснилось, что мы с ним оба поучаствовали в примирении сербов и мусульман в Сребренице, обменялись контактами и почти что не общались почти восемь лет. Но не так давно, я, Шон Митчелл, сам вышел на Дилана. В фирме, предоставляющей охранные услуги, моём последнем месте службы, случился запоздалый кризис, я попал под сокращение. Промыкавшись в поисках работы несколько месяцев, я начал поднимать старые связи, но безрезультатно. В итоге, совершенно случайно на глаза мне попалась старая визитка некоего Дилана Бреннана — «финансового консультанта». С трудом вспомнив, кто такой этот Бреннан, я позвонил, без особой, впрочем, надежды. Как оказалось, не зря.
— U vas tovar — u nas kupets. - прокомментировал мой рассказ Дилан. Никто не удивился — очевидно, Бреннан часто переходил на другой язык.
— Вот так-то, друзья. — когда я отошел в сторону, слово взял Бреннан. — Как по мне, так Шон весьма порядочный парень, который привык отвечать за свои слова.
— А что ещё Шон умеет, кроме болтовни, за которую отвечает?
Бреннан предупредил, чтобы я не слишком серьёзно относился к словам О'Райли. «На первый взгляд он груб и неотёсан, обожает провоцировать даже тех, с кем находится в приятельских отношениях. Но что-то в нём есть. Стальной стержень и преданность делу. Видишь ли, О'Райли идейный борец, старая гвардия, безотказный патрон Шин Фейн. С шестнадцати лет в деле, зарекомендовал себя в акциях Временной ИРА24. После попытки покушения на Тэтчер и последовавших за этим массовых арестов, как видных активистов, так и рядовых солдат, угодил за решётку. Незаконное хранение оружия и агитационной литературы — это то, что ему смогли предъявить власти, хотя подозревался О'Райли в грехах куда более серьёзных. Надо сказать, основания для этого у следствия были, но доказательная база подкачала. На свободу вышел в начале девяностых и практически сразу занялся восстановлением старых связей. Но так уж получилось, что уже через год пути О'Райли и ИРА разошлись. Вербовщики деда Фаррела сумели пустить его бунтарскую энергию в более пологое русло, чем, как мне кажется, уберегли нашего ветерана от превращения в маргинала от Подлинной ИРА25. Хотя, как говорится, „сколько волка не корми…“ — О'Райли по сей день активно следит за любыми новостями, касающимися освободительного движения. Мне кажется, что если в ближайшее время Грэм не погибнет от пули кого-то из Келли, он погибнет от пули какого-нибудь драг-диллера, восстанавливая справедливость на улицах Белфаста. Одно можно сказать с уверенностью: от старости О'Райли не умрёт…»
— Я сам отвечу, Брен, ладно? Я могу вздрючить хоть самого Кэмерона, так, что ни одна собака из МИ-5 не шелохнётся. Про старого Келли — так и вообще не разговор. Годится?
— Замётано, друг! — О'Райли поднял кулак с оттопыренным большим пальцем. — Ловлю на слове. Только в обратном порядке: сначала дрючишь сэра Гая, потом Кэмерона. На второе особенно хочу посмотреть. Дилан, нам сгодится этот паренёк, хоть он и выглядит не ахти.
Да, я специально выбрал неброский образ обычного офисного клерка, коих сотни на улицах любого более-менее крупного города. Светло-русые волосы.
Стрижка… На её истории можно остановиться чуть подробнее. В одну из первых наших с Бреннаном вылазок за пределы его резиденции, он отвёз меня в Дерри к своему знакомому парикмахеру, или стилисту, как его называл Дилан. Под строгим руководством Старшего партнёра, стилист (довольно крупный мужчина с большими, на первый взгляд, неподходящими для столь тонкого ремесла, руками) соорудил на моей голове нечто, прозванное Бреннаном непонятным словом «poluboks».
— Сзади покороче — спереди подлиннее. С одной стороны, выглядишь довольно приветливо, но, с другой, все видят, что ты не из тех ребят, что безропотно уступают дорогу, повинуясь грозному взгляду первого встречного хулса. Нормально.
Тем же вечером, не то от нечего делать, не то привлечённый хриплым голосом, певшим о том, что «его стакан пуст», я забрёл в покои Бреннана. Он смотрел фильм: на экране большого плазменного телевизора парень, подстриженный точь-в-точь как я теперь, флиртовал с девицей в совершенно пустом баре.
— Хм… И о чём кино?
Дилан слегка смутился:
— Крутые ребята устраивают свою жизнь. Борются за место под солнцем с другими крутыми ребятами. Всё как сейчас, только почти что сто лет назад. Люди никак не могут измениться26…
— Эти ребята — они бандиты?
— Ну-у, с точки зрения закона — да. А так все из себя благородные. Куда лучше своих оппонентов.
— Значит, теперь я похож на бандита столетней давности?
— Эй, парень, брось! Я не имел в виду ничего такого!
Имел-имел. Это было видно по его смущённому лицу, глазам, и плохо скрываемому ехидству в них.
— Ну, спасибо! Ты запал на дурацкий сериал и в моём лице решил воплотить одного из этих сомнительных героев? Так?
Бреннан вскинулся:
— Да ладно! Я же поверил тебе, рассказу о твоём прошлом убийцы. Так чего ты возмущаешься? Ты бандит и есть! Но благородный, как и эти. — он кивнул на экран и отвернулся насупившись.
Я вздохнул и вернулся в свою комнату. Было немного обидно: как будто тебя разыграли твои друзья, от которых трудно было ожидать подобной подлости. А если подумать, то Бреннан был прав, и зачем обижаться? Тем паче, что стрижка была вполне симпатичной.
Лицо смуглее обычного, кроме светлых зон вокруг глаз: имитация загара, полученного на горнолыжном курорте (несколько дней подряд Дилан возил меня в солярий, загорать под искусственным солнцем). На запястье искусно выбеленная литера «s» — тоже имитация сведённой татуировки. Благодаря достижениям местной науки и стараниям Дилана, глаза у меня серые с прозеленью. Дополняют наряд очки без диоптрий, в толстой пластиковой оправе. Такой образ призван помочь мне затеряться в городской толпе (в том, что нам предстоит поездка в город, я даже не сомневался). Но эти актёрские уловки всё равно не получились бы достаточно убедительными, если бы не одно «но». Образ городского клерка был наложен на основу. Таковая всегда имеется в памяти любого безликого, избравшего смыслом своей жизни Ремесло. Нет, это не слепок личности одной из жертв, а всего лишь воспоминание, от которого безликий отталкивается при работе над поддельной личностью. Память пробуждает какой-то внутренний механизм, вносящий коррективы в рельеф лица. Ненамного, но достаточно, чтобы сделать меня неузнаваемым. Должна же быть хоть какая-то выгода от всех этих лиц давно умерших людей, посещающих меня в ночных кошмарах. А лиц хватало, чтобы хоть всю жизнь скрывать себя в мире Земли.
Одобрение Грэма словно послужило какой-то скрытой командой. Ребята, все кроме Майка, по-прежнему враждебно сверлившего меня взглядом, расслабились, загомонили. Нильстрём и Грэм подошли пожать руки и поздравить со вступлением в команду (швед даже по-дружески приобнял меня, и я с трудом удержался от того, чтобы не отскочить, памятуя о наших прошлых тесных объятьях). К Дейли, Кларку и Робинсону за приветственными шлепками по ладони я подошёл сам. Майк… Он презрительно покосился на протянутую руку и процедил:
— Эй, шутишь что ли? Я с вафлёрами не здороваюсь. И вообще, мудак, оглядывайся теперь, когда по улице ходишь.
Мёрфи, вздёрнув подбородок, с вызовом уставился на меня. Я пожал плечами и вышел из комнаты, и дальше, на крыльцо. Там вдохнул свежий морозный воздух и прикрыл глаза, стараясь остановить внутреннюю дрожь. «Кажется, обошлось…» — поздравил я себя: «Теперь можно узнать в подробностях, на что меня подписал Дилан, принять это, как обычный заказ и выполнить его. Ничего чрезмерного, чего бы я не делал на Дорасе. А потом, если всё пройдет, как планирует Бреннан, можно будет выходить на новую, чистую дорогу. Только сначала узнать бы про Игру, да и…» Додумать я не успел: тычок в плечо сломал всю стройную лесенку планов.
— Что, медитируешь? — Дейли прислонился к стене рядом со мной и неторопливо выцарапал сигарету из мятой пачки «страйка». — Как тебе наш Мик?
— Хулиган, что ещё сказать. Придется теперь всё время оглядываться.
— Ага, а то ещё плюнет на спину. Фуфло голимое.
Мы помолчали. Потом Джон, ни к кому не обращаясь, проговорил врастяжку:
— А Билли, значит, нас оставил насовсем?
Я закашлялся, но Дейли будто и не заметил:
— Туда ему и дорога. Кто жалеть будет?
— О чём ты? — я кое-как восстановил дыхание и, с опаской, искоса поглядывал на собеседника.
— Не-не, мысли вслух. — он прищурясь посмотрел на меня сквозь сизую завесу. — Дилан к чему-то готовится. Не позже, чем через месяц случится нечто поразительное. Жаль, не все об этом узнают…
— А? Почему?
— Правила Игры. Мы сделали ход — очередь за стариком. Так что держи ухо востро и не отсвечивай. Хотя, тебе проще — ты новичок.
— И как это мне поможет? — я в очередной раз напомнил себе об обещании Бреннана рассказать про Игру.
— По неписаному кодексу, в случае, когда один из кланов заполучает нового члена, второй клан должен получить уведомление. Хотя бы имя, но и этого довольно.
— То есть, Келли уже знают обо мне?
— По идее должны бы. Но, сдается мне, Бреннан хочет прикарманить тебя.
— Что?
— Скрыть до поры. Нет, нарушать кодекс никто не будет. — Дейли затушил окурок о подошву своих «катерпиллеров». — Просто уведомление поступит по почте месяца через два. Славная королевская почта.
— Что, так можно?
— Нечестный, но допустимый приём. Не волнуйся, — Дейли усмехнулся, — у Келли наверняка тоже припрятана пара тузов, о которых мы все ни сном, ни духом. В общем, будь готов и держи ушки на макушке.
Дейли щелчком отправил окурок точнёхонько в урну, прильнувшую к забору ярдах в пяти от нас, и, не прощаясь, спустился с крыльца. Я остался переваривать его слова. То, что Джон Дейли вовсе не так прост, как выглядит, я понял уже давно, но что он действительно из себя представляет — было воистину настоящей загадкой.
12/28/2013
Впервые за время с начала ведения дневника, я делаю запись утром. Всё очень просто. Я вписался в клан, перешёл, так сказать на легальное положение и собираюсь предстать пред очи Энни Флауэрс. И никак не могу набраться смелости. Хожу погостевой комнате в доме Бреннана, грызу ногти и не знаю, как всё начать. Надеюсь, ручка и лист, разлинованный темно-серыми горизонтальными полосами, помогут собраться с духом и выйти из дома под мелкий предновогодний снежок. Письмо способствует сосредоточению, ведь недаром некоторые безликие после освобождения от чужой личности садятся и пишут. Стихи и прозу. Не соблюдая правил, не следя за размером и рифмой. Думаю, что, порою, и не задумываясь о смысле. Случается, что из-под пера выходит что-то вполне удобоваримое. Случается, хотя и невероятно редко, что написанное становится настоящим шедевром. В нашей литературе есть даже направление, носящее название «Выдох безликих»… Ну вот, похоже, подействовало. Я откладываю стило и ухожу, раскрыв объятия судьбе. Удачи мне!



Глава 20


Совсем скоро стрелки часов сменят число «2013» на число «2014». Числа как числа. Абстрагируясь от времени и дат, с точки зрения домохозяйки, подсчитывающей семейный бюджет, разница всего в полпачки недорогих сигарет. С точки зрения ученика, получившего неудовлетворительный балл за контрольную по математике, такая разница между верным и неверным ответами на задачу, означает очередную взбучку от пьянчуги-отца. Но для большей части населения Земли, числа эти, как окончание старого года и начало нового, что-то, да значит. Кому-то в прошедшем году улыбнулась фортуна, подарив несколько миллионов за лотерейный билет, приобретенный почти случайно на сдачу в супермаркете. К кому-то в дверь постучала костлявая рука голода. Кто-то сделал открытие, способное через несколько лет сделать счастливыми множество людей. Кто-то в уличной драке впервые убил человека, избежал наказания и понял, что ему это нравится. Кто-то расстался с любимым человеком. Кто-то только нашёл его…
Так вышло, что к последним относился Крейван Фланахэн, которого жителем Земли можно было считать без году неделю. Энн Флауэрс, конечно, не была первой девушкой, которая пришлась безликому по душе. В разное время, у себя на Эйеринне, Крейван встречал многих особ приятных взору и остальным чувствам. С некоторыми он был просто знаком, и хотел быть знаком немного ближе. С некоторыми был дружен и надеялся, что дружба может перерасти во что-то более глубокое. Бывали романы затяжные, на полгода, на год. Бывали быстрые, как удар клинка. Но вот настоящей влюблённости не было никогда. Так, чтобы раз — и навсегда. Словно где-то в сердце Крейвана сидел маленький страж, не дававший ни одному милому образу зацепиться здесь, и, уж тем более, задержаться навечно. Как знать, может, была правда в словах матери, которая винила Ремесло в одиночестве сына. Дома, в своей родной реальности, Фланахэн и помыслить не мог, как можно совмещать постоянные разъезды и неизбежный риск с любовью человека, который не смыкает глаз ночами, терзая свою душу страшными сценами его, Крейвана, гибели. А что делать, когда она будет носить под сердцем их ребёнка? Сможет ли он так же беспечно покидать дом, как делал это десятки раз прежде? Случалось, ночными часами, уже засыпая на своём холостяцком ложе, он пытался поставить себя на место отца, представить, с какими чувствами тот готовился исполнить очередной заказ. Был ли он всё ещё здесь, со своею семьей, или мысленно, под чужой личиной, уже проникал остро отточенным остриём под ребро очередной жертвы чьих-то недобрых помыслов. Потому-то, не в состоянии поставить себя на место Джейда, в общении с противоположным полом Крейвана устраивали поверхностные отношения; он закрывался от любых попыток перевести обычную близость в степень готовности к женитьбе. Кстати, в этом своём добровольном отречении от любви Фланахэн был отнюдь не одинок. Многие безликие, вставшие на стезю служения Ремеслу, были индивидуалистами, не признавшими гнёта семейных оков, и отец Крейвана являлся, скорее, одним из редких исключений. Мысль же о том, чтобы попытаться связать судьбу с подобной себе безликой, воровкой чужих личин, даже в голову не приходила. Муж и жена, занимающиеся Ремеслом вместе: что может быть занятнее? Два независимых самолюбца, не желающие уступать друг другу ни на йоту — интересно, как долго мог бы просуществовать такой союз? Фланахэн сомневался, что долго, хотя никогда даже и не слыхал о такой диковинке.
Но как бы ни закрывал безликий своё сердце от чувств, мешающих Ремеслу там, на Дорасе, здесь, на Земле, его защита дала трещину. Что было тому виной? Заболел ли тот самый маленький страж, или же сам Крейван понял, что смысл служения Ремеслу ускользает с каждым днём? Как бы то ни было — он определенно влюбился. А впервые в жизни влюбившись по-настоящему, бросился в этот водоворот без оглядки и без памяти…
Последние несколько дней Крейван то и дело ловил себя на мысли о том, что же у них с Энни происходит и почему их чувства так стремительно выплеснулись наружу, подобно горному селю, способному за считанные минуты смести с лица земли небольшую деревушку. Не успела часовая стрелка сделать и двух полных оборотов, как взаимная симпатия (Крейвану необычайно трудно было изображать лишь симпатию), возникшая после знакомства, расцвела во что-то глубокое и прекрасное. Нет, это был не светло-розовый шиповниковый цвет подростковой влюблённости и не бордовая роза — цвет зрелой любви немолодых супругов. Причудливый ярко-алый цветок, от лепестков которого не оторвать глаз, а аромат невозможно кружит голову. Стоило только Энни поддаться этой сводящей с ума чувственной магии, как волевые оковы, до сих пор сдерживающие эмоции Крейвана, рассыпались в пыль. Под напором встречных потоков чувств, казалось, не смогла бы выстоять никакая преграда. Что до злых людей и злых слов, так для первых были наготове сила и ловкость безликого, а для вторых… До вторых Энни и Крейвану и вовсе не было дела.
Крейван страшно нервничал. Сегодня вечером, впервые с момента «повторного» знакомства с Энни Флауэрс, они встречаются в кондитерской Шефа, а потом идут встречать Новый год к Бреннану. Самого Бреннана не будет, он уехал в Лондон, на встречу с «деловыми партнёрами». «Посидим, выпьем шампанского по случаю наступления нового года, поболтаем о том, о сём. Заодно, не буду мешать вашим брачным играм», — Дилан уже знал об увлечении Фланахэна и относился к нему с доброй иронией. С какими такими «деловыми партнёрами» собирался встречаться командир и о каких делах собирался «болтать», Крейван не знал, но догадывался, что это каким-то образом касается его участия в Игре. Это соображение одновременно немного тревожило и возбуждало. Но, в любом случае, безликий был благодарен Бреннану за возможность остаться наедине с Энни.
Сейчас Крейван заканчивал последние приготовления к вечернему празднику. Ещё утром он накрыл стол: не слишком претенциозно и довольно мило, украсив скатерть блестками, установив две нарядные золотистые свечи, расставив приборы и бокалы. Угощения, к сожалению, магазинные, так как согласие от девушки было получено лишь накануне, и времени на кулинарные изыски не оставалось. Зато Бреннан презентовал к празднику бутылку Cristal «Premier»27 и рассказал, как правильно охладить шампанское, для чего Крейван ещё с ночи забил морозильную камеру формочками для льда. Энн попросила не покупать ничего сладкого, готовя, по-видимому, новогодний сюрприз. Фланахэн послонялся без дела по пустынным комнатам, то и дело, поглядывая на экран смартфона. До встречи с Энни ещё чуть больше трёх часов. Чтобы успокоиться и занять руки, он пошёл в ванную, развёл пену и начал бриться опасной бритвой, купленной, по случаю, в антикварной лавке. Дело это требовало сосредоточения, прогоняло из пальцев дрожь и приводило сердечный ритм в норму. Как раз то, что сейчас требовалось.
* * *
Аннета — такое имя ей дали родители, это имя было записано в метрике, так её звали до пятнадцатого дня рождения все: дома, в школе, друзья, соседи, и даже пастор в их маленьком приходе. Будильник, что поднимал её каждое утро в семь пятнадцать, казалось, пропевает «Ан-нет-та» своим писклявым электронным голоском. К пятнадцати годам Аннета возненавидела своё имя. Вычурность, непривычное для слуха звучание — просто нелепость, а не имя. Что, из-за необъяснимой сейчас прихоти родителей, ей теперь до конца жизни быть Аннетой? Чёрта с два! Счастье выковывается своими руками! Аннета начала свою борьбу. Проще всего было с отцом, после ультимативного заявления дочери о желании зваться, как минимум, Энн, он только плечами пожал и довольно быстро приноровился к изменившимся условиями. Мать же, учительница начальной школы, увидела в этом детскую блажь не по возрасту, с коей, по роду деятельности, сталкивалась в достаточном количестве. Она наотрез отказалась называть Аннету Энни и следующие два месяца в семье Флауэрс выдались жаркими. То громкие ссоры, то взаимное ледяное игнорирование. Наконец, мать сдалась, но не до конца. И по сей день она, случается, обращается к своей ненаглядной Энн, как к давно канувшей в Лету Аннете. В школе Энни тоже пришлось выдержать целую битву с учителями, но и из неё девушка вышла со щитом. Ни плохие оценки, ни дисциплинарные взыскания не могли поколебать её позиции. Доходило до того, что Энн просто не отзывалась на «Аннету», чем доводила преподавателей до белого каления. В итоге, не сговариваясь, последние решили, что проще уступить, чем превращать уроки в словесный боксерский ринг на потеху другим ученикам. Кстати, именно благодаря своей настойчивости Энн завоевала необычайную популярность среди сверстников: парни наперебой приглашали её на свидания (к их глубокому огорчению, все попытки были безуспешны), а для подруг она стала настоящим идолом — символом того, что простой человек может не только противостоять системе, но и побеждать в этом противостоянии. Немногие недруги пытались назло обращаться к Энн по «старому» имени, но уже было ясно, что попытки эти смотрятся жалко на фоне увеличившейся популярности. Тогда, почти десять лет назад, всем вокруг казалось, что юной мисс Флауэрс прямая дорога в политики или шоу-бизнес: с такой-то внешностью и способностью сворачивать горы. Да, чего уж греха таить, ей и самой так казалось. Но, вопреки общим ожиданиям, Энни не уехала брать приступом мировые столицы, а осталась в деревне, помогать вдовцу Мэтту Паркеру в его кондитерской. Если кто-то и разочаровался по этому поводу, то виду не подал. Самой же Энни такой жизненный расклад был по душе, и, что гораздо удивительнее, по душе он был и старшим Флауэрсам. Сами себе отец с матерью говорили, что девчонка пристроена, что Мэтт её и сам не обидит и другим в обиду не даст. Да и платил Шеф недурно, хотя Энни и настаивала на своей безвозмездной помощи. Мэтт тот вовсе нарадоваться не мог на молодую помощницу. А если все довольны, то к чему искать добра от добра? Так и шли долгие годы для кондитерской «Что-нибудь к чаю…», тихо и благостно, рисуя картинку образцовой сельской идиллии…
Последние месяцы уходящего 2013-го здорово встряхнули не только сонную, подёрнутую ряской жизнь деревни, но и сбили с привычного ритма процессы, происходящие в кондитерской — плоти от плоти Бушмилса. Сначала появились эти странные люди, знакомые мистера Бреннана. Цель их появления до сих пор оставалась загадкой для Энни. Вроде как они готовили здоровяка-шведа, мистера Нильстрёма, к какому-то бою, но на деле… Одни люди из команды то и дело куда-то уезжали, другие постоянно раскатывали по улицам, словно наблюдая за кем-то или ожидая кого-то. Нет, может подготовка к боям без правил примерно так и должна проходить (Энн была далека от мира профессионального спорта), но выглядело это очень подозрительно. В общем-то, всё бы и ничего, городские гости вели себя вполне пристойно, кабы не Маккуин со своей компанией. Мало того, что он постоянно задирал местных мужчин, так ведь Билл ещё и не давал прохода Энн. Клеился к ней, устраивал скандалы в кондитерской, отпугивая постоянных покупателей, подстерегал Энн на улице, делая недвусмысленные предложения. Нет, до откровенных грубостей, а тем паче до рукоприкладства не доходило, но крови им с Шефом Маккуин попортил изрядно. Однажды, после особенно мощной атаки Билли на бастионы невинности Энн, Мэтт выгнал наглеца взашей (Билл, похоже, был неприятно удивлён нежданной агрессии до того флегматичного толстяка, потому даже не сопротивлялся), а после выбил у шефа полиции телефон мистера Бреннана и серьёзно проговорил с последним. Неизвестно, как мистер Бреннан «повлиял» на Билли, но где-то с неделю Энни полной грудью дышала воздухом свободы. А потом появился этот парень, сын миссис Фланаган. Странно, прожив в деревне всего-то один день, он ухитрился оставить о себе долгую память. Уже одно то, как он встал на защиту Сьюзен из кафетерия можно приравнять к подвигу: кто бы из деревенских мужчин на такое решился? Кроме ребят из гарды, разве что Шеф — вот и всё. Вообще-то Креван не производил впечатления отчаянного парня, скорее, он был достаточно домашним, наивным горожанином, навроде многих туристов, что, приезжая в летний сезон, заходятся восторгом от такой местной пасторальной атмосферы, что прямо аж до слёз. Энн всегда смешили такие ребята, юноши и девушки, мужчины и женщины, которые сегодня чуть ли не штаны мочат от восторга, завтра эти свои восторги выставляют на суд своей общины в соцсетях, а послезавтра вытряхивают воспоминания из голов, как вытряхивают мусор из пылесоса. Люди, живущие сегодня, страшащиеся смотреть в завтра и не помнящие вчера. Однако, при общем сходстве, Креван всё же отличался от большинства. Он был одновременно весел и, внутренне, печален. Постоянно прислушивался к чему-то, слышимому только ему одному, и лицо его периодически накрывала тень тревоги от ещё неосознанной, но неотвратимой опасности. Он знал что-то; возможно, не понимая, но стремясь прогнать прочь это знание. Было ли в этом затравленном взгляде решение о самоубийстве? После того, как Фланаган исчез, Энни пыталась вспомнить, понять, даже примеряла его образ на себя, но к какому-то однозначному выводу не пришла. Креван был встревожен, в его взгляде сквозила внутренняя усталость, но не похоже было, что парень дошёл до последнего предела. Хотя, какой из Энни психолог, откуда ей знать, что творилось в тот злополучный день в голове Кревана? Осознание этого, мысль о возможном сведении счётов с жизнью, мягким, застенчивым и довольно приятным человеком, не давали девушке покоя. Ей почему-то взбрело в голову, что она могла, когда бы распознала тревожные признаки, повлиять на дальнейший жизненный путь Фланагана. Иногда Энн даже винила себя в том, что случилось с ним, не могла сдержать слёз при виде горя миссис Фланаган и, конечно же, приходила в ярость при одном даже упоминании имени Маккуина. Вполне возможно, он не имел касательства к судьбе городского гостя, но зная натуру Билли… Что интересно, после исчезновения Кревана, Маккуин значительно снизил интерес к персоне Энн. Чего уж: он вообще только раз заглянул в кондитерскую, а получив нагоняй от девушки, тихо исчез. И, кажется, исчез навсегда. Во всяком случае, так говорят все вокруг: тётушки, покупающие свежее бисквитное печенье; Мэтт, имеющий информацию из первых уст, благодаря наличию телефонного номера мистера Бреннана. И так говорит Шон…
Именно Шон Митчелл стал той последней встряской, на которые были столь богаты последние месяцы уходящего года. Он вошёл в «Чего-нибудь к чаю» два дня назад, ближе к закрытию, когда Мэтт уже снимал кассу, а Энни протирала гостевой столик. Попросил печенья и чая. Не сказать, чтобы поздний гость очень обрадовал Шефа, но он, демонстрируя предельную доброжелательность, отправился на кухню готовить чай, а Энни из вежливости заговорила с незнакомцем, а после, со всё возрастающим интересом, стала изучать его. Приятный мужчина, лет на десять старше Энн. Одет, как многие из приезжих: повседневные джинсы, пуловер, рабочие ботинки; но всё сидит размер-в-размер и в таком сочетании смотрится весьма гармонично. Забавная, слегка старомодная речь, но на деревенского жителя совсем непохож. Нос слегка искривлен вправо (почти как у того парня, Кревана, чьё исчезновение наделало столько шума), мягкая приятная улыбка (он не любит показывать зубы, и ей это нравится). Глаза… Вроде как серые, с зеленоватым оттенком, возможно немного изменённые линзами очков. Но почему-то кажется, что на самом деле они должны быть темнее и глубже. Странный эффект, который можно списать на освещение. Поверхностная беседа о том, о сём, быстро перешла в кулинарную плоскость, а ещё немного погодя, Энн с удивлением обнаружила, что легко и непринуждённо рассказывает о себе. Странно, раньше она не замечала за собою такой откровенности со случайными людьми, но какого-то стеснения, а тем более дискомфорта, Энн не почувствовала. С Шоном (незнакомец, само собой, к тому времени уже представился) было очень легко болтать, но, как вдруг поняла девушка, ещё легче с ним было говорить на серьёзные, а быть может и сокровенные темы. Шон (не Митчелл, тем более, не мистер Митчелл — только Шон) был слушателем от природы. Он умело вёл разговор, искусно лавируя между темами, способными завести беседу в тупик, вовремя задавал уточняющие вопросы. Но, что больше всего импонировало в нём — это отсутствие самолюбования во фразах и снисходительного тона, типа «Неглупо, девочка… И кто бы мог подумать?!» — чем грешили многие мужчины в общении с Энни. Когда, окончив уборку на кухне, вернулся Шеф, он с удивлением обнаружил свою подопечную всё ещё болтающую с покупателем. Он с деланным возмущением воздел очи горе и вздохнул, ни к кому не обращаясь:
— Дела… Надеюсь, до завтрашнего открытия управлюсь…
Незнакомец вскочил и с виноватым видом протянул руку:
— Митчелл. Шон Митчелл. Уж простите меня — не смог противостоять обаянию столь дивной собеседницы… Во искупление вины, я мог бы помочь с уборкой…
Мэтт хмыкнул и снова закатил глаза:
— Э-э, друг — перестань! «Помочь»… — он на секунду задумался, внимательно глянул на Энн, отрешенно изучающую свои ногти, потом добавил. — Ты поможешь, если проводишь эту пигалицу домой, к родителям. Она живёт на другом конце деревни. Обычно, я сам отвожу, но сегодня нужно закончить кое-какие дела…
Энн зарделась и вопросительно уставилась на Паркера:
— Шеф, а как же уборка?
Он только рукой махнул:
— Катитесь. Поздно уже.
— А-а… Ты готов отпустить меня вот так запросто, с незнакомым человеком?
— Ну, я-то думал, что вы поладили? И вообще, мне кажется, что он всё равно собирался пригласить тебя поужинать или что-то в этом роде…
— ???
— Ну не надо меня сверлить, не надо, а то через дырку весь песок высыплется. Ты что, девочка, думаешь, я готов тебя выпроводить в ночь с маньяком под руку? Бреннан сказал, что ему можно доверять.
Теперь наступила очередь удивляться Шону:
— О-о, Дилан…
— Ну да. — Шеф повернулся к Энни. — Когда Маккуин отчалил, Бреннан позвонил и пообещал, что теперь проблем у нас не будет. А заодно упомянул, что в их команде пополнение — с материка прибыл старый приятель. Когда он зашёл, я покумекал и решил, что это он и есть: тот самый приятель. Так?
Шон только руками развел:
— Мистер Холмс, я склоняю голову перед Вашими способностями…
— Ага, принято. В общем, раз уж ты заглянул познакомиться, то считай, что дело сделано. И… Убирайтесь уже!
Энни упорхнула переодеваться за дверь, ведущую в подсобное помещение, а Шон поспешно начал натягивать куртку. Паркер покосился на дверь, за которой исчезла девушка, потом, понизив голос, проговорил:
— Приятель, не знаю, откуда, но я знал, что ты заглянешь. И вижу, что Энни глаз на тебя положила. Проводи её, да. А после мы с тобой поговорим… — он преувеличено бодро улыбнулся, так как Энни уже вернулась в зал.
Недолгая поездка к дому, где жила Энни с родителями прошла почти в полном молчании. Девушка смотрела в тёмное окно, а Шон не сводил глаз с высвеченного пятнами фар полотна дороги. Остановившись на плохо освещённой улице, возле дома, одного из ряда каменных однояйцевых близнецов, Шон помедлил, ожидая реакции Энни. Она щёлкнула замком дверцы, повернулась к спутнику и осторожно улыбнулась:
— Спасибо, что подвёз…
— Пустяки. Всё равно заняться пока нечем.
— У-у, большие планы?
— Скоро бой. Ульфа нужно подтянуть в скорости передвижения по рингу и быстроты изменения направления движения.
— Китайская грамота для меня…
— Я вообще-то преподаю фехтование. Дилан попросил поработать с нашим здоровяком. Думает, адаптация фехтовальной техники к рукопашному бою может дать свои плоды.
— Уже яснее. Покажешь как-нибудь пару приемов из этого своего фехтования? — девушка с воодушевлением взмахнула воображаемым клинком.
— Обязательно… — пауза. — Энни…
— Да?
— Ты сможешь завтра отпроситься пораньше?
Она вздрогнула от неожиданности. Сначала лёгкий испуг, потом тепло, зарождающееся внизу живота и разливающееся по всему телу. Она надеялась, что в салоне достаточно темно для того, чтобы вдруг запылавшие щеки остались незамеченными.
— Какие будут планы? — идиотский вопрос, заданный пересохшими губами. Энни ругала себя последними словами за накатившее смущение, но слова в этот вечер неспособны были противостоять чувствам.
— Если ты не против, — его голос охрип, стал ниже, — съездим поужинать куда-нибудь. Надеюсь, ресторан подойдет?
— Гм, — она с трудом удержала непроизвольный смешок, — у нас тут с ресторанами туго. Пять кулинарных звёзд — куриные крылышки по-мексикански в «Наггетс Кинг».
— Что же, значит, мне придется извернуться и найти что-нибудь на шесть звёзд. Так ты не против?
— Хорошо. Приезжай завтра к «Мэтт энд Энн» к пяти вечера. — девушка чуть помедлила, взвешивая что-то, потом потянулась к Шону и быстро поцеловала его в губы. — Пока!
Энн давно уже скрылась из виду, а он всё ещё сидел, не двигаясь и наслаждаясь нарастающим теплом её поцелуя…
* * *
Сегодняшний день для Энн Флауэрс тёк плавно и неторопливо. Все окружающие предметы и обычные ежедневные события как-то размылись и потускнели. Мэтт пару раз ловил свою подопечную на ответах невпопад, а потом махнул рукой и всецело отдался упаковке последних новогодних заказов. Вообще-то за упаковку отвечала Энни, но пользы от малышки сегодня было немного…
— Энни, золотце, я отъеду минут на сорок — завезу рулетики для наших девочек, миси Корчински и миси Бауэр. Постарайся ничего не разбить и не устроить пожар, хорошо?
Энни кивнула и махнула рукой, дескать: давай, иди уже!
— Передавай привет и мои новогодние поздравления Шону. Хоть он и со странностями, но мне приглянулся…
— Ш-е-е-ф-ф! — девушка встала в позу, набычилась и уперла руки в боки. Паркер в притворном ужасе схватился за голову:
— Нет-нет, у меня и в мыслях не было соперничать с тобою…
— Ш-ш-е-е-е-ф-ф!
— Всё-всё, уматываю. Не забудь закрыть дверь. И да, чмокни мистера Митчелла за меня…
Дверь хлопнула. Мгновением позже в то место, где находилась массивная фигура Шефа, угодила метелка для обметания пыли. Всё ещё посмеиваясь, Мэтт спустился по ступенькам крыльца и принялся укладывать коробки в багажник своей видавшей виды «шкоды». Захлопнув крышку, почесал в затылке, вздохнул и влез за руль. Энни, украдкой наблюдавшая за старым другом из окна, невольно улыбнулась. Для Мэтта внезапное увлечение Энни явилось не меньшим сюрпризом, чем для неё самой. Он, конечно, переживал. Боялся скоротечности романа, возможно, боялся, что Шон обидит или обманет её. Но, как подозревала девушка, к тщательно скрываемым чувствам Паркера примешивалась толика эгоизма: Шеф привык к обществу Энни, отлично сработался с ней и страшился одной мысли о том, что однажды может остаться один. В конце концов, частая присказка престарелых кумушек, их с Мэттом постоянных клиенток, о том, что девушка вполне годится Паркеру в дочери, в какой-то мере материализовалась. Нет, Энни относилась к Мэтту, скорее, как к старшему товарищу. Но сам Мэтт определенно питал к ней отцовские чувства, чем несколько пугал её родителей, но не её саму.
Впрочем, в настоящий момент её нисколько не беспокоили ни сердечные терзания Шефа, ни обеспокоенные взгляды родителей, которые они то и дело бросали на Шона во время его визита вежливости. А пересуды кумушек (разве может что-нибудь в их маленькой деревушке укрыться от взоров этих пожирательниц кексов и эклеров?) существовали где-то в другой галактике, и эху этих пересудов не суждено было достичь ушей Энн, пока мысли и чувства её связаны незримой, но такой прочной нитью с мыслями и чувствами любимого Шона…
Размышления девушки прервал звон колокольчика над дверью. Сердце, словно вторя ему, тоже зазвенело радостью, но через мгновение смолкло. Энни бросила невольный взгляд на настенные часы. Так и есть, до прихода Шона ещё полчаса, а это всего лишь припозднившийся покупатель. Мужчина средних лет, невысокий, старается выглядеть моложе. Одет тоже молодёжно, или, если угодно, по-хипстерски: приталенный темно-синий пиджак поверх белой в крупный синий ромб рубашки, зауженные бордовые джинсы и мягкие серые мокасины, с пряжкой, представляющей собой хромированные переплетённые литеры «L» и «V». Пестрый наряд дополняли крупные пластиковые, создающие ощущение нарочито дешевых, но наверняка дорогие электронные часы. Мужчина застенчиво улыбнулся, но у Энни от этой улыбки почему-то пробежал холодок по коже. Незнакомец не был страхолюдным, наоборот, можно было назвать его красавчиком: правильные, может чуть мелковатые черты лица, чуть выдающиеся скулы, прямой, с небольшой горбинкой, нос. Глаз не видно, они скрыты стеклами дымчатых очков. «Кажется, он ещё и натуральный блондин…» — машинально пронеслось в голове девушки. Но почему же ей стало так неуютно при виде посетителя? Наверное, дело в волнении, которое она испытывала перед встречей с Шоном. Энн дежурно улыбнулась:
— Сэр?
— Привет! Как же здорово, что вы ещё открыты… В эти праздники магазины очень вольно относятся к рабочему распорядку…
Голос тоже вполне обычный, только при его звуке Энни снова передёрнуло — будто не глядя задела рукою толстую белую личинку. Да что такое происходит?
— Да, этим мы выгодно отличаемся от большинства.
— Это прекрасно! Мисс, э-э-э…
— Флауэрс. Аннета. — Энни и сама не знала, зачем назвалась своим настоящим именем. Может, потому что оно ей никогда не нравилось?
— О-о! Довольно редкое нынче имя. А меня зовут Кайл Макгоэн. Ох… Не хотел бы Вас задерживать, ведь Вы, наверняка тоже торопитесь вернуться к праздничному столу. А может, воссоединиться с возлюбленным… Простите, это, конечно, не моё дело. А дело у меня к вам, Аннета, вот какое. Мне нужен торт.
— Пожалуйста. У нас есть разные торты. Бисквитные, песочные, суфле. Сейчас, правда, выбор небогат — эти дни мы с моим шефом работали, в основном, по заказам. Сами понимаете, праздники. Но что-нибудь подходящее, уверена, я Вам подберу.
— Нет-нет, мне не к спеху. Видите ли, я из Глазго и здесь проездом. Командировка в Лондондерри по делам фирмы…
— Из Глазго в Дерри? — Энни недоверчиво прищурилась. — Как-то странно Вы добираетесь до места…
Кайл снова улыбнулся:
— Тут вот как получилось. Я активный аэрофоб. Аэрофобия — это…
— Вы боитесь летать на самолетах.
— Дико боюсь. Поэтому, добирался паромом из Труна в Ларн, а дальше уже на машине…
— И всё равно Вы взяли немного севернее.
— Тут уже я заплутал. — Макгоэн виновато развел руками. — В первый раз в Ирландии, навигатор как с цепи сорвался: сначала врал напропалую, а после совсем накрылся. Поехал по картам, и вот как вышло…
— Так Вам нужно подсказать дорогу? Тут всё легче лёгкого…
— Спасибо, мне уже помогли. Надеюсь теперь до полуночи добраться до места. Но тут вот ещё что. Тот старик, что объяснил маршрут, он, заодно, порекомендовал одну кондитерскую, в деревне неподалеку…
Энни от удивления даже рот открыла:
— Да Вы что? Может это был сэр Вульфсон? Он иногда заезжает в Бушмилс, к своей кузине, а заодно заскакивает к нам. Вздорный и болтливый старик! С чего бы ему рекомендовать нас?
— Сам удивляюсь. Однако, как ни странно, совет его пришёлся как раз впору. Видите ли, Аннета, возвращаться назад я буду где-то через месяц и, верно, тем же путём. А в начале февраля день рождения у моего дражайшего дядюшки, сэра Крейвана Макгоэна…
— Как Вы сказали?! — дыхание Энни перехватило, вопрос она проговорила еле слышно, — Вы сказали Креван?
— Да, я так сказал, — голос Кайла звучал удивленно, — Только не Креван, а Крейван. Дядя, как и мой отец, происходят из древнего ирландского клана, отсюда и имя. Дядюшку нарекли в честь какого-то допотопного предка, а от обычной лисы его отличает только диалектическая погрешность…
Энни пропустила остроту Макгоэна мимо ушей:
— Нет, я не про вашего дядю… Просто не так давно здесь, в нашей деревне пропал мужчина. Он тоже приезжий, из города, и его звали Креван. Мы все были очень расстроены его исчезновением, а такое созвучие имен… Простите…
Кайл, доселе стоявший у входной двери, подошёл к девушке и успокаивающее накрыл её руку своей. Та рефлекторно отпрянула, словно уходя от укола смертоносного жала. Кайл поспешно отступил, сделав вид, что ничего не произошло.
— Ещё раз простите, — к Энни вернулось самообладание, она снова смогла говорить нормально, — я Вас прервала в момент, когда Вы рассказывали про день рождения вашего дяди.
— Ах да, дядюшка. Он, как и вышеупомянутый Вульфсон, вздорный и болтливый старик. К тому же ещё и привереда, каких мало. Найти для него подарок, всегда было сродни подвигу, поэтому большая часть не маленькой семьи Макгоэн для поздравления любимого родственника постоянно прибегает к услугам почтовых служб — так, по крайней мере, не приходится слушать недовольное бурчание вместо слов благодарности.
Энни не смогла сдержать улыбки и указала на кресло:
— Вы всё-таки присядьте, а то я выгляжу негостеприимной хозяйкой.
— Ничуть. Но только в том случае, если Вы последуете моему примеру. — поудобнее устроившись в кресле, Кайл продолжил. — Дело в том, что, в отличие от большинства членов не маленькой семьи Макгоэн, действительно люблю дедушку и подарки по торжественным датам предпочитаю дарить собственноручно. Но даже для меня, более-менее устойчивого к нытью сэра Крейвана, выбор подарка — процесс чрезвычайно мучительный. По счастью, старик Вульфсон подал мне отличную идею. Торт! Хотя у дядюшки повышенное содержание сахара в крови, он законченный сладкоежка. Возможно, страсть к сластям и убьёт старика, но разве можно отказывать людям в тех немногих радостях, что пока им ещё доступны?
— И?
— Мне нужен торт.
— Давайте обсудим особенности вашего заказа…
— Вот. — Макгоэн вынул из нагрудного кармана сложенный вчетверо листок. — Там всё указано.
Энн мельком пробежала по списку:
— Угу, всё нормально. Однако такой большой торт встанет Вам в круглую сумму.
— Вы не знаете дядюшку. Мои нервы стоят дороже.
— Хорошо. Давайте согласуем дату.
— Думаю, второе февраля будет в самый раз. День рождения четвертого, посему, надеюсь уложиться в два дня. Торт выдержит переезд, как думаете?
— Надеюсь. Постараемся упаковать со всеми предосторожностями. Хотя, знаете, я всё равно не пойму: почему Вы заехали именно к нам? Сейчас ничего не стоит сделать заказ через интернет. Думаю, в Глазго полно кондитерских ничуть не хуже нашей. Получили бы свой торт по приезду, свежий, целый и невредимый…
— Ну-у, не знаю. — Макгоэн в задумчивости почесал кончик носа. — Это было наитие, а я склонен доверять своим чувствам. Может быть дело в Вас, Аннета?
Попытка флирта была совершенно невинной, но, когда Кайл снова посмотрел на девушку, она поёжилась и решила, что пора заканчивать разговор. Поднявшись резче, чем следовало, Энни зашла за прилавок и вытащила пухлый гроссбух с отметками о заказах. Листочек с клиентскими требованиями она, не глядя, сунула в специальный деревянный ящичек.
— Мистер Макгоэн, на секундочку…
Он поднялся и подошёл к прилавку.
— Простите, если покупатель не относится к нашим постоянным клиентам, мы берём предоплату. От тридцати до…
— Нет-нет, не переживайте. — он как искусный фокусник выхватил из какого-то кармана бумажник и достал из него две купюры. — Надеюсь, Вы принимаете наличные?
Энни наморщила лоб:
— Но это слишком…
— Перестаньте, я Вас прошу. Стопроцентная предоплата и чаевые — этого хватит?
— Ну-у, я даже не знаю…
— Берите-берите, не спорьте.
— Тогда возьмите чек и распишитесь здесь и здесь.
Макгоэн потянулся за предложенной ручкой, склонился над прилавком, и совершенно неожиданно очки свалились с его носа. Кайл и Энни одновременно попытались их поймать, помешали друг другу, а очки, отскочив от прилавка, с тихим звяканьем упали на плитку пола. Энни охнула, не столько от самого факта случившейся неприятности, сколько от взгляда, брошенного на неё. Он не был прямым, длился всего мгновение, но, тем не менее, словно физически оттолкнул девушку. Ярость, злоба, презрение — столько дурных чувств выражал этот взгляд, что она тут же засомневалась в увиденном. Кайл наклонился и поднял очки.
— Ох, мне так жаль… — от удара о твёрдую поверхность по одному стеклу зазмеилась трещина. — Что же теперь делать? Я могу позвонить Паркеру, моему начальнику, может быть, он что-нибудь придумает.
— Не стоит, — голос Макгоэна был совершенно спокойным, и Энни с облегчением поняла, что испугалась напрасно, — у меня в машине есть запасная пара, не беспокойтесь.
Кайл поднялся, держа в одной руке очки, а другой рукой массируя глаз. Энни снова забеспокоилась:
— Всё в порядке? Вы не поранились?
— Нет, я плохо переношу дневной свет. Одна из разновидностей аллергии. Аннета, подпишите, если Вас не затруднит, вот эту открытку. Я прикреплю её к коробке, перед вручением. Почерк у Вас прекрасный, а я, как в детстве писал как курица лапой, так и до сего дня не исправился…
Макгоэн всё ещё потирал глаз, прищурив второй. Вид его был жалким донельзя. «Что-то не так с его глазами. Мне показалось…», — мысль мелькнула и канула в подсознание. Энни вздохнула:
— Диктуйте…
Макгоэн заговорил, а Энни начала подписывать свой приговор.
* * *
Когда в кондитерскую вошёл Шон, Энни ещё приводила в порядок свои чувства, немного растрёпанные событиями этого вечера. Почему этот человек показался ей необычным, а моментами даже отвратительным? Девушка то и дело возвращалась, мысленно к визиту странного покупателя, но ответа на свои вопросы так и не нашла. Впрочем, с приходом Шона, и последовавшими за ним объятиями и поцелуями всё забылось. Но, как оказалось, не до конца. Потому что, уже сев в машину, Энни вздрогнула и, резко повернувшись к своему мужчине, спросила:
— Эй, а что, и вправду есть люди с разными глазами? Так, чтобы один глаз чёрный, а другой зелёный?
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Счастье. Что это? Сонм мыслителей бился над его определением, изучал, или пытался изучать его природу, пробовал на вкус, расчленял на составные и мешал в один ком с другими явлениями, производил сотни иных манипуляций. Добились они, мыслители эти, хоть чего-то истинного по отношению к «счастью»? Навряд ли. Можно, например, дать определение космосу, заземному пространству, как «чёрное ничто» и со спокойным сердцем отправиться почивать. Станет ли от этого космос «чёрным ничем»? Нет. Почему? Всё дело, конечно, в точке зрения. То же самое и с пониманием счастья. Оно у каждого своё, и невозможно описать «подлинное счастье», как невозможно расспросить каждого на предмет собственного ощущения счастья. Общё, эмоционально — это, само собой, радость, эйфория, блаженство и прочее, и прочее… Но можно ли сопоставить счастье пропойцы, утащившего бутылку вина из-под носа корчмаря с чувствами преступника, неожиданно получающего помилование, когда меч уже занесён над его шеей? По мне, так это вообще несопоставимо. Энтомолог счастлив, когда удаётся после десятков лет, проведенных в непроходимых дебрях, найти, наконец, неизвестный доселе вид невзрачного жучка. Шлюха счастлива, когда ежедневно избивающего её сутенёра убивают в уличной драке, а ей самой удаётся незаметно улизнуть от пристального взора «наследников» бывшего «господина». Один больной счастлив, уговорив врача дать ему смертельную дозу препарата, избавляющего от непереносимых мучений. Другой больной счастлив, встречая каждый новый день всё ещё живым. У каждого счастье своё и каждый раз новое и неповторимое.
Сейчас, когда сижу в кресле гостиной дома Старшего партнера Дилана Бреннана и пишу эти строки, я тоже счастлив. Ночь. Наступил новый год. Пламя камина отбрасывает темно-рыжие всполохи на стены, кресла, ковёр, праздничный стол, диван, на котором, свернувшись клубочком и укрытая шерстяным пледом, спит моя Энни. Время от времени, я отрываюсь от записей и всматриваюсь в её лицо, частично скрытое тенью абажура настольной лампы. Недостающие детали воображение легко восстанавливает по памяти. У безликих вообще прекрасная память, не истончающаяся с возрастом, но в моём случае память безликого не играет особой роли: Энни, её лицо, тонкая фигурка, короткая стрижка — всё не просто запомнено, но оттиснуто на золотых стенах комнатки в глубине головы, куда помещается всё самое драгоценное в моей жизни. Мать, близнецы, отец (образ немного потускнел, но ещё чёток), Хэнран, Бэрейн, а теперь вот и Энни, моя женщина.
Если по совести, опираясь на традиции этого мира, то называть её своей женщиной, я пока не могу. Да, наша изначальная симпатия быстро, поразительно быстро, переросла в чувства (у меня куда раньше, чем у неё), но до сей поры, мы ограничивались поцелуями, объятиями, нежными прикосновениями и жестами, скрытыми, понятными лишь нам двоим. Судя по тому, как стремительно мы стали близки, наша близость вот-вот должна была стать абсолютной. Но не сегодня…
Энни была поражена жилищем Бреннана, его роскошью и безупречным интерьерным вкусом. В своё время, всего-то месяцем ранее, я тоже пребывал в изумлении, смешанном с восхищением и, чуточку, с испугом. Мне, пришельцу из мира насколько похожего на этот, настолько же от него отличного, всё здесь казалось чуть ли не божественным, трудно было представить, что простой смертный мог покуситься на эту роскошь и иномирность. Множество помещений вмещали в себя массу поразительных вещей: от устройств неизвестного назначения и замысловатых форм мебели, до стеллажей с огромным количеством книг. В Дорасе бумажные книги, сами по себе, были сокровищем; владевший несколькими, априори имел в обществе довольно высокий статус. Лорды и другие управители держали в своих сокровищницах несколько десятков. А настоящие богачи, способные влиять даже на лордов, располагали маленькими библиотеками. Само собой, были библиотеки и у гильдий, но о том, какие книги хранились в них, можно было только догадываться. При этом я думаю, что размер библиотеки Бреннана мог легко потягаться с любой из пяти гильдейских. С другой стороны, при наличии в этом мире глобальной информационной сети, о таком анахронизме как книга, вообще можно было бы забыть. Однако я считаю — это прекрасно, ведь нематериальные суррогаты до сих пор не в состоянии существенно потеснить Истинные книги с их позиций… Простите, я отвлёкся. Поначалу, в этом доме Энни казалась точь-в-точь, как и я: пришельцем из другого мира. Её так же будоражила вся эта небрежно-дорогая обстановка, и она так же робела, опасаясь сделать что-то не так, нарушить гармонию внутреннего мира дома Бреннана. Впрочем, уже через час она начала царить здесь с той же непринуждённостью, с каковой управлялась в кондитерской Паркера. Мисс Флауэрс (как я надеялся, пока ещё мисс Флауэрс) живо привела праздничный стол в надлежащий вид, переложила салфетки по-новому (в самом деле, получилось красивее), переставила приборы и украсила блюда с закусками. Единственное, что я успел спасти от напора Энни — это бутылка шампанского, которую заранее поставил в ведерко со льдом и в подходящий момент торжественно вынес на суд собравшихся.
— О-о! Джентльмен собирается напоить даму своего сердца? — Энни улыбалась, но чувствовалось, что она чуточку напряглась.
— Безусловно. Но если дама находит сей поступок недостойным джентльмена, то в холодильнике найдётся лимонад.
— Да ладно. Я всё равно умру от любопытства, если его не попробую. — она указала на бутылку в моих руках. — Но руководить процессом буду сама. Тогда я не смогу обвинить тебя в неподобающем поведении…
— Милая! Уверяю тебя — моё поведение будет исключительно подобающим!
Мы сели за стол. Предпраздничное настроение, таинственность, полумрак, создаваемый несколькими свечами, приятная фоновая музыка (я ещё не до конца разобрался во всех этих здешних музыкальных стилях, поэтому Дилан вручил мне несколько пластинок, показал, как включается стереосистема и сказал, что теперь-то всё должно пройти как надо). При этом, поначалу беседа не клеилась. Мы сидели, уставившись в свои тарелки, пили шампанское, не чувствуя вкуса, и, время от времени, обменивались ничего не значащими репликами. Наконец, я не выдержал и, обойдя вокруг стола, протянул руку:
— Кажется, самое время потанцевать.
Она удивленно вскинула глаза:
— Ты о чём? Я тебе говорила уже, что предмет «танцы» отсутствовал в моей школьной программе.
— Идём. Я буду вести, а ты просто следуй за мной и за музыкой.
Не то, чтобы я был выдающимся танцором, но какой-никакой опыт приобрёл ещё в юности, когда готовился к началу пути по стезе Ремесла. Безликий никогда не может знать заранее, кем он будет завтра — может, грязным неприкасаемым побирушкой, а может и светским львом, неутомимым партнёром на балах и столь же неутомимым партнёром в постели. По счастью, и первая, и вторая доля минула меня, но навыки должны были сохраниться.
Энни приняла мою руку. Тихий наигрыш какого-то духового инструмента, жёсткий ритм ударных, мягкое противодействие гитары — мы двигались полностью увлечённые музыкой. Энни зажмурилась, её пальцы крепко сжимали мои пальцы. Я же, наоборот, старался держать девушку как можно нежнее, как почти невесомую бабочку с крыльями из тончайшего шёлка, боясь нарушить волшебство момента и лишь время от времени чуть подправляя направление её движений. Постепенно напряжение начало покидать её тело, она почти что обмякла в моих объятьях, сцепив пальцы в замок за моей шеёй. Энни потянулась к моему уху и тихо-тихо прошептала:
— Люблю тебя…
Я помедлил лишь мгновение, стараясь удержаться под напором нахлынувших чувств:
— И я тебя люблю!
Чистая правда, чище самого белого снега, чище помыслов невинного дитя. Сама судьба уготовала мне бегство из родного мира и встречу с той, единственной, в мире новом…
Так мы протанцевали три или четыре композиции. Я шептал какие-то бессмысленные, но очень важные нежности. Энни шептала что-то в ответ. Потом, когда мы уже утомились, я подвел её к дивану и помог присесть, устроившись рядом. Энни положила голову мне на плечо и промурлыкала:
— Как же здорово! — потом скосила глаза. — Шон, ты останешься со мною?
— Мм, о чём ты? Конечно. Ты и я. Всегда.
— Ты ведь уедешь?
Наконец мы затронули эту щекотливую тему. Я ответил не задумываясь:
— Только с тобой. И не вздумай сопротивляться — иначе украду и увезу силой.
— Только попробуй! Моя родня объявит вендетту и достанет тебя даже на дне моря. Но не расстраивайся, я поеду добровольно. Скажу больше: только попробуй смыться без меня — будешь жалеть до конца своей короткой жизни. — Энни оскалилась и, сблизив большой и указательный палец, показала, насколько короткой ей видится моя жизнь. Я рассмеялся и развёл руками:
— Ничего не попишешь, так рисковать я не могу…
Энни ещё теснее прижалась ко мне, тепло её тела, ощущавшееся сквозь тонкую ткань шёлковой блузки, кружило голову и опьяняло куда сильнее шампанского. Я легонько провёл ладонью по её шелковистым волосам.
— Знаешь… Шон, я не представляю с чего начать…
— Перестань. Говори всё как есть. От тебя я готов выслушать всё что угодно. Даже площадную брань стерплю…
— Надеюсь, до этого не дойдет. — она поёжилась и, вздохнув, продолжила. — Шон, я никогда и никому этого не говорила, а потому… В общем, ты первый мужчина, с которым мне нравится встречаться. Много раз парни приглашали меня на свидание, и пару раз я даже согласилась. Но дальше корявых признаний и неловких попыток приставать дело не продвинулось. Они были симпатичными ребятами, но меня приводила в ужас одна только мысль о перспективе провести всю жизнь где-нибудь в глуши, подобной Бушмилсу или Колерейну, рядом с косноязычным мужем, который, вернувшись после рабочего дня, будет требовать пожрать и стакан, а потом, после двух-трёх стаканов будет требовать исполнения супружеского долга…
Энни чуточку отодвинулась и, поджав ноги под себя, обхватила руками плечи:
— Б-р-р! Представить противно! Парни считали меня заносчивой недотрогой, а некоторые даже распускали обо мне всякие грязные сплетни. С другой стороны, все знали правду, а мне на эту грязь было плевать. Меня расстраивало другое. Неужели, думала я про себя, мне так и не встретить того настоящего, моего мужчину, с которым мы будем одним целым и который сможет вырвать меня из этой скучной реальности и отвести туда, где всё иначе: красивее и чище. Где краски резче, а воздух насыщеннее. Где мы не будем зависеть ни от кого, только друг от друга. Где мы сможем жить как один человек, и умрём в один день…
Энни всхлипнула. Я пододвинулся и снова обнял её. Она улыбнулась, не глядя на меня, и вытерла глаз рукавом.
— Другой назвал бы меня самовлюбленной идеалисткой, ждущей прекрасного принца. Может и так. Мой эгоизм всегда позволял игнорировать слова других людей. Такая защита: думать только о себе, беречь себя для того, кому смогу отдать себя всю, без колебания и страха. Время шло, и я уже поверила, что обречена остаться в родной деревне навсегда. Может, когда-нибудь я даже смогу преодолеть ужас перед будущим и выйти замуж за одного из тех приятных рабочих, почтальонов, гарда, о которых мне то и дело твердит мама. Меня тошнило от одной мысли о подобном, но я, кажется, начала понемногу примиряться с действительностью. По счастью, меня взял к себе Паркер — на работе я могла отвлечься от тяжёлых мыслей…
— А почему ты не уехала. Куда-нибудь в большой город, где от принцев прохода нет?
— От принцев-то, может и нет, но вот только есть ли среди них тот единственный, который предназначен мне? Я вбила себе в голову, что это он войдёт в мою жизнь, но никак не наоборот. Возможно, за такой наивностью скрываются комплексы провинциалки, боящейся столицы и её жителей, но, как бы то ни было, я оказалась права. — Энни взяла мою руку и тронула запястье губами. Потом прижала мою ладонь к щеке и продолжила:
— Сначала этот парень, Фланаган. — я вздрогнул, но она, кажется, не придала особого значения. — Он был приятен в общении, приятен внешне, немного трогателен в своей городской простоте и наивности. Но, он сверкнул и исчез…
Энни чуть потемнела лицом, а я вдруг озлился на своего двойника: он чуть было не лишил меня первой в моей жизни настоящей любви. А что самое гадкое — это то, что Энни до сих пор его вспоминает. Мысленно я чуть было не пожелал этому другому мне провалиться на месте, где бы он сейчас не находился, но вовремя одумался. Мысль, даже самая малая, обладает свойством овеществления, а этот бесов Креван был не виноват в том, что встретил мисс Флауэрс и неожиданно глубоко запал ей в душу. Я уже начал понимать, что Фланаган был такой же фигурой в какой-то большой игре, смысл которой был пока недоступен для меня, но фигурой рангом повыше. Его привели в родную деревню и, далее: к месту перехода, прорехе, точно так же, как меня загнали на ту самую укромную поляну, где ходоки проводили свой ритуал. Пусть его. Я сменил гнев на милость и даже пожелал удаче своему неведомому близнецу…
Энни обратила внимание на мою задумчивость и потрепала меня по макушке:
— Не дуйся, я переживаю о том парне, но и только. А вот в тебя я влюбилась по уши. Так что засунь свою ревность куда подальше и поцелуй своё сокровище покрепче…
Последние слова она прошептала мне на ухо, а я не преминул последовать её совету. После сладких и долгих не то мгновений, не то часов, когда мы с видимой неохотой отрывались друг от друга, Энни посмотрела на меня:
— Шон. Я ведь до сих пор…
— Не была с мужчиной…
— Ну, это звучит немного старомодно и попахивает пуританством, но суть передаёт верно.
— И ты хотела бы ещё немного придержать у себя то сокровище, которым владеешь с рождения?
— Да ну тебя! Когда ты так говоришь, то становишься похожим на какого-то заплесневелого дядюшку, занимавшегося сексом только тогда, когда того требовал инстинкт размножения. Перестань вгонять меня в краску, или мне придётся-таки перейти к площадной брани!
— Но суть-то я передал правильно?
— И ещё перестань кривляться! — Энни, кажется, начинала заводиться, и я внутренне одёрнул себя. — Правильно. Но… Я хотела, чтобы ты меня правильно понял…
— Солнышко, я тебя понял. Ты хочешь сама решить, когда мы, э-э-э, займемся любовью. Так же?
— Это как дар, знак моей вечной любви. Я знаю, что мы существуем друг для друга, но… Но я хотела бы ещё немного подождать. Вчера был прекрасный вечер, спасибо тебе за него. Сегодня чудесная ночь, так хорошо, начинать год рядом с любимым человеком. Только вот…
Она замялась, пытаясь подобрать ещё какие-то нужные слова, а я пришёл на помощь, закрыв её дивный ротик поцелуем. Энни с благодарностью ответила на него. Потом мы ещё несколько часов сидели рядом, обнявшись, и болтали о том, о сём, прерываясь на поцелуи, но не переходя негласно установленной грани. Уже ближе к утру я заметил, что Энни начинает выпадать из разговора и клевать носом. Я помог ей улечься здесь же, на диване, накрыл её ноги пледом и почти что целомудренно поцеловал в щеку. Получив в ответ невнятное благодарственное не то «спасибо», не то «люблю тебя», я устроился в кресле, где и пишу эти строки. Верно, нужно отдохнуть и мне — вот только сейчас поворошу угли в камине…
P.S. Ковёр в гостиной Бреннана вполне может посоперничать с любой самой мягкой периной. Вот только поспать на нём мне дали не больше пары часов: в 5:07 пришло сообщение от Джона Дейли: «проблемы. Бери тачку и приезжай к монументу» И я, ещё раз поцеловав спящую Энни, уезжаю к памятнику Героям.
01/01/2014 (тот же день)
Памятником Героям этот памятник назвал я сам. На вопрос, что за фигура стоит на постаменте в центре деревни, Бреннан ответил, что она являет собой собирательный образ солдат, сражавшихся в далёкой стране почти что сто лет назад. Потому-то я и называю этого солдата Героем. Надо иметь недюжинную отвагу, чтобы отправиться за тридевять земель и убивать, но, скорее, быть убитым самому, и всё это во имя интересов твоего государства, даже если интересы эти идут вразрез с твоими…
Солдат, олицетворение тысяч ему подобных, стоял, воздев примкнутый к оружию штык к ночному небу, один-одинёшенек посреди улицы, блестевшей мокрым асфальтом в тусклом свете фонарей. Возле постамента кучковались ребята из команды. Все, кроме Дилана и, почему-то, Кейси — даже Фаррел приехал на своей чёрной приземистой «камри». Подойдя поближе, я понял, что ошибся: Хью тоже был здесь, я не заметил его, скрытого фигурами ребят. Он лежал ничком, накрытый чьей-то курткой. «Первый мертвец в новом году», — пронеслось у меня в голове. И тут же вспомнилось ещё кое-что, изречение Бреннана: «Как Новый год встретишь — так его и проведёшь». Значит, год будет урожайным на всякие гадости… Тронув за плечо О'Райли, я спросил шёпотом:
— Игра?
— Она, родимая. — Грэм сплюнул. — Старик Келли достаточно набожен, чтобы пакостить в сочельник, но от славного новогоднего подарочка, удержаться не смог…
— Бедный Хью… — стоявший чуть поодаль Джоуи Робинсон тоже понизил голос, и почему-то перекрестился. — Нанизали его на штык, аки бабочник шпилит жука на булавку… Я подошёл к телу. Майк, сидевший возле друга на корточках, метнул на меня быстрый взгляд покрасневших глаз, но ничего не сказал и отвернулся. Постояв пару минут над Кейси, я вернулся к О'Райли и Робинсону. Последний ввел меня в курс произошедшего, насколько это предоставлялось возможным.
— У Хью-то краля была на юге, в Баллимани. Вот он к ней под бочок и намылился на пару дней. Ну, значится, о том не только мы ведали, да-а… Он вчера собирался ехать, сразу после патрулирования. Далеко не успел. Ульфи где-то час назад и заприметил Хью — бегает он по ночам, наш чемпион. Сразу всех созвал. И Майки. Тот вообще ни ухом, ни рылом — лыка не вязал, нарезался в одного, значит. — Джоуи бросил опасливый взгляд на фигуру Мёрфи и добавил. — Бедняга, он-то совсем всех друзей подрастерял. Сначала Дикий Билл ноги в руки взял, будь он неладен, где бы сейчас ни был. Теперь вот Хью…
Подошёл Дейли:
— Все, кто хотел, попрощались?
— А? — вопрос Дейли удивил Джоуи. — Ты о чём?
— Хорошо, мы оставим Кейси лежать тут до послезавтра, чтобы все жители Бушмилса успели почтить его память. — Джон устало потер лоб под вязаной шапкой. — Джоуи, наше счастье, что сегодня, в такую погоду все деревенские мирно спят, и никто не шляется по улицам. Я понимаю, сейчас очень рано, усталость и недосып дают себя знать, но нужно уже начинать думать. Кейси нужно поскорее убрать, а место зачистить, чтобы к первым прохожим всё тут было в ажуре.
— Всё правильно, Дейли, — Майк подошёл к их группе так тихо, что я даже вздрогнул при звуке его осипшего голоса, — а потом будем решать, что делать с Келли. Я так думаю, что хватит валандаться с этими ублюдками — нужен налёт. Подъедем с нескольких сторон к норе, где засел грёбанный сэр Гай и расстреляем всё, что движется!
Все замолчали и какое-то время смотрели на Майка: кто с изумлением, кто с усмешкой, во взгляде Дейли мне показалась жалость. Он же и ответил:
— Ты-то точно пойдёшь домой и как следует проспишься. А насчёт Келли не переживай, придёт и их черед. Спешить знаешь, когда нужно? Вот то-то. Ждём Бреннана, потом будем решать, что делать…
— Ты чего, мудак, не въезжаешь?! Они же убили Хью! И ты, и все эти придурки рядом с тобой, вы что, собираетесь вот так сидеть и ждать командира, когда Келли того и гляди прирежут ещё кого-нибудь как свинью?
Нильстрём поморщился, кто-то хмыкнул, а О'Райли с угрожающим видом пошёл на Мерфи. Дейли ухватил Грэма за плечо:
— Постой. Ты чего, Майк, уже больше года в клане, а до сих пор не понял, что за правила у этой Игры? Ну ты даёшь! Сейчас же наш ход, и пока мы его не сделаем, Келли будут паиньками.
— Ты сам-то в это веришь?!
— По правде говоря, к настоящему времени число нарушений кодекса растёт пугающими темпами. Страдают родные и близкие членов кланов, не вовлечённые в Игру. Келли несколько раз пытались натравить на нас законников. Мы тоже, в некотором роде, прячемся за спину полиции, используя дружеские связи Дилана. Но, — Джон поднял руку, останавливая реплику Майка уже готовую слететь с его губ, — очередность ходов до сей поры никогда не нарушалась. В том-то и состоит вся прелесть нашего занятия: пока неприятель готовит очередную пакость, ты можешь продумать свой следующий ход, не забывая, конечно, про контрмеры. Хотя, можно, конечно, поехать к норе, где засели Келли, и расстрелять всё что движется…
— Ну и зачем ты мне прогоняешь всю эту байду, коли и сам признаёшь, что я прав?!
— Нет, ты неправ. Может, ты и готов на самоубийство, но парни, я уверен, не готовы. Ты что, считаешь, что за долгую историю Игры стороны не пытались прибегать к таким «блестящим» мерам?
Майк молчал, тяжело дыша сквозь стиснутые зубы. Глаза его злобно буравили лицо Джона.
— Каждая такая попытка приводила к значительному урону в живой силе среди атакующих и сильному игровому перекосу в пользу оборонявшихся. Так было всегда и… — Дейли вдруг запнулся и посуровел лицом. — Короче, лобовая атака на Келли и в лучшие времена была нам не по зубам, а теперь-то и подавно. Всё. Диспут закрыт, расходимся. Ульф, помоги уложить Хью в кузов. Остальные, у кого есть вода в машине — замойте кровь. Не забудьте про постамент и, главное, про штык. Бреннан будет завтра, до его возвращения расслабьтесь, но, на всякий случай, держите ухо востро.
Забросив тяжёлое долговязое тело в кузов пикапа, Нильстрём залез в кабину, а Дейли остановился и отсалютовал Фаррелу, который, поёживаясь и кутаясь в долгополое чёрное пальто, медленно шёл к своей «тойоте».
— Мистер Каванах, простите, что пришлось побеспокоить. Вам ведь вовсе необязательно было приезжать сюда.
Фаррел повернулся и вымученно улыбнулся:
— Джон, нахрен твою деликатность! Этого человека убили из-за меня. Мне нужно было запомнить его лицо.
— На кой Вам это нужно?
— Может, для того, чтобы, когда Кейси явится ко мне в ночном кошмаре, я мог узнать его среди прочих безликих жертв Игры? Джон!
— Да, сэр?
— Ты помнишь насчет Лизы?
— Фаррел, я всё помню. Я поклялся и исполню клятву, чего бы оно мне не стоило… Удачи, мистер Каванах! — Дейли ещё раз махнул рукой и зашагал к кабине. Фаррел в ответ поднял сжатый кулак и некоторое время стоял, глядя вслед давно уехавшему автомобилю. Улыбка его была куда более настоящей.
…
Уже позже, когда Робинсон прогревал двигатель своего авто, собираясь подвезти нас с О'Райли, Грэм гоготнул:
— Ха, ну и славно же Гай, старый лис, пытался нас выставить из деревни. Ну, вы подумайте сами, если бы швед по чистой случайности не наткнулся бы на Кейси, его бы нашли местные — и что бы тогда началось? Тут уже не то, что начальник Джонстон, никакие связи и деньги не помогли бы, такое не заболтаешь. Журналисты, высокое начальство, шум, гам, жара. Хорошо, когда бы ноги успели унести, а не то гарда показали бы нам, где раки зимуют! Кое-кто, — Грэм стянул с головы шапочку и с шелестом провёл по коротко стриженному, изрядно поседевшему затылку, — мог бы и на нары загреметь…
— М-м, а разве такой приём не противоречит правилам? — в салоне стало довольно душно, и у меня появился соблазн снять куртку.
— А то нет! Ещё как противоречит. Только семьи давно уже положили на Кодекс. Помнится, ещё лет пятнадцать назад…
— Эх, жалко всё же старину Кейси. — совершенно неожиданно, ни к кому не обращаясь, проблеял Робинсон. — Он-та, хоть и примороженный был, но не без задора. До появления Маккуина мы с ним здорово оттягивались, а потом попал под дурное влияние этих двух балбесов и покатился под горку…
— Хм! — Грэм одновременно озадачено и разъярённо уставился в спину водителя. Тот продолжал:
— Совсем сопля он был, этот Хью. Да ещё и бестолковый! Частенько, особо, когда переберёт, на рожон лез, а драться-то и не умел. Выставлял себя крутым парнем, спецом по угонам, но на тачке и спалился. — Робинсон захихикал. — Залез, значит, одной особо тёмной ночью в какую-то японку. Сидит, в зажигании ковыряется. А тут — хлоп! Копы на патрульной, едут медленно, ну типа по сторонам пялятся. Хью сообразить бы, что его с улицы не видно, затаиться. Так нет же, решил драпать. Думал выскочить через боковую — а нате хрен! Замок заклинило. Ну, он и полез на заднее сиденье. Зацепился за что-то ботинком и весь целиком так и грохнулся между сидений, точнёхонько туда, джентльмены, где сейчас находятся ваши ноги. Сиди он спокойно, копы, вернее всего, просто проехали бы мимо, а так — заметили всё это мельтешение в салоне и решили полюбопытствовать. Думали, что это кто-то с шлюхой развлекается. И тем паче представьте себе их глаза, когда они открыли дверцу: вместо интимной сцены, ну там девка кверху попой, или ещё что — две задранные во всю длину ходули нашего Хью. Вот уж они повеселились! Но уже потом, отсмеявшись, аккуратно взяли беднягу за эти самые ходули и вытащили под небо звёздное. Так-то Хью срок и получил… Он мне эту байку раз десять рассказывал, и всяко я покатывался до рези в животе…
— Я эту байку раз пять слышал, — хмуро буркнул О'Райли, — но так и не понял, где нужно сменяться. А тебя рассмешить — только палец показать. Поехали, а то мы тут вкрутую сваримся!
— Оно так, дружище Грэм, оно так…
Робинсон нажал педаль газа. В свете фонарей было видно, как по лицу его непрерывно бегут слёзы.
* * *
Когда я вернулся, часы показывали без двадцати восемь. Энни не спала, она сидела в кресле перед камином и задумчиво глядела на угли. На цыпочках я подкрался к девушке и чмокнул её в макушку. Не поворачиваясь, она поймала мою руку и прижалась щекой к ладони:
— Милый, что-то случилось?
— Да. — я невольно сглотнул, вид плачущего Робинсона до сих пор стоял перед глазами, — Погиб парень из нашей команды. Поехал к своей девушке куда-то в другой город, не справился с управлением…
Энни подняла лицо, в глазах её появились искры тревоги:
— Я его знаю? Знала?
— Вряд ли. — конечно она знала, Маккуин не один раз заходил в «Что-нибудь к чаю» вместе с Кейси. Не так часто, как с Майком, но не запомнить долговязого Хью Энни не могла. — Кейси. Парень из обслуги.
Энни вздрогнула, опустила глаза. Она не хотела, чтобы я знал о её общении с Биллом.
— Может и встречала где-то мельком, но… Не знаю. Шон, а что теперь будет? Вы… уедете?
Я присел на корточки и обнял её колени:
— Что ты, глупенькая. Если и уедем, то мы. Вместе с тобой. Я же обещал.
— Ох, Шон, я так волнуюсь. Боюсь, что вот-вот всё кончится, ты исчезнешь, а я состарюсь, ожидая этого чёртового принца…
— Ну уж нет! Тебе до старости ещё ой как далеко. Я в этой очереди первый.
— А давай не будем ссориться из-за очерёдности, а сделаем это вместе?
— Замётано!
Она вскочила и закружила меня в беззвучном танце:
— Счастье-то какое! Давай завтракать, а то я как голодная волчица — могу и тебя съесть, если мяса не добуду!
— О нет! Потерпи ещё миг, я всё устрою…
После завтрака Энни упорхнула к родителям, пообещав забежать вечером, а я, с бокалом в руке, устроился на её месте, вспоминая Хью и раздумывая, что же готовит для меня Бреннан?

Пять шагов в одну сторону, остановка, разворот, пять шагов в другую. Цикл завершён — начинается новый. Не то, чтобы Дилан Бреннан был огорчён именно смертью Кейси. Слишком много он, Бреннан, старший партнёр клана Каванах, а в прошлом финансовый аналитик с незаурядными способностями, капитан спецназа и участник миротворческих сил НАТО, повидал смертей людей, куда более близких, чем Хью Кейси. Дилана бесила сама ситуация, в которой чуть было не оказалась вся команда Каванах и полицейские Бушмилса заодно. Везение. Выбери Нильстрём в то раннее, первое утро года другой маршрут пробежки, или укрась бандиты трупом Келли не штык Солдата Первой мировой, который стоял на улице, состоявшей из магазинов, а, скажем, деревенскую ёлку, что раскинула свои лапы посреди жилого квартала — клану Каванах сильно не поздоровилось бы. Теперь, конечно, ход должен делать Фаррел (только номинально, в действительности все операции планировал Бреннан), но осознание того, как легко враг проник на их территорию, не давало покоя. Патрулирование не дало результатов, и это тоже его вина. Возможно, стоило бы увеличить количество патрульных… «Не пори чуши!» — Бреннан мысленно сердито прикрикнул на себя: «Ты изначально не верил в эффективность этой меры и патрули придумал исключительно для того, чтобы занять изнывающих от безделья малыша Билла и его команду». Чего уж заниматься самобичеванием, если и ребенку понятно, что в нынешние времена коммуникационного, инфраструктурного и информационного всепроникновения невозможно полностью отгородиться от угроз внешнего мира не то что группе людей, но даже одиночке. Задача не в том, чтобы закрепиться на каком-то клочке земли, развернув орудия на все стороны света. Идея эта обречена на провал, с предсказуемо печальным концом. Уже то, что удалось незаметно (Дилан изо всех сил надеялся на это) вывезти Лизу Каванах было несомненной удачей. Надеяться же на то, что и остальные акции будут проходить без сучка, без задоринки — верх наивности. «Плевать на защиту! Мяч на нашей стороне, его нужно сыграть, но не просто отбить, а послать в мёртвую для соперника зону. Хуже всего, что у нас только одна попытка и, как мне думается, последняя. Наше лавирование начинает бесить семейку Келли, думаю ещё чуть-чуть, и Гай закончит Игру, стерев нас с лица Земли. Но если всё получится, как я рассчитал, то…» — что будет тогда, Бреннан пока представлял плохо. Знал только, что ситуация обострится донельзя, но чаша весов очень сильно накренится в пользу Каванах, критически сильно. Нужно только нанести этот удар и успеть уйти из-под ответного удара агонизирующего врага. Это целое искусство, и приходит время узнать, насколько хорошо он, Дилан, это искусство постиг.
Бреннан на секунду приостановил свое упорядоченное перемещение по комнате, которую предоставил своему гостю и новому члену клана, и взглянул на того, от которого зависело так много в предстоящем мероприятии. Крейван Фланахэн или, сейчас, Шон Митчелл, будто почувствовав интерес к своей персоне, вскинул глаза и вытянул, разминая, ноги. Он читал, читал, руководствуясь одному ему доступным принципом выбора. Вчера это был «Бунтующий человек»28, сегодня «Р.У.Р.»29, а завтра, быть может, это будет «Государство» или «Улисс». Отрадно было видеть, насколько одержимо человек, пришелец из совершенно чужого времени и социума, стремится влиться в здешнее общество, делая упор, в первую очередь, на культурную матрицу, как основу, без которой невозможно постичь прочие составляющие многоуровневой системы, зовущейся цивилизацией Земли. Жаль только, что множество людей, имеющих преимущество рождения в этом мире, преимуществом этим не пользуются, проводя свою невзрачную жизнь не поднимая головы, не осознавая всех красот и чудес, которыми полна окружающая реальность, подобно тем самым крестьянам-простолюдинам, о которых с едва скрываемым презрением отзывался Фланахэн… Бреннан поморщился — он начинал брюзжать, пока ещё только в мыслях, но отсюда рукой подать до жалоб на здоровье в разговорах с соседями-стариками… И Крейван ведь не без греха, всё оставшееся от чтения и сна время он проводит с этой малолеткой, Энн Флауэрс. Хотя, тут Дилан целиком и полностью вставал на сторону «молодых». Сердцу ведь и впрямь не прикажешь, в истинности этого житейского наблюдения Бреннан убедился на своём опыте, несколько лет назад, когда одним дождливым осенним утром за завтраком в неприметном (он и название-то уже позабыл) дублинском кафе познакомился с Нэнси Каванах. Знай он тогда, насколько сильно это знакомство изменит его жизнь — сделал бы что-нибудь по-другому? Да что вы?! Бреннан и сейчас, не раздумывая, отдал бы правую руку за одну лишь улыбку своей красавицы Нэнси, что уж говорить о том времени, когда его чувства были свежи, как крылья едва лишь выбравшейся из кокона бабочки… Влюбилась ли тогда в него Нэнси с той же страстью или просто поддалась порыву? Не использовала ли свои чары для вовлечения его, Дилана, в Игру? Ему, если честно, было всё равно, главное — он знал, что сейчас Нэнси счастлива с ним, и соображение это стирало в пыль все глупые вопросы и нелепые сомнения…
— Тебя гложут тревога и печаль, мой друг, оставляя место потаённой радости и отрадным воспоминаниям. — голос безликого всколыхнул полог тишины в комнате, от неожиданности Дилан сбился с шага. — Если требуется, я готов выслушать тебя.
Бреннан резко повернулся к Фланахэну:
— Что? Нет, спасибо, это личное. А если ты имеешь в виду, что сейчас самое время поделиться планами на ближайшее будущее, то я снова разочарую тебя. Всему своё время. Пока, уж извини, ничего не могу сказать, за исключением того, что тебе придётся вспомнить все свои навыки.
Крейван состроил огорчённую мину и лишь пожал плечами, дескать: «о'кей, это же твой дом и твои правила».
— Да, Шон, ещё одно…
— Я весь внимание. — Бреннан в очередной раз подивился, насколько быстро безликий вжился в новый образ, моментально, безо всякой запинки, откликаясь на выдуманное имя.
— Перестань, пожалуйста, строить рожи. И прекращай говорить, как будто ты персидский посол на приёме у Георга Третьего. Ты, вообще-то, пёс войны, солдафон до мозга костей. Или до костей мозга — так даже лучше. Понимаю, ты прилежно изображаешь передо мною загадочного и мудрого пришельца из иных миров и недоступных пониманию простолюдина времён. Мне это льстит, и я склоняю голову пред твоей нездешностью. Но напоминаю, что стоит тебе забыться и начать выпендриваться с посторонними — на тебя начнут коситься. И это меньшая из бед, что падут на твою голову, если не будешь следить за языком…
— Ба, старина Брен чем-то напрягся! — Крейвана, похоже, ничуть не задела отповедь Старшего партнера, в глазах его плясали озорные чёртики. — Не парься, намекни, что за байда тебя одолевает — покумекаем в две головы, может, что и решим…
Бреннан рассмеялся и махнул рукой в сторону безликого:
— Давай-давай, развлекайся. Только помни о том, что я тебе сказал.
— Хорошо, — вдруг посерьёзнел Фланахэн, — буду помнить. Я, если честно, и вправду хотел помочь. Но личное — есть личное. Тогда, если ты уделишь мне немного времени, может, расскажешь всё-таки о том, что представляет собой Игра? В общих чертах я понял, это вроде как кровная месть, то есть началась, как таковая. В наших краях это явление не прижилось, но в Заморье мне приходилось сталкиваться с войнами семей и даже родов.
— В общих чертах описано верно. Игра — это упорядоченная вендетта, или, как ты сказал, кровная месть. Ладно, я расскажу тебе про Игру то, что знаю сам. Только будет одно условие.
— Говори.
— У тебя остался пистолет Маккуина?
— Я тоже, как и Билл, вожу его в бардачке.
— Потом мы поедем в местный полицейский тир. Я хочу знать, что ты представляешь из себя в стрельбе. Ну и недурно было бы проверить твои навыки рукопашного боя. Служба у нас, знаешь ли, требовательна к таким вещам…
— В тир? Хорошо. Я и сам собирался напроситься. Только, боюсь, ты будешь разочарован — я подкован только в теории.
— Посмотрим. И да, я покажу тебе, как убивать людей из огнестрельного оружия, а ты покажешь, как правильно драться теми штуками, что висят в моём кабинете.
Крейван поморщился:
— Забудь. Достань пару крепких палок, и я покажу. Если будет желание и, главное, время продолжать учебу, может, когда-нибудь мы доберёмся и до «тех штук». А пока — никакой стали!
— По рукам! — Дилан хлопнул массивной пятерней по подставленной ладони Крейвана. Потом сел по-турецки на кровать безликого и, уставившись в заоконную пелену тумана, заговорил:
— Вряд ли даже самый старый участник Игры, а это, несомненно, достопочтенный сэр Гай Келли, сможет рассказать что-то о первопричине её возникновения. Хотя, полвека, да чего там, ещё пару десятков лет назад обе семьи имели фамильных летописцев, и подробное описание всех перипетий этой увлекательной и кровавой забавы, доступ к которому имели только главы семей. Время идёт. Игра идёт. Архивариусы остались где-то в прошлом, часто не по своей воле. Я бы даже сказал, что они стали частью Игры, её историей. Ната Коулмана из семьи Келли нашли промозглым ноябрьским утром восемьдесят седьмого в воде, зацепившимся за опору одного из частных причалов в пригороде Дублина. Как бы ни хотелось следствию признать находку жертвой несчастного случая, входное отверстие на месте правого глаза и выходное, на затылке, никак не могли свидетельствовать в пользу этой версии. В итоге, всё свелось к компромиссному самоубийству. Довольно часто можно услышать о том, как покойный пустил себе пулю в глаз, так ведь? Чего только не происходит на свете… Клан Келли записал Коулмана в графу «расход» виртуального гроссбуха Игры. Через полгода архивариус семьи Каванах, Нелли Макманус, выбрала неудачное время и место для перехода через дорогу к ближайшему от дома газетному киоску. Июльский номер «Космополитена» — вот что её погубило. Хотя, так и не найденный лихач на подержанной иномарке тоже сыграл определённую роль в судьбе Нелли. Клан Каванах, конечно, скорбел, но претензий не предъявлял — это ведь всего лишь Игра, не так ли? Архивы тогда, по странному стечению обстоятельств, исчезли. Мне кажется, что кланы, следуя негласной договоренности, решили прекратить Игорную летопись, предпочитая неприглядному прошлому кануть в Лету. Что до не менее скверного настоящего: оно тоже когда-то станет прошлым. Стариков не то чтобы тяготили скелеты в их необъятных шкафах, просто скелеты, и это не образ, угрожали разломать эти шкафы. Немудрено, что главы семейств решили их захоронить. Косвенным подтверждением такого тайного сговора может служить тот факт, что когда молодой Фаррел Каванах, поддавшись спонтанному приступу слюнявой генеалогической ностальгии и не ставя в известность отца, решил восстановить хронику многовековых убийств, то столкнулся с неожиданными проблемами. Он нанял фирму, специализирующуюся на перетряхивании фамильного грязного белья. Небольшая частная контора с большим опытом расследований и целым ворохом отражённых судебных исков, состоявшая их трёх ушлых циников: двух мужчин и женщины. Попытка закончилась досрочным расторжением контракта по инициативе исполнителя. В принципе, это было предсказуемо, так как на тот момент в составе фирмы оставался только один действующий партнёр. Что до остальных, то второй находился в больнице с множественными переломами обеих рук и частичной потерей памяти. Третий, то есть третья, и вовсе исчезла прямо из своей съёмной квартирки вместе с ноутбуком, в котором хранилась вся наработанная информация. Об этом сообщил в записке последний детектив. Там значилось что-то вроде… — Бреннан прикрыл глаза и процитировал. — «Мистер Каванах. Том в больнице, Мадлен не отвечает на звонки — её квартирная хозяйка утверждает, что видела Мадди в последний раз в четверг. Сегодня понедельник. Дверь в наш офис выломали этой ночью: вынесли жёсткие диски и ксерокопии интересующих Вас документов. Я уезжаю из города прямо сейчас. До этого мы не раз попадали в пикантные ситуации, иной раз рисковали физически. Но ни разу не ввязывались, ни во что настолько страшное. Я не виню Вас, мистер Каванах. Более того, я даже хочу вернуть задаток, деньги лежат в моей квартире, а дубликат ключа у консьержа. Заберите их, мистер Каванах, если Вас не обеспокоит вид тех двух головорезов, что курят у входа в парадное. И, большая просьба: не ищите меня, пожалуйста! Я хочу поскорее исчезнуть из Вашей жизни и постараться забыть о существовании Вас, с Вашей проклятой Игрой…» Фаррел не винил беднягу: не каждому дано проникнуться духом Игры, не говоря уж о склонности к самопожертвованию хоть бы и за большие деньги…
— И что, Фаррел забрал деньги? — спрашивая, Крейван уже знал ответ.
— Нет. Его, естественно, не пугала перспектива встречи с головорезами. Он боялся узнать, к какой семье они принадлежали. Это могло бы пошатнуть веру в отца, хотя и до этого она была не слишком крепкой. Но мы отвлеклись. Как видишь, панорама Игры не может предстать перед нами во всём своём величии, и о большей её части мы можем только догадываться. Стартом вражды между двумя уважаемыми семействами, очевидно, послужила какая-то ссора. Убийство, оскорбление достоинства, да хоть бы и просто невзначай и не вовремя оброненное слово. Сейчас это имеет примерно такое же значение, как и судьба того червя, нить которого дала начало рукаву этой рубашки. А именно — никакое. Сначала это имело вид обычной кровной мести, но со временем, когда оба рода увязли во взаимоистреблении по уши, и о примирении не могло быть и речи, главы кланов заключили договор, и появилась Игра. Скорее всего, это было сделано во избежание выкорчёвывания генеалогических древ. Был составлен Кодекс чести. Некоторые правила были особо строгими, но лишь единицы дожили в этой строгости до наших дней. Вот как, например, правило очерёдности шагов. Некоторые упразднились в силу изменившихся обстоятельств. Например, когда в прошлом веке начала снижаться рождаемость, было принято решение о возможности найма легионеров, с условием введения их под сень клана. А какие-то правила и вовсе носили рекомендательный характер, типа необходимости «предупреждения противника о злоумышлении против него». Пф-ф! Трудно придумать что-либо глупее! Чаще всего, противник узнавал о злоумышлении, почувствовав несколько дюймов стали под своей лопаткой. Но тогда-то Игра носила хотя и бледную, но печать благородства. А теперь наши игроки как с цепи сорвались. Жизнь не стоит и ломаного пенни, включая, что самое страшное, жизнь обычных людей, не имеющих понятия об этих чёртовых аристократических забавах. Избиения, убийства, изнасилования — в последние три десятилетия кланы будто старались перещеголять друг друга в показной жестокости. К чести Фаррела, который вступил в право главенства после безвременной кончины своего отца, Патрика Каванаха, нужно сказать, что он в меньшей степени подвержен психозу Игры, вручив бразды правления в мои руки. Но, тем хуже для нас, — у Гая Келли полным-полно ещё пороха в пороховницах, не говоря уже о решимости и, главное, возможностях победить за явным преимуществом. Даже Большой раскол, случившийся полгода назад, когда клан Келли покинул кузен Гая Ричард, а клан Каванах родной брат Фаррела, не поколебал уверенности Келли в своих силах. Надо признать, что он имеет к этому все основания: у него больше людей, у него больше денег… Что на это может ответить Каванах? Есть у нас один туз в рукаве, и совсем скоро мы его выложим. Так или иначе, но Игре придет конец. Крейван, ты станешь свидетелем воистину исторического события, по своей сакральной значимости не уступающему подписанию Великой Хартии или атаке на ВТЦ. Более того, ты станешь его непосредственным участником.
Повисла долгая пауза, во время которой и Дилан и Крейван думали каждый о своём. Первым заговорил безликий:
— Нелепица какая-то. Множить горе и страдания из-за давно забытой обиды? Пускай это было актуально в стародавние времена, когда судебное право было понятием абстрактным, а мужественность исчислялась лишь числом мёртвых врагов. Мне знакомы эти времена. Но сейчас-то зачем? Кто оценит такую доблесть? Ладно бы, когда Игра приносила деньги — это какой-никакой аргумент. Но я понял, что кланы как раз тратят огромные средства на свою скрытую войну. Зачем всё это?
— Хм… Я тебе не отвечу, как ранее не смог ответить самому себе. Не знаю. Скорее всего, от кровной вражды на сей день вообще ничего не осталось. Она переродилась в какое-то подобие спорта. Когда на кону стоит приз, о котором мечтали многие поколения Келли и Каванах, трудно уступить. Где-то я их понимаю. Будь я главой одного из клана, разве не желал бы я славы победителя? Разве протянул бы первым руку для заключения мира, снискав себе горькую славу ниспровергателя надежд многих поколений предков? Сомневаюсь. Да что там, даже Фаррел, чрезвычайно миролюбивый по натуре человек, считает своим долгом попытаться выиграть… А я… У меня есть свой стимул, это не секрет ни для кого. Я расшибусь в лепёшку, но выведу Нэнси из-под молота Игры. И ты мне в этом поможешь. Ладно, всё — пора ехать.
* * *
Через день, ранним январским утром, когда свет нарождающегося солнца только-только начал разгонять сумеречные тени, а на улицах Бушмилса не было ни души, Крейван постучал в дверь Нильстрёма. В доме царила абсолютная тишина, не хлопали двери, не скрипели половицы, никто не рассматривал гостя в глазок.
— Какая уж тут к бесам безопасность? — Фланахэн толкнул дверь, совершенно не удивившись, когда она бесшумно распахнулась. — Ребят, вы же мечта любого убийцы…
Легонько постукивая по дверным наличникам, Крейван добрался до выхода на задний двор. Тут тоже почти полная тишина. Почти. Тренировка ещё не началась, Нильстрём и Бреннан разминались, стоя на коленях, каждый на своём гимнастическом коврике. Крейван вышел на крыльцо. Ульф, заметил движение и, не прерывая занятий, одними глазами указал на пару пластиковых кресел, стоявших возле крыльца. Безликий сел и стал наблюдать за разминкой. Несмотря на небольшой мороз и высокую влажность, Ульф и Дилан занимались в одних только шортах, причем, было заметно, что ни малейшего дискомфорта холод им не доставляет. Закончив разминать мышцы, тянуть сухожилия и восстановив дыхание, бойцы заняли позиции в центре двора, на когда-то зелёной, а теперь светло-бурой лужайке.


Смотреть на схватку было приятно, а, тому, кто не знал о её тренировочном статусе, немного страшновато. Бой проходил в тишине, прерываемой только редкими «эханиями», да хлопками ударов. Противники явно не жалели себя и друг друга, не сдерживаясь ограничениями. Только что Бреннан получил сильнейший удар по затылку, но тут же, в контратаке, ударом ноги в живот («Чуть ниже, и нам пришлось бы везти Нильстрёма в больницу», — отстранено подумал Фланахэн) заставил отступить шведа на несколько шагов. К чести бойцов, немногие удары достигали цели, как немногие захваты заканчивались бросками и болевыми приёмами — и Дилан, и Ульф прекрасно оборонялись. Прошло три схватки. В каждой из них Крейван отметил для себя одну и ту же особенность: Бреннан бесспорно был лучше, как технически, так и тактически. Не раз и не два он мог отправить противника в нокаут, но всякий раз пренебрегал такой возможностью. Более того, в конце двух схваток, Старший партнер внезапно терял концентрацию, позволяя противнику уложить себя на лопатки. И лишь однажды одержал победу, закончив бой эффектным броском. Зачем он это делал? Возможно, для поддержания уверенности в своём приятеле-подчинённом. Никто не любит проигрывать, даже в тренировочном поединке. А Ульф, который, как понял Крейван, раньше был бойцом-поединщиком — так и подавно. Осознавал ли эту игру в поддавки сам Нильстрём? Если и так, то не отдавал себе в этом отчёта, радуясь победам, как ребёнок.
После третьей схватки, противники пожали друг другу руки и довольные собой подошли к Фланахэну.
— Ну как? — подсвеченная розовыми лучами солнца рыжая грива Нильстрёма, казалось, пылает. — Не хочешь попробовать?
— Я достаточно видел, — безликий добродушно улыбался, — поэтому воздержусь…
— Хм, ты прямо как Дейли. Тот тоже пару раз приходил, сидел тут вот как ты, смотрел на спарринг, а чтобы выйти побоксировать самому — ни в какую! Что за люди? Раньше за одно только право смотреть бои с моим участием люди платили кровные денежки, а эти сейчас даже подраться брезгуют. Дилан. — в притворном отчаянии Ульф повернулся к приятелю. — Я что, стал настолько плох?
— Наоборот, ты слишком хорош для нас всех. Люди боятся ослепнуть от одного только сияния твоей короны — где уж тут драться? Кстати, если ты закончил страдать, может, соорудишь нам тут стол и всё, что полагается?
Великан отозвался одобрительным рыком, удалился в сарай, откуда вытащил пластиковый столик и ещё один стул, потом ушёл в дом. Бреннан наклонился к Фланахэну и проговорил вполголоса:
— Я принёс. Покажешь?
Крейван покосился в сторону лежащей у ног Дилана сумки, в которой обычно носят клюшки для гольфа. Из её раструба, отливая белизной, торчали две коротких жердины — на вид вполне крепкие. Крейван кивнул:
— Прямо сейчас?
— Глотнём кофе, надкусим по бутерброду, а потом попробуем.
— О'кей, только не переедай, не хотелось бы видеть твой завтрак ещё раз…
— Не надейся. Уверен, я фехтую лучше, чем ты стреляешь!
— Ну, хуже-то почти и невозможно.
— Ты ходишь в тир, как я наказал?
— Ага, вчера был. Кажется, у меня начинает получаться. По крайней мере, я стреляю в нужную сторону.
— Ну-ну, уже кое-что. Продолжай, не бросай на полпути. В жизни пригодится.
— Если честно, не хотелось бы…
Пятью минутами позднее, безликий и Бреннан вступили в круг травы, прибитой морозом и примятой босыми ногами бойцов. Крейван снял только куртку, оставшись в лёгком свитере и ботинках. Старший партнёр напоказ прокрутил «восьмёрку» своей палкой.
— В реальном бою ты мог бы остаться без оружия. Да и на дуэльном поединке не всякий противник стал бы ждать, пока ты подберёшь свой клинок.
Бреннан только хмыкнул:
— Ну?
Не отвечая, Крейван обрушил на противника град ударов. Дилан попытался защититься, он был физически мощнее безликого и, вполне возможно, столь же вынослив, но внезапная ярость и напор не оставили ему шансов. Самое большее десять секунд спустя палка Бреннана отлетела в сторону, а сам он припал на одно колено, потирая предплечье, на котором горело ярко-красное пятно.
— Сейчас я показал атаку мечом, где почти нет фехтовальной техники, удары мощнее, наносятся по всей длине лезвия, либо же плашмя. Для этого вида схватки предпочтительнее мощь и выносливость, нежели техника или особенно сильные запястья, например. Меч тяжёл, с ним особо не повальсируешь, преимущество одного противника над другим появляется в первые же секунды, посему такой бой не очень продолжителен…
— Так, я понял. Но ты-то не любишь мечи?
— Легкие клинки — вот это моё. Быстрота, комбинации, тактическая игра. При том, — Крейван понизил голос, многозначительно взглянув на Нильстрёма, с закрытыми глазами откинувшегося в своём кресле, — ремесло по большей части вообще предполагает другое оружие, нежели тяжёлые мечи, топоры или клинки. Если тебя зажмут в угол — тогда, пожалуйста. Но основную работу нужно делать быстро и незаметно…
— Это понятно. Тогда может, ещё немного практики? Представим, что у нас в руках те самые легкие клинки.
Крейван снова, без малейшей паузы атаковал Старшего партнера. Меньшая амплитуда, больше горизонтальных выпадов, зацепы, уходы, баланс. В этот раз Дилан был готов к нападению и даже более-менее сносно отзащищался. Где-то с полминуты. Потом палка снова вырвалась из его руки, и в тот же миг последовал болезненный тычок в левую часть груди, на пару дюймов ниже соска…
— Вот чёрт! Опять не вышло… — Бреннан подобрал палку, в его голосе сквозила досада и ещё что-то.
— Бой лёгкими клинками подразумевает не только реакцию, выносливость, но и способность предугадывать. Ты смотришь на мой, гм, мою палку — мастер боя смотрит в лицо противника. Ты способен или пытаться угадывать, или реагировать на уже свершившееся действие. Мастер боя видит действие противника в его лице. Я, конечно, не мастер, но…
Дилан прыгнул со стремительностью змеи, настигающей лягушку. Раз! Два! Три! Хлёсткими ударами он заставил безликого попятиться, рванулся, предельно сокращая дистанцию, и, завершая атаку, от души врезал Фланахэну кулаком в челюсть. У последнего заискрились звёздочки перед глазами, он отступил ещё, с трудом удержался на ногах и помотал головой.
— Вот так-то! — Дилан победно воздел кулак к небу. — Ты примерно это имел ввиду?
— Н-не совсем… — безликий всё ещё не пришел в себя. — Ты это правильно придумал, в настоящем бою все средства хороши. Одно «но».
— Какое ещё «но», — в голосе Бреннана появились нотки недовольства — кажется, кто-то пытался покуситься на его триумф.
— Ещё до того, как ты мне врезал, я тебя убил. Вон там, на левом боку кожа содрана…
— Что за бред, я ничего не почувствовал!
— Был бы это настоящий клинок — почувствовал бы…
— Ага, — в спор, в статусе третейского судьи вмешался Нильстрём, — Брен, он точно попал. Я видел.
Дилан явно погрустнел.
— Да и пёс с ним! Всё равно все эти мечи, клинки и прочие shashki не моё. — он подошёл к Фланахэну и протянул руку. — Спасибо за урок. И… Извини за то, что пришлось тебе врезать. Понимаешь, в бою все средства хороши…
— Принято. Если хочешь, мы можем поупражняться. Мне кажется, у тебя должно неплохо получиться.
— Может и поупражняемся. Только не в ближайшие дни. Слишком много дел. Кстати, я пригласил тебя не только помахать палками, но, в том числе, поговорить о делах. Пойдём, выпьем кофе.
Ульф притащил здоровущий поднос, на котором грудились дымящийся кофейник, чашки и большая тарелка с горкой сэндвичей. Грудинка, листья салата, помидоры, сыр — это то, что безликий разглядел. В животе у него заурчало.
Бреннан оделся, после чего они присоединились к Нильстрему и взяли в руки чашки с горячим кофе. Совсем не тёплое январское солнце освещало лица мужчин, меняя их до неузнаваемости. Казалось, что за столом сидят сразу трое безликих. Бреннан дожевал свой сэндвич и повернулся к шведу:
— Ульф, ты передумал ехать на блошиный рынок в Белфасте?
— Ух, ты! А я ведь чуть не забыл! Раз в месяц, — повернулся он к Крейвану, — я езжу на книжный развал в Белфасте. Там, в основном, валяется всякая ерунда, но иногда можно найти весьма ценные раритеты. В прошлом месяце, например…
— Нильстрем! — в голосе Бреннана послышался некий намёк на раздражение, и Фланахэн задумался: а так ли уж хотелось Нильстрему ехать на этот самый блошиный рынок?
— Да, о'кей. Уже бегу. — гигант засунул свой сэндвич в рот целиком и невнятно пробубнил:
— Пвиахно повэхти вхэма! — махнув напоследок рукой, Нильстрём молниеносно исчез в доме.
— И тебе того же. — Дилан задумчиво возил пальцем по пластиковым ромбикам на поверхности стола, потом обратился к Крейвану, — Через две-три недели мы поедем на Большой остров. Надо же тебе начинать познавать мир.



Глава 22


Пять шагов в одну сторону, остановка, разворот, пять шагов в другую. Цикл завершён — начинается новый. Не то, чтобы Дилан Бреннан был огорчён именно смертью Кейси. Слишком много он, Бреннан, старший партнёр клана Каванах, а в прошлом финансовый аналитик с незаурядными способностями, капитан спецназа и участник миротворческих сил НАТО, повидал смертей людей, куда более близких, чем Хью Кейси. Дилана бесила сама ситуация, в которой чуть было не оказалась вся команда Каванах и полицейские Бушмилса заодно. Везение. Выбери Нильстрём в то раннее, первое утро года другой маршрут пробежки, или укрась бандиты трупом Келли не штык Солдата Первой мировой, который стоял на улице, состоявшей из магазинов, а, скажем, деревенскую ёлку, что раскинула свои лапы посреди жилого квартала — клану Каванах сильно не поздоровилось бы. Теперь, конечно, ход должен делать Фаррел (только номинально, в действительности все операции планировал Бреннан), но осознание того, как легко враг проник на их территорию, не давало покоя. Патрулирование не дало результатов, и это тоже его вина. Возможно, стоило бы увеличить количество патрульных… «Не пори чуши!» — Бреннан мысленно сердито прикрикнул на себя: «Ты изначально не верил в эффективность этой меры и патрули придумал исключительно для того, чтобы занять изнывающих от безделья малыша Билла и его команду». Чего уж заниматься самобичеванием, если и ребенку понятно, что в нынешние времена коммуникационного, инфраструктурного и информационного всепроникновения невозможно полностью отгородиться от угроз внешнего мира не то что группе людей, но даже одиночке. Задача не в том, чтобы закрепиться на каком-то клочке земли, развернув орудия на все стороны света. Идея эта обречена на провал, с предсказуемо печальным концом. Уже то, что удалось незаметно (Дилан изо всех сил надеялся на это) вывезти Лизу Каванах было несомненной удачей. Надеяться же на то, что и остальные акции будут проходить без сучка, без задоринки — верх наивности. «Плевать на защиту! Мяч на нашей стороне, его нужно сыграть, но не просто отбить, а послать в мёртвую для соперника зону. Хуже всего, что у нас только одна попытка и, как мне думается, последняя. Наше лавирование начинает бесить семейку Келли, думаю ещё чуть-чуть, и Гай закончит Игру, стерев нас с лица Земли. Но если всё получится, как я рассчитал, то…» — что будет тогда, Бреннан пока представлял плохо. Знал только, что ситуация обострится донельзя, но чаша весов очень сильно накренится в пользу Каванах, критически сильно. Нужно только нанести этот удар и успеть уйти из-под ответного удара агонизирующего врага. Это целое искусство, и приходит время узнать, насколько хорошо он, Дилан, это искусство постиг.
Бреннан на секунду приостановил свое упорядоченное перемещение по комнате, которую предоставил своему гостю и новому члену клана, и взглянул на того, от которого зависело так много в предстоящем мероприятии. Крейван Фланахэн или, сейчас, Шон Митчелл, будто почувствовав интерес к своей персоне, вскинул глаза и вытянул, разминая, ноги. Он читал, читал, руководствуясь одному ему доступным принципом выбора. Вчера это был «Бунтующий человек»28, сегодня «Р.У.Р.»29, а завтра, быть может, это будет «Государство» или «Улисс». Отрадно было видеть, насколько одержимо человек, пришелец из совершенно чужого времени и социума, стремится влиться в здешнее общество, делая упор, в первую очередь, на культурную матрицу, как основу, без которой невозможно постичь прочие составляющие многоуровневой системы, зовущейся цивилизацией Земли. Жаль только, что множество людей, имеющих преимущество рождения в этом мире, преимуществом этим не пользуются, проводя свою невзрачную жизнь не поднимая головы, не осознавая всех красот и чудес, которыми полна окружающая реальность, подобно тем самым крестьянам-простолюдинам, о которых с едва скрываемым презрением отзывался Фланахэн… Бреннан поморщился — он начинал брюзжать, пока ещё только в мыслях, но отсюда рукой подать до жалоб на здоровье в разговорах с соседями-стариками… И Крейван ведь не без греха, всё оставшееся от чтения и сна время он проводит с этой малолеткой, Энн Флауэрс. Хотя, тут Дилан целиком и полностью вставал на сторону «молодых». Сердцу ведь и впрямь не прикажешь, в истинности этого житейского наблюдения Бреннан убедился на своём опыте, несколько лет назад, когда одним дождливым осенним утром за завтраком в неприметном (он и название-то уже позабыл) дублинском кафе познакомился с Нэнси Каванах. Знай он тогда, насколько сильно это знакомство изменит его жизнь — сделал бы что-нибудь по-другому? Да что вы?! Бреннан и сейчас, не раздумывая, отдал бы правую руку за одну лишь улыбку своей красавицы Нэнси, что уж говорить о том времени, когда его чувства были свежи, как крылья едва лишь выбравшейся из кокона бабочки… Влюбилась ли тогда в него Нэнси с той же страстью или просто поддалась порыву? Не использовала ли свои чары для вовлечения его, Дилана, в Игру? Ему, если честно, было всё равно, главное — он знал, что сейчас Нэнси счастлива с ним, и соображение это стирало в пыль все глупые вопросы и нелепые сомнения…
— Тебя гложут тревога и печаль, мой друг, оставляя место потаённой радости и отрадным воспоминаниям. — голос безликого всколыхнул полог тишины в комнате, от неожиданности Дилан сбился с шага. — Если требуется, я готов выслушать тебя.
Бреннан резко повернулся к Фланахэну:
— Что? Нет, спасибо, это личное. А если ты имеешь в виду, что сейчас самое время поделиться планами на ближайшее будущее, то я снова разочарую тебя. Всему своё время. Пока, уж извини, ничего не могу сказать, за исключением того, что тебе придётся вспомнить все свои навыки.
Крейван состроил огорчённую мину и лишь пожал плечами, дескать: «о'кей, это же твой дом и твои правила».
— Да, Шон, ещё одно…
— Я весь внимание. — Бреннан в очередной раз подивился, насколько быстро безликий вжился в новый образ, моментально, безо всякой запинки, откликаясь на выдуманное имя.
— Перестань, пожалуйста, строить рожи. И прекращай говорить, как будто ты персидский посол на приёме у Георга Третьего. Ты, вообще-то, пёс войны, солдафон до мозга костей. Или до костей мозга — так даже лучше. Понимаю, ты прилежно изображаешь передо мною загадочного и мудрого пришельца из иных миров и недоступных пониманию простолюдина времён. Мне это льстит, и я склоняю голову пред твоей нездешностью. Но напоминаю, что стоит тебе забыться и начать выпендриваться с посторонними — на тебя начнут коситься. И это меньшая из бед, что падут на твою голову, если не будешь следить за языком…
— Ба, старина Брен чем-то напрягся! — Крейвана, похоже, ничуть не задела отповедь Старшего партнера, в глазах его плясали озорные чёртики. — Не парься, намекни, что за байда тебя одолевает — покумекаем в две головы, может, что и решим…
Бреннан рассмеялся и махнул рукой в сторону безликого:
— Давай-давай, развлекайся. Только помни о том, что я тебе сказал.
— Хорошо, — вдруг посерьёзнел Фланахэн, — буду помнить. Я, если честно, и вправду хотел помочь. Но личное — есть личное. Тогда, если ты уделишь мне немного времени, может, расскажешь всё-таки о том, что представляет собой Игра? В общих чертах я понял, это вроде как кровная месть, то есть началась, как таковая. В наших краях это явление не прижилось, но в Заморье мне приходилось сталкиваться с войнами семей и даже родов.
— В общих чертах описано верно. Игра — это упорядоченная вендетта, или, как ты сказал, кровная месть. Ладно, я расскажу тебе про Игру то, что знаю сам. Только будет одно условие.
— Говори.
— У тебя остался пистолет Маккуина?
— Я тоже, как и Билл, вожу его в бардачке.
— Потом мы поедем в местный полицейский тир. Я хочу знать, что ты представляешь из себя в стрельбе. Ну и недурно было бы проверить твои навыки рукопашного боя. Служба у нас, знаешь ли, требовательна к таким вещам…
— В тир? Хорошо. Я и сам собирался напроситься. Только, боюсь, ты будешь разочарован — я подкован только в теории.
— Посмотрим. И да, я покажу тебе, как убивать людей из огнестрельного оружия, а ты покажешь, как правильно драться теми штуками, что висят в моём кабинете.
Крейван поморщился:
— Забудь. Достань пару крепких палок, и я покажу. Если будет желание и, главное, время продолжать учебу, может, когда-нибудь мы доберёмся и до «тех штук». А пока — никакой стали!
— По рукам! — Дилан хлопнул массивной пятерней по подставленной ладони Крейвана. Потом сел по-турецки на кровать безликого и, уставившись в заоконную пелену тумана, заговорил:
— Вряд ли даже самый старый участник Игры, а это, несомненно, достопочтенный сэр Гай Келли, сможет рассказать что-то о первопричине её возникновения. Хотя, полвека, да чего там, ещё пару десятков лет назад обе семьи имели фамильных летописцев, и подробное описание всех перипетий этой увлекательной и кровавой забавы, доступ к которому имели только главы семей. Время идёт. Игра идёт. Архивариусы остались где-то в прошлом, часто не по своей воле. Я бы даже сказал, что они стали частью Игры, её историей. Ната Коулмана из семьи Келли нашли промозглым ноябрьским утром восемьдесят седьмого в воде, зацепившимся за опору одного из частных причалов в пригороде Дублина. Как бы ни хотелось следствию признать находку жертвой несчастного случая, входное отверстие на месте правого глаза и выходное, на затылке, никак не могли свидетельствовать в пользу этой версии. В итоге, всё свелось к компромиссному самоубийству. Довольно часто можно услышать о том, как покойный пустил себе пулю в глаз, так ведь? Чего только не происходит на свете… Клан Келли записал Коулмана в графу «расход» виртуального гроссбуха Игры. Через полгода архивариус семьи Каванах, Нелли Макманус, выбрала неудачное время и место для перехода через дорогу к ближайшему от дома газетному киоску. Июльский номер «Космополитена» — вот что её погубило. Хотя, так и не найденный лихач на подержанной иномарке тоже сыграл определённую роль в судьбе Нелли. Клан Каванах, конечно, скорбел, но претензий не предъявлял — это ведь всего лишь Игра, не так ли? Архивы тогда, по странному стечению обстоятельств, исчезли. Мне кажется, что кланы, следуя негласной договоренности, решили прекратить Игорную летопись, предпочитая неприглядному прошлому кануть в Лету. Что до не менее скверного настоящего: оно тоже когда-то станет прошлым. Стариков не то чтобы тяготили скелеты в их необъятных шкафах, просто скелеты, и это не образ, угрожали разломать эти шкафы. Немудрено, что главы семейств решили их захоронить. Косвенным подтверждением такого тайного сговора может служить тот факт, что когда молодой Фаррел Каванах, поддавшись спонтанному приступу слюнявой генеалогической ностальгии и не ставя в известность отца, решил восстановить хронику многовековых убийств, то столкнулся с неожиданными проблемами. Он нанял фирму, специализирующуюся на перетряхивании фамильного грязного белья. Небольшая частная контора с большим опытом расследований и целым ворохом отражённых судебных исков, состоявшая их трёх ушлых циников: двух мужчин и женщины. Попытка закончилась досрочным расторжением контракта по инициативе исполнителя. В принципе, это было предсказуемо, так как на тот момент в составе фирмы оставался только один действующий партнёр. Что до остальных, то второй находился в больнице с множественными переломами обеих рук и частичной потерей памяти. Третий, то есть третья, и вовсе исчезла прямо из своей съёмной квартирки вместе с ноутбуком, в котором хранилась вся наработанная информация. Об этом сообщил в записке последний детектив. Там значилось что-то вроде… — Бреннан прикрыл глаза и процитировал. — «Мистер Каванах. Том в больнице, Мадлен не отвечает на звонки — её квартирная хозяйка утверждает, что видела Мадди в последний раз в четверг. Сегодня понедельник. Дверь в наш офис выломали этой ночью: вынесли жёсткие диски и ксерокопии интересующих Вас документов. Я уезжаю из города прямо сейчас. До этого мы не раз попадали в пикантные ситуации, иной раз рисковали физически. Но ни разу не ввязывались, ни во что настолько страшное. Я не виню Вас, мистер Каванах. Более того, я даже хочу вернуть задаток, деньги лежат в моей квартире, а дубликат ключа у консьержа. Заберите их, мистер Каванах, если Вас не обеспокоит вид тех двух головорезов, что курят у входа в парадное. И, большая просьба: не ищите меня, пожалуйста! Я хочу поскорее исчезнуть из Вашей жизни и постараться забыть о существовании Вас, с Вашей проклятой Игрой…» Фаррел не винил беднягу: не каждому дано проникнуться духом Игры, не говоря уж о склонности к самопожертвованию хоть бы и за большие деньги…
— И что, Фаррел забрал деньги? — спрашивая, Крейван уже знал ответ.
— Нет. Его, естественно, не пугала перспектива встречи с головорезами. Он боялся узнать, к какой семье они принадлежали. Это могло бы пошатнуть веру в отца, хотя и до этого она была не слишком крепкой. Но мы отвлеклись. Как видишь, панорама Игры не может предстать перед нами во всём своём величии, и о большей её части мы можем только догадываться. Стартом вражды между двумя уважаемыми семействами, очевидно, послужила какая-то ссора. Убийство, оскорбление достоинства, да хоть бы и просто невзначай и не вовремя оброненное слово. Сейчас это имеет примерно такое же значение, как и судьба того червя, нить которого дала начало рукаву этой рубашки. А именно — никакое. Сначала это имело вид обычной кровной мести, но со временем, когда оба рода увязли во взаимоистреблении по уши, и о примирении не могло быть и речи, главы кланов заключили договор, и появилась Игра. Скорее всего, это было сделано во избежание выкорчёвывания генеалогических древ. Был составлен Кодекс чести. Некоторые правила были особо строгими, но лишь единицы дожили в этой строгости до наших дней. Вот как, например, правило очерёдности шагов. Некоторые упразднились в силу изменившихся обстоятельств. Например, когда в прошлом веке начала снижаться рождаемость, было принято решение о возможности найма легионеров, с условием введения их под сень клана. А какие-то правила и вовсе носили рекомендательный характер, типа необходимости «предупреждения противника о злоумышлении против него». Пф-ф! Трудно придумать что-либо глупее! Чаще всего, противник узнавал о злоумышлении, почувствовав несколько дюймов стали под своей лопаткой. Но тогда-то Игра носила хотя и бледную, но печать благородства. А теперь наши игроки как с цепи сорвались. Жизнь не стоит и ломаного пенни, включая, что самое страшное, жизнь обычных людей, не имеющих понятия об этих чёртовых аристократических забавах. Избиения, убийства, изнасилования — в последние три десятилетия кланы будто старались перещеголять друг друга в показной жестокости. К чести Фаррела, который вступил в право главенства после безвременной кончины своего отца, Патрика Каванаха, нужно сказать, что он в меньшей степени подвержен психозу Игры, вручив бразды правления в мои руки. Но, тем хуже для нас, — у Гая Келли полным-полно ещё пороха в пороховницах, не говоря уже о решимости и, главное, возможностях победить за явным преимуществом. Даже Большой раскол, случившийся полгода назад, когда клан Келли покинул кузен Гая Ричард, а клан Каванах родной брат Фаррела, не поколебал уверенности Келли в своих силах. Надо признать, что он имеет к этому все основания: у него больше людей, у него больше денег… Что на это может ответить Каванах? Есть у нас один туз в рукаве, и совсем скоро мы его выложим. Так или иначе, но Игре придет конец. Крейван, ты станешь свидетелем воистину исторического события, по своей сакральной значимости не уступающему подписанию Великой Хартии или атаке на ВТЦ. Более того, ты станешь его непосредственным участником.
Повисла долгая пауза, во время которой и Дилан и Крейван думали каждый о своём. Первым заговорил безликий:
— Нелепица какая-то. Множить горе и страдания из-за давно забытой обиды? Пускай это было актуально в стародавние времена, когда судебное право было понятием абстрактным, а мужественность исчислялась лишь числом мёртвых врагов. Мне знакомы эти времена. Но сейчас-то зачем? Кто оценит такую доблесть? Ладно бы, когда Игра приносила деньги — это какой-никакой аргумент. Но я понял, что кланы как раз тратят огромные средства на свою скрытую войну. Зачем всё это?
— Хм… Я тебе не отвечу, как ранее не смог ответить самому себе. Не знаю. Скорее всего, от кровной вражды на сей день вообще ничего не осталось. Она переродилась в какое-то подобие спорта. Когда на кону стоит приз, о котором мечтали многие поколения Келли и Каванах, трудно уступить. Где-то я их понимаю. Будь я главой одного из клана, разве не желал бы я славы победителя? Разве протянул бы первым руку для заключения мира, снискав себе горькую славу ниспровергателя надежд многих поколений предков? Сомневаюсь. Да что там, даже Фаррел, чрезвычайно миролюбивый по натуре человек, считает своим долгом попытаться выиграть… А я… У меня есть свой стимул, это не секрет ни для кого. Я расшибусь в лепёшку, но выведу Нэнси из-под молота Игры. И ты мне в этом поможешь. Ладно, всё — пора ехать.
* * *
Через день, ранним январским утром, когда свет нарождающегося солнца только-только начал разгонять сумеречные тени, а на улицах Бушмилса не было ни души, Крейван постучал в дверь Нильстрёма. В доме царила абсолютная тишина, не хлопали двери, не скрипели половицы, никто не рассматривал гостя в глазок.
— Какая уж тут к бесам безопасность? — Фланахэн толкнул дверь, совершенно не удивившись, когда она бесшумно распахнулась. — Ребят, вы же мечта любого убийцы…
Легонько постукивая по дверным наличникам, Крейван добрался до выхода на задний двор. Тут тоже почти полная тишина. Почти. Тренировка ещё не началась, Нильстрём и Бреннан разминались, стоя на коленях, каждый на своём гимнастическом коврике. Крейван вышел на крыльцо. Ульф, заметил движение и, не прерывая занятий, одними глазами указал на пару пластиковых кресел, стоявших возле крыльца. Безликий сел и стал наблюдать за разминкой. Несмотря на небольшой мороз и высокую влажность, Ульф и Дилан занимались в одних только шортах, причем, было заметно, что ни малейшего дискомфорта холод им не доставляет. Закончив разминать мышцы, тянуть сухожилия и восстановив дыхание, бойцы заняли позиции в центре двора, на когда-то зелёной, а теперь светло-бурой лужайке.
Смотреть на схватку было приятно, а, тому, кто не знал о её тренировочном статусе, немного страшновато. Бой проходил в тишине, прерываемой только редкими «эханиями», да хлопками ударов. Противники явно не жалели себя и друг друга, не сдерживаясь ограничениями. Только что Бреннан получил сильнейший удар по затылку, но тут же, в контратаке, ударом ноги в живот («Чуть ниже, и нам пришлось бы везти Нильстрёма в больницу», — отстранено подумал Фланахэн) заставил отступить шведа на несколько шагов. К чести бойцов, немногие удары достигали цели, как немногие захваты заканчивались бросками и болевыми приёмами — и Дилан, и Ульф прекрасно оборонялись. Прошло три схватки. В каждой из них Крейван отметил для себя одну и ту же особенность: Бреннан бесспорно был лучше, как технически, так и тактически. Не раз и не два он мог отправить противника в нокаут, но всякий раз пренебрегал такой возможностью. Более того, в конце двух схваток, Старший партнер внезапно терял концентрацию, позволяя противнику уложить себя на лопатки. И лишь однажды одержал победу, закончив бой эффектным броском. Зачем он это делал? Возможно, для поддержания уверенности в своём приятеле-подчинённом. Никто не любит проигрывать, даже в тренировочном поединке. А Ульф, который, как понял Крейван, раньше был бойцом-поединщиком — так и подавно. Осознавал ли эту игру в поддавки сам Нильстрём? Если и так, то не отдавал себе в этом отчёта, радуясь победам, как ребёнок.
После третьей схватки, противники пожали друг другу руки и довольные собой подошли к Фланахэну.
— Ну как? — подсвеченная розовыми лучами солнца рыжая грива Нильстрёма, казалось, пылает. — Не хочешь попробовать?
— Я достаточно видел, — безликий добродушно улыбался, — поэтому воздержусь…
— Хм, ты прямо как Дейли. Тот тоже пару раз приходил, сидел тут вот как ты, смотрел на спарринг, а чтобы выйти побоксировать самому — ни в какую! Что за люди? Раньше за одно только право смотреть бои с моим участием люди платили кровные денежки, а эти сейчас даже подраться брезгуют. Дилан. — в притворном отчаянии Ульф повернулся к приятелю. — Я что, стал настолько плох?
— Наоборот, ты слишком хорош для нас всех. Люди боятся ослепнуть от одного только сияния твоей короны — где уж тут драться? Кстати, если ты закончил страдать, может, соорудишь нам тут стол и всё, что полагается?
Великан отозвался одобрительным рыком, удалился в сарай, откуда вытащил пластиковый столик и ещё один стул, потом ушёл в дом. Бреннан наклонился к Фланахэну и проговорил вполголоса:
— Я принёс. Покажешь?
Крейван покосился в сторону лежащей у ног Дилана сумки, в которой обычно носят клюшки для гольфа. Из её раструба, отливая белизной, торчали две коротких жердины — на вид вполне крепкие. Крейван кивнул:
— Прямо сейчас?
— Глотнём кофе, надкусим по бутерброду, а потом попробуем.
— О'кей, только не переедай, не хотелось бы видеть твой завтрак ещё раз…
— Не надейся. Уверен, я фехтую лучше, чем ты стреляешь!
— Ну, хуже-то почти и невозможно.
— Ты ходишь в тир, как я наказал?
— Ага, вчера был. Кажется, у меня начинает получаться. По крайней мере, я стреляю в нужную сторону.
— Ну-ну, уже кое-что. Продолжай, не бросай на полпути. В жизни пригодится.
— Если честно, не хотелось бы…
Пятью минутами позднее, безликий и Бреннан вступили в круг травы, прибитой морозом и примятой босыми ногами бойцов. Крейван снял только куртку, оставшись в лёгком свитере и ботинках. Старший партнёр напоказ прокрутил «восьмёрку» своей палкой.
— В реальном бою ты мог бы остаться без оружия. Да и на дуэльном поединке не всякий противник стал бы ждать, пока ты подберёшь свой клинок.
Бреннан только хмыкнул:
— Ну?
Не отвечая, Крейван обрушил на противника град ударов. Дилан попытался защититься, он был физически мощнее безликого и, вполне возможно, столь же вынослив, но внезапная ярость и напор не оставили ему шансов. Самое большее десять секунд спустя палка Бреннана отлетела в сторону, а сам он припал на одно колено, потирая предплечье, на котором горело ярко-красное пятно.
— Сейчас я показал атаку мечом, где почти нет фехтовальной техники, удары мощнее, наносятся по всей длине лезвия, либо же плашмя. Для этого вида схватки предпочтительнее мощь и выносливость, нежели техника или особенно сильные запястья, например. Меч тяжёл, с ним особо не повальсируешь, преимущество одного противника над другим появляется в первые же секунды, посему такой бой не очень продолжителен…
— Так, я понял. Но ты-то не любишь мечи?
— Легкие клинки — вот это моё. Быстрота, комбинации, тактическая игра. При том, — Крейван понизил голос, многозначительно взглянув на Нильстрёма, с закрытыми глазами откинувшегося в своём кресле, — ремесло по большей части вообще предполагает другое оружие, нежели тяжёлые мечи, топоры или клинки. Если тебя зажмут в угол — тогда, пожалуйста. Но основную работу нужно делать быстро и незаметно…
— Это понятно. Тогда может, ещё немного практики? Представим, что у нас в руках те самые легкие клинки.
Крейван снова, без малейшей паузы атаковал Старшего партнера. Меньшая амплитуда, больше горизонтальных выпадов, зацепы, уходы, баланс. В этот раз Дилан был готов к нападению и даже более-менее сносно отзащищался. Где-то с полминуты. Потом палка снова вырвалась из его руки, и в тот же миг последовал болезненный тычок в левую часть груди, на пару дюймов ниже соска…
— Вот чёрт! Опять не вышло… — Бреннан подобрал палку, в его голосе сквозила досада и ещё что-то.
— Бой лёгкими клинками подразумевает не только реакцию, выносливость, но и способность предугадывать. Ты смотришь на мой, гм, мою палку — мастер боя смотрит в лицо противника. Ты способен или пытаться угадывать, или реагировать на уже свершившееся действие. Мастер боя видит действие противника в его лице. Я, конечно, не мастер, но…
Дилан прыгнул со стремительностью змеи, настигающей лягушку. Раз! Два! Три! Хлёсткими ударами он заставил безликого попятиться, рванулся, предельно сокращая дистанцию, и, завершая атаку, от души врезал Фланахэну кулаком в челюсть. У последнего заискрились звёздочки перед глазами, он отступил ещё, с трудом удержался на ногах и помотал головой.
— Вот так-то! — Дилан победно воздел кулак к небу. — Ты примерно это имел ввиду?
— Н-не совсем… — безликий всё ещё не пришел в себя. — Ты это правильно придумал, в настоящем бою все средства хороши. Одно «но».
— Какое ещё «но», — в голосе Бреннана появились нотки недовольства — кажется, кто-то пытался покуситься на его триумф.
— Ещё до того, как ты мне врезал, я тебя убил. Вон там, на левом боку кожа содрана…
— Что за бред, я ничего не почувствовал!
— Был бы это настоящий клинок — почувствовал бы…
— Ага, — в спор, в статусе третейского судьи вмешался Нильстрём, — Брен, он точно попал. Я видел.
Дилан явно погрустнел.
— Да и пёс с ним! Всё равно все эти мечи, клинки и прочие shashki не моё. — он подошёл к Фланахэну и протянул руку. — Спасибо за урок. И… Извини за то, что пришлось тебе врезать. Понимаешь, в бою все средства хороши…
— Принято. Если хочешь, мы можем поупражняться. Мне кажется, у тебя должно неплохо получиться.
— Может и поупражняемся. Только не в ближайшие дни. Слишком много дел. Кстати, я пригласил тебя не только помахать палками, но, в том числе, поговорить о делах. Пойдём, выпьем кофе.
Ульф притащил здоровущий поднос, на котором грудились дымящийся кофейник, чашки и большая тарелка с горкой сэндвичей. Грудинка, листья салата, помидоры, сыр — это то, что безликий разглядел. В животе у него заурчало.
Бреннан оделся, после чего они присоединились к Нильстрему и взяли в руки чашки с горячим кофе. Совсем не тёплое январское солнце освещало лица мужчин, меняя их до неузнаваемости. Казалось, что за столом сидят сразу трое безликих. Бреннан дожевал свой сэндвич и повернулся к шведу:
— Ульф, ты передумал ехать на блошиный рынок в Белфасте?
— Ух, ты! А я ведь чуть не забыл! Раз в месяц, — повернулся он к Крейвану, — я езжу на книжный развал в Белфасте. Там, в основном, валяется всякая ерунда, но иногда можно найти весьма ценные раритеты. В прошлом месяце, например…
— Нильстрем! — в голосе Бреннана послышался некий намёк на раздражение, и Фланахэн задумался: а так ли уж хотелось Нильстрему ехать на этот самый блошиный рынок?
— Да, о'кей. Уже бегу. — гигант засунул свой сэндвич в рот целиком и невнятно пробубнил:
— Пвиахно повэхти вхэма! — махнув напоследок рукой, Нильстрём молниеносно исчез в доме.
— И тебе того же. — Дилан задумчиво возил пальцем по пластиковым ромбикам на поверхности стола, потом обратился к Крейвану, — Через две-три недели мы поедем на Большой остров. Надо же тебе начинать познавать мир.
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Я по-разному отношусь к морю, и отношение это, увы, стремится к полярности. Сидеть на пустынном берегу, подставив лицо первым утренним лучам солнца, когда волны, пребывая, как и всё вокруг, в дремотной задумчивости, медленно накатывают на влажную гальку. Или в полуденный зной каждой по́рой чувствовать оседающие на коже мельчайшие брызги, что доносит лёгкий бриз, слабый наследник грозной ночной бури. Я очень люблю море: будь то разлитая на три стороны света до горизонта глубокая умиротворяющая бирюза, или же голубовато-серое, дышащее стальным холодом, поле, распаханное крутыми бороздами, с желтоватой пеной на гребнях. Вместе с морем я упиваюсь спокойствием, грущу, сержусь и вскидываюсь в едином ритме с волнами…
Другая сторона медали, тусклая и неуютная — это ощущение безбрежного пространства вокруг тебя. Я всегда тяжело переносил сколь-нибудь продолжительные морские путешествия. И виною тому не морская болезнь, что способна даже самых сильных и отважных людей превратить в их полную противоположность. Нет, шторм в открытом море, равно как и мёртвая зыбь, были не властны над моим желудком. Но вид беспредельно далёкого пространства, открывающийся, куда не бросишь взор, был способен свести меня с ума. Всякий раз, прибывая в порт, я сходил на берег физически здоровым, но совершенно опустошённым. Кажется, здесь, на Земле, есть название для моего недуга, но узнать его у меня руки не дошли. Сейчас я сижу на верхней палубе парома «Норбэнк», что должен доставить нас с Бреннаном и О'Райли в Ливерпуль, закутавшись в непромокаемый плащ и страдая от безымянной напасти, заканчивающейся на «-фобия». Уговоры Бреннана и стюарда спуститься на нижнюю палубу, где тепло и сухо, есть бар с закусками и места для отдыха, успеха не возымели. Я остаюсь здесь, стараясь до последнего противостоять этой гнетущей, опустошающей безнадёге, проходя сеанс оригинальной шоковой терапии. Когда будет совсем невмоготу, я все же присоединюсь к компаньонам, а пока…
— Что, не дозрел ещё до кружки тёмного? — ссутулившийся, неясный в сумерках силуэт говорит голосом Грэма.
Я отрицательно качаю головой, и О'Райли, пожав плечами, исчезает. Я записываю всё это, прячу дневник под синюю прорезиненную ткань и смотрю на расплывающийся горизонт, в десятый раз прокручивая в голове, всё, что произошло в последние два дня, и что должно произойти в дни предстоящие…
…
Сегодня О'Райли привёз меня в Город. С большой буквы. Потому что до сих пор я не знал, что такое большой земной город. По меркам Дораса, Бушмилс был не деревней, а небольшим городком, с капитальными домами, в которых жили вполне зажиточные, опять же по меркам Дораса, простолюдины (это не касалось Бреннана и семейства Каванах, которые в роскоши могли переплюнуть любого эйериннского Лорда). Я побывал почти во всех больших городах Заморья, от бескрайнего красного Карт-Хадешта, до столицы внушающей уважение своими просторами Ротении — Новограда. Они значительны, каждый по-своему, внушают приезжим благоговейный трепет и даже высокомерно соглашаются принимать некоторых прибывших в ряды своих обитателей, не обещая, впрочем, лёгкой жизни. Но Дублин… Он впечатлил меня. Только-только мы плелись в веренице машин по улице, усыпанной огромными серыми коробками-ульями, иронично называемыми здесь домами: серые ульи-великаны и серые тени горожан спешащих сквозь снежную пелену по своим делам. А через несколько минут снег прекратился, и мы уже горделиво шествовали по Лундевику моего мира. Изящные витые мосты, безмятежные расплывшиеся вширь дома из тёмного кирпича, величественные дворцы, огромные площади и лужайки, краешки которых я успевал углядеть в просветы узеньких улочек, через которые Грэм следовал к порту. Только автомобильные гудки, да электрический свет фонарей возвращали нас на Землю. Заметив моё ошеломление, О'Райли истолковал его по-своему:
— Аха, я тоже каждый раз приезжаю в Даблин, как в первый, хоть и родился здесь, и нюхом могу различить каждый камешек…
Я знал, Бреннан рассказал мне, что О'Райли родился в южном Лондоне, и на службу во благо Ирландии кровь позвала его уже во вполне сознательном возрасте, но ничего не стал говорить.
— Воздух! Чуешь, какой здесь воздух?! — Грэм напоказ потянул носом. — Это настоящая Ирландия, с её веками свободы и величия! Вот мы счас поплывём в Ливерпуль. Ты был в Ливерпуле, а?
Я неопределённо пожал плечами.
— Так вот, многие твердят, особенно те, кто из центральных областей, что и в Даблине, и в Ливерпуле всё одинаково: сырость, туманы, а воздух воняет морем и водорослями. Ну, насчёт Мерси не спорю, так, в общем-то, и есть — никчёмный, неуютный городишко, в котором воняет гнилыми водорослями. Но Даблин совсем не то же. Здесь тоже сыро и всё такое, но пахнет здесь стариной и вековой мудростью. Ну, ты понимаешь… Куда прёшь, ублюдок, сын ублюдка! — последняя реплика относилась к водителю подрезавшего нас такси. Грэм вмиг забыл про очарование Дублина и переключился на физические уродства и расовую неполноценность таксиста. Я закрыл глаза…
…
— Наша задача — выбить табуретку из-под слабеньких ножек Гая Келли и, успев отойти, насладиться агонией старого хрыча, пляшущего в петле собственной глупости. Ничем иным я не могу назвать то, что все немалые средства семьи Келли сосредоточены на счетах одного банка.
Мы сидели за угловым столиком в «Наггетс Кинг» — главном досуговом центре деревни. Вечер вторника, кафетерий был заполнен более чем наполовину, в основном, семейными парами с детьми и пивом, и компанией бабушек-сплетниц, потягивающих кофе из бумажных стаканчиков и обсуждающих наступление нового экономического кризиса. В зале стоял постоянный гул, поэтому Бреннан говорил громко, не боясь быть услышанным чужими ушами.
— Угу, в общих чертах ты мне всё уже обрисовал. — я отпил свой зелёный чай и отломил ложечкой кусочек вишнёвого пирога. — Моя роль в чём заключается?
— Не торопи, я как раз собираюсь перейти к сути. Так вот. Старый Келли очень осторожен, почему и хранит весь свой капитал только в Королевском Банке Шотландии, не доверяя прочим.
— Да, а всеми финансовыми операциями руководит Старший партнёр Хорас Лич. — я отломил ещё один кусочек пирога.
Дилан задумчиво посмотрел на меня.
— Я уже рассказывал, да?
— Когда Ульф вернулся из Франкфурта. Тогда тебя слушал ещё Билл Маккуин.
— Точно. Тогда всё становится совсем просто. На какое-то время ты должен будешь стать судьей Хорасом.
— Чтобы?
— Чтобы разорить клан Келли. Тебе нужно будет подписать кучу бумаг судейской подписью. Ну, о технических деталях я подробно расскажу уже в Лондоне. — заметив мой вопросительный взгляд, Бреннан пояснил. — Лич живёт в Лондоне, все финансовые операции он тоже проводит в Лондоне. Я спрашиваю: ты сможешь?
— Стать судьей и подписать кучу бумаг в банке?
— Да.
— Смогу. Мне только нужно знать некоторые особенности строения тела Хораса. Рост, вес, сложение.
— Возраст? Он, как и сэр Гай, старик, в мае стукнет семьдесят четыре.
— Нет, возраст не проблема. Мой организм подстроится под его физиологию. Морщинистые руки и шея, покрасневшие слезящиеся глаза, дряблый, с прожилками нос, белый пушок на затылке, да что угодно — всё будет идентично. Вот если он дылда, за шесть с половиной футов ростом, или, наоборот, карлик, или же слишком тучен…
— Нет-нет, в этом смысле нам повезло. Старик почти твоего роста, может чуть ниже, к полноте совсем не склонен, даже наоборот. Одно, нет, даже два «но».
— Что такое?
— Во-первых, он хромает, опирается на трость…
— Ерунда, значит, я тоже буду хромать и опираться на трость. Было бы хуже, если бы у судьи вообще не было бы ног. Тут было бы над чем подумать. А что второе?
— Кроме обычных старческих заморочек, которых, кстати, не так уж и много, он страдает каким-то там заболеванием кишечника. Не уверен насчёт того, что это за напасть, но она весьма и весьма неприятная. Диета, лечение и, собственно, бонусы в виде проблем с пищеварением. Если уж совсем по-простому: у старика метеоризм, и его мучают запоры.
— Ничего себе! Откуда это всё?!
— Ну, мы ведь тоже на месте не сидим. Последние два месяца за Хорасом ведётся почти непрерывное наблюдение, я получил копию его истории болезни. Слежка и информация стоят недёшево, учитывая их незаконность, зато я теперь знаю о клиенте почти всё. В общем, если ты готов, хм, стать судьёй Личем, то будь готов ко всяким неприятным сюрпризам.
— Спасибо, что предупредил. Но, знаешь, безликий должен быть готов к таким неприятностям. Однажды, когда я выполнял заказ далеко на востоке, на востоке моего мира, я заполучил матрицу человека, склонного к сердечным приступам. По закону подлости, таковой случился прямо в момент моего контракта с жертвой.
— Интересно. И?
— Ну, кое-как я справился, ухитрившись сделать это незаметно, и тут же избавился от вредоносной матрицы.
— Ну и как, — в голосе Дилана сквозил неподдельный интерес, — сердце не беспокоит?
— Абсолютно. Окончательный возврат к исконному состоянию не оставляет ни малейшего следа состояния прошлого, если ты понимаешь, о чём я. Здесь это называется регенерацией. Мы немного схожи с не-мёртвыми…
— Здорово! Тогда я за тебя спокоен. Ну а мы с Грэмом как-нибудь потерпим пару дней рядом с собой старого хромоногого пердуна. Только уговор: туалет больше чем на час не занимать. Кстати, о туалете и судье. Мы слабости Хораса обратим в свою пользу.
— Это как?
— Каждое первое число месяца, если оно не выпадает на воскресенье, старый хрыч идёт в банк на Бишопсгейт проверять баланс семьи Келли. Считай, что это многолетняя традиция. Обычно он завтракает дома, но для первого числа делает исключение и заходит пожевать салат и овощное пюре в ресторан «Бойсдейл», расположенный в нескольких кварталах от КБШ. После завтрака он проходит это расстояние пешком, достаточно разогревая свои больные суставы, чтобы следующий час полноценно выводить из себя услужливый персонал банка. Но это частности, на которых мы будем заострять внимание в лондонской гостинице. Главное для нас то, что должно произойти в этом самом ресторане утром первого февраля. После завтрака Хорас посещает уборную, где проводит что-то около двадцати минут. Там-то мы его и возьмем.
— Странно, туалет в ресторане, в центре большого города — не слишком ли популярное место ты выбрал для ритуала? Напомню, мы там не благотворительную лотерею проводить будем, мы убивать собираемся…
— Понимаешь, у нас нет выбора. Рядом со Старшим партнёром постоянно присутствуют двое. Члены клана Келли, телохранители. Не профессионалы, но за годы службы кое-чему научились. Не то, чтобы Личу постоянно угрожала опасность, но несколько раз предпринимались попытки «заиграть» его. Охрана подвергалась естественному отбору, ради старого друга Гай Келли не скупился на ресурсы. Можно сказать, что судью охраняют лучшие боевики клана, за исключением, пожалуй, братьев Каннингем. Всего четыре человека, сопровождают Хораса попарно: двое с судьей, двое присматривают за квартирой в Мейфэйре30. Так что застать Старшего партнера одного можно разве что в общественном туалете — единственном месте, куда он ходит без сопровождения…
Бреннан наклонился под стол, вытащил из наплечной сумки тоненькую пластиковую папку и подтолкнул её мне. Несколько страниц с именами и краткой биографической справкой. К страницам степлером прикреплены фотографии. Хорас Лич. Христо Дончев. Уильям Уиттенгем. Александро Лолло. Шейн Клайн. Я не стал заострять внимания на фотографиях наёмников: люди как люди, крепкие мужчины с грубыми лицами (у Шейна Клайна так и вовсе зверское), что не помешало мне зафиксировать их в памяти. А вот своё будущее лицо, я рассмотрел в подробностях. Довольно неприятный тип, если честно. Вытянутое лицо, длинный узкий костистый нос, из-под кустистых седых бровей сердито глядят маленькие серые глазки. Линзы очков чуть увеличивают их, но только чуть. Поджатые губы, тонкий рот, привыкший не просить, но требовать. Морщинистая бледная кожа с пигментными пятнами. Жиденькие седые волосы, уложенные в классический пробор. Не подарок, конечно, но бывало и хуже. К тому же, глупо ожидать от старика, мучимого хроническими запорами бодрости духа и благодушия к окружающим.
Пока я просматривал досье, а Дилан быстро черкал на салфетке какие-то цифры, к нам снова подошла молоденькая официантка и спросила, не желаем ли мы ещё чего-нибудь? Отчего-то она то и дело бросала на меня быстрые заинтересованные взгляды, будто силясь припомнить что-то важное. Я заказал второй кусочек пирога (он был действительно вкусным), а Бреннан ограничился стаканом минеральной воды. Когда официантка отошла с заказом, я вернул папку.
— Нет-нет, можешь оставить их себе, это же копии.
— Я их запомнил — этого достаточно. Не люблю обременять себя лишними вещами.
— Как знаешь. От себя добавлю, что стоит заострить внимание вот на этом малом. — Старший партнер постучал ногтем по фотографии Уильяма Уиттенгема. — Нам следует молиться, чтобы первого числа была не его смена.
— С ним могут быть проблемы?
— Ещё какие! Пёс, не менее внимательный к мелочам, чем преданный хозяину. Запросто может устроить проверку кабинок, пускай Хорас такого тщания терпеть не может, ибо оно, как ему кажется, отдаёт паранойей.
— И что мы будем делать в таком случае?
— Я думал над этим, но ничего дельного в голову не пришло. Если будут какие-то мысли, говори смело. По мне, так единственный наш вариант — импровизация. На худой конец, будем валить охрану. Тут тоже проблема, так как ребята находятся на постоянной связи с людьми Келли. Посему, дабы не забивать себе голову лишними тревогами, будем надеяться, что главным в паре будет Лолло. Он не столь бдителен и слегка ленив. Так или иначе, шансы пятьдесят на пятьдесят…
Мы замолчали. Официантка (вроде как её звали Сьюзи) принесла заказ и растворилась в гуле голосов. Бреннан в несколько глотков выпил свою воду и потёр щетину над верхней губой.
— Ладно, побегу я. Дел невпроворот, а выезжаем уже послезавтра. Грэм подхватит тебя утром тридцатого.
— В аэропорт?
— Ни в коем случае. В Дублин. Регистрация на самолёт — огромный риск. Сначала поплывём паромом до Ливерпуля, оттуда, на арендованном авто, даже на двух, в Лондон. Времени на подготовку почти не будет, так что постарайся сейчас расслабиться по максимуму. Напейся, посмотри слезливую мелодраму, а лучше две. Или сделай, наконец, предложение Энни. Она достойна этого.
— Ладно, — я против воли улыбнулся, — подумаю над твоими словами.
Секундная пауза.
— Дилан.
— Да?
— Не хочу влезать не в своё дело, но почему О'Райли? Разве Джон был бы не лучшим вариантом?
— Хм… Может и так. Но Дейли сейчас занят — он охраняет мать будущего наследника клана Каванах, и будет с нею до тех пор, пока опасность не минует. Ничего не попишешь, довольствуемся тем, что есть. И, кстати, зря ты сомневаешься в способностях Грэма. Если Дейли я доверяю, как себе самому, то Грэму лишь самую малость меньше. И, не в обиду, я совсем не уверен в тебе, Шон. Настолько ли ты хорош, как хочешь казаться?
— Думаю, тебе ничего не остается, кроме веры на слово. — выпад Бреннана прошёл мимо, а я на будущее зарёкся оценивать друзей Дилана вслух. — Надеюсь не разочаровать.
— Ладно. — Старший партнер моргнул, улыбнулся и протянул открытую ладонь. — Мир?
Я ухмыльнулся в ответ и пожал его руку.
— До встречи в четверг! Поцелуй мисс Флауэрс от меня!
— Пожалуй, тебе и в самом деле пора. У тебя много неотложных дел, Бреннан.
Он игриво подмигнул и удалился лёгкой быстрой походкой. Я задержался на полчаса, предвкушая новую (каждый раз, как в первый) встречу с Энни и немного грустя о скором расставании. Несколько дней для утвердившегося в жизненном ритме человека лишь несколько прочерков в поле календаря. Для двух любящих сердец несколько дней не равно даже нескольким векам. И так тягостно ощущать приближение этой вечности…
…
— Знаешь, мне кажется, эта зима никогда не закончится. Мы обречены жить в промозглой сырости, в быстро спускающейся темноте, изредка заметаемые недолговечными сугробами…
Мы сидели в моей старенькой «хонде», пытаясь согреться слабым теплом, льющимся из пластиковых решёток. Я сжимал тонкие пальцы Энн в своих руках, дыханием стараясь вернуть в кожу мягкую природную пастель.
— Варежки продрались, представляешь? — Энн ловко высвободила руку и выудила из кармана пальто пару застиранных шерстяных варежек. — Одновременно и симметрично, точь-в-точь около мизинцев. Шон, как думаешь: может, у меня пальцы начали расти?
— Разве что только мизинцы. — я, с деланным вниманием, начал осматривать её пальцы. — В последнее время не возникает тянущего ощущения? Покалывание, желание почесать?
— Ай! Перестань, щекотно! Ну не надо!
Я перестал и притянул её к себе. Энни перехватила инициативу и первой обхватила своими губами мои губы. Язычок, не встречая никакого сопротивления, проник в мой рот и, скользнув по нёбу, перешёл на зубы. Секундная слабость перешла в противодействие: мои губы прикусили нижнюю губу Энн, мой язык вытолкнул её язык и, в свою очередь, принялся хозяйничать на чужой территории. Последовала непродолжительная борьба, окончившаяся примирением и сплетением в объятьях…
Когда воздуха стало ощутимо не хватать и ей и мне, Энни оттолкнула меня руками и выдохнула:
— Ух, ты! Как же это здорово! И сладко…
Я улыбнулся и взялся за ключ, торчащий в замке зажигания. Энн накрыла мою руку своей рукой.
— Подожди, куда мы сейчас?
— Ну, как обычно: я отвожу тебя домой, мы целуемся возле твоего крыльца. Потом, либо я уезжаю домой, либо заглядываю к твоим на чашечку кофе, а потом уезжаю домой…
— Ещё чего — нечего их баловать так часто. Ты и так заходил позавчера.
— Милая, это было в начале прошлой недели. К тому же, твои родные такие милые люди. Твой отец…
— Жуткий зануда, способный усыпить кого угодно бесконечными рассказами о тонкостях морской рыбалки. А ты так забавно ему поддакиваешь, хоть ни чёрта в этом не смыслишь.
Я покраснел до кончиков ушей, надеясь, что в полумраке кабины это осталось незамеченным. Энн на мгновение замолчала, замерла, решаясь на какой-то шаг, и чуть охрипшим голосом сказала:
— У меня другое предложение. Мистер Бреннан, твой начальник, он сегодня дома?
— Дилан. Скорее всего. — мой голос тоже огрубел от волнения, самую малость. — Но… Он никогда не против приятного общества не менее приятных гостей…
— Знаешь, я не планирую мило проводить время, попивая двадцатилетний коньяк и внимая взглядам Дилана на мироустройство. Я хочу провести ночь с тобою… Шон?
Я закашлялся, потом кое-как пробормотал:
— Энни, солнышко, ты уверена, что сейчас наступил тот самый момент…
— Чёрт возьми, Шон, ты очень классный, умный, галантный, мужественный и много всего такого. Но иногда ты бываешь таким… Таким идиотом! Неужели ты не видишь, что я действительно решила? Я люблю тебя, я не хочу ещё полгода изображать с тобою школьную парочку. Или, может, нам сперва обручиться, обменяться кольцами и обсудить дату свадьбы? А то тех пор — ни-ни?! Господи…
— Ни слова! — «хонда», взвизгнув покрышками, резко тронулась с места. — Пускай я идиот, но не полный же. Только вот насчёт ужина, не знаю, есть ли в холодильнике что-нибудь достойное такого случая…
— Ага, «не полный»! — передразнила Энни. — Может, ещё и фильм какой перед сном посмотрим? Жми на газ и молча следи за дорогой — сегодня ты не в ударе.
Я последовал её совету, и уже через пять минут затормозил перед домом Бреннана. Энни, не дожидаясь меня, быстро пошла к входной двери, а я, плюнув на соображения безопасности (Что? Кто-то угонит машину? Да на здоровье!), помчался следом. Энни решительно толкнула дверь, та распахнулась с треском. Моя любимая уже достаточно хорошо ориентировалась в особняке, поэтому направилась прямиком в мою комнату. Бреннан был дома, он развалился на диване в гостиной, бездумно щелкая кнопками на телевизионном пульте. Его домашний наряд (шёлковые боксеры и меховые тапочки с помпонами) совершенно не смутили Энни. Когда он ошарашено подскочил и раскрыл рот от изумления, девушка рявкнула:
— Молчите, мистер Бреннан! — и скрылась в моей комнате.
Дилан остолбенело посмотрел ей вслед, потом перевёл взгляд на меня. Я поспешил перехватить инициативу и тоже рявкнул:
— Что?!
Старший партнер растерянно пожал плечами. Не теряя времени, я поспешил вслед за Энни. Прежде чем я успел захлопнуть за собою дверь, раздался звук падения какого-то небольшого предмета. Возможно, телевизионного пульта, и, возможно, не просто так. Но оставим Бреннана.
Я вбежал в свою комнату и замер, привалившись к двери. Энни лежала на кровати в трусиках и чулках, пальто и сумка небрежно валялись на полу. Я, безликий, весьма искушённый в делах любовных, как с соплеменницами, так и с простолюдинками, пребывал в лёгкой растерянности. Во рту пересохло, по телу разлилась непривычная слабость. Я снова был тем самым пятнадцатилетним подростком, попавшим под действие чар неповторимой деревенской простушки. Вот она, перед тобой — иди и возьми, но… Я трясусь при одной только мысли о том, что сейчас должно произойти то, проще чего и придумать трудно, но столь древнее и неподвластное ни вере, ни морали, ни прогрессу. Я боюсь соприкоснуться с этим мистическим ритуалом, боюсь стать слишком близким со своей единственной, так ждущей меня, боюсь не стать достойным её дара…
— Слушай, отопление здесь что надо, но ещё чуть-чуть и я полезу под одеяло, а тогда ты хрен меня достанешь!
Буквально физическим усилием я стряхнул оцепенение:
— Ну да, расскажи кому-нибудь ещё. Что-то я не заметил, чтобы ты замёрзла на улице, одевшись так, хм, не по погоде. Да, ещё, откуда ты, моя сладкая, набралась всего вот этого? — движением руки я обвёл Энни и её вещи, точнее, их отсутствие.
— Теоретические занятия на кабельных каналах. И хватит уже болтать, меня достала теория — пора переходить к практике!
Я ловко избавился от джемпера и джинсов и преодолел, наконец, ту грань, что до сих пор делала нас с Энни любящими, но разными людьми. Мы стали одним целым, не было ничего до нас, и ничего не будет после. Есть только Энни-Я, мы заставили время остановиться, а пространство сжаться до наших объятий. Я не помнил кто я, откуда я, не держал зла на тех, кто вытолкнул меня из моего мира. Всё это осталось вне нас. Ни единого проблеска напоминания о грядущих событиях — это будет не здесь, не сейчас и не с нами. А мы, Я-Энни, всегда будем держать друг друга в объятьях, невозможно тесно прижавшись разгорячёнными, влажными телами и думать, нет, мечтать об одном и том же: чтобы время так и осталось недвижным. Навсегда.
Этой ночью мы занимались любовью ещё трижды, каждый раз, как в первый; объятья наслаждения душили нас так синхронно, что всякий раз мы немного испуганно замирали, ожидая неминуемой расплаты за эту мистическую гармонию. Потом, уже в полусне, мы шептали друг другу неразборчивые слова нежности, а просыпаясь, с какой-то детской радостью обнаруживали, что Энни-Я всё ещё здесь и начинали заново. В последний раз, когда небо за окном добавило в свои ночные фиолетово-синие тона немного светло-серого, Энни скрылась за дверью в ванную, а вернувшись, набросила на плечи мою рубашку и забралась с ногами в кресло. Я, уже немного пришедший в себя, видел её едва различимый даже для меня профиль, ласкал его взглядом и запоминал, нет, впитывал этот момент, который буду прокручивать ещё многие, многие годы спустя, будь на то воля Творца.
— Ты ведь не спишь?
— Нет. Смотрю на тебя.
— Странно так. Не знаю, как сказать, но… Когда мы любили друг друга, ты становился кем-то другим… Нет, не смейся, я чувствовала. Это был ты, только… похожий на кого-то ещё…
— Ты знаешь этого кого-то?
— Нет. Да. Видела однажды. Тот парень, что пропал на стыке осени и зимы. Можешь считать меня чокнутой, но я чувствовала в тебе его присутствие…
У меня перехватило дыхание. Такого потрясающего провидения от Энни я не ожидал. Моя личина обманывала её в обычное время, но в миг близости девушка легко проникла под неё своим внутренним взором. Мне бы испугаться, но я лишь улыбнулся. Не век же таиться от самого дорогого человека в этом мире (да что там — во всей бесконечной Вселенной миров и Простенка между ними). Рано или поздно я откроюсь ей весь, каков я есть. Скорее рано, только бы разделаться с этим безумием, называемым Игрой, и можно будет уехать отсюда, забыть, раствориться во всём остальном мире вместе с Энни…
По-своему восприняв моё молчание, Энни тихо проговорила:
— Прости. Знаю, тебе больно, но я хочу быть честной с тобою от и до, в словах и чувствах.
— Незачем извиняться, моя радость. Я ничуть не ревную и даже не считаю, что ты представляешь на моём месте того парня. Просто мы похожи — вот и всё. «И скоро ты узнаешь, насколько». - мысленно добавил я. — Я люблю тебя и вижу, что ты любишь меня. Всё остальное неважно…
— Да? — всхлип, едва различимая глазом тень метнулась от кресла, теплое, ещё хранящее запах близости тело девушки прижалось к моей груди. — Шон, солнце моё, давай уедем сейчас же. Всё бросим и уедем. Я чувствую… Мне так хорошо с тобой… Что-то должно случиться… Плохое. С тобой, с нами. Если только мы задержимся здесь — останемся навсегда. Или ты не вернёшься ко мне из своей командировки. Я не знаю, но чувствую…
Она шептала мне прямо в ухо, обрывая фразы в самых неподходящих местах, слезы капали на моё лицо, волосы, подушку. Я только крепче обнял её, не в состоянии вымолвить ни слова, ненавидя себя за это, ненавидя себя за неспособность поддаться на её уговоры, ненавидя этот бесов кодекс чести безликого, держащий меня в оковах договора, ненавидя самую свою природу, что причиняет так много страданий окружающим и мне самому. С трудом, пересиливая отвращение к себе, я просипел:
— Я вернусь и сразу же заберу тебя, обещаю. Мы начнём новую жизнь вместе. Верь мне.
— Я верю, — просто ответила Энни, — Хочу верить, знаю, что и ты веришь. Но… Боюсь будущего и буду молиться, чтобы с тобою ничего не случилось там, куда ты едешь…
Она ещё теснее прижалась ко мне, постепенно её дыхание успокоилось, тихие всхлипывания перешли в лёгкое посапывание. Я же до самого утра не смежил век, гадая, каковы шансы сдержать своё обещание.
…
— Через час прибытие. Тебе не нужно собираться? — голос Дилана вывел меня из задумчивости. — Ты что, вот так и просидел всё время на верхней палубе?
— Собираюсь с мыслями. — я понадеялся, что голос звучит достаточно бодро. — По-моему, здесь это называется медитацией.
— А-а, нормально. Значит, я спокоен за ваше с О'Райли душевное спокойствие. Он вот накачался пивом и тоже вполне себе бодр и счастлив. Поэтому, кстати, машину в Лондон поведёшь сам. Держись за мной, и, думаю, не отстанешь. Грэм поедет со мною, чтобы не мешать тебе собираться с мыслями.
— Хорошо. Я, в общем-то, готов.
— Готов исполнить свою партию от и до, без сучка, без задоринки? Ну, тогда в субботу нам предстоит отличный рок'н'ролл! — Бреннан взлохматил несуществующие волосы поверх своей короткой стрижки и, чуть припав на одно колено, изобразил игру на невидимой гитаре. — Так-то!
Старший партнёр медленно подошёл к палубному ограждению и всмотрелся в ещё невидимые в дымке очертания приближающегося города. Пальцы его выстукивали какой-то неслышный ритм. Может быть, той самой партии, что звучала в его голове последние месяцы…
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Лондон, Бишопсгейт, ресторан «Бойсдейл».

Обычное утро. В такое ранее время, да ещё и в выходной посетителей, предпочитающих ресторанные изыски домашней кухне, либо еде на вынос, кот наплакал. Администратор мельком бросил взгляд на просторы величественного и (на его скромный взгляд) довольно безвкусно отделанного ресторанного зала. Чуть больше десятка человек, рассредоточившихся по пастельно-бежевой с красными всполохами равнине. Жертвы обстоятельств, боящиеся повредить свой статус в недорогих закусочных и вынужденные проедать солидную дыру в бюджете, спрятав глаза в тарелке. Либо же денежные мешки, которым даже в субботу не сидится дома. Например, вон тот старикашка. Он всегда приходит сюда первого числа и всегда с ним двое охранников. Не бедствует, значит. Но старик противный, в чём все официанты убедились на личном опыте. Вечно чем-то недоволен, то и дело проходится по поводу внешности обслуживающего персонала, и никогда, никогда не оставляет ни пенса чаевых. Сейчас старик сидит, уткнувшись в свою тарелку, вот только съест он оттуда едва ли несколько ложек. Администратор втянул воздух через стиснутые зубы и пошёл прочь из зала, проверить, как обстоят дела с чистыми салфетками. Однако неприятный старик не остался без внимания. Блондин, по виду лет тридцати с небольшим, в больших роговых очках, сидевший через четыре столика, время от времени бросал быстрый взгляд на старика и его сопровождающих. Одет человек был достаточно обыденно по меркам столичного города: клетчатая темно-зелёная рубашка, зауженные черные джинсы и голубые «конверсы»31. Синий плащ, который он почему-то не сдал в гардероб, висел на спинке соседнего стула. Человек был углублён в содержимое своего айпэда (не считая, разумеется, интереса к группе старика) и отщипывал кусочки от яблочного штруделя, запивая его кофе. Хипстер-фрилансер, коим несть числа в любом более-менее крупном городе цивилизованного мира. Ещё раз мельком оглядев старика, он задрал подбородком рукав рубашки, посмотрел на g-shock32, охватывающий запястье, и тяжко вздохнул. Поднял откуда-то из-под стола кожаную сумку, бросил туда планшет и, оставив плащ, чуть виляющей походкой направился к скрытой в стене двери с литерой «м». Взгляды охранников старика, которые давно уже позавтракали, а сейчас изнывали от безделья, скрестились на удаляющейся фигуре, один из них наклонился к уху другого, после чего оба прыснули со смеха.
— Мне, вашу мать, сколько раз ещё надо сказать, чтобы вы не болтали, когда я ем? — сверкая стеклами очков, старик злобно уставился на своих телохранителей. — Лолло, Клайн, головы у вас большие и достаточно пустые, только вот засунуть туда ничего не удаётся. Что будем с этим делать, а?
Охранники виновато потупились, старик, не дождавшись ответа, обречённо вздохнул и вернулся к своему супу.
Хипстер в это время вошёл в уборную, прочистил горло и осмотрел себя в зеркало над умывальником. Щелкнул замок дверцы единственной занятой кабинки из четырёх, дверца приоткрылась. Хипстер огляделся и юркнул в проём…
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Ирландия, Каслкэт-роуд, южная окраина Бушмилса.

Редкие водители, проезжающие в это довольно-таки раннее утро по Каслкэт-роуд в оконечностях Бушмилса, были немало удивлены, встретив эту странную автоколонну. Потом, конечно, случайно застав криминальную сводку в вечерних новостях, они скажут близким, что сразу заподозрили что-то не то, когда увидели вереницу машин, направляющихся в сторону деревни. «Так могут ездить разве что компании туристов, а какие нынче туристы? Да и машины: побитые, без номеров, хлам, да и только. Я сразу понял, что тут дело нечисто!» — говорил условный Джон Доу своей дражайшей жёнушке, потягивая вечернее пиво из запотевшего бокала. А жёнушке и в голову не приходило спросить, почему её муж не позвонил в полицию, уж коли его что-то насторожило? Нет-нет, она лишь восхищалась мужеством супруга, встретившего опасность лицом к лицу, а затем проводившего её взглядом, ну и, конечно же, посочувствовала всем тем беднягам, погибшим в Бушмилсе…
— Чёртов Мистер Знайка! — Райан Данн лишь в последний миг успел ударить по тормозам, избегая столкновения с задним бампером маленького синего «гольфа», то появляющегося, то исчезающего в клубах утреннего тумана. — Какого хрена он делает?!
— Умник в очередной раз решил проинструктировать своих тупых подручных, вот увидишь! — Виктор Бирн расслабленно улыбался с соседнего сидения, ничуть не потревоженный экстренным торможением, а уж что было тому винной — врождённый пофигизм или только что принятая дорожка, можно было только догадываться.
Данн отпустил боковое стекло и пролаял в сторону «гольфа»:
— Мудак ты ё…нный, ты чего творишь?!
Тишина и лёгкий посвист ветра над пустошами. Сзади посигналил кто-то из парней, присоединяясь к недоумению Райана.
— Хоп! — внезапный возглас и щелчок пальцами прямо над ухом, заставили Райана подпрыгнуть на месте.
Умник, так парни за глаза называли Джерри О'Рурка, стремительно выступил из тумана (хотя Райан мог бы поклясться чем угодно, что ещё мгновение назад там никого не было) и, скалясь, застыл на месте. Данн уже было протянул руку, чтобы распахнуть дверцу, но отчего-то оробел. Это было тем более странно, ведь он не отличался пугливостью, да что там — сам наводил ужас на завсегдатаев дублинских ночных клубов. Но Умник совсем другое дело. Все его побаивались, даже мистер Келли, а уж он-то не боялся самого чёрта. И никто, совсем никто Умника не любил. Похоже, такое состояние вещей вполне устраивало О'Рурка.
— Идиот, я чуть в тебя не въехал! — Данн всё же вышел из машины, но близко к Умнику не подходил. — Ты мог бы посигналить аварийкой или ещё что…
— Всё правильно, мог бы. Собери командиров групп у меня в машине. Быстро! — Умник отвернулся и (руки в карманах, спина прямая) медленно, прогулочной походкой двинулся по обочине прочь.
— Упырь е…тый! — Данн сплюнул и пошёл собирать командиров.
…
— Значит так. Всё остается так, как мы и спланировали…
— Какого чёрта? Мы тормознули только для того, чтобы узнать, что и дальше продолжаем действовать по плану? Ты не приболел, часом?
Позволить себе дерзость перебить Умника, да ещё в подобной форме, в их ударной группе мог только один человек, точнее, одна. Лили Келли, младшая дочь главы клана. Данн втихаря завидовал ей — ему-то подобные фокусы в жизнь не проделать. Лили была здоровенной женщиной, под сорок. Короткая мужская стрижка, майки с открытыми плечами, высокие военные ботинки — всё это наводило на определенные мысли. Да что там, большинство парней за спиной Лили спокойно обсуждали её ориентацию, но Райан не торопился с окончательным выводом. Частые ошибки молодости, в том числе связанные с неверной оценкой незнакомцев, нередко помогали в жизни сейчас. Сам Данн склонялся к версии самоотречения во имя Игры, что, принимая во внимание тяжёлые и грубые папенькины черты лица, было не так уж и трудно. Тем паче, очевидно было, что Лили Келли терпеть не может свою старшую сестру Марну, которая как раз воплощала собой образ хранительницы очага, уже много лет жила в счастливом браке, души не чаяла в муже и двух детях. Не будь Марна Келли, за её жизнь нельзя было бы дать и пивной крышечки, в этом Данн ни капли не сомневался. Но Лили свято поклонялась принципам Игры, а ещё больше она преклонялась перед своимотцом, который любил обеих своих дочерей и междоусобицы не потерпел бы. В сегодняшнем рейде формально Лили была главной (уже то, что она вообще с ними, говорит как раз о возобладании дочерних чувств над требованием к соблюдению правил Игры), но по факту руководство на себя взял Умник, и никто ему и слова поперёк не сказал. Даже Лили.
О'Рурк снисходительно улыбнулся:
— Конечно не для того, Мисс Келли, — Лили передёрнуло от такого обращения, но она проглотила обиду. — Ваш уважаемый отец назначил Вас командиром нашей зондер-команды, и сейчас самое время проявить качества, достойные руководителя. Думаю, у Вас всё выйдет в лучшем виде.
— Эй! — очевидно было, что Лили сбита с толку. — Умник, ты что — собрался куда-то линять?
— Точно. — О'Рурк неподвижно сидел на водительском месте прямой, как палка, и пристально вглядывался вглубь тумана. — В деревне у меня есть ещё одно дело. Мне также нужен один из Каннингемов.
— Какой из? — это Симон Лаверн, один из трёх командиров, не считая самого О'Рурка.
— Старший.
Хотя на лице Умника не появилось и тени улыбки, все остальные невольно улыбнулись. Братья Каннингем были близнецами, какая-то минутная разница в возрасте, конечно, была, но оба заявляли, что родились одновременно.
— Что за дело такое? — Лили вновь была серьёзна и сосредоточена. — Я слышу об этом в первый раз.
— Когда-то Вы должны были узнать. — Умник посмотрел на часы, стало очевидно, что разговор ему наскучил.
— Слушай, отцу это не понравится. А ты, напомню, получаешь деньги…
— Лили, крошка, — О'Рурк, доселе лениво-спокойный, стал жёстким и каким-то предельно неприятным для всех сидящих в машине, — неужели в твою милую головку могло прийти, что я занимаюсь чем-то без ведома сэра Келли? Я скажу больше, чтобы больше не возвращаться к этой теме, я следую непосредственным указаниям Гая Келли. Все уяснили? Ну?!
Тяжёлая тишина. Никто из командиров не решался переброситься взглядами, тем более никто не рискнул возразить. Даже Лили. О'Рурк продолжил, он снова был спокоен, словно и не источал только что чёрные флюиды, смертельно опасные для окружающих:
— Со мною поедет Крейг Каннингем. Вы действуете, как и обсуждалось. Ча́са на всё про всё хватит с лихвою. Если вмешаются гарда, валите и их — сегодня можно. Главное, не попадитесь живыми, не подставьте нашего доброго старика Келли. Особо это касается нашей леди, так ведь?
— За собой смотри, Умник! — огрызнулась уязвленная Лили.
— А то! Само собой, меня и Крейга следование правилам безопасности Игры касается ничуть не меньше остальных.
— Нам вас ждать? — своим сорвавшимся с губ вопросом Данн удивил даже себя.
— Ребята, работаем, как условились. Никто никого не ждёт. Дело сделали — поодиночке дёргайте на все четыре стороны. Дальше меняете тачки, старые сжигаете вместе со стволами. Да, не забываем про маски и перчатки. Ну да вы не маленькие… Поехали!
Данн рысцой побежал к своей машине, а голову раскалённой стальной нитью кромсал невысказанный вопрос: кто санкционировал сегодняшнюю акцию, что должна была стать вопиющим нарушением главного положения Кодекса Игры, никогда прежде не нарушавшегося? Кто настоял на внеочередном ходе? Сам старик Келли или… Вспомнив тяжелый зелёно-чёрный взгляд и застывшую акулью улыбку, полную острых белых зубов, Данн поёжился. Да какая, собственно, разница — кто? Он ведь простой солдат, наёмник. Сделал свою работу, получил причитающееся — и в сторону. Что ему за дело до чьей-то там чести? Вроде всё верно и должно успокаивать. Но, как ни странно, мутный, дурно пахнущий осадок начинал скапливаться на дне не такой уж чистой души Райана…
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Ирландия, деревня Бушмилс, кондитерская «Что-нибудь к чаю».

«Heeey Joooe, where you goin’ with that gun in your hand?»
В наушниках заунывно растекался голос Кейва33, исполняющего старую композицию Билли Робертса34. Отлично! Недобрая, пробирающая до мурашек, музыка точь-в-точь подходила к её отвратительному настроению.
Сегодня был особенно неудачный день, и перспектив для перемен к лучшему не вырисовывалось. Вообще все дни, что уже прошли с момента отъезда Шона, для Энн были серыми и безрадостными. А как она проживет ещё два-три дня, что оставались до его возвращения, девушка не решалась и представлять. Всё валилось из рук, точно как перед первой совместной новогодней ночью с любимым. Только тогда всё валилось из рук, и от этого становилось теплее на душе. А теперь… Она собачилась с Шефом, ей стали ненавистны все эти постоянные клиенты и посетители «время от времени». Но хуже всего был заказ. Энн с души воротило при мысли о завтрашнем визите мистера Кайла Макгоэна. Ну сами посудите: и так ведь настроение — хоть в петлю полезай, а тут ещё придется терпеть его пресные комплименты и безразличные, но очень неприятные взгляды. Позавчера, когда Энн первый раз сорвалась, Паркер предложил ей отдохнуть недельку, сказав, что домашняя обстановка укрепит её нервы, а с делами он и сам справится. Девушка отказалась. Не то, чтобы она слишком пеклась о делах Шефа, он, конечно, справился бы, но на первый план вылезла её упёртость и, как следствие, стремление к противоречию в ответ на сопереживание окружающих. В данный момент Энн проклинала свою упрямость вкупе с принципиальностью и мечтала оказаться дома, где можно было отвлечься и не думать о чёртовом Кайле Макгоэне с его чёртовым тортом.
Вообще-то большую часть работы сделал Паркер, а Энн занималась украшением: готовила мастику и вырезала из неё элементы родового герба Макгоэнов. Вот она закончила устраивать на щите дубовые ветки, обрамляющие театральную маску (старинный и прославленный род лицедеев — красота какая!), накрыла торт крышкой и начала перевязывать коробку, раздумывая, куда бы приладить поздравительную открытку. Ещё открытка эта. Она такая странная: обложка чёрная с золотой надписью «Поздравляю!», разворот белый, но с траурной чёрной каймой по краю. «Какое там — „поздравляю!“, здесь должно быть написано „соболезную“», — девушка ещё раз перечитала собственноручно выведенное пожелание и мурашки побежали по её спине. Коли дядюшке Макгоэну нравятся такие подарки — он точно выжил из ума, ведь приятным такой подарок нельзя назвать при всём желании… Нет, что-то здесь не так. Вот только что?
Из невесёлой задумчивости Энн вывел негромкий голос:
— Доброе утро, мисс Аннета!
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Лондон, Бишопсгейт, ресторан «Бойсдейл».

Отставной судья Лич вступил на плитку мужского туалета, точно в пределы собственных угодий, принадлежавших многим поколениям его пращуров. Не спеша, стараясь меньше нагружать больное левое колено, старик подошёл к зеркалу, подсвеченному яркими светодиодными лампочками. Пристально вгляделся в отражение, стараясь найти в глубине желтоватых белков, подёрнутых сеточкой красных капилляров, признаки надвигающейся угрозы. В каком-то популярном журнале совсем не медицинского направления судья прочитал, что многие опасные заболевания ещё до их появления можно распознать по белкам глаз. В подтверждение приводилась таблица соответствия симптомов и болезни. Сэр Хорас, в жизни закоснелый материалист, любящий побрюзжать на тему безумцев, что организуются во всевозможные свидетельские группы (свидетели Иеговы, свидетели «ангара 18»35, свидетели зеленой феи абсента — да мало их что ли?), вдруг проникся верой к статье, вырезал табличку соответствия и при любой возможности занимался самодиагностикой. На счёт своего главного диагноза судья уже давно не питал никаких иллюзий и даже свыкся с этим мрачным знанием. Тем нелепее выглядел этот поиск ещё чего-то, и всё же… Для окружающих частое рассматривание себя в зеркало являлось лишь очередным подтверждением нарциссической натуры отставного судьи. Но Хораса мало волновало мнение окружающих.
Звук спускаемой воды и щелчок замка крайней к выходу кабинки прервали занятие старика. Кабинка была единственной занятой, и Лич сделал естественный вывод о том, что её занимал тот самый педик, на которого сделали стойку его сторожевые псы. Да, так и есть: дурацкая одёжка, небольшая сутулость и вихляющая походка. Со своего места педик казался чуть ниже и у́же в плечах, но… Судья поморщил нос и направился к самой дальней кабинке, избегая встречаться глазами с этим неприятным человеком, внутренне посмеиваясь при мысли о том, с каким удовольствием парни встретят педика на выходе из туалета. Да, они устроят ему ад!
Дальше началось непредсказуемое. Лич уже разминулся и с педиком, и с первой кабинкой, из которой тот вышел. Шорох заставил старика сбиться с ковыляющего шага, судья попытался повернуть голову и разглядеть, что творится у него за спиной. Наконечник трости, подвинутый чьей-то ногой, со скрипом поехал по гладкому полу, сэр Хорас начал крениться вперёд. Он, стиснув зубы, ещё как-то попытался выровнять своё старое тело, светло-коричневые кафельные стены крутнулись перед его глазами, он начал заваливаться назад, ожидая неминуемого удара головой. Вместо этого крепкая рука подхватила старика в районе подмышек, столь же крепкая ладонь удержала готовый вырваться из глотки изумленный вопль. Рывок — и бывший судья оказался в первой от входа кабинке, где его ожидал персональный ад. Педик, бросив быстрый взгляд по сторонам, юркнул следом. Камера могла бы запечатлеть этот прелюбопытный случай, когда бы не рука неизвестного вандала, выдравшая её вместе с кронштейном накануне вечером. Охранная компания обещала прислать специалиста в понедельник утром. Выходные — какой спрос может быть даже с охранной компании?
Чуть отойдя от шока, Лич обнаружил, что сидит в кабинке на унитазе, что рот его заклеен скотчем, и что двое незнакомцев быстро и сноровисто снимают с него одежду. Секундой позже, судья узнал в одном из них того самого педика, а в другом… того же педика. Гротесковость ситуации усугублялась тем, что второй педик был совершенно обнажён… Хорас встрепенулся, попытался вырвать руки, но тут же получил жёсткий тычок поддых и на какое-то время отключился…
В себя пришел он всё в том же месте, нагим, со скованными за спиной руками. Костлявым задом Хорас ощутил холод сидения и что-то ещё. Скосив глаза вниз, он увидел, что нападавшие зачем-то подсунули под него полиэтиленовую пленку, много пленки. Тем временем один из педиков, тот, что покрупнее вытаскивал из принесённой с собою сумки платяные вешалки, зацепил их на крючки на стенках кабинки и начал аккуратно развешивать одежду бывшего судьи. Заметив, что жертва пришла в себя, он повернулся и подмигнул. В тот же миг к старику пришло узнавание, он побледнел от ужаса и сдавленно замычал. Второй, обнажённый нападавший, тотчас же нашарил в сумке какой-то предмет. Увидев, что появилось на свет Божий из сумки, Лич застонал и засучил ногами. Незнакомец кивнул головой Бреннану (этот сукин сын оказался куда проворнее своих предшественников и сумел-таки застать Хораса врасплох). Тот резко прижал старика к бачку, а обнажённый, сжимая в кулаке рукоятку длинного ножа, придвинулся ближе. На лице его не было никаких эмоций, а в глазах ни на йоту шанса на пощаду. Разве что жалость — но что с неё толку?
— Поверь, старик, я не держу на тебя никакого зла…
Эти слова, произнесённые безэмоционально, быстрым шёпотом звучали для бывшего судьи, как приговор судьи нынешнего. Снисхождения ждать не приходилось, Лич понял, зачем нужна пленка. Он выдохнул и обречённо закрыл глаза. Незнакомец говорил что-то ещё, но Хорас уже не слушал, он лишь ждал. И вот пришла боль: резкая, идущая откуда-то из-за ребер. Глаза распахнулись и тут же попали под прицел взгляда незнакомца. Тот, не прекращая говорить, крепко, но и как-то нежно сжимал плечи старика. А Хорас уже уходил. Одна часть его сознания медленно темнела, другая — проваливалась в тёмные зрачки незнакомца…
Наконец, обнажённый отпустил обмякшее тело и привалился к дверце. Его трясло, с ним происходили интереснейшие перемены, на которые упёртому материалисту и скептику сэру Хорасу Личу было бы интересно взглянуть. Но старый судья был уже далеко, и происходящее в прошлой жизни его уже мало интересовало…
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Так-то Майк Мёрфи никогда не был паинькой. В детстве задирал тех, кто поменьше, да послабее. Подрос — стал таскать мелочь из сумок одноклассников, за что не раз бывал бит. На какое-то время (надежда слабым светом замерцала во мраке безнадёги) Майк увлёкся спортом и даже вошёл в сборную школы по легкой атлетике. Но накануне выезда на межшкольные соревнования напился на дне рождения подруги и проспал время отъезда (свет надежды мигнул и угас навсегда). Потом были плохие компании, пьянки, кражи, задержания. Нет, ничего серьезного, по малолетству всё сходило Мёрфи с рук. Став постарше Майк поумерил свои аппетиты и обуздал желания, но не настолько, чтобы быть ожидаемым гостем даже в родных местах. Мёрфи относился к жизни легкомысленно, и совсем неудивительно, что она отвечала взаимностью. Именно поэтому Майк сейчас не сдавал экзамены в каком-нибудь захолустном университете, или не перекуривал с товарищем по работе, а бежал что есть духу, виляя между домишками Бушмилса. Он сам выбрал этот путь, и не на кого было обижаться за этот выбор…
А ещё Майк был пьян. Как был пьян вчера и за неделю до этого. Когда неделями сидишь в сонной деревушке, где событием месяца является сватовство почтенного сэра Родерика Каллагана шестидесяти трех лет к юной особе Молли Парсон, что моложе жениха на девять лет, тут даже психически состоятельный человек может запить. А что прикажете делать, когда в одночасье ты теряешь двух друзей, которые не давали свихнуться от тоски и ожидания неизбежного. Правда, трудно было назвать Маккуина и Кейси друзьями в том смысле, который вкладывают поэты в свои строки. Но в этом смысле друзей у Майка не было никогда, а с Билли и Хью всегда можно было здорово провести время.
За неимением лучшего Майк, уже употребивший пару пива, притащился к Робинсону. Тот никогда не был против свободных ушей, даже если их обладатель приходит ранним утром и требует стаканчик виски. Когда они с Джоуи торчали у порога входной двери, Мёрфи со стаканом, Робинсон с сигаретой, тогда всё и началось. Джоуи в десятый раз пересказывал заплесневелую байку не то из своей жизни, не то из жизни знакомого, Майк так и так прикидывал плюсы и минусы перспективы «бросить всё к чертям и свалить нафиг». Когда серый автомобиль с тонированными стёклами, без номеров свернул с боковой улицы и медленно двинулся в их сторону, Мёрфи почувствовал, что очень устал и начал медленно сползать по стенке. Секунду спустя тишину, нарушаемую лишь монотонным гудением истории Робинсона, разорвал резкий треск, будто ураганным ветром отломило довольно крепкую сухую ветку. Что-то ударило в стену дома совсем рядом с головой Майка, скулу обожгло осколком кирпича, где-то рядом Джоуи прервал своё повествование и начал хрипеть. Майк вдруг понял, что устал совсем не так сильно, как ему показалось, упал на четвереньки, а потом, словно вспомнив свой опыт бегуна, с низкого старта рванул вдоль по улице. Каждой клеткой своего тела он ощущал, что совершенно напрасно забросил спорт, что сейчас запросто мог бы готовиться к бразильской олимпиаде и даже претендовать на место на пьедестале. Ещё Майк подумал, что никогда не бегал так быстро, и было бы здорово тренировать национальную сборную, стимулируя спортсменов прицельными выстрелами в спину. Несмотря на серьёзность ситуации, мысль так рассмешила, что прямо на бегу он расхохотался и чуть не полетел носом в тротуарную плитку. Только тогда Мёрфи сообразил, что, убегая прямо по улице, представляет собой прекрасную мишень. В подтверждение, что-то ткнулось в кисть правой руки, а через пару секунд пришла боль. Майк взвыл и нырнул в боковую улочку, чуть не сбив с ног сутулого старика, толкавшего перед собой продуктовую тележку. Визг тормозов, хлопок дверцы, топот ещё двух пар ног — преследователи своё дело знали туго. Майк ещё раз свернул. В боку нестерпимо кололо, приток адреналина иссякал, надолго ли его хватит? И нужно же быть таким бараном, чтобы, участвуя в боевых действиях, выходить на улицу без оружия! И куда он бежит?! Кто ему поможет?! Ошибки, ошибки, одни ошибки. Майк неисправим и… Сутолока мыслей натолкнулась на незримое препятствие точно так же, как Мёрфи, сворачивая на очередную улочку, налетел на капот всё того же серого авто…
Не столь силён был удар, сколько оглушение осознанием того, что ему, Майку, не удалось уйти от погони. Тяжело дыша, он сидел возле переднего колеса и следил за тем, как высокая, затянутая в чёрное фигура в маске-балаклаве приближается, поигрывая массивным пистолетом. Подойдя, фигура открыла лицо. Мёрфи сглотнул: сегодня был явно не его день. Тяжёлое, совсем не женское лицо, опущенные уголки рта, колючие глаза. Очевидно, это сумасшедшая Лили, дочь самого старика Келли. Очень жаль.
— Какой шустрый миста! — шутливый тон и тяжелый не обещающий ничего хорошего взгляд. — Ты нам крыло помял.
— А-аха, а вы типа ангелы. Крылья у них…
— Очень смешно!
Топот приблизился. К машине выбежали ещё двое в балаклавах. Один наклонился и начал отплёвываться, уперев руки в колени. Другой, не останавливаясь, без замаха врезал Майку ботинком в челюсть.
— За меня добавь! — всё ещё не отдышавшись, прохрипел первый. — Вот сука быстрая!
— Стоять! — Лили подняла руку, и нерадивые гончие послушно отошли на несколько шагов. — Что за цирк вы тут устраиваете? Каждая секунда на счету, а вы решили в апартеид поиграть?
Майк притих, осторожно трогая невредимой рукой разбитое лицо. Интересно, сломал ли этот урод ему челюсть? Хотя, вероятнее всего, вопрос этот очень скоро не будет таким волнующим…
— Что-нибудь скажешь? — Келли передернула затвор своего большого пистолета.
— Иди на х…й, старая лесба! — негромко, но вполне разборчиво прошамкал Мёрфи.
— О…ть, как креативно! — Лили вскинула оружие и выстрелила не целясь. Майк завопил, ткань спортивных штанов моментально намокла.
Ещё один выстрел. Майка, который пытался подняться, упираясь в асфальт раненой рукой, ударило в плечо и отбросило на машину. Уже не двигаясь, он просто смотрел на мучительницу ненавидящим взглядом.
Бабах! Пуля попала в живот. Мёрфи стиснул рану руками, беззвучно закричал и через мгновение отключился. Поэтому, когда Лили Келли присев на корточки вставила ствол пистолета в его приоткрытый рот и спустила курок, Майку было наплевать…
Лили поднялась на ноги, расправляя одежду и возвращая пистолет в плечевую кобуру. Её помощники всё ещё ошарашено смотрели на то, что ещё минуту назад было почти целым и довольно быстрым Майком Мёрфи.
— Всё ребят, поехали. Счас проедемся по остальным адресам, что дал нам Умник — вдруг кому помощь нужна. — Она щёлкнула по миниатюрному микрофону возле угла рта. — Бреннана и Дейли до сих пор никто так и не встретил, так что смотрим в шесть глаз.
Она села в машину, наёмники последовали за ней. Сплюнув, один пробормотал вполголоса:
— Вот дурак! На кой ему эта Игра сдалась? Через пару лет на олимпиаде мог бы медаль выиграть…
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За всю свою жизнь Энн Флауэрс была по-настоящему испугана лишь однажды. Когда ей было четыре года, родители взяли её на осеннюю ярмарку, проходившую в окрестностях Дерри. Кроме торговых рядов, там были аттракционы и установлен шатёр шапито. Настоящий такой бродячий цирк. Название его, конечно, в памяти маленькой Энн (тогда ещё Аннеты) не сохранилось, она помнила только, что слово в названии было зудяще-рычащее. Всё было очень хорошо: по арене бегали лошадки, жонглёры в красочных фартуках перебрасывались кухонной утварью, а один дяденька, индийский маг, даже выдыхал огонь совсем по-настоящему. И тут появились клоуны. Энни, которая уже совсем освоилась, отходила довольно далеко от папы и мамы, бегала по проходу и корчила рожицы жонглёрам. На клоунов она сначала внимания почти не обратила (два странно одетых, перемазанных краской дядьки, чего-то кричат друг на друга и вообще ведут себя крайне глупо). Но вышло так, что сама она стала объектом внимания клоунов. Один указал на маленькую девочку, пританцовывающую в центральном проходе, другой кивнул, что-то заверещал тоненьким голоском и побежал к Энн. Девочка и глазом не успела моргнуть, как это разрисованное чучело подхватило её на руки и уже вознамерилось утащить на арену, а может и дальше — в тёмный тоннель, откуда оно и явилось на этот свет. Энн пронзительно завопила, клоун остановился и тоже начал верещать, передразнивая малышку. В тот момент он никак не мог быть смешным и веселым; девочка видела в нём какое-то жуткое существо, живущее в сказках, что мама или папа читали ей перед сном, и, как Энн только что узнала, здесь, в таком странном и опасном шатре… Она стала изо всех сил вырываться, клоун держал крепко, зрители смеялись, а на помощь ей пришёл не прекрасный принц, победитель множества сказочных чудовищ, а тот, кто и должен был прийти — её дорогой папочка. Он выхватил рыдающую дочь из лап клоуна, толкнул его, а затем обложил такими словами, значение которых Энн узнала только много лет спустя. Само собой, хотя представление после короткой заминки продолжилось, не могло быть и речи о том, чтобы оставаться в этом ужасном месте. Здесь отец и дочь были солидарны, а матери не оставалось ничего, кроме как уйти следом за ними. Всю обратную дорогу родители ссорились, Энн не понимала из-за чего, да её это и не волновало. Ужас отступил, девочка засыпала на заднем сидении, и ей казалось, что папа и есть тот самый принц, гроза самых страшных чудовищ…
Никогда больше Энн не было так страшно. Даже тогда, когда одноклассник, Бобби Мэлоун, пригласив её на свидание и осознав тщетность усилий в делах обольщения, попытался овладеть девушкой силой. Ей вообще не было страшно, она рассмеялась и врезала Бобби коленом по яйцам. Потом спихнула с себя вопящего благим матом неудавшегося казанову, подобрала валявшуюся поблизости толстую ветку и так его отделала, что целый месяц он зализывал раны дома. Никакого развития история не получила, до конца учёбы Мэлоун вёл себя как шёлковый и, по правде говоря, избегал Энн, что её вполне устраивало.
Сейчас повода для испуга вроде бы и нет: ну зашёл не очень приятный разовый клиент за своим заказом. Обычное дело, не могут же все люди быть симпатичными и приятными? Но отчего так настойчиво в памяти всплывает размытый и выцветший от времени образ того существа, что исполняло роль клоуна в бродячем шапито? Рыжая шевелюра, неряшливые баки, выбеленное лицо с кровавым месяцем улыбки — это всё отталкивало, но по-настоящему страшным было то, что таилось под гримом: какая-то нездешняя сущность, только притворяющаяся человеком. Это чувство кошмара рядом с собой до сих пор преследовало Энн, чаще и ярче во снах, и лишь изредка, лёгким прикосновением к границе разделяющей сознание и подсознание, наяву. Сейчас же ощущение того детского ужаса вернулось к девушке с новой силой. Она нервно сглотнула, инстинктивно клацнула кнопкой «pause» на айподе и, стараясь говорить как можно бодрее, обратилась к вошедшему:
— Мистер Макгоэн? Вы за заказом? Только-только закончила. Всё в порядке, вот только…
Энн растерянно взглянула на маленький календарик для служебной надобности пришпиленный к стойке.
— Э-э… Мы ведь договаривались на завтра… Так?
Макгоэн застыв на месте, держал дистанцию в несколько шагов. Руки спрятаны в карманы короткого серого пальто. Он улыбнулся:
— Да, правда Ваша. Так уж получилось, что командировка заканчивается чуть раньше. Прямо сейчас возвращаюсь домой. И очень хорошо, что торт для дядюшки уже готов! Видите, как удачно всё складывается?
Энни не была в этом так уверена и машинально покачала головой.
— Но, мистер Макгоэн, Шеф, то есть Мэтт Паркер, он хотел лично передать заказ. Он прямо сгорал от любопытства, желая увидеть столь состоятельного человека, способного переплатить за заказ вдвое. Для нас это и вправду диковинка.
— Вынужден разочаровать мистера Паркера — я очень спешу…
— Ещё хоть полчасика подождите. Шеф совсем скоро должен…
— Мисс Аннета, — Макгоэн зачем-то снял очки и сделал шаг по направлению к девушке, — я, конечно, умилён вашим провинциальным гостеприимством, но всему есть границы. Я забираю дядюшкин подарок и уезжаю прямо сейчас.
— Хорошо, простите мою навязчивость. Я сейчас его упакую.
Энн торопливо начала перевязывать коробку, радуясь, что покупатель не собирается задерживаться, но в душе нарастало тоскливое чувство чего-то неминуемого.
— Я… — Энн повернулась к Кайлу, держа в руке канцелярский нож, которым перерезала цветную блестящую ленту.
Неприятный сюрприз: за то время, пока девушка занималась упаковкой, Макгоэн подошёл почти вплотную. Энн как бы невзначай, под предлогом поиска булавки отошла за прилавок, который теперь разделял её и Кайла, и мучительно соображала, как бы ей там и остаться. Макгоэн, игнорируя предупреждающие надписи, облокотился на витрину и взглянул девушке в глаза. Очки он так и не надел, так что Энн смогла рассмотреть разноцветные глаза покупателя, которые тот упорно прятал в свой прошлый визит. С одной стороны, цвет и форма были вполне привлекательными. С другой, не приведи Господи встретиться с таким взглядом на пустынной вечерней улице. Взгляд сумасшедшего, маньяка, убийцы (…твари, что пряталась за ярким обликом клоуна…). Взгляд, не сулящий ничего доброго и, даже больше, обещающий адские муки…
Треск неожиданный и резкий, где-то на улице, может даже в другом квартале, свёл на нет гипнотичность взгляда Кайла. Энн вздрогнула и машинально подалась назад, нож в её руке указал лезвием в сторону грудной клетки Макгоэна.
— А?! Что?.. Что это было?!
Кайл покосился на окна, не вынимая рук из карманов, повёл плечами так, что хрустнули суставы:
— Пустяки. Не наше это дело мисс Флауэрс…
«Странная фраза… И что, я называла ему свою фамилию? Хотя, может быть… А это ещё что?!»
Внимание девушки привлекла табличка на стекле входной двери. Практически всё время, пока она или Паркер были в кондитерской, они могли читать слово «закрыто» на обороте, и только уходя, переворачивали табличку. Сейчас же Энн ясно видела зелёные буквы «открыто». Как так? Она табличку не переворачивала. Кто же тогда это сделал? Шеф, когда выходил? Или… Взгляд девушки метнулся к лицу посетителя. То, что она увидела на нём, напугало ещё больше. Макгоэн не пытался скрывать кривой глумливой ухмылки, глаза его стали ещё холоднее и беспощаднее. Он пожал плечами:
— Ну что, неожиданностей почти не осталось. Может, перейдём на новый уровень общения?
— Я не вполне понимаю, что…
Слишком поздно Энн осознала, что позади неё, там, за приоткрытой дверью, ведущей из магазина в кухню, творится что-то не то. В мыслях она уже повернулась, резко взмахивая своим оружием. В реальности одна массивная рука перехватила её запястье, легко заставив выпустить нож, вторая обхватила шею девушки, самую малость придушив. Она и рада была бы завопить, но весь воздух покинул легкие. Картинка потеряла четкость и стремительно начала меркнуть. Последнее, что услышала Энн, был незнакомый, довольно приятный мужской голос:
— Ну вот так, крошка, отдохни немножко…
Очнулась она уже сидя в одном из гостевых кресел. Она не была связана, тело вроде было в порядке, но… Первым что увидела девушка, открыв глаза, снова была глубокая чернота в обрамлении изумрудной зелени. И теперь эти два нача́ла какой-то иной, нездешней сущности держали разум так крепко, что раздайся прямо над ухом труба Гавриила — Энн и ухом бы не повела. Макгоэн, вроде как, ещё держал её за руки, несильно, не особенно переживая, что жертва вдруг взбрыкнёт. Нет, сейчас Энн была целиком в его власти: вели он ей сейчас подобрать канцелярский нож и сделать себе колумбийский галстук36 — она ни секунды не промедлила бы… Словно бы сам по себе включился айпод на поясе, из наушников, заткнутых за воротник рабочей рубашки, запищал задорный распев «Jesus Met the Woman at the Well»37.
— Ну чего дальше-то? — слова доносились откуда-то издалека, как если ты ныряешь и слышишь разговор, доносящийся с поверхности. — Или ты собираешься до вечера с ней обжиматься?
— Крейг, внешне ты не производишь впечатления интеллектуала. Но это до тех пор, пока ты держишь рот закрытым. А когда открываешь — тогда уж совсем беда…
— Тоже мне новость! Чего делаем?
— Найди какую-нибудь веревку. Длинную и прочную.
— А ты?
— А я должен сказать нашей дорогой Аннете ещё пару слов. Слов поддержки и ободрения.
Энн не видела, как человек, напавший на неё сзади, нахмурился и ушёл в кухню. Зато прекрасно слышала то, чего в жизни бы никому не пожелала услышать. Простые, обычные слова били, резали, жгли и сводили с ума. Они рассказали о местах далеких и непостижимых, родине ночных кошмаров и объекте вдохновения серийных убийц. Туда Энн предстояло отправиться в самом скором времени. Она ещё пыталась как-то удержаться в реальности, вспоминала лицо Шона, минуты, проведённые с ним наедине, нежные слова, сказанные на ухо. Но с каждым мигом воспоминания становились всё бесплотнее, они рассыпались как лёгкая дымка под порывами ветра. Не было ничего кроме страшных глаз, похожих на глаза клоуна, её старого знакомца, и жутких слов, выбивающих душу из её тела. И тогда, собрав все последние силы, Энн закричала безнадежно и отчаянно. Этот крик должны были услышать все жители деревни, но в действительности с губ девушки не слетело ни звука…
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Александро Лолло начинал нервничать. Сегодня старик явно пересиживал свой утренний толчковый лимит. Александро уже пошёл бы и проверил как там дела у судьи Хораса, но последний терпеть не мог нарушения его личного пространства, особенно, когда дело касалось личной гигиены.
— Чёт дед сегодня долго заседает. Может, проверишь?
Шейн, увлечённо ковырявшийся в носу, оторвался от разглядывания новых моделей авто в рекламном проспекте, и с недоумением посмотрел на Лолло:
— Это ты типа на правах начальника смены приказы раздаёшь?
— Да нет, просто попросил…
Александро, конечно, не мог приказывать. Все четверо телохранителей Лича имели равные права на принятие решений, и главенство в паре было чисто номинальным.
— А то ты не знаешь, как дед кипятится, когда его с очка сгоняют? Ищи дурака! — Клайн чуть помолчал, потом примирительно толкнул приятеля в плечо. — Расслабься, всё нормально — просто сегодня верёвка особо толстая.
Охранники посмеялись, но уже через пару минут Александро прошёл к двери в мужской туалет и стал пытаться уловить хоть какой-нибудь подозрительный звук из-за двери. Минуту спустя к Лолло присоединился Клайн.
— Чего-то он там и вправду пересидел. Знаешь ещё что?
— Ну?
— Тот педрила, что вышел перед дедом — он тоже там, — Шейн мотнул головой в сторону двери.
— Да ладно?
— Точно, не возвращался. Даже шмотка его на стуле осталась.
— Ага, — рука Александро потянулась к дверной ручке.
Дверь распахнулась, опережая движение Лолло. Оттуда, недоуменно покосившись на охранников, вышел тот самый хипстер с сумкой, висящей на сгибе локтя. Он сделал лишь шаг по направлению к залу, когда широкая лапа Клайна хлопнула его по плечу. Хипстер вздрогнул и повернул голову.
— Ну чё, парень, друзья не дают? — Шейн проиллюстрировал свои слова посредством указательного пальца одной руки и сложенных в колечко большого и указательного пальцев другой. — Тут только дрочка в сортире и помогает!
Шейн оглушительно захохотал, хипстер дернул щекой и поспешно двинул в ресторанный зал.
«Странно, он мне казался похлипче. А сейчас выглядит не меньше нас с Клайном. Почему же…» — размышления Лолло были прерваны болью в лодыжке. Боль сменилась радостью: «Дед здесь. И, вроде, в порядке».
— Хорош зубоскалить! — Хорас махнул тростью собираясь достать ею и Шейна, но тот ловко увернулся. — Оставьте в покое бедного глиномеса! У нас есть более важные дела, вы не забыли?
Клайн подчинился, как озорной щенок, погнавшись за мелкой пташкой, покорно возвращается по первому зову строгого хозяина.
— Сэр, мне бы отлить… — ну точь-в-точь щенок, довольно крупный и частенько довольно злобный, но такой забавный в остальное время…
— Клайн, мне казалось, в нашей тёплой компании только один старик. — Хорас раздражённо наморщил лоб. — О чём ты думал до этого? Мы опаздываем. Ты что, не сможешь потерпеть пару часов?
Шейн начал показательно переминаться с ноги на ногу. В течение миниатюры вмешался ещё один голос:
— Вы позволить, господа?
Говорящий, поляк или венгр, неприметный человек в синей униформе с облезлым бейджем и тёмных очках указывал на дверь. За его спиной возвышалась здоровенная тележка, даже целый контейнер, для мусора. Клайн отступил в сторону, уборщик вошёл внутрь, оставив перед дверью табличку с просьбой не входить. Шейн, было, подался следом, но цепкая клешня старика ухватила его за локоть:
— Видишь, как оно решилось. Ничего, отольёшь по пути в каком-нибудь переулке. Пошли быстрее!
— Переулки на Бишопсгейт? Да Вы шутите?! — Клайн страдальчески закатил глаза и бросился догонять своего нанимателя.
Администратор, следивший за этой сценой со своего места в зале, остался доволен. Неприятный старик сегодня вполне спокоен, одна из его горилл убралась из ресторана с чувством дискомфорта — какое-никакое да развлечение этим утром. Вот только бы извиниться перед тем парнем. И можно высказать устную благодарность уборщику, по-видимому, из новеньких. Правда, уже через десять минут увлеченный текучкой администратор забыл о существовании и первого и второго.
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— Я спрашиваю: что нам сейчас делать?! Торчим здесь, как монашенка в пеньюаре и ждём ваши задницы! Деревня скоро будет кишеть копами… Что значит: делайте, как договорено? Мы, командиры, должны вернуться к отцу все вместе, нам есть что обсудить!.. Ну, б…дь, например, то, что в деревне не оказалось ни Бреннана, ни Дейли!.. Ах, оказывается, ты знал?! А что ты, твою мать, знал ещё?!.. О'кей, но об этом так же узнает и отец!.. Ну да, ну да, смейся пока. Посмотрим, кто будет смеяться последним…
Лили Келли раздраженно запустила мобильником в приборную панель. Лицо раскраснелось, глаза блестели. Райан Данн, подсевший в её машину, решил промолчать, давая Лили время успокоится. Симон Лаверн на водительском месте невозмутимо пускал колечки дыма в небольшой зазор, оставленный в окошке. Помолчав немного, Лили выругалась и хлопнула Симона по колену:
— Ладно, парни, едем! Пусть с этим ублюдком разбирается отец.
Лаверн отъехал от обочины и вдавил педаль газа до пола. Лили некоторое время переключала радиостанции, нашла композицию Дайаны Росс и, притопывая, стала подпевать. Данн натянул шапочку поглубже, откинулся на сидении и закрыл глаза. У него начинала болеть голова. Пытаясь отключиться, он подумал: «Когда же этот день закончится?»
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О'Рурк завершил звонок и аккуратно закрыл чехол. Он смеялся. Искренне и легко, но Крейг Каннингем прекрасно знал, насколько обманчивы эмоции Умника. На всякий случай он хмыкнул и стал ждать. Отсмеявшись, О'Рурк вытер рукавом свои разные глаза.
— До чего она мила, когда сердится! Настолько хороша, что я не могу удержаться от того, чтобы не позлить нашу малышку Келли ещё и ещё.
Умник подмигнул Каннингему и спросил:
— Ты не согласен?
Крейг пожал плечами:
— Мне вообще похрену. Даже если ты этой сучке при всех по жопе надаёшь, я и слова поперёк не скажу.
— Ты молодец! Мне нравится эта твоя черта: не встревать в чужие дела. А если ты ещё и не болтун… Ты ведь не болтун?
— Пока не знаю. Смотря, что называть болтовнёй.
— Ну, вот если старый Келли спросит, куда мы с тобой ездили — ты что ответишь?
— Пока не знаю. Но про девку эту рассказывать точно не буду.
— Замечательно! Лучше будет рассказать, что мы заезжали к одному человечку, который в курсе, где Дейли спрятал Лизу Каванах.
— А он её спрятал? Ну да ладно, не мои это дела. Информатор-Лиза-Дейли. Так мы и поступили. Как звать-то человечка?
— На всякий случай я не хотел бы его раскрывать. Он был близок к клану Каванах и не хочет становиться более известным, чем есть сейчас. Есть прозвище — «Моул»38, это самое большее, что я могу выдать.
— Моул так Моул. Такая жалость, что сэру Гаю придётся довольствоваться этой малостью…
— Его спокойствие нимало не пострадает. Поедем, пропустим по паре рюмок в каком-нибудь славном пабе.
Впервые Каннингем улыбнулся от души:
— А как же отчёт у старика?
— Потерпит до завтра. У него и без нас сейчас забот полон рот, хотя он этого ещё не знает.
— А ты уже знаешь?
— Ну-у, есть такое предчувствие. Не имеешь ничего против Короля?
Крейг уже привычно пожал плечами:
— Да сколько угодно.
Маленький синий «гольф» быстро зашелестел по влажной трассе на юг от Бушмилса. Из приоткрытого со стороны водителя окошка негромко лился бархат «Love me Tender».



Глава 24


Сегодня в штаб-квартире клана Келли было очень неуютно. Степень напряжения можно было измерить частотой, с которой курьеры и члены семьи сновали к кабинету (по совместительству — спальне) Гая Келли — и обратно. Переполох начался ещё вчера, уже после возвращения боевой группы. Старик Келли велел рассчитаться с людьми, нанятыми для «последнего хода», и отпустить их на все четыре стороны. Райан Данн был весьма рад такому повороту, он опасался, что эти отбросы задержатся в клане ещё на какое-то время, но Келли, видимо, питал к ним похожее отвращение. Кроме того, Лили Келли изо всех сил добивалась отцовской аудиенции, мечтая о мести зарвавшемуся Умнику, но её папаша в честь знаменательной победы поднял перед зеркалом слишком много тостов и велел не допускать никого пред очи. Атмосфера стала накаляться ближе к вечеру. Забегала прислуга (женщин и детей своей большой семьи Гай заблаговременно перевёз, но весь штат помощников остался); Лили, наконец, получила долгожданную аудиенцию; и даже воздух стал густым и тяжёлым. О'Рурк, невзирая на свою, если так можно выразиться, чёрную харизму, был отличным успокоительным для старого Келли, умел дать тому хороший заряд оптимизма, причём, оптимизма обоснованного. Но Умника не было под рукой, что являлось ещё одним поводом для беспокойства главы клана.
Надежда, что за ночь всё успокоится, растаяла вместе с утренними сумерками. Умник вместе с одним из Каннингемов появился после десяти, и старик лично выполз, чтобы поприветствовать советника по информационному обеспечению и, попутно, главного стратега клана. Но, приветствие это скорее походило на кризисное совещание в компании, стоящей на грани краха, помноженное на ковровую выволочку.
Разговор вёлся в саду, примыкающем к величественному особняку, новоделу в федеральном колониальном стиле. Покупка участка с небольшим старым домиком на окраине Балликасла, постройка особняка и подведение новых коммуникаций наверняка стоили вложения огромных средств, но что такое деньги для Келли. Впрочем, судя по спору, ведущемуся на повышенных тонах, как раз финансовые дела обстояли не слишком хорошо. И это ещё мягко сказано.
— Что тут вообще творится?! — Келли шлёпнул ладонью по подлокотнику своего старого дубового кресла, которое по случаю совещания с большим трудом было выволочено в сад.
Стоящие вокруг командиры (Лили Келли в том числе) потупились, хотя Данн, краем глаза наблюдавший за О'Рурком, отметил, что тот едва заметно ухмыляется — не то реагируя на гнев нанимателя, не то каким-то своим мыслям.
— Я вас всех спрашиваю! Что происходит?! Почему мой, наш триумф скатывается в безумие? — широкое лицо Гая наливалось кровью, переходя от обычного красного к багровому. — Почему мой лучший друг, человек, которого я знал с детства, знал как себя самого, или только так думал; почему он берёт и лишает нас всего, что мы скопили за многие годы? Почему мой приятель, детектив Нед Галлахер, придя в квартиру Хораса, находит там трупы двух охранников, а в соседней квартире, где эти охранники жили — ещё два трупа? Куда подевался этот самый сукин сын Лич, я вас спрашиваю?
— Может, его Каванах перекупили? — по мнению Данна, Лаверн влез в монолог старика очень не вовремя. — Дали больше, чем судья получает у нас…
— Симон, — Келли закатил глаза, словно демонстрируя, с какими идиотами приходиться иметь дело, — тебя извиняет только то, что ты вошёл в клан позже остальных… Каждого человека можно купить. Денег не бывает слишком много. Всё так. Но Хораса купить нельзя — такое вот грёбанное исключение. Поэтому-то я и потревожил старину Галлахера. Я хочу, чтобы он нашел Хораса. Я хочу посмотреть в его долбаные глаза и спросить: почему он слил все наши деньги в благотворительные фонды? Он что, возомнил себя долбаным Биллом Гейтсом? И лучше всего для Хораса будет, если он и впрямь спятил, потому что если у этого поступка есть другое объяснение — Лич тысячу раз о нём пожалеет!
Все по-прежнему хранили молчание. Не потому, что боялись перебить старика, а потому, что не могли предположить, что случилось с судьёй.
— Дальше. — на первый взгляд Келли начинал успокаиваться, но Райан достаточно хорошо изучил нрав хозяина, чтобы питать какие-то иллюзии на этот счёт. — Джерри, ты в порядке?
— Несомненно. Что стоит за Вашим беспокойством?
За напускной вежливостью Данну почудился плохо скрываемый сарказм, в любой момент способный перейти в глум, но Келли не обратил на это внимания.
— Ты не понимаешь? Кто был ответственным за проведение силовой операции?
— Главной была Лили Келли, ваша дочь. — бесстрастно отчеканил О'Рурк.
— Так. И почему тогда ты, нарушая субординацию, нарушая тобой же выстроенный план, покидаешь группу и занимаешься Бог весть чем?! При этом, сославшись на мой непосредственный приказ!
— Надо кое-что прояснить, сэр. Мы с Каннингемом встречались с моим информатором в Бушмилсе. Вы можете спросить у Крейга.
— Спросил уже, будь спокоен. И?
— Не желая ставить выполнение плана под угрозу срыва, я решил, что будет лучше, если я сначала узнаю последние новости у моего человека, а уже потом присоединюсь к группе. Сослаться на Ваш приказ я счёл разумным, дабы пресечь продолжительные споры с мисс Келли…
— Так я и знала, что этот урод врёт!
Старик вскинул руку вверх, и Лили, обиженно засопев, замолчала.
— Дальше.
— Дальше мы узнали, что Бреннан, Дейли и О'Райли покинули деревню, поэтому я счёл наше с Крейгом участие в боевой операции бессмысленным. Как выяснилось, ребята прекрасно справились сами, не в последнюю очередь благодаря уверенному руководству мисс Келли…
— Джерри, зря лижешь задницу Лили — ты не в её вкусе. Тем более, что, убивая шестёрок Каванах, они ухитрились потерять двух бойцов. Пускай только лишь из отбросов, направленных нам Длинным Джоном, но всё же… Кстати, не подскажешь, куда подевались Бреннан и его «руки»?
— По Бреннану и О'Райли информации нет. Возможно, они сейчас где-то в Европе. А вот Дейли, — Умник бросил быстрый заинтересованный взгляд на главу клана, — сейчас хранит покой будущего главы клана.
— Значит, этот бродяга сейчас рядом с Лизой? — Гай задумчиво пожевал губами. — Всё равно ты разочаровываешь меня! Твоё ухо в семье Каванах, о котором я почему-то узнаю последним, разочаровывает меня. Фаррел и его сестрёнка-шлюха мертвы — и я благодарен вам всем за это. Но Бреннан жив и будет искать меня, мечтая отомстить за смерть своей любовницы. Жена Фаррела тоже в порядке, носит под сердцем его наследника, который вырастет и захочет узнать правду о смерти своего отца… Что будем делать?
— Что до Бреннана… — О'Рурк почесал несуществующую щетину на подбородке. — Ему предстоит объяснение с властями, и какое-то время он будет занят. Может быть даже несколько лет. Я не стал бы беспокоится на его счёт.
— Лиза Каванах?
— Да, Лиза Каванах. Думаю, Вы всё уже решили, но хотите, переложить ответственность за это решение на меня. Я достаточно прям и циничен, чтобы пытаться отбивать эту подачу. Прямо сейчас, не мешкая, нужно отправить несколько умелых и беспринципных парней, чтобы закрыть тему наследования клана Каванах в Игре. Некому будет мстить, и Вы точно станете обладателем первого приза. Кстати, во главе группы следует поставить Лили: она кровь от Вашей крови, безопасность семьи для неё на первом месте и… правда хороший командир. Думаю, стоит опять позвонить Длинному Джону.
— Хм… Так ты говоришь, где они прячутся?
— На западе. К юго-востоку от Уэстпорта, неподалеку от деревушки Мейс, на отдалённой ферме. Там живёт приятель Дейли, однополчанин.
— Сейчас покажешь. Симон, принеси мне карту.
Лаверн ушёл за картой, а Райан Данн закурил и присел на корточки. Слабость в коленях и дрожащие пальцы: давно с ним такого не приключалось. С виду спокойный и будто бы даже сонный, но в голове быстро перемещаются мысли и, в большинстве своём, невесёлые. Райан никогда не относил себя к святым. Он был католиком, но точно знал, что путь на небеса ему заказан. За свои сорок с лишком Данн сделал множество плохих и жестоких вещей, но от того, что он услышал, кровь стыла в жилах. Прямо сейчас эти люди всерьёз обсуждают, как им побыстрее да получше убить беременную женщину. Данн в Игре с 2003-го, успел пропитаться её духом и вырасти до чина командира. Но мерзость, которую сейчас обсуждали О'Рурк с Гаем Келли — от такого нельзя прикрыться никакими ветхозаветными традициями. И он, Райан Данн, что собирается делать он? Поедет в составе оперативной группы на ферму и будет помогать этим нелюдям исполнить задуманное? Он что — тоже нелюдь? Понятно, Умник способен и не на такое, если, конечно, верить некоторым рассказам. Старый Келли свихнулся на почве своей вендетты, что стало ясно после того, когда он решил нарушить основополагающее правило Игры и нанести удар не в свою очередь. Дочка вся в папашу, яблочко от яблоньки недалеко падает. Остальные будут выполнять приказ: им платят не за глупые сантименты. Будет ли выполнять такой приказ Данн?
Лаверн вернулся с картой, расстелил её на столике и О'Рурк начал неспешно и обстоятельно водить пальцем, поясняя, как лучше будет сделать то-то и то-то. День был солнечный и довольно тёплый, внимательно следя за рассказом умника, Райан расстегнул свою ветровку. Вот О'Рурк закончил и, блеснув стёклами очков, широко улыбнулся:
— Ну что, я позвоню Длинному прямо сейчас?
— Погоди-ка, — Келли откинулся на спинку кресла и с удовольствием глубоко вдохнул свежий воздух, — мы сделаем вот как. На ферму поедешь ты. Возьмешь, кого захочешь из наших. Это дело особо, хм, личное, в нём нельзя полагаться на случайных людей, тем паче на таких, которым больше пойдёт разделочный нож или садовые грабли, нежели автомат. Честно говоря, — старик гулко хохотнул, — я бы сам туда поехал, но я всё-таки в своём уме и пока ещё могу реалистично оценивать своё состояние…
Последняя фраза, по мнению Данна, вполне могла быть номинирована на первую строчку чарта неадекватности. Он медленно попятился в сторону дома, мысленно прикидывая, как лучше будет сейчас пробраться в гараж, примыкающий к основному зданию, и вывести машину за пределы резиденции Келли. По счастью, его манёвра никто не заметил, так как общее внимание было приковано к двум фигурам, а фигурам этим в ближайшие несколько минут предстояло занимать внимание исключительно друг друга. Райан отступил ещё на несколько шагов, а потом повернулся и, не скрываясь, быстро пошёл к гаражу. Спиною он ожидал окрика, а то и выстрела. Но нет — крики были, но к Данну не имели отношения…
— Сэр? — как с удовлетворением отметила Лили, с Умника моментально слетел весь лоск, улыбка увяла, а в глазах, за агрессивным блеском проступило непонимание. — Вы, наверное, не совсем верно представляете ситуацию…
— Всё я, чёрт тебя дери, представляю! — сэр Гай будто бы ждал этого момента, моментально перейдя от состояния внешнего спокойствия к гневному буйству. — Мне нужно, чтобы никого из Каванах в Игре не осталось. Полная зачистка! А ты, Джерри, поедешь потому, что я недоволен тем, как ты себя ведёшь! До последнего времени ты был идеальным партнёром: доставал вещи, которых нет в открытом доступе, придумывал хитрые и работающие финансовые схемы, сам участвовал в силовых операциях. Но самое ценное твоё качество: способность находить информацию и предупреждать действия противника. Я не ведаю, откуда ты берёшь, брал, эту информацию. Пусть даже тебе её нашёптывал сам дьявол. Но уже второй месяц как он от тебя отвернулся, а ты сам, мне не хочется в это верить, но, тем не менее, ведёшь какую-то свою игру. Убрать Лизу Каванах — это твоё наказание, и весьма мягкое, за то, что мы упустили Бреннана и Дейли. И не забывай: вчера у меня украли почти все деньги, накопленные за многие годы. Понятия не имею как, но чувствую, что к этому приложил руку ублюдок Бреннан — а что ещё? Потому, хотя в данном случае ты и не причём, я страшно зол, и мне нужно на ком-нибудь отыграться! Так-то вот!
Келли навалился на стол, вперив в О'Рурка злобный взгляд маленьких глазок. Кулаки его были стиснуты так крепко, что казалось: ещё чуть сильнее — и треснет кожа, явив свету красноту мышц и сухожилий. Умник был полной противоположностью: почти что белое лицо, глаза за стёклами очков стали ещё глубже и контрастнее, руки свободно вытянуты вдоль тела. Однако было очевидно, что им сейчас владеет не меньшая ярость, и только нечеловеческие усилия не давали ей вырваться наружу.
— Сэр, — голос был спокойным, словно Умник рассказывал, например, что он ел на завтрак, — никогда не стоит совершать поступков, о которых потом можно сожалеть…
— Что?!! Ты мне угрожаешь?!!
Теперь Келли дошёл до крайней степени бешенства. Он хотел сказать этому зарвавшемуся хлыщу так много, что не мог выбрать с чего начать и поэтому лишь открывал и закрывал рот, как выброшенная на берег рыба. Большая и толстая рыба. Охранники, стоявшие чуть сзади от кресла, напряглись, один даже сунул руку в карман пальто. О'Рурк бросил на него такой взгляд, что тот отшатнулся и руку из кармана вытащил. Пустую.
— Нет, сэр Гай Келли, я никогда не угрожаю. Если кто-то становится мне поперёк дороги — чаще всего он узнает о своём проступке с последним выдохом. А я всего лишь забочусь о вашей безопасности. Как знать: что может произойти после нашего отъезда?
— Вот так новости! Кассандра снова в седле! — Лили беззвучно поаплодировала О'Рурку. — Отца собираются навестить ду́хи невинно убиенных?
Умник отмахнулся от неё, как от назойливого насекомого:
— Возможно. И не ду́хи, а вполне осязаемый человек, которому уже Вы, сэр, перешли дорогу. И здесь я могу быть Вам полезен.
— Бреннан? Пускай приходит — поставим точку в затянувшемся деле. У меня достаточно людей, чтобы позволить себе не переживать по этому поводу.
— То-то и оно, что не Бреннан. Но, как знаете, я предупредил. Итак?
— Джерри, ты умный мужик, но сейчас ты занимаешься глупостями. Бери с собою ещё троих, и уматывайте, пока я действительно не вышел из себя.
— Ясно, — видя упрямую непреклонность на лице старика, О'Рурк что-то решил для себя и успокоился, — пора заканчивать. Кто поедет со мною?
— Крейг Каннингем, как твой подельник в том, что ты проворачиваешь за моей спиной. Моя дочь, как человек, который метит в лидеры, но сплошь и рядом не оправдывает надежд на неё возлагаемых. И можешь взять с собою ещё кого-нибудь на свой вкус. Кроме двойняшки Каннингема — он останется при мне.
— Пускай будет Данн. Где он, кстати? Симон?
— Он только что был здесь. Я сейчас наберу его. — Лаверн, возликовавший в душе по поводу окончания грозы, с видимым облегчением начал возить пальцем по экрану телефона, — Ага! Вот он. Счас… Чёрт, у Райана телефон выключен…
— Вот же сукин сын! — кажется, Келли был готов завестись в третий раз. — Куда он подевался, а?
— Попробуйте позвонить на пост охраны, — на лицо Умника вернулась прежняя ухмылка, — узнайте, не выезжал ли кто только что…
Гай тяжело посмотрел на О'Рурка:
— Симон, набери Кларксона.
Десять секунд спустя Лаверн передал трубку Келли:
— Эй, Питер, у вас как там — всё спокойно?… Кто-кто уехал?!.. Какого чёрта — я же приказал никого не впускать и не выпускать без моего личного распоряжения! Что?! Ах, я лично приказал?! — Келли ткнул пальцем в отбой, привстал с жалобно скрипнувшего кресла и, что было сил, запустил телефон в глубину сада. Лаверн хрюкнул, но не издал больше ни звука.
— Чёрт!.. Твою мать! — Гай снова перевёл взгляд на советника по информационному обеспечению:
— Ты не перестаёшь удивлять меня, Джерри. Как?
— Ну, тут-то всё просто. Наш Райан человек-гвоздь старой закалки, пропитавшийся духом Игры насквозь. Очевидно, что ему пришлось не по душе Ваше решение сделать ход вне очереди, в нарушение правил. Теперь вот обсуждение зачистки площадки. Данн не выдержал. Он убийца, но не без рыцарских принципов. И если раньше ему удалось как-то примирять свои взгляды с действительностью, то сейчас это даже ему стало не под силу. Когда у бойцового пса от старости стачиваются зубы, практичный хозяин избавляется от него. Райан решил не дожидаться такого печального конца.
— Проблемы могут быть?
— Что? Вы имеете в виду, что Данн пойдёт в полицию? Ну нет, он не готов провести остаток жизни за решёткой. Скорее, он погибнет с ружьём в руках в какой-нибудь горячей точке. Забудем о нём.
— Ну, если ты так считаешь…
— Данна заменит Лаверн. Самолётом не полетим, сейчас нельзя светиться. Выезжаем двумя машинами. Каннингем со мною, остальные — где хотят. Сбор в гараже через полчаса.
— Удачи, мальчики и девочки! — Келли тяжело поднялся и, опираясь на одного из телохранителей, побрёл к дому. Второй, кряхтя, поволок следом кресло. О'Рурк с улыбкой посмотрел вслед процессии:
— Прощайте, мистер Келли! — говорил он вполголоса, не привлекая ни чьего внимания. — Было весело иметь с Вами дело…
* * *
Когда-то Крейван Фланахэн, потом Уильям Маккуин, ещё позже Шон Митчелл, а теперь Хорас Лич ворочался в кресле авиалайнера Airbus A320 рейса Лондон — Белфаст, готовящегося к взлёту, и тщетно пытался уснуть. Страшная усталость, накопившаяся за вчерашний день, не позволила выспаться ночью и мешала заснуть сейчас, возвращая снова и снова к событиям дня минувшего.
…
Он сидит в удобном кресле, в одной руке держит стакан с водой (никакого кофе или сока: чёртова диета, что как-то должна приводить в относительный порядок его кишечник), другая протягивает через стол работнику банка листок. Служащий сморит на этот листок, как на диковинное существо, невесть каким ветром занесённое с Марса. Хорас недовольно кривится, и служащий берёт-таки листок. В него неожиданно твёрдым красивым почерком вписаны ряды букв и цифр (пока Хорас переписывал их с распечатки Бреннана, Старший партнер то и дело косился в сторону входа в туалет, вот-вот ожидая вторжения незваных гостей).
— Э-э, сэр, я правильно Вас понял? — их учат ничему не удивляться, но порой возникают моменты, когда сдержаться нет никакой возможности. — Вы хотите перевести…
— Молодой человек, может, стоит позвать кого-то посообразительнее, если уж Вы с первого раза не можете ухватить суть сказанного?
Служащий дёрнулся, как от пощёчины, но проглотил обиду.
— Видите ли, ситуация довольно нестандартная… Э-э, не каждый день приходит давний, уважаемый клиент банка и хочет перевести… э-э… многомиллионную сумму в несколько благотворительных фондов…
Хорас был рад, что они сидят в закрытой кабинке, защищённой от посторонних глаз и ушей. Скорее всего, его охрана не обратила бы внимания на слова служащего, но вдруг парни всё же внимательнее, чем следует?
— Значит, сегодня именно такой день. Знаете что, молодой человек? Я уже стар, как вы можете заметить, и не могу себе позволить такую роскошь, как растрачивание отмеренного мне срока на пустые разговоры. Покажите, где мне нужно расписаться и я вернусь на свой уютный диван смотреть отчёт о путешествии к озеру Макгадикгади по «Нейшнл джиографик».
— Хорошо, — служащий почесал кончик носа, — мы постараемся закончить эту операцию как можно быстрее. Вам придется немного подождать. Нужно связаться с начальством, потом распечатать много-много бумаг. А уже потом Вам нужно будет в них расписываться.
Служащий отсутствовал чуть ли не полчаса. Эти полчаса судья провел, как на иголках, рисуя себе невесёлые сцены то своего ареста полицией, то своего убийства одним из охранников. Наконец, служащий вернулся, неся пухлую папку. Он был показательно предупредителен: похоже, начальство дало добро на проведение перевода. Хорас опасался, что может потребоваться согласие старика Келли, но, по-видимому, степень доверия к судье была так велика, что Хорас смог проделывать с капиталом семьи Келли всё, что угодно.
Ещё двадцать минут он подписывал бумаги. Когда Хорас закончил и ожесточённо затряс рукой, разминая затёкшие мышцы, служащий встал и торжественно провозгласил:
— Мои поздравления! Перевод будет осуществлён в ближайшие три-четыре часа. До истечения этого срока Вы имеете право аннулировать операцию. После — уже нет.
— Я понял.
— Вы совершили благое дело. Жаль, что людей, подобных Вам, так мало…
— Вы меня плохо знаете, — судья кудахтающе засмеялся, — я такой один.
— Скорее всего, так. Вполне возможно, что о Вашем поступке расскажут в новостях…
— Надеюсь их не увидеть. Я могу идти? — Хорас повернул ручку двери.
— Конечно. Удачи Вам!
Не отвечая, Хорас выбрался из кабинки, старательно помогая себе тростью. Он всё ещё был готов столкнуться нос к носу с полицейскими, но нет — скучные физиономии Лолло и Клайна оживились, охранники улыбались так приветливо, будто Санта Клаус, наконец, внял их детским просьбам и явился, готовый исполнить любую прихоть. Когда они вышли на улицу, под прохладный свет февральского солнца, Лолло поинтересовался:
— Дальше куда, мистер Лич?
Хорас стоял, чуть прищурившись глядя на небесную синеву, чувствуя себя живым, как никогда прежде:
— Домой. Смотреть на это сраное Макгадикгади…
…
Он хотел выбраться из дому и отправиться в обратный путь ещё вечером, но получилось так, как получилось. Хорас вполне отдавал себе отчёт в том, что незаметно уйти из-под бдительного ока телохранителей не удастся. Оставался единственный доступный и наиболее простой выход. Решение осложнялось лишь тем, что он решил не возвращаться пока к исходному образу. Казалось бы: что может противопоставить немощный, терзаемый множеством недугов, старик сильным ребятам много моложе его годами, и натаскиваемыми на убийство себе подобных? Однако же тот, кто пребывал сейчас в обличии судьи Лича, держал про запас пару козырей. Оказавшись в своей огромной квартире, старик первым делом расстегнул ремень и вытянул из-под него толстую металлическую струну. Затем снова застегнул ремень и позвал:
— Эй, кто здесь сейчас?
— Я, Христо. Вы что-нибудь хотите?
— Нет. Боялся, что вы опять засядете за свой нескончаемый покер и оставите меня в одиночестве.
— Как можно, сэр. Мы всегда на страже Вашего спокойствия. Если хотите, я найду ваш любимый канал.
— Нет. Я устал и голова раскалывается. Полежу, пожалуй.
Судя по звуку работающего телевизора, охранник был в большой гостиной и пока один.
Хорас нашел в корзине с грязным бельём носок и обмотал им конец трости. Затем разулся и, бесшумно переваливаясь по плиточному полу, направился на звук.
Металлическая петля молниеносно стиснула шею Дончева. Тот, прижатый к спинке дивана, охнул и замахал руками, пытаясь наугад ударить противника. Хорас, стиснув зубы и пытаясь не обращать внимания на разгорающуюся боль в суставах, стоя на коленях позади дивана всем телом повис на струне. Христо, отчаявшись достать врага, попытался просунуть пальцы под струну, но где уж там — петля будто задумала стать единым целым с его шеей. Рывок. Ещё один. Пауза. Снова рывок, куда слабее предыдущих. Для верности судья подождал ещё минуту, всё это время беззвучно изрыгая ругательства. Только после этого он позволил себе разжать хватку, неловко упав набок. Ещё несколько минут Хорас лежал на полу, тяжело дыша и чувствуя, как медленно-медленно пульс возвращается к нормальному ритму. Почувствовав себя чуть получше, он ползком, стараясь как можно меньше беспокоить больные колени, подобрался к уже не опасному телохранителю. На ощупь он обнаружил ножны, закреплённые на икре левой ноги. Небольшой пятидюймовый нож — как раз то, в чём Лич сейчас нуждается больше всего. Только сейчас он понял, что несколько переоценил возможности этого дряхлого, изнурённого всевозможными пороками прошлого, тела. Рассчитывать на силу не приходилось: оставались хитрость, максимально возможная быстрота реакции, эффект неожиданности и удача. «Шансы в гору, дружище», — просипел судья и неожиданно для себя каркающе рассмеялся. Снова ползком обогнул диван и, подобрав трость, кое-как поднялся на ноги. Отдышался, тяжело похромал к межквартирному интеркому.
— На связи Александро.
— Лолло ты мне нужен. Заскочи на пять минут.
— Счас буду.
Хорас Лич занимал одну из двух огромных квартир на последнем этаже элитного кондоминиума. Охранники обосновались во второй квартире. На то чтобы попасть из одной в другую, нужно было потратить едва ли тридцать секунд. Чтобы дойти от интеркома в гостиной до входной двери обычному человеку потребовалось бы не больше пяти. Хорас еле-еле уложился в те сорок, что ему щедро предоставил Лолло. Только судья занял позицию сбоку от двери, как в неё постучали.
— Заходи! — вполголоса каркнул Хорас.
Ручка повернулась…
…
Хорас Лич хотел покинуть квартиру в тот же день, но усталость внесла свои коррективы. Когда он закончил с охранниками, то понял, что не в состоянии сделать ни шагу. Упав на свою кровать, он смежил веки, решив, что полчаса отдыха погоды не сделает. В начале десятого, когда комната уже погрузилась в темноту, и лишь слабые отсветы уличного освещения пробивались сквозь неплотно сдвинутые жалюзи, судью разбудила сильная боль в животе. Со стонами он потащился в уборную. Закончив, Хорас промокнул пот полотенцем и хмуро посмотрел в зеркало. Как ни старался он обмануть себя — судьбу не обманешь. Кровь в унитазе не была открытием, и никак не могла свидетельствовать об обострении геморроя или трещинах в стенках прямой кишки. Боль чуть затихла, стала ноющей, но не давала забыть о себе. Старик добрался до шкафчика в ванной и вытряхнул из прозрачного пластикового пузырька на трясущуюся побелевшую ладонь две продолговатые синие таблетки. Запил их водой из-под крана и снова вытер испарину полотенцем. Надо бы уйти, но сейчас это невозможно. Обезболивающее имеет снотворный эффект, поэтому самым разумным представляется возвращение в кровать. Но прежде чем заснуть, судья покопался в телефонной книге и сделал два телефонных звонка: в аэропорт, заказать билет на утренний рейс в 7.30 до Белфаста на имя Хораса Лича, и такси на 6.00. Совсем уже почти засыпая, он вспомнил ещё кое-что. С кряхтением и сдавленными ругательствами он ещё раз заглянул в ванную и переложил пузырёк с таблетками в дорожную сумку…
…
Его разбудил мягкий толчок в плечо. Водитель такси, по виду не то пожилой индус, не то пожилой пакистанец, что-то говорил, но Лич, всё ещё не до конца освободившийся от объятий Морфея, не разобрал ни слова. Бессонные часы в самолёте вылились в глубокий сон во время поездки в Бушмилс.
— А? Что вы говорите?
— Мне жаль Вас будить мистер, — терпеливо повторил таксист, — но, вероятнее всего, этот полицейский сейчас будет проверять документы.
— Какого чёрта? — судья с удивлением вглядывался в зеркало заднего вида, в котором тёмный силуэт прокладывал себе путь через серую пелену дождя. — Что за ерунда, откуда здесь патруль?
— Вероятнее всего, дело в той самой вчерашней бойне.
Сердце Хораса ёкнуло, он перевёл взгляд на таксиста:
— Какая-такая бойня?
Настало время удивляться водителю:
— Ну, дела! Вы что — не в курсе? Как только поедем дальше, я Вам всё расскажу. Что знаю, конечно.
Проверка документов, как Хорас и предполагал, прошла без происшествий. Он представился отставным судьей Личем, который ехал в Бушмилс с целью передать кое-какие сведения для миссис Фланаган относительно её пропавшего сына. Хмурый сержант дорожной полиции рассеянно пробежалглазами по строчкам с личными данными, мельком сверил идентичность фотографии и внешности судьи, а потом махнул рукой таксисту и быстрым шагом побежал назад, к своей машине. Отъехав от патруля на несколько сот метров, водитель такси притормозил и, подкрепляя свой рассказ активной жестикуляцией, обрушил на голову старика вал информации, состоящей из новостных выпусков, газетных колонок и собственных домыслов.
— … они ведь палили без разбору во всё, что движется. Двое местных погибли и ещё с десяток раненых. Вот откуда тут столько полиции. Да! Ко всему прочему добавилось самоубийство. Кто знает, отчего покончила с собой та девчонка, но многие поспешили связать эти события в одну верёвочку, тем более, что произошли они одновременно…
— Что за девчонка? — едва слышно просипел Лич. — Как её зовут?
— В новостях говорили, да я не запомнил. Вы, я думаю, тоже не знаете. Из местных. Ну да там история совсем другая: несчастная любовь или что-то похожее…
— Рассказывай… Всё что знаешь говори!
Пульс зашкаливал, по спине стекал холодный пот. Тёмная пустота вытеснила все мысли из головы старика. Тело сотряс очередной болевой шквал, но даже и он не смог поколебать этой пустоты.
— Эй, но я и вправду знаю лишь чуть. У неё был роман с каким-то мужиком старше её. Мужик этот, кстати, имел непосредственное отношение к семье Каванах, той, что расстреляли. Ну да не в том суть. Он, значит, получил от неё что хотел и отчалил в неизвестном направлении. А она до того на него запала, что не снесла разлуки и предательства любимого и полезла в петлю.
— Но… Откуда?
— Да записку она написала. Полиция теперь этого мачо ищет, а как найдёт — завернёт на пару лет. Я так на это надеюсь, за такое паскудство нужно вообще пожизненно сажать, если уж смертную казнь отменили… Эй, мистер — Вы в порядке?
Нет, конечно, он не в порядке. Хотелось смеяться и плакать одновременно. Именно сейчас Крейван Фланахэн был как никогда близок к тому, чтобы выбросить из себя личность судьи, но, непонятно как, сумел удержаться. Что-то в душе отказывалось принимать очевидное, пыталось убедить в том, что, возможно, есть ещё одна девушка, с которой гулял Майк или Джон Дейли, а хоть бы и Кларк. Но слабый, утешающий голосок тонул в пучине той самой тёмной пустоты вместе со своей ложью во спасение. Шон Митчелл расстался с жизнью прямо здесь и сейчас. Хорас Лич был на последнем издыхании, как в прямом, так и в переносном смысле. Сможет ли принять и жить с этим Крейван Фланахэн — это станет понятно позже. А сейчас…
— Мистер, может Вас к врачу забросить? Я здесь ничего не знаю, но, надеюсь, добрые самаритяне ещё не перевелись…
— Нет, — судья говорил едва слышно, но вполне твердо, — езжай дальше, через два перекрёстка поверни налево. Там я и выйду.
Водитель с сомнением посмотрел на пассажира, встретился с тяжёлым, обречённым взглядом и начал возить пальцем по экрану навигатора, что-то недовольно бормоча под нос.
— Эй, приятель, тебя как зовут?
— Фахад. Сэр…
— Послушай, Фахад. Отвези меня, пожалуйста, туда, куда я прошу. А потом сделай вот что. Забудь о моём существовании. Загони своё сострадание в самый дальний уголок сердца. Ты хороший человек, но, думаю, у тебя получится. Не жалей меня. В отличие от тебя, я человек нехороший. К тому же, меня считай, что уже нет. Нет, я не умру, но стану другим. Понимаю, мои слова звучат, как бред, но… Я не могу изъясняться точнее, чтобы не запутать всё окончательно…
Старик посмотрел таксисту прямо в глаза. Скорбь, мольба и надежда на понимание были в этом взгляде. Фахад отвернулся, уставился в лобовое стекло, посидел так с полминуты, потом, ни слова не говоря, завел двигатель.
— Спасибо, друг! — судья с трудом выкарабкался из машины. — Не держи на меня зла и не жалей о сделанном.
Крупная купюра последовала из руки Хораса в руку таксиста, тот начал было выискивать сдачу, но обнаружил, что странный старик уже исчез. Прикусив губу, таксист Фахад поехал дальше, отыскивая место для разворота.
Когда шум двигателя стал удаляться, Хорас уже осматривал внутренние помещения «Что-нибудь к чаю…». Зайти внутрь оказалось проще некуда: сорвать бумажную печать на двери и повернуть ручку. На время ведения следствия Мэтт перестал быть хозяином в своей кондитерской, но, по крайней мере, убрать пирожные из витрин в холодильник ему позволили. Внешне всё так же: никаких следов борьбы, ничего, что указывало бы на насильственную причину смерти Энни. Даже места, где девушка якобы покончила с собой, угадать не получалось.
Не так, совсем не так планировал судья своё возвращение в Бушмилс. И неимоверных усилий стоило ему сохранять ясный ум, дающий способность размышлять и анализировать. Время скорби придёт позже, а сейчас нужно было запереть сердце в стальную коробку и действовать, выяснять, что же здесь произошло. Версию о самоубийстве судья отмел сходу — не могла Энни в одночасье вдруг погрузиться в такую чёрную депрессию, что заставила бы её набросить петлю на шею. Тем более написав, если верить таксисту, странную записку. Что остаётся? Может, ей помогли? За неимением лучшего следует принимать именно этот вариант.
Он ещё один раз проковылял через магазин на кухню. Везде чисто, то ли убрали, то ли было убрано и раньше. Что делать? Ехать в морг и попытать удачи там? На такое он пойдет лишь в крайнем случае, если уж ничего не найдёт в деревне. И тут можно только порадоваться, что он решил сохранить личину судьи. Шону Митчеллу было бы куда труднее даже просто находиться в Бушмилсе, нежели вести расследование.
Хорас вернулся в магазин и осмотрелся ещё раз. Провёл рукой под прилавком, заглянул в щель под кассовым аппаратом. Ничего — одна лишь пыль. Взгляд упал на два массивных холодильных шкафа. В первом оказались коробки с пирожными. «Ещё день простоя, и Шефу придётся их выкинуть», — подумал судья, дёргая за ручки второго шкафа. В следующий миг сердце бешено заколотилось, редкие волоски на голове Лича зашевелились. Хорас задался вопросом, не задремал ли он прямо на ногах? Врезал сухоньким кулачком по хромированной дверце и вскрикнул от вполне реальной боли. Значит, не спит, и то, что предстало его глазам тоже реально. Прозрачная крышка смазывала детали, но не общую картину. Старик моргнул и прикусил среднюю фалангу указательного пальца. Торт, обычный торт, сделанный из яиц, масла, муки, повергал, чуть ли не в благоговейный трепет. Герб клана безликих — это то, что Хорас ожидал бы увидеть в этом мире в последнюю очередь. Сомнений не было никаких: актерская маска в обрамлении дубовых веток. Но если герб просто удивлял, то надпись, проходившая по нижнему полукружию торта, пугала. Ярко-красная, не то клубничный, не то малиновый джем, выведена аккуратным почерком Энни. «Мы очень рады тебе, Крейван!»
Лич выругался и тяжело опустился на пол. Что бы это всё значило? Тут вдруг память услужливо подсунула забытый разговор с Энни. О человеке с разными глазами, о необычном заказе, который тот оставил. Тогда, ещё Шон Митчелл, любовавшийся своей девушкой и вполуха слушавший её болтовню, он не придал особого внимания рассказу Энни, отчего сейчас едва ли не рвал волосы на голове от отчаяния. Что было бы, будь Шон более внимательным к этим, таким важным сейчас словам, и выспроси тогда подробности встречи Энни со странным покупателем? Уж точно не оставил бы одну и без защиты… Но что уж теперь сокрушаться о невозвратном? Надо радоваться, что он ухватил ниточку, пускай даже ненадёжную, но позволяющую при должном тщании размотать клубок и найти убийцу девушки…
Приоткрыв дверь и убедившись, что за ним никто не следит, Хорас выбрался на улицу. Кажется, начало темнеть, хотя вряд ли было больше трех часов. В глубокой задумчивости он побрёл куда-то, ведомый не глазами, но мыслями. К реальности его вернул короткий гудок автомобильного клаксона. Припаркованная в начале квартала старенькая тёмно-зелёная «хонда» с грязными разводами на стёклах помигала фарами. Сопя и бормоча проклятья, судья втиснулся на переднее сидение. Дилан всё это время курил, глядя в боковое окно. За всё время знакомства Хорас ни разу не видел Старшего партнера с сигаретой, ну да это не было самым сильным сегодняшним потрясением. Бреннан повернулся с тяжёлой ухмылкой на осунувшемся лице:
— Ну что, устроим холостяцкую вечеринку напоследок?
…
Старый переоборудованный эллинг, лодкой в котором не пахло последние лет десять. Скорее, похоже на номер в заштатном мотеле: кровать, небольшой комод, журнальный столик с двумя продавленными креслами. Где-то за ширмой скрывался туалет. Чистенько и опрятно, только что пыльно. «Для идеального образа не хватает вазочки с пластиковыми цветами», — Лич против воли хихикнул.
— Так, берлога на всякий случай. — Бреннан покопался в комоде, вытащил бутылку с чем-то тёмным и занял одно из кресел. — Надеялся, что такой случай не представится…
Он вопросительно посмотрел на судью. Хорас понял, что выражение «постаревший на столько-то лет» никакой не образ. Так и есть — сейчас Бреннану не дашь меньше пятидесяти пяти. Лицо в новых морщинах, всегда расплавленные плечи опустились, руки заметно дрожат. Глаза, хотя и сухие, покраснели… Судья покачал головой:
— Не сейчас, Партнёр. Послезавтра, через неделю или месяц — всё это мне тоже понадобится. Но завтра я должен быть сух, как твои глаза.
— Да какой ещё «партнёр», перестань. — и спросил без перехода. — Собираешься мстить?
Хорас промолчал.
— Собираешься… — Бреннан отхлебнул из стакана и поморщился. — Я так понял, что месть, как холодное блюдо — кушанье не про тебя? Ну да, ну да, безжалостный безликий, легко способный прирезать немощного старика, не привык откладывать убийство врагов на потом.
— Хорас Лич был болен, теперь болен я. Приходится глотать таблетки. И это не аспирин. Скорее всего, их вообще не купишь в аптеке.
— Значит, ты вообще-то выручил дедушку. — Дилан хохотнул, а Хорас понял, что стакан в руках бывшего Старшего партнера далеко не первый. — Ну, да и пёс с ним!
Повисла пауза, которую снова прервал Бреннан:
— Я соболезную тебе. Знаю, звучит искусственно, но мне правда жалко. Энни была чудесной, любила жизнь, тебя любила, и у меня вообще в голове не укладывается, что такое случилось в этой грёбанной кондитерской. Мэтт как-то держится, хотя не знаю, насколько его хватит. Родители Энни… Да уж. А некто Шон Митчелл разыскивается полицией.
— Шон здесь вообще не причём. А Энн Флауэрс не совершала самоубийства.
— Помогли? — похоже, Бреннан ещё способен был удивляться. — А с чего ты взял?
— Это был сигнал для меня. Нет. Сигнал для Крейвана Фланахэна из мира Дораса. Злое приветствие и приглашение на казнь. Теперь я должен отозваться.
— Слушай, это очень сложно для меня сегодня. Ты свалился со своей Луны в одиночку. А мы все уже были здесь. И если Крейвана знает кто-то ещё, кроме меня, это значит, что либо ты притащил своего приятеля на хвосте, либо он уже жил здесь. Если бы ты подождал до завтра, я мог бы покумекать с тобою вместе. Но да, вижу, ты торопишься.
— Дилан, мне тоже очень жаль… Но… — Хорас указал на стакан. — Не смог бы ты притормозить?
— Мм… Я ведь тебе зачем-то нужен? Видишь, я ещё способен мыслить трезво. Почти…
— Расскажи, что случилось в деревне?
Дилан поморщился, допил оставшееся, поморщился ещё и бросил стакан на кровать.
— Всё. Пока что. А с Игрой, похоже, вообще всё. Келли и Каванах, как те скорпионы ужалили друг друга. Мы их обанкротили, они нарушили правила и убили нас. Теперь Гай не сможет содержать свою армию, а от Каванах в Игре остались Лиза, носящая наследника Фаррела, да двоюродный брат Карл. Но он теперь затаился — считай, что тоже труп.
— Лиза, она в безопасности?
— Я надеюсь. С нею Джон и какой-то его приятель. У меня тревожно на сердце, но я знаю, как предан Дейли Лизе и это немного успокаивает…
— А… Нэнси — это было совсем плохо?
— Надеюсь, что это было быстро. — лицо Бреннана скривилось, он отвернулся и несколько раз моргнул. — Я предлагал им с Фаррелом уехать на время. Туда, куда и Лиза… Но нет же — слишком много гордости, преданности и… влюблённости. Нэнси ни за что не оставила бы меня сейчас. Чёрт! Знал бы я, как оно обернётся: сто раз подумал бы над тем, стоит ли совать палку в это осиное гнездо, которое сейчас представляет собой клан Келли… Единственное, на что согласились Фаррел и Нэнси — переехать в мой дом, который представлялся довольно надёжным укрытием. Камеры, электронные замки, усиленные стены и стекла.
— Не помогло?
— Не-а. Я так понял, люди Келли развернули перед фасадом авто, с установленным на заднике пулемётом. Русская машинка, что-то типа «Kord»: на таком расстоянии ни у кого из находящихся в доме шансов не было. Я видел, что осталось от дома: головка швейцарского сыра и только! Очень эффектно, tvoju mat'! Остальным ребятам тоже досталось…
— Никто не уцелел?
— Ульф в реанимации. Четыре пулевых, плюс черепно-мозговая при падении. По рассказам свидетелей он сошёлся с кем-то из убийц в рукопашной прямо на улице. И вроде как отправил ублюдка в нокаут. Думаю, это был один из Каннингемов, достаточно здоровых и достаточно тупых, чтобы попытаться ответить на вызов Нильстрёма. Уже потом Ульфа расстреляли. Но мне почему-то кажется, что наш берсерк выкарабкается. Остальные, Мёрфи, Робинсон, Кларк, покинули Игру на самом быстром в мире экспрессе, управляемом девой с косой. Пф! — и отмучались. Я, если честно, немного им завидую.
— Решил пойти более длинным путём? — судья кивнул на бутылку. — Но мне ли тебя судить. Прости, но время идёт, и тратить его на рыдания в жилетку — слишком большая роскошь. Я сделал для тебя то, о чём ты просил. Теперь твоя очередь выполнять обещание.
— Как жаль расставаться вот так, даже не узнав, толком друг друга, — Бреннан встал, его качнуло. — Идём, тут недалеко.
— Сейчас. Только ответь ещё на пару вопросов.
Дилан приподнял брови:
— Адрес ставки Келли? Есть где записать?
— Там же, где и обычно. Только сначала расскажи, что ты знаешь о человеке с разными глазами. Он носит дымчатые очки и…
— Был бы чертовски секси, когда бы не производил чрезвычайно пугающее впечатление? Он как-то причастен к смерти Энни?
— Хотел бы знать. Подходящий под описание человек приходил какое-то время назад в кондитерскую и сделал заказ. Он и впрямь немного напугал Энн, но я тогда не придал большого значения её рассказу. Опиши она мне подробности заказа, думаю, всё пошло как-нибудь по-другому. Но как случилось, так случилось. Что ты знаешь о нём?
— Да уж, дружище, узнай и я о визите этого человека, всё пошло по-другому. Он сильно рисковал, появившись в Бушмилсе. Но у него получилось, как получалось много раз до этого. Джерри О'Рурк — глаза и мозги семьи Келли. Появился неизвестно откуда, согласно официальной версии сам пришёл к старому Гаю и предложил свои услуги. Может и так. Должно быть, говорил он весьма убедительно, поскольку был тотчас представлен семье в качестве главного специалиста по информационной поддержке. С того-то момента у клана Каванах начались трудности. Келли стали ощутимо поддавливать, заставив нас в итоге бежать в Бушмилс. Они всё время опережали нас на ход, били в самые уязвимые точки. Потрясающе! Иногда мне казалось, что сам дьявол встал на сторону Гая Келли. Да и сейчас я не уверен в обратном. Во всяком случае, этот О'Рурк если и человек, то человек с тёмной душой и холодным сердцем. Он обладает нечеловеческими способностями, как в способах получения информации, разработке и проведении операций, так и в плане физических навыков. На вид совершенно невзрачен: обычная канцелярская крыса, но я побоялся бы встретиться с ним лицом к лицу. Как и любой из нас, кроме, разве что, Дейли — и то, лишь потому, что я сам до конца не знаю, на что он способен. И да, Джон, мне кажется, знает что-то о Рурке, но предпочитает держать это знание при себе. Может, не будешь торопиться? — Дилан едва ли не умоляюще посмотрел на собеседника. — Разгребём всю эту грязь, что оставили нам Келли, соберём банду и тогда уже ответим как следует. А то, сдаётся мне, что ты собираешься сунуть голову если не в пасть дракона, то точно в его задницу… Не? Не уболтал?
Хорас отрицательно покачал головой. Он был тронут, он видел, что Бреннан взаправду переживает за него, но сейчас даже все бреннаны мира не смогли бы увести его с намеченного пути.
— Как знаешь… Ты не собираешься переобуться? Так и пойдешь хромым стариком с раком в жопе?
— Дилан, собираясь сунуть голову в задницу дракона, нужно использовать все возможности. Придётся судье покоптить этот свет ещё несколько часов…
— Ага, ну тогда двинулись. У меня мало времени: я сейчас должен уже под забором валяться, а ты меня отвлекаешь. А завтра, — Дилан рассеянно почесал переносицу, — пойду сдаваться Джонстону. Было бы свинством так подставлять старого приятеля. Не, не волнуйся, старик Бреннан выкрутится… Иди за мной.
Чуть покачиваясь, бывший Старший партнёр набросил свою старую потёртую джинсовую куртку на искусственном меху и распахнул дверь, впустив свежий ветер с солью и мелкие брызги дождя. Из темноты раздавалось буханье прибоя. В его рефренной равномерности, при желании, можно было бы нащупать ритм. Но Хорасу Личу ритм этот никак не давался, ковыляя вслед за Диланом, он лишь гадал, что наигрывают волны: похоронный марш или триумфальный гимн? Скоро, скоро он всё узнает сам.
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В принципе, Барри Резник никогда не имел ничего против авантюры. Не такой, конечно, когда продаёшь квартиру и идёшь к букам, чтобы поставить всё до пенни на явного аутсайдера, мечтая в одночасье стать миллионером. Нет, Барри различал разумный риск и идиотизм. Тем паче он всегда чувствовал грань, когда первое переходит во второе. Это как тогда, когда он, ещё подростком, с тремя дружками грабил ночные магазинчики в родном Лидсе. Чулки на головах, пара ножей и переделанный газовый пистолет — классика уличного дна, где все они тогда обитали. Два раза всё прошло на ура, каждый налётчик срубил по четыре сотни фунтов. Ну как тут удержаться от большего? Барри смог. Разумом он понимал, что легавые взяли новообразованный коллектив рыцарей плаща и шпаги на казённый карандаш. А в душе чувствовалось некое шевеление. Словно тёмные, скользкие и одновременно бархатистые щупальца начинали елозить где-то около самого сердца. Сославшись на какую-то пустяковую помеху, Резник отказался идти на дело в третий раз, получив презрение и порцию насмешек от недавних подельников. Тем паче тяжёлым ударом было узнать, что налёт удался и в этот раз. Но Барри умел ждать и через пару дней, накануне четвёртого ограбления вовсе покинул город. Дружков приняли под руки на выходе из круглосуточного мини-маркета. С кассой и полным набором того говна, с которым они повадились выходить за поздними покупками. Все трое получили небольшие, но реальные сроки и покатились под откос. Резник вышел сухим из воды и после этого стал полагаться исключительно на свои ощущения. Ещё трижды чувство надвигающейся опасности помогало Барри выйти из-под удара. А последний случай, когда компания, в которой он «работал», вознамерилась кинуть очень серьёзных людей откуда-то из Восточной Европы, настроил Резника на скептический обзор своего прошлого и грядущих перспектив. У него были отложены кое-какие деньги на чёрный день, поэтому, посоветовавшись с Мэри, своей подругой, Барри решил выйти из тени и попробовать начать заниматься чем-нибудь легальным. Но, как на грех, подвернулся вариант с этой чёртовой Игрой Крутых Ирландцев. Пообещав себе и Мэри, что это всё в последний раз, Барри стал Келли. Прошло более полутора лет…
Такое знакомое чувство дискомфорта около сердца вернулось три дня назад, ещё до Последнего Хода, как его пафосно окрестил Гай Келли. С тех пор щупальца только сильнее скручивались в груди. Не добавили оптимизма и мельтешащие боевики с озабоченным выражением на лицах. Хотя Барри числился в проходном звании охранника периметра, кое-какие подробности доходили и до будочки у ворот. Так, в общих чертах, он знал, что произошло и в соседнем Бушмилсе, и в далёком Лондоне. Но, доверяясь своему шестому чувству, Резник понимал, что грядёт нечто ещё большее, что вполне может зацепить и его невзрачную персону. Барри решил дезертировать. Но до поры пришлось откладывать побег, главным образом, по причине нахождения в пределах видимости сукина сына Джерри О'Рурка. Этот ублюдок на раз смог бы просечь одни только помыслы Резника. Другой вопрос: раскрыл бы он эти помыслы главе клана или сделал бы их общей с Барри тайной, вовлекая последнего в свои тёмные делишки. Барри решил не испытывать судьбу и до поры затаиться, чередуя дежурства с часами отдыха, как ни в чём не бывало. Вчера, ближе к вечеру, долбаный урод убрался в сопровождении лесбы Келли, одного из Каннингемов и Лаверна. Ночью Барри потихонечку собрался, а в следующее ночное дежурство рассчитывал дать дёру, не дожидаясь, пока предчувствие обрушится ему на голову тяжёлой реальностью. Вот только…
— Эй, глянь: что за дедуля сюда ковыляет? Ты его не знать?
Рахим Малик, постоянный напарник Резника, тыкал толстым пальцем в монитор, передававший обстановку на подъезде к воротам резиденции Келли. Барри в который раз с раздражением подумал, что Малик, как и он сам, является урождённым гражданином Британии, однако так и не освоил, как следует её язык. «Небось, правоверный папаша настаивал на использовании языка предков в стенах их лондонской квартиры. Коренные англичане, так вас растак!» Однако уже в следующий момент, увлечённый пальцем напарника, Резник напрочь забыл о своих национальных претензиях. Щупальца в груди закрутились с новой силой, и Барри пожалел, что не свалил ещё прошлой ночью.
— Что он, чёрт возьми, здесь делает? — Барри нахмурился и закусил нижнюю губу.
— Эй, брат, ты что, знаешь этого деда?
— Не особо хорошо, но достаточно, чтобы не слишком радоваться его появлению. Думаю, правда, старик Келли будет рад до усрачки.
«Дедушка», между тем, тяжело опираясь на толстую трость и волоча в другой руке продолговатый ящик, приблизился к воротам. Резник опередил его и первым включил громкую связь:
— Сэр, вы хотели бы видеть кого-то?
Из динамика донеслись хрипы, верно, старик прочищал горло, потом тихий голос, практически на грани шёпота:
— Дружок, я б…дски устал, добираясь к своему старому другу. Надеюсь, мне не нужно представляться, и ты быстро-быстро впустишь меня?
— Э-э, сэр, простите, у нас есть инструкции. Минуточку, я должен позвонить. — предвосхищая вопросы Малика, Барри прижал указательный палец к губам и быстро набрал номер на трубке телефона внутренней связи:
— Мистер Келли, знаю, сейчас рано, но… — скривившись, Резник отвел трубку от уха, дождался окончания отповеди и продолжил. — Я всё понимаю, но у нас нештатная ситуация. У нас гость… Судья Хорас Лич просит аудиенции… Да, конечно, всё сделаем.
Выдохнув, Барри нажал кнопку открытия ворот. Не отвечая на вопросительный взгляд напарника, расстегнул кобуру и вышел на улицу.
Утренние сумерки, туман и мелкая морось, как нельзя лучше соответствовали душевному состоянию Резника. Кивком он поприветствовал судью и жестом велел остановиться.
— Да, сэр, мистер Келли готов принять Вас, но сначала мы должны Вас досмотреть.
— Гм, я помню времена, — желтовато-серое лицо старика исказила гримаса, претендующая на звание улыбки, — когда я мог заходить к Гаю без предупреждения, глупых вопросов и облапывания взрослыми мужиками.
— Времена меняются, сэр. Сейчас общие правила для всех.
— Да я разве спорю, сынок? Надо — значит надо. Только не затягивай слишком. И это, — старик поморщился и закончил усталым голосом, — когда будешь искать там, сзади, ты не слишком активничай, хорошо?
Барри пропустил колкость мимо ушей и принялся прохлопывать одежду старика. Зато Малик расхохотался так, будто только что услышал самую смешную шутку в своей жизни. Может это и так, учитывая правоверного папашу.
— Всё в порядке, сэр. Теперь, Ваш багаж.
— Держи, но будь осторожен. Эти штуки очень колючие…
Резник нахмурился и наклонился к вытянутому, что-то около ярда длиной, ящику. На вид из какого-то тёмного дерева и довольно старый. Барри щёлкнул латунными замками и едва подавил удивленный возглас. На бордовой бархатной подставке лежали… Резник захлопнул крышку, кивнул Рахиму в сторону судьи и исчез в будке охраны. Вернувшись через две минуты, он обратился к старику:
— Всё в порядке. Мистер Келли у себя. Рахим поможет вам с вещами, а потом проводит обратно, если потребуется…
— Вот спасибо, — радость Лича казалась вполне естественной, — а то я уж начал думать, что мне этот гроб до второго пришествия таскать придётся. Вы очень добрые ребята!
Малик легко подхватил ящик и указал судье на дорожку, ведущую к дому. Хорас торопливо захромал вперёд, Рахим, несмотря на свои внушительные габариты, легко вышагивал следом, а Барри подумал, что именно сейчас наиболее подходящий момент для того, чтобы выйти из Игры.
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Уединённое домовладение к югу от Балликастла.

Гай Огастус Келли вот уже несколько минут смотрел немигающим взглядом на своего старого друга, с которым рос бок-о-бок, вместе с которым переживал лучшие и худшие моменты своей жизни, которому мог доверять, как брату. Гай задал все вопросы, какие мог, но яснее от этого не стало. С момента своего появления в кабинете, Хорас не произнёс ни слова. От этой странности в поведении судьи у Келли заныл левый висок. Он пожевал губами и насупился ещё сильнее. И что прикажете делать со старым другом, который, похоже, в одночасье съехал с катушек? Не пытать же? От одной мысли об этом редкие остатки волос на затылке встали дыбом.
— Слушай, Лич, вот ты сидишь передо мною живой и невредимый, хотя, учитывая произошедшее, должен валяться у меня в ногах и молить сохранить твою никчёмную жизнь. Почему всё не так, как должно быть? Почему я чувствую, что не ты должен мне, а я должен тебе?
— Ты можешь рассказать, — карканье судьи, похоже, напугало только главу клана, пришедший с Личем охранник продолжал задумчиво ковырять пальцем в носу, — почему ты приказал убить ту девушку из кондитерской…
— А-а-х… Это что — немой заговорил? Уже что-то. Но хоть убей, я не понимаю ни слова. Какая девушка? Какая кондитерская?
— Энни Флауэрс. Её убили твои люди. Имитировали самоубийство, но так, чтобы я догадался. Зачем?
— Какого чёрта я сейчас делаю, Хорас? Надо связать тебя и засунуть в палату со стенами, обитыми подушками. — Келли щедро плеснул в стакан из початой бутылки виски, чуть помешкал, вопросительно взглянул на друга. Тот кивнул, ещё больше удивляя Гая. Пожав плечами, глава клана наполнил ещё один стакан и толкнул его от себя по гладкой поверхности стола. Хорас пригубил, покривился и улыбнулся:
— Спасибо! Это сейчас как нельзя кстати.
— Давай. Судя по твоему виду, тебе не повредит даже пуля в голове… А может, мне и вправду пристрелить тебя? — Гай подался вперёд, будто пытаясь разглядеть что-то в лице Старшего партнёра. — Всё равно от общения с тобой я ничего, кроме головной боли, получить не могу.
Хорас, свободною рукой теребивший пряжку ремня, безучастно смотрел в стакан, никак не реагируя на слова Келли. Последний начал закипать.
— Эй ты! — Гай окликнул охранника, пришедшего с судьёй. — Да, ты. Дай мне свой пистолет.
Охранник неохотно отвлёкся от разглядывания автомобилей в рекламном буклете, передал Келли требуемое и вернулся к своему занятию. Разборка двух старых пердунов его явно не занимала. Гай недовольно покосился на подручного, скривился, но промолчал. Потом навёл оружие на Хораса:
— Скажешь что на прощание?
— Ага, внимай мне. — судья подался вперёд, почти касаясь дула лбом. — Мне очень жаль, что наш разговор заканчивается вот так…
Рука Хораса змеёю метнулась вперёд. Жидкость янтарным веером ударила по лицу Келли. Глаза главы клана будто воспламенились. Забыв снять пистолет с предохранителя, он силился нажать курок. Несмотря на острую боль, от неожиданности Гай не издал ни звука, только набирая в легкие воздух для гневного вопля. Пелена перед глазами меняла очертания окружающих предметов: Келли видел белое лицо Лича, которое как-то оплыло, изменилось. Поняв, наконец, почему пистолет до сих пор не выстрелил, и, вспомнив о существовании второй руки, Гай щёлкнул предохранителем, но пистолет тут же с металлическим лязганьем вылетел у него из рук. Тотчас что-то тяжёлое (точь-в-точь мраморная пепельница, вроде той, что стояла на журнальном столике) врезалось в нос Келли, ломая кости и сворачивая набок хрящи. Кровь ручьём хлынула по лицу, а глава клана, будто испытывая приступ астмы, хрипя, откатился назад в своём кресле. Размазывая кровь вперемешку с соплями, всё ещё не в состоянии сфокусировать взгляд, он недоумевал, как такой хлипкий старикашка (он ведь и в лучшие годы был самым слабым в компании), так виртуозно исполнил этот трюк с пепельницей…
Внимание Рахима Малика было приковано к разделу подержанных авто, поэтому, он не сразу понял, что сзади что-то происходит. Нет, не выстрелы, не крики, но какая-то возня заставила повернуться к столу, за которым босс принимал своего кореша, и… оторопело застыть на месте. Мистер Гай Келли громко стонал, скрючившись в своём роскошном кресле. Руками он прикрывал лицо, яркая алая кровь, стекая из-под пальцев, капала на халат. А другой старик, странный гость, едва переставлявший ноги, куда-то исчез. Нет, из комнаты он не выходил, но, тем не менее…
Какое-то движение за спиной. Малик начал поворачиваться, одновременно пытаясь вытащить рацию из нагрудного кармана. Слишком медленно. Что-то приблизилось и схватило за горло тонкой стальной нитью, чуть повыше кадыка. Рахим забыл о рации и вообще обо всём на свете. В голове остались лишь эта самая воображаемая нить, боль и страх. Он, крупный и довольно быстрый мужчина, пытался бороться. Он кричал сам себе, что может, что сзади стоит едва живой старик, который просто не способен его, Малика, задушить. Всё было напрасно. Как ни бился, как ни силился он отвести от горла проклятую удавку, получить хоть малейший зазор, через который кислород прорвётся в горящие лёгкие, он только впустую расходовал последние крупицы энергии, так и не сумев себе помочь. Багровая дымка перед глазами сменилась фиолетовой пеленой, которую тут же накрыла черная вуаль…
Почтенный Гай Огастус Келли пребывал в лёгком шоке. Скрыв свое лицо пальцами, сквозь щёлочки он наблюдал, как некто, облачённый в измятый костюм Хораса Лича, бесстрастно душит охранника чем-то похожим на упругую проволоку. Не то, чтобы Гай был сильно опечален судьбой этого кретина, устроенного в клан по протекции Лаверна, но, может статься, что следующим окажется сам Келли, а это уже проблема. Старик с тоской подумал о пистолете, которого только что лишился и вспомнил о ещё одном — запертом в ящике стола. Ключ? Вместе с другими он висит на связке… Где она? В кармане пальто, висящего в прихожей! Чёрт, он настолько привык быть со всех сторон окружённым охранниками, что привычка эта сыграла с ним дурную шутку. Трудно представить ситуацию печальнее: часть охранников Келли собственноручно распустил, ещё двух отослал с О'Рурком, а те, что остались, находятся за дверью, на пути к которой стои́т этот безумный незнакомец. Хотя, может, удастся как-то пробраться к этой долбаной двери и тогда…
Словно прочитав его мысли, мужчина, одетый в костюм Лича, мягко опустил на пол тело охранника, сделал два шага, сдвинул собачку замка и обернулся:
— Ну что, теперь-то ты ответишь на мои вопросы?
Незнакомец говорил спокойным, негромким тоном. Он не подходил ближе, был расслаблен, лицо уставшее (…острый нос, тёмные глаза, черняв — уж не из Каванах ли эта сволочь?..), но безумный блеск в глазах говорил о том, что для Гая начинается самое тяжёлое время.
— Слушай, ты кто такой вообще? — глухой и гнусавый голос плохо годился для агрессивного наезда, но у Келли не было большого выбора. — Не знаю, как ты сюда попал, придурок, но живым из этой комнаты ты можешь выйти только по моему соизволению…
Незнакомец быстро преодолел разделявшие их с Келли ярды и навис над креслом.
— Ты стар и, возможно, глух. Поэтому, повторяю ещё раз: зачем убили Энни Флауэрс? Кто это сделал?
— Алё, это ты не понимаешь… А-а-а!
Незнакомец без замаха ткнул старика в нос. Тупая боль снова сменилась острой. Гай рванулся вперёд, мечтая схватить врага, смять всей своей немалой массой, погрести его под собой, но… Незнакомец будто отмахнулся от назойливой мухи, и Келли грузно рухнул обратно в кресло. Новый тычок в нос и новый всплеск боли.
— Да что же за б…ство такое, а? — Гай, испытывая стыд, подумал, что до сих пор не подозревал, что способен говорить таким высоким и визгливым голосом. — Чего тебе, на…й, от меня надо?
— Кто убил Энни и за что? — сразу за вопросом последовал чувствительный удар в ухо, от которого, как ни странно, Келли озарило.
— Э-э, стой! Подожди! Не надо! Я, может, понял что-то… Сейчас…
Гай вспомнил спор с Умником, и его слова, воспринятые тогда как угроза. Может именно этого человека имел в виду Джерри О'Рурк? Но, если так, то чёртов Умник должен был знать, что будет нужно незнакомцу…
— Тебе что-нибудь говорит имя О'Рурк? — Келли старался, чтобы его голос звучал ровно, не срываясь на крик. Незнакомец пугал его до дрожи: то, что он делал, как вёл себя и говорил. И это если не думать о том, как он появился здесь буквально из ниоткуда, будто пророс из тела судьи Лича. Мистика, если не хоррор. Но. Идея сдать Джерри этому инфернальному визитёру только на первый взгляд казалась привлекательной. Келли довольно хорошо представлял себе, на что способен Умник. Иногда главе клана Келли казалось, что О'Рурк вообще не человек…
— Ты говоришь о человеке с разноцветными глазами? — занесённый для нового удара кулак опустился. Это немного ободрило Келли, как и то, что незнакомец знал об Умнике.
— Да-да, это он! — Келли говорил взахлёб, точно стараясь побыстрее освободиться от своего знания. — Группа уехала в Бушмилс, нужно было закончить одно дело. О'Рурк был одним из командиров и обладал правами на определённые действия, но действовать должен был в связке с остальными командирами. Он нарушил приказ и отошёл от группы. За это я отослал его на запад, по… э-э… одному делу.
— Что он делал в Бушмилсе?
— Я не знаю. Он говорил о встрече с каким-то информатором, но, по мне, так это враньё. Во всяком случае, если кто-то и имеет отношение к тому, что ты сказал, то только О'Рурк…
Незнакомец на пару секунд застыл, что-то обдумывая, и у Келли зародилась слабая надежда. Нет, он не рассчитывал одолеть противника — сейчас они были в разных весовых категориях, но если тот отвлечётся…
Раздался громкий и решительный стук в дверь. Через мгновение голос кого-то из наружной охраны, кажется, Карла, произнес:
— Мистер Келли, у Вас всё в порядке?
Сердце старика радостно ёкнуло. Он понял, что получил шанс.
— Да, сейчас! — незнакомец, приподняв брови, смотрел на него. Келли ухмыльнулся и проговорил, понизив голос:
— Видишь ли, эти ребята уже встревожены. Как я и сказал, уйти отсюда живым ты сможешь, только если на то будет моё распоряжение. Кажется, пришло время поговорить на равных.
Незнакомец неожиданно рассмеялся. Громко и от души. Этот смех потряс Келли сильнее, чем все побои, он почувствовал, что надежды на благополучный исход тают как снег на раскалённой плите. В дверь, почувствовав неладное, постучали громче, потом, пока ещё несильно, нажали. Не обращая на это никакого внимания, незнакомец присел на корточки над ящиком, который притащил охранник. Открыв крышку, незнакомец с усмешкой посмотрел на главу клана:
— Ты почему-то не рассматриваешь более очевидный вариант, когда мне ни к чему договариваться с тобой. Смекаешь, о чём я?
Келли непонимающе смотрел на него и молчал.
— Да брось! Всё очень просто! Что делать, если между тобой и выходом препятствие? Можно повернуть, что неприменимо к нашим условиям. Можно это препятствие обойти — это то, что предлагаешь мне ты. А можно, если это не очень затруднительно, убрать препятствие…
Келли недоверчиво прищурился:
— Что, ты собираешься пройти сквозь всю мою охрану? Шутишь, да? Нет, ты конечно парень шустрый. Я до сих пор в недоумении от того, как ты пробрался в мой кабинет. Но здесь уже чудеса перевоплощения не помогут. Если только, — глаза Гая испуганно распахнулись, — ты не собираешься стать мною? Что?
— Я мог бы, но нет, я не буду тревожить твою душу — слишком устал для этого.
Насколько сильных ударов в дверь. Невнятные голоса. Ещё удары. Незнакомец вынул то, что лежало в ящике. Два клинка, не очень больших, но выглядящих угрожающе. Незнакомец прикрыл глаза и повращал клинками, разминая кисти. Снаружи ломали дверь, но пока без особого успеха. Келли подумал, что пора что-то сделать и, стараясь сдерживать стоны, начал тяжело подниматься из кресла.
Шаг, второй. Глава клана подумал, что может быть сегодня и не такой плохой день. Крепкая буковая дверь трещала под беспрестанными ударами, но всё ещё не поддавалась. Ничего, всего три шага, и Келли сможет помочь охранникам войти, чтобы те помогли ему выжить. Ещё один шаг.
Когда до заветной цели оставалось буквально подать рукой, Гая остановил и заставил повернуть голову насмешливый голос:
— Уже уходишь? Думаешь, это поможет? — незнакомец стоял, вытянув руки по швам и направив клинки остриями в пол.
— Иди в жопу, хреносос грёбанный! Сейчас уже… — Келли совершил последний рывок, толстые пальцы сомкнулись на рычажке защёлки и… медленно разжались. Необычайно расширившиеся глаза старика высматривали что-то в рисунке дверного дерева, рот приоткрылся, будто в восторге от увиденного, из уголков потянулись дорожки слюны вперемешку с кровью. Гай захрипел, выталкивая изо рта тёмно-бордовые сгустки, навалился на дверь, навстречу своим неудавшимся спасителям, медленно сполз на пол и замер.
Незнакомец быстрым движением стряхнул капли крови с матовой поверхности лезвия, затем отложил клинки, аккуратно взял старика за ноги и оттащил в сторону. Поднял клинки, сделал шаг в сторону от двери и кулаком толкнул рычажок.
Охранники, безусловно, были вооружены, они точно знали, когда нужно снимать оружие с предохранителя, и сделали это загодя. Они поняли, что с их боссом что-то не так, и были готовы ко всему. Почти.
Первый охранник, после очередного удара по инерции ввалившийся в уже открытую дверь, лишился пистолета вместе с державшей его кистью, с криком не то пробежал, не то проскользил по полированному паркету, и завершил свой путь, врезавшись в столик. Второй охранник, ставший свидетелем падения своего коллеги, но так и не осознавший, что случилось, осторожно вступил в кабинет, готовый стрелять во всё, что двигается. Он заметил тела, заметил какое-то движение сбоку, даже выстрелил (не туда, куда следовало, но попытка есть попытка), а потом, как и его партнёр, заорал, прежде чем мешком свалиться на пол, дополняя мозаику тел.
Эндрю Каннингем нервно водил стволом своего TAR’а, выцеливая вероятного противника. Он был немного растерян, не меньше своих людей. И ведь было от чего: только что Горовиц и Хэрмонн ломают дверь, а через какие-то пять секунд они исчезают внутри. И ничего. Крики, вопли и всё…
Каннингем нахмурился. Он отвечал за этих двоих, как и за всех остальных, что находятся в этом доме. После отъезда Лаверна, он назначен начальником охраны, и если с охраняемым объектом что-то случится, то спросят не с Лаверна. И всё же интересно: что происходит в святая святых резиденции Келли? Сразу после покупки участка и возведения особняка, последний был сплошь утыкан камерами. Их установили даже в сортирах и душевых — когда разговор заходит о безопасности, приватность скорбно удаляется на задний план. Но по личному расположению босса, его кабинет система видеонаблюдения обошла. Ну не хотел старик, чтобы подчинённые ржали, наблюдая, как он, набравшись вдрызг, соблазняет очередную красотку из журнала для взрослых. Теперь же скрытность Келли стала проблемой для всех…
Размышления Эндрю были прерваны диким воплем. Из двери кабинета Келли в холл выскочил человек. Каннингем едва не дал очередь в его сторону, а кто-то из четверых парней, рассредоточившихся по территории холла, не обладал подобной выдержкой и пальнул. Пули прошли выше, человек рухнул на четвереньки и быстро пополз в сторону Каннингема. Волосы его были всклокочены, рот приоткрыт, глаза только что не вываливались из орбит. В руках он держал какие-то палки, завернутые в тряпьё, голова его беспрестанно вращалась во все стороны, а одет он был в костюм…
— А-а! Нет, не надо стрелять!
— Команда всем: не стрелять! Малик, ты? — голос Эндрю не мог сдержать облегчения, которое тот испытал.
— Ребята, все мертвы, шеф тоже! Не нужно туда входить — там ужас!
По спине Каннингема побежали мурашки, он ринулся навстречу:
— Ты чего орёшь? И что такое, дьявол тебя задери, ты…
При виде Эндрю человек привстал на руках, как спринтер, готовящийся бежать самую важную в жизни стометровку. В тот же миг, Каннингем понял, что́ не так в Рахиме Малике: он просто не был Маликом. Вздёргивая автомат, Эндрю раскрыл рот для того, чтобы отменить свою прошлую команду, но слова вернулись в глотку, забитые чем-то острым, с металлическим привкусом. Боль длилась долю секунды, а потом все невысказанные вопросы покинули Каннингема вместе с последним выдохом. Не успел он опуститься на мягчайший ковёр, как все оставшиеся охранники, осознали, что на самом деле, вопреки словам того, кто походил на Малика, ужас покинул кабинет Келли…
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Уединённое домовладение к югу от Балликастла.

«Эх, Барри, Барри, голова твоя дубовая! Ну вот какого же беса ты не слинял вчера? Ехал бы сейчас куда хотел, забыв о существовании всех Келли вкупе со всеми Каванах…» Резник и вправду был сердит на себя. Случись такая возможность, он бы охотно намылил себе рожу. Может, попробовать? Представив себе такую сцену, Барри невольно усмехнулся. Потом в очередной раз открыл дверь из будки охраны, вышел на порог и прислушался. Ничего. Уже почти пять минут ничего. Барри вытер испарину со лба и снова начал прикидывать свои шансы.
Когда судья Лич только появился на экране монитора, тревожная сигнализация в голове Резника сработала в первый раз. После того, как Малик увёл сэра Хораса, сигнализация успокоилась, и Барри уже подумал, что в этот раз чувство надвигающейся опасности обмануло его, что ещё есть время для осуществления побега в намеченный срок. Так продолжалось минут двадцать, а потом началось то, из-за чего Барри не находил себе места в маленькой будке охраны.
Поднялась непонятная суета. Из особняка выскочил Эндрю Каннингем и свистнул двум ребятам, что околачивались у ворот гаража. Те заскочили в дом, и наступила кратковременная тишина. Обеспокоенный, Резник набрал номер Марка Горовица, дежурившего где-то в доме. Тот ответил не то после седьмого, не то после восьмого гудка. Голос был раздражённым и немного… испуганным, что ли? На заднем плане слышались громкие возгласы и гулкие удары.
— Да? Ну, чего? Барри, говори быстро!
— Ох, Марк, я просто хотел узнать, что там у вас стряслось. Извини, правда, я не хотел отвлекать.
Тон Горовица немного смягчился, однако испуг никуда не делся:
— Ну да, я понял. Вообще ничего не поймём. Старик заперся с этим своим приятелем, которого сам клял последними словами… И что-то у них там происходит — хрен поймешь, короче. Барри, мне, правда, некогда… Мы сейчас дверь ломаем, как бы не опоздать…
— Марк, секунду ещё! А где сейчас Малик? Он ушёл и…
— Тоже внутри. Всё, отбой…
Короткие гудки. Пугающие больше, чем испуг в голосе Горовица. Резник поймал себя на том, что обкусывает заусенцы на пальцах: привычка, от которой он избавился несколько лет назад, вычитав где-то, что привычка эта может привести чуть ли не к сепсису. Он встал и нервно заходил по будке. Потом достал из кобуры пистолет, не глядя, выщелкнул магазин, вернул его на место и засунул пистолет в ящик стола. Тут-то из глубины особняка и прозвучали первые выстрелы. Сначала одиночный, глухой, почти не слышный за биением крови в ушах. Потом, чуть больше минуты спустя (Барри специально засёк время по своему «Ролексу»), автоматная очередь. А ещё через пятьдесят секунд целая россыпь выстрелов. Через минуту или меньше (Барри забыл про часы, напряжённо вглядываясь в силуэт дома) вернулась тишина.
— Б…дь, что за х…ня у них там случилась? — хриплый голос заставил сердце забиться ещё быстрее, прежде чем Резник сообразил, что голос принадлежит ему самому.
И вот теперь, через пять минут после того, как отзвучало негромкое эхо последних выстрелов, Барри клял последними словами свою нерешительность. Но что хуже всего, Резник не мог понять, что же ему делать. Пару раз он порывался открыть ворота и бежать, не оборачиваясь, куда угодно, только подальше от этой мёртвой тишины и этого зловещего дома. Останавливала только мысль о том, что документы, кредитки, права и кэш спрятаны в доме, в гостевом крыле, ожидая своего часа. Но от одной мысли о том, что придётся идти за ними в ставший таким жутким особняк, Барри чуть не выворачивало наизнанку…
Он пробовал ещё раз набрать номер Горовица. Гудки, медленные и тягучие, казалось, пронзали мозг насквозь. На десятом, когда Барри был готов сдаться, неспешно открылась парадная дверь особняка…
Резник внутренне был готов к этому и всё же не до конца. Тем паче было неожиданно увидеть того, кто вышел из дверного проёма. Появись тут Чужой или Крипер, Барри удивился бы меньше. Сначала Резник чуть не заорал и не обмочился от радости. Он увидел, что по крыльцу, на подъездную дорожку спускается недотёпа и придурок Рахим Малик. Он был растрёпан, перемазан в чём-то, а в руках нёс всё ту же коробку, что притащил судья Лич. И только когда Малик неспешно преодолел половину пути от дома до ворот и будки, Барри заподозрил неладное. Походка, манера держаться, да просто рост и объем — всё было не то, не маликовское. Во рту у Резника пересохло, он подумал, что предпочёл бы, чтобы к нему приближался Чужой или Крипер, но не эта пугающая фигура. С детских лет Барри, спасибо дорогому папаше, уяснил, что чудовища реальны, и все они имеют вполне человеческий облик. Чудовищем был отец, напивавшийся по вторникам и пятницам ничуть не реже, чем по средам и субботам, а после увлечённо колотивший Барри, его младшего брата и забитую жену, понося их последними словами, самыми мягкими из которых были «жидовские отродья» (фантастической тупости человек был его папаша, как осознал Барри значительно позже. Будучи ярым юдофобом — жениться на чистокровной еврейке, и осознать свою ошибку значительно позже. Впрочем, где были глаза и уши его матушки до замужества — для Барри сие тоже осталось тайной за семью печатями). Чудовищем был О'Рурк, человек без моральных принципов, понятий о человечности, но с богатой фантазией. А этот, идущий сейчас к будке, он тоже неминуемо должен быть чудовищем. Чудовищем, что может не просто растерзать Барри Резника, но куда больше — пожрать его душу…
Человек в одежде Малика (костюм висел на нём мешком, и странно, что Барри сразу этого не заметил) негромко, даже вежливо, стукнул в окно будки, около которого застыл Резник. Видя, что охранник никак не реагирует на него, человек в одежде Малика стукнул посильнее и прокричал:
— Э-гей! Вы там живы?
Барри лишь кивнул, продолжая пялиться на незнакомца, на его искажённые брызгами чего-то красного (может, это и не кровь, а… Да-да, он просто неаккуратно ел клубничный джем) черты лица, на ящик в руках. Где-то на периферии сознания, хранилась информация о пистолете в столе, о том, что человек в одежде Малика не держит оружия на виду. Но Барри чувствовал, что знание это ему ни к чему, что, как бы ни выглядела ситуация со стороны, он находится во власти этого метафизического чудовища.
— Ну, хорошо, а то я уж испугался. Чувствуешь себя, как на кладбище. Особенно нервирует тишина. Даже птиц не слышно. А Вас нервирует тишина?
Попадание в яблочко! Да они прямо родственные души. Барри подавил нервный смешок и ещё раз кивнул.
— Так и знал. Вам, должно быть, не по себе будет остаться здесь одному?
Барри молчал, пытаясь проглотить что-то колючее, застрявшее в горле.
— Ну, я вообще-то вот зачем к вам обратился. — Резник поразился абсурдности сцены. Складывалось впечатление, что праздный турист обращается к столь же праздному аборигену, а не убийца к потенциальной жертве. — Не могли бы Вы открыть мне ворота. Дела я свои закончил, и ничего больше меня здесь не держит.
Барри не верил своим ушам. В будке было довольно прохладно, но капельки пота сбегали по вискам и щекам. Дрожащая рука миновала ящик стола (пистолет, ты всё ещё можешь попытаться), поднялась к монитору и щёлкнула тумблером на панели управления. Ворота начали медленно раскрываться.
Человек в одежде Малика удовлетворённо кивнул, махнул Резнику и пошёл к растущей щели выхода. Но не сделал и трех шагов, как резко развернулся и поманил Барри пальцем. Словно разжали невидимые тиски, и Резник обрёл свободу речи и действий.
— Что?! Почему?! Тебе этого было мало? — Барри выскочил из будки и направил указательный палец на особняк. — Ладно же, действуй…
Человек в одежде Малика с недоумением уставился на Барри, почесал подбородок с лёгким налётом щетины, и, возвращаясь мыслями к тому, что собирался сделать, произнёс:
— Да, возможно Вам будет интересно. Вскорости, час, два, не знаю точно, здесь будет более людно, чем сейчас. И, может статься, Вам будет в тягость общение с прибывшими. Скорее всего, Вы выступите свидетелем, но не наверняка… Поэтому, если хотите знать моё мнение, то Вам лучше не медлить и поскорее покинуть это место… Прощайте!
Несоответствие ожидания и реальности, а также допотопная манера разговора снова выбили Резника из колеи. Когда, наконец, смысл сказанного дошёл до него, он обнаружил, что дрожит от пронизывающего ветра, а человек в одежде Малика бесследно исчез.
— Что за…
Барри кинулся в будку. На наружных мониторах ничего. Точно испарился. Барри выждал для верности десять минут, ещё раз взглянул на монитор, а потом, набросив свою «Аляску», осторожно выбрался за ворота. Никого, насколько хватает глаз. В одну сторону безбрежная пустошь, в другую — дорога с примыкающим к ней густым кустарником. Кроме гудения ветра никаких больше звуков, ни голосов, ни звуков отъезжающих или приближающихся машин.
Приближающихся машин? Резник нахмурился и быстрым шагом вернулся на территорию, примыкающую к особняку. Кем бы ни был тот человек, он сказал правду: если в доме что-то произошло (да ладно!), сюда скоро понаедет всякого сброда. Полиция, журналисты — и тем и другим будет интересно мнение Барри Резника о случившемся. А ещё сюда приедет отмороженный сынок Келли, который тоже захочет его кое о чём порасспросить…
Зайдя в будку, Барри рассовал по карманам всякую мелочь, раскиданную по столу, достал из ящика пистолет и засунул за пояс. В глубине ящика очень кстати обнаружилась упаковка влажных салфеток. Барри очень тщательно протёр все гладкие поверхности, которых мог касаться. Свои отпечатки он нигде не засвечивал, но осторожность ещё никому и никогда не мешала. Да, то же самое надо было проделать в комнате, которую Барри делил с Горовицем. Собравшись с духом, Резник покинул будку и осторожно пошёл к особняку…
…
Двумя часами позже Барри медленно потягивал остывший и невкусный кофе, купленный на заправке, где он залил полный бак и посмотрел новости по маленькому телевизору с грязным экраном. Пока ничего, но это ни о чём не говорит. Сейчас, прихлёбывая мутную жидкость, Барри пытался привести в порядок свои мысли, попутно прогоняя из головы то, что он, сам того не желая, увидел в особняке Келли. У него образовалось достаточно проблем и без этих кошмаров, которые, наверняка будут преследовать его не один месяц. Его будут искать. Может быть полиция, но скорее сын Гая Келли, Тиббот. Если он как-то пронюхает про Барри, то нажмёт на нужные рычаги и попытается его достать. Именно поэтому Резнику надо торопиться. Сейчас в Дублин, оттуда в матушку-Британию. Как же будет удивлена Мэри, когда он сразу после приезда сделает ей предложение. Но ещё больше она удивится, когда узнает, что Барри настолько любит её, что готов поменять свою фамилию Резник на её — Коэн. На что только не пойдешь, только бы выжить в этом злобном мире. И, к тому же, Барри и вправду её любит.
Резник хмыкнул, смял стаканчик и бросил его в прикрытое окно. Завёл двигатель и подмигнул себе в зеркало. Если уж он уцелел сегодня утром, то дальнейшие приключения видятся воскресной прогулкой.



Рок-н-ролл 3

Пляска смерти


02/03/2014, 6.33
Ферма в 12 милях к юго-западу от деревни Мейс.

Солнце ещё не поднялось, а зыбкие отблески зимнего рассвета с трудом проникали через тонкие щели деревянных жалюзи на окнах. Райан Данн покрутил головой, разминая шею, и покосился на светящийся в темноте циферблат часов. Ну вот, гости прибудут с минуты на минуту, максимум в течение получаса, а эти двое, сидевшие перед ним на жёстких плетёных креслах вели себя так, словно впереди у них вечность. К тому же, Данн всю ночь провёл за рулем, петляя по разбитым сельским лабиринтам дорог, поэтому чувствовал, что ещё немного, и он может отключиться от усталости.
…
Судя по карте, ферма должна была быть где-то совсем рядом: он проехал Мейс уже почти полчаса назад. Навигатора в этой машине почему-то не было, а мобильник сел. Может быть, он не заметил поворот и сейчас уезжает от цели всё дальше и дальше? Бросить бы эту затею к чёрту и махнуть куда-нибудь подальше от всех этих воинственных идиотов, но… Тут же всплыло воспоминание о том, с каким спокойствием, а может даже с энтузиазмом, Гай Келли и Джерри О'Рурк обсуждали убийство Лизы Каванах. Райана замутило, он потёр висок, ожидая, когда пульс придёт в норму. Носок ботинка сам надавил на педаль газа, и Данн продолжил свой поиск.
Минуты шли, а ничего похожего на поворот не появлялось. Данн ругал себя за излишнюю осторожность, за то, что не расспросил заправщика на въезде в Мейс. Глупо стараться сохранять инкогнито, если через несколько часов можешь покинуть этот мир, поймав пулю. И у кого теперь, скажите на милость, можно узнать дорогу?
Словно отвечая на невысказанный вслух вопрос, фары высветили грузную фигуру на обочине. Мужик шёл навстречу и сейчас, прищурившись, силился разглядеть что-то за снопом яркого света. Данн поспешно выключил фары и подъехал к незнакомцу.
— Эко тебя, друг, занесло… — быстрый, плохо разбираемый говор, в голосе совершенно не слышно удивления. — Ищешь кого, не? Или так катаешься?
Несмотря на абсурдность второго предположения, Райан заранее преисполнился благодарности к этому человеку. Он явно местный, а значит, точно поможет.
— Да, встрял немного. Тут где-то есть ферма. Постоянно там живет один мужик. Но не так давно к нему погостить заехали мужчина и женщина. Да, ещё: она в положении.
— А-а, то есть, на сносях? Всё так, под это описание есть один вариант, ага. А чего у тебя к мужику этому?
— Надо передать кое-что важное. Я бы сказал, жизненно важное. И у меня времени в обрез. Подскажешь?
— Ну, если важно… Да, конечно…
— А ты, кстати, куда шёл?
— Да в Мейс я топаю. Мы с брательником в… на ферме живем. — незнакомец особенно быстро выплюнул название своего места обитания, так, что Райан ничего не понял. — Трактор у нас сломался, мы его перегнали одному мастерюге в Мейс. Завтра забирать, так вот же непруха: у нашего фургона, похоже, движок накрылся. Сеть в наших краях не ловит, вот я и пошёл пёхом. К утру буду, заберу трактор, мастерюгу этого, и назад, на ферму…
— А…
— А поворот на ферму ты прозевал уже миль пять как. Ворочайся, значит, друг.
— Ну, вот что. Давай, садись в машину. Я подброшу тебя хотя бы до поворота.
К счастью, ширина дороги позволила развернуться почти без проблем. Нечаянный попутчик забрался на заднее сидение, проигнорировав открытую переднюю дверцу. Данн попытался разглядеть его в зеркало, но свет слабой лампочки не позволил сделать это как следует. Крупный мужчина в объёмной парке. Довольно длинный острый нос, пухлогубый рот, глаз не видно, волосы вроде как тёмные, но скрытые под капюшоном. Мужчина, запрокинув голову, расслабленно откинулся на сидение и на какое-то время замолк.
— Во-он за тем пригорком, сразу налево, поворот к той самой ферме. — в тишине ночи, прерываемой лишь монотонным урчанием двигателя, голос попутчика немного напугал Данна.
— О, да. Спасибо.
Немудрено, что Райан прозевал это ответвление, которое-то и дорогой назвать было трудно: едва заметная колея безо всякого покрытия. Он свернул с основной дороги и остановил машину, не заглушая мотор.
— Уж и не знаю, как благодарить! Может, помочь чем?
— Та не, я и так сэкономил немного на подошве. — незнакомец хмыкнул. — Я, в общем, пошёл, только…
— А? — Данн повернулся к собеседнику, но тот словно скрылся в тени.
— Ты-то хоть знаешь, как этого парня зовут, ну, к кому на ферму едешь?
— Хм, я… Ну, как-то не очень удобно. — мысленно Райан протянул руку под сидение, где был спрятан пистолет. — Но… Нет, не знаю. Но мне очень нужно его увидеть.
— Вот чудак человек! Едет сам не знает к кому! Как же ты с ним разговаривать собираешься?
— Ну, — Данн и впрямь протянул руку, нащупывая холодную ребристую рукоятку, — у меня дело, скорее, не к нему, а к тем людям, которых он принимает…
— Ага, ну тогда ничего… — голос незнакомца в одночасье стал жёстче, холоднее и куда разборчивее. — Друг, а ну-ка достань руку оттуда, куда ты её засунул и подними вверх. Вторую, кстати, тоже.
— Эй! — Райан качнул головой, будто пропустил неожиданный удар. — Приятель, ты чего такое…
— Слушай. У меня тут обрез. Он упирается в сидение прямо против твоего позвоночника. Будешь играть со мной — успеешь чуточку полюбоваться на свой внутренний мир.
— Ты чего? — голос Данна предательски сел, он достал пустую руку из-под сидения и поднял над головой. — Это у вас здесь играют так? Или тебе деньги нужны? Не вопрос, вот только не надо меня прессовать…
— Вторую руку тоже подними. Так, хорошо.
В следующий миг, Райан ощутил, что его запястья угодили в живые тиски, которые тотчас же сменились тисками наручников.
— От так! — незнакомец удовлетворённо отдувался. — Теперь немного подробностей. Как тебя зовут?
Райан чувствовал себя совершенным идиотом с руками, скованными над головой, но это всё, что ему оставалось. Кроме ответов на вопросы.
— Данн. Райан.
— Хорошо, принято. Зачем ты здесь?
— Мне нужно увидеть. — Данн замялся, но решил, что от правды хуже не будет. — Мне нужно кое-что рассказать Дейли.
— Дейли, значит. Так. А мне не расскажешь?
— А ты-то здесь с какого бока?
— Неплохой вопрос, учитывая расстановку сил. — незнакомец хмыкнул. — Ты вот представился, а я — нет. Это невежливо. Зовут меня Том Мэллоун. Ты, кстати, знаешь теперь, как обращаться к хозяину фермы. Положи руки на руль и поезжай. На месте расскажешь нам с Джоном, зачем приехал. И не забывай — я настороже.
…
— Чёрт, Дейли, ты можешь поверить в эту чушь, а? — голос Мэллоуна вывел Райана из полузабытья. — Да даже если им руководит неожиданное желание помочь, как знать: не использует ли его гурль втёмную?
Мэллоун перешёл на какой-то незнакомый гортанный язык, он говорил горячо и напористо, желая, очевидно, убедить Дейли в необходимости избавиться от Данна. Джон отвечал негромко, не отрывая тёмного взгляда от прищуренных глаз Райана. Вдруг он вскинул руку вверх, обрывая поток аргументов приятеля:
— Да, мы не можем знать наверняка, но я верю ему. Скажу больше: я вижу в нём правду. А вот гурль здесь не причём. Наш новый знакомый может стать неприятной неожиданностью для тех, кто собирается пожаловать к нам.
— Джон, ты стал слишком беспечен! Это не похоже на тебя! Не забывай, ты взвалил на себя серьезную ношу, хотя я вообще был против твоего участия в этой феодальной войне. Пускай даже, ты оказался прав насчет Запечатывающего и его Отблеска… Лиза, ты ведь можешь подставить её!
— Никогда, слышишь, никогда я не сделаю ничего, что может навредить ей! — Дейли, казалось, забыл о Данне, навис над Томом, едва удерживаясь от того, чтобы ухватить того за грудки. — Думаешь, я не подумал о последствиях?!
Джон резко вскочил и махнул Райану.
— А ну пойдём! — не оглядываясь, он пошёл к двери в соседнюю комнату.
Пожав плечами, Райан встал и направился вслед за Дейли. У Данна отобрали оружие, но даже не связали. Можно было попробовать… А что попробовать? Напасть на Мэллоуна и Дейли? Том пристально следит за ним — это раз. А два — это то, что он, Райан, сам приехал на ферму и вверил свою судьбу в руки этих людей. Решись они убить его, он, пожалуй, не станет сопротивляться…
Скудно обставленная комната тускло освещалась небольшим прикроватным ночником. На тахте, подложив руки под щёку, спала одетая женщина. Одеяло, которым она была укрыта, не могло скрыть внушительных размеров живота. Прежде Райану не доводилось встречаться с Лизой Каванах, но можно было предположить, что припухшее лицо следствие долгих рыданий, нежели наследственная черта. «Какой кошмар, что должна чувствовать эта маленькая женщина, потеряв любимого мужчину, так и не ставшего отцом их ребёнка…» — Данн не подозревал, что способен на такие сильные чувства. Он невесело усмехнулся про себя: «Прямо, человек-загадка!»
Дейли молча смотрел на спящую. Лицо его как-то смягчилось, в глазах стояло сочувствие, родственное чувству Данна, но было и ещё что-то. Да! Райан даже вздрогнул от такой очевидной догадки. Да ведь Дейли любит Лизу! Без памяти. Той любовью, что бывает лишь раз. И он пойдет на всё, чтобы уберечь любимую от угрозы: пускай даже для этого придется разрывать врагов голыми руками и перегрызать зубами их глотки. Теперь только Данн оценил верность шага Бреннана: спрятать Лизу, приставив к ней Дейли. И теперь ему впервые показалось, что мяч, пожалуй, перелетел на их сторону поля…
Женщина, почувствовав на себе взгляды, проснулась и, оторвав голову от подушки, посмотрела на мужчин красными от слез глазами.
— Джон? Это кто с тобой? Что-то случилось?
— Пока ещё нет, — даже в голосе Дейли сквозило неприкрытое обожание, — но скоро случится. Гости, незваные гости. Тебе придётся спуститься в погреб. Там, э-э, не слишком прибрано — ты же знаешь Тома. Зато, практически безопасно. Да, а компанию тебе составит Райан.
Данн опешил. Он ожидал, что коли уж Дейли решится доверять ему, то отправит на передовую. Но, чтобы такой поворот… Дейли же продолжал:
— Он друг и славный человек. Райан не допустит, чтобы вас с малышом кто-то обидел. Ему можно верить.
И Райан, увидев страх вернувшийся в глаза этой измученной женщины, понял, что не допустит. Пускай даже ценой своей жизни.
02/03/2014, 6.45
В двух милях от поворота к ферме Тома Мэллоуна.

Джерри О'Рурк сердился. Хотя нет, сердился — неправильный термин. Гнев и злость, слишком сильные эмоции, на которые Джерри не способен. Немного раздосадован, так будет вернее. Он безмолвно бил кулаками по рулевому колесу, которое трещало, но пока держалось. Крейг Каннингем так же безмолвно наблюдал за экзекуцией. Ничего нового. Третий раз за время поездки Умник терзал покорный руль, ни разу не снизойдя до объяснений. Крейг и не думал встревать или докучать Джерри расспросами. Каннингем по жизни легко распознавал, как нужно вести себя с тем или иным человеком. О'Рурка, несмотря на внешнюю невзрачность, следовало слушать и соглашаться с его заумствованиями. Иногда можно было ввернуть шуточку, но только иногда. Так-то они с Умником уживались душа в душу куда лучше, чем любой другой из Келли. Хотя Каннингем и не питал иллюзий насчет того, кто кого использует в их связке, сейчас ему ничего не угрожало. Наоборот, Джерри как будто бережёт его для чего-то особо важного. А вот когда это самое «особо важное» настанет, Крейг, не будь дураком, оставит Умника чистить свой сортир в одиночестве…
— Ладно. Всё. Пора закончить с этим. — О'Рурк снова был лапочка, будто бы и не корёжил только что рулевую колонку своего «гольфа». — Пустим наших соратников вперёд, ага?
— Точно. Не царское это дело, подставлять корону под чужую пулю.
— О, банальность, конечно, но насколько к месту сказанная! — Джерри повеселел и начал звонить Лили, которая остановилась в нескольких сотнях ярдов позади «гольфа». Кроме Лаверна, с нею в машине сидели ещё двое бойцов из личной гвардии Гая Келли. Четыре недоумка — как раз то, что надо, чтобы навести шороху в норе, где засели эти чёртовы «идущие», Дейли с дружком-книжником. В душе, не признаваясь самому себе, О'Рурк побаивался Дейли и, наверное, не рискнул бы встретиться с ним один на один. Но Лили со своими отморозками, по крайней мере, смогут отвлечь его. Джерри останется лишь подойти, стараясь не привлекать внимания, и довершить начатое. Чем-чем, а такой опасной болезнью, как благородство О'Рурк не страдал. За жизни состава ударной группы Джерри, кстати, совсем не волновался. Сдохнут — и чёрт с ними. Особенно приятно, если «идущие» прихлопнут сучку Лили, тогда он, Джерри, тотчас же поспешит донести эту печальную весть до дражайшего папаши, если, конечно, застанет Гая на этом свете. Чёртов сукин сын! Именно по его прихоти Джерри вынужден тащиться в деревенскую глушь, охотиться на беременную бабу, вместо того, чтобы закрывать ловушку, в которой должен оказаться безликий. Ну, да и пёс с ним, с сэром Гаем! Он сам нажил себе проблемы, выпроводив своих лучших помощников: пускай теперь сам и расхлёбывает. Фланахэн заявится к Келли разъярённым донельзя, и вряд ли кто-то сможет остановить безликого. С одной стороны — жаль, с другой — отрадно, что старик получит последний урок в своей глупой жизни: не пренебрегай услугами тех, в чьи руки вверяешь свою судьбу.
О'Рурк хищно осклабился и произнёс в трубку:
— Поехали, моя сладкая. Скоро рассвет, а тёмные дела лучше творить под покровом ночи…
02/03/2014, 7.40
Ферма в 12 милях к юго-западу от деревни Мейс.

Сейчас совсем тихо. А ведь пять минут назад показалось, что всё уже завертелось, камень сдвинулся и вот-вот сорвётся с вершины, сметая со своего пути его, Райана, жизнь, жизни тех, кто сейчас его окружает и жизни их врагов. А сейчас всё снова в порядке, вот-вот раздастся звук отодвигаемого дивана и проём в потолке заполнится чьей-нибудь фигурой: Дейли или этого, Тома. Он скажет, что все, кто приходил за жизнью женщины, мертвы, и можно жить дальше, чувствуя, что ты на этом свете не просто так. Ты не только отбирал жизни, ты и спасал…
Пустые надежды. Неужели он рассчитывает, что Умник оказался таким глупцом и полез вот так вот наобум, без проверки? Скорее всего, это кто-то из рядовых бойцов. О'Рурк получил то, что хотел и теперь знает, кто ему противостоит и сколько их. Не знает он только о нём, Райане, который, кажется, в этом противостоянии становится джокером. Справится ли он с этой ролью? Скоро узнаем… Данн вздохнул и осторожно поднял с пола ружье, положив его на колени. Он устроился в углу подвала, на границе желтовато-серого круга, отбрасываемого тусклой лампочкой. Мэллоун хотел выключить свет, но Райан воспротивился: к чему заранее пугать миссис Каванах. Немного подумав, Дейли его поддержал.
Лиза всё ещё спала, устроившись на импровизированном ложе среди груды хлама. Она явно пребывала в состоянии стресса и клевала носом даже тогда, когда спускалась в погреб. И к лучшему. Данн помрачнел, представив, о чём бы она могла его спросить, и что ему пришлось бы ответить. Райан ещё раз с жалостью поглядел на свернувшуюся в клубочек женщину и вернулся к своему излюбленному в эту ночь занятию: подсчёту своих шансов на спасение. Выходило мало, но… Данн вспомнил, как окликнул Тома, уже собирающегося исчезнуть в отверстии люка:
— Мэллоун, как насчёт того, чтобы вызвать полицию? Знаю, это подстава, но мы не сможем сопротивляться долго.
Том поморщился, словно услышал глупость, оскорбительную для его слуха, но всё же снизошёл до ответа:
— Ты думаешь, на дороге я тебя караулил? Велика честь. Я ходил звонить в полицию: тут сети нет на пять миль вокруг. Так что, учитывая расторопность наших блюстителей закона, и то, что в ближайшей деревне, Мейс, полиции считай что нет, хорошо, если к утру кто-то объявится. Так-то.
Мэллоун снова полез в люк, когда Райан спросил:
— Том… Но… Откуда ты узнал.
Голова Мэллоуна исчезла в проёме, поэтому Данн не мог видеть выражение его лица. Почему-то казалось, что он улыбнулся:
— Слишком много вопросов, Келли. Можешь считать это предчувствием…
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Лили передёрнуло. Не столько от холода, хотя и от него тоже, но больше от тщательно загоняемого внутрь желания подняться с земли и быстро-быстро вернуться назад, к ожидавшей их машине. Лили Келли не была лесбиянкой, хотя все окружающие думали иначе. Просто вся её мужиковатость, манеры, стрижка, стиль одежды — всё это стало тем крестом, что ей пришлось нести по жизни во имя борьбы. Борьбы за любовь отца, за желание доказать ему, что она его любимый сын, а не этот туповатый братец Тиббот. Да, он успешный делец, его компания служит ширмой в Игре, являя собой пример типичного фамильного бизнеса; но всё равно, он слюнтяй и безвольный червяк, коему должно было бы стать опорой отца, а он… А она, несмотря на свои жертвы, на беспрекословную исполнительность, на отчаянность, часто переходящую в жестокость, всегда оставалась на втором месте. Мама не в счёт. Отец мог поощрять свою крошку Лили, трепать по загривку, как хорошую собаку, приносящую хозяину тапочки. Но свои планы и секреты отец доверял почему-то Тибботу. И так откровенно радовался, когда малыш Тибби приезжал из своего грёбаного офиса в Большом Городе, где просиживал брюки, занимаясь делами фирмы, вместо того, чтобы помогать отцу в Игре. Именно поэтому, чтобы в очередной раз доказать себе, что отец ошибается, что это она его любимица, Лили должна засунуть свои предчувствия и эмоции поглубже в задницу и закончить работу. Ну, или потому, что отец попросил её сделать это.
— Симон, где этот долбаный Умник?
Лаверн, лежащий рядом и еле различимый в предрассветной мгле, едва заметно пожал плечами. Ей ответил другой.
— Я здесь, моя крошка. Столкнулись с непредвиденными трудностями?
О'Рурк выскользнул из темноты под деревьями, окружавшими ферму, и улёгся рядом с Лили, практически касаясь её локтя. Келли преодолела приступ брезгливости, помноженной на лёгкий испуг, и процедила:
— Джерри, мог бы и не подкрадываться. От одного твоего присутствия вянут цветы, молоко скисает, а слабонервные дамочки валятся в обморок.
— Ты преувеличиваешь, моя радость. Вижу, ты в ясном сознании.
— Разве меня можно отнести к слабонервным дамочкам? Твоё слабоумие прогрессирует, не затягивай с визитом к специалисту.
— Ох, Лили, твоя забота так трогательна!
— Всё, довольно любезностей. Кстати, у нас проблемы.
— Ты про Эйдена и Генри? — Джерри хихикнул. — Я знаю, видел. Но, думаю, проблемы у них. Лаверн, скажи, как можно набирать в команду таких идиотов?
Симон раздражённо пробурчал, что-то вроде: «На своих Каннингемов посмотри», но Лили пришлось признать, что тут Умник прав: и Эйден, и Генри были креатурами Лаверна, и за их действия отвечал именно он.
Тупые и неконтролируемые бараны, они бодрым шагом двинулись к дому, игнорируя всякую предосторожность. Лаверн был готов устремиться следом за своими людьми, но Лили удержала его за плечо. Симон был хоть и не великого ума, но весёлый, добродушный и, в принципе, нравился Лили. Не хотелось, чтобы он так глупо подставлялся.
Тем временем, уже подойдя к дому, Эйден снял автомат с плеча и, пригибаясь, чтобы не засветиться на фоне окон, пробежал вдоль стены. Генри проследовал за ним. Они застыли на позициях по обе стороны от входной двери. Вокруг стояла всё та же тишина, в окнах ни огонька, а темноту зимнего утра рассеивал только фонарь над крыльцом. Лили напряглась: не похоже было, что в доме есть люди. Может, Дейли догадался, что Келли не оставят Лизу Каванах в покое и увёз её куда-то ещё. Или же О'Рурк ошибся. Или соврал? Эйден взялся за дверную ручку и, не особенно рассчитывая на успех, повернул. Дверь открылась с негромким скрипом. Эйден довольно подмигнул напарнику, махнул Лили и Симону, а затем нырнул в чёрное пятно дверного проёма.
— Ну вот, ребята уже там. Пошли и мы что ли? — Лаверн вопросительно смотрел на Лили.
— Стой! — она, наконец, поняла, что так раздражало в окружающем пейзаже. — Фонарь. Он освещает подходы к двери, а остальной двор пропадает в темноте. Если нас ждут, это очень похоже на засаду. Смотри!
В пятне света что-то изменилось. Генри, вместо того, чтобы идти за Эйданом замер у порога, настороженно вслушиваясь в звуки внутри дома. Потом, он позвал. Прислушался. Позвал чуть громче, а потом, по-видимому, услышав что-то, вынул из кармана небольшой круглый предмет. Гранаты были у каждого — по две на человека. Помедлив пару секунд, Генри взялся за кольцо. Два движения слились для Лили в одно: вспышка из чердачного окна какого-то сооружения (амбара или чего-то подобного, Лили никогда не была сильна в этих сельских штуковинах) и фигурка Генри, исполняющая сложный пируэт. Звук выстрела долетел миг спустя.
— Твою мать! Ты видела?! Там кто-то с ружьём! — Симон, забыв о безопасности, возбужденно показывал в сторону амбара. Лили рванулась к земле, потянув за собой Лаверна. Но выстрелов больше не было…
— Так или иначе, ребята молодцы — они раскрыли Дейли с приятелем.
— Да, кто-то засел в доме, а…
— А кто-то загнал себя на верхотуру амбара. — Умник сосредоточено смотрел перед собой, стекла очков отражали свет фонаря. — Сейчас мы их вздрючим. Значит, делаем так. Крейг сейчас подбирается к амбару. Наша задача: попасть в дом. Я прикрываю, вы бежите к дому, не останавливаясь ни на секунду. Перед тем, как заходить внутрь, бросьте в дверь гранату. Там вы уже столкнётесь со второй линией обороны. А может и нет — это как повезёт. Так или иначе, будьте готовы ко всему. Главное, ввяжитесь в бой. И ищите миссис Каванах. Ищите погреб, или подвал, что-нибудь с люком. Сверху, скорее всего, будет стоять что-то тяжёлое: кресло, диван, шкаф. Убьём гадину!
— А-а, мы что, оставим у себя в тылу стрелка с чердака? — Симон казался немного обескураженным. — Мы опять загоним себя в ловушку.
— Верно. И я буду с вами. Как только мы все окажемся в доме, этому парню придётся спуститься. Тогда-то его и встретит Каннингем. Всё у нас получится, дружище! — Джерри ободряюще хлопнул Лаверна по плечу. — Верь в себя и молись своим богам. Готовы?
Лили с Симоном напряженно кивнули, и О'Рурк неторопливо, даже вальяжно поднялся на ноги. В руке у него как из воздуха возник пистолет. «Bernardelli», или что-то подобное — в оружии Лили разбиралась лучше, чем в амбарах.
— Пошли! — заорал Джерри и начал стрелять.
Бах! Бах! Бах! Умник стоял в расслабленной позе, чуть согнув ноги в коленях. Одна рука покоилась в кармане джинсов, другая, с пистолетом, поднята на уровень лица. Очки исчезли, глаза не прищурены, а, наоборот, распахнуты до предела. Удивительно, но руку О'Рурка совершенно не уводило отдачей. «Как он может стрелять из такого идиотского положения?» — несмотря на эту мысль, Лили даже залюбовалась фигурой Умника. К реальности её вернул пронзительный крик:
— Беги, сука, беги!
Лили рванула вперёд. Лаверн солидно обогнал её, преодолев две третьих расстояния к дому. Он бежал, пригнувшись, держа автомат в руках, то и дело меняя направление. Келли старалась держаться его траектории, мысленно считая выстрелы О'Рурка и всем телом ожидая ответного залпа противника. Впереди что-то бухнуло, громко и одновременно глухо — верно, Симон использовал одну из своих гранат. Когда она, тяжело дыша, одновременно срывая автомат с плеча, взбежала на крыльцо, лампочка над её головой взорвалась ворохом искр. «Умник решил играть втёмную», — мелькнуло в голове, а уже в следующий миг неведомая сила буквально внесла её в черное отверстие входа. Лили с воплем прокатились по дощатому полу, остановилась и вскинула ствол навстречу предполагаемой угрозе.
— Полегче, старушка, — громкий шепот Джерри лучился весельем, — нам ещё спину друг другу прикрывать!
…
Для Тома Мэллоуна персональный ад начался одновременно с криком «Пошли!», прилетевшего со стороны рощицы, примыкавшей к давно не существующему забору. Секунда — и вот он лежит, вцепившись пальцами в скатку из старого пуховика и вжавшись в доски верхнего уровня амбра, а воздух над головой взрывают визгливые пули. Раз, два, три. Невидимый стрелок стрелял размеренно, не частя, но и не делая пауз, достаточных для того, чтобы дать противнику время на ответ. После четвертого выстрела Мэллоун рискнул приподнять голову и чуть не получил пулю в лоб: она прошла парой дюймов левеё. Сдавшись, Том откатился в сторону от окна, уходя из-под огня, но и дальше от своего старого «маузера», перешедшего по наследству от отца. Он зажмурил красные воспалённые глаза и провёл ладонью по покрытому испариной лбу. Та доля секунды, на которую он сделал ставку, едва не ставшую последней в жизни, дала результат, но, увы, не обнадёживающий. Он увидел две тени, бегом пересекавшие световой круг. Тени бежали по науке, зигзагами, но едва ли это помогло им, сумей Мэллоун добраться до ружья и получи две-три секунды на прицеливание. Не было у него ни ружья, ни времени — их у Тома отобрал гурль; а в том, что именно он сейчас палит по амбарному окошку, сомнений не было. Ни один человек, находясь на приличном расстоянии от цели, не смог бы стрелять так аккуратно и точно. Мэллоун беззвучно выругался. Он был идущим, как были идущими его родители и родители родителей. Но он, как и его предки были книжниками, накопителями информации, учителями, но никогда — воинами. Том очень много знал о гурлях, гораздо больше, чем обычный воин, сталкивающийся с ними постоянно. Но за всю жизнь он ни разу не встречал гурля и был бы не прочь и дальше держаться подальше от этих созданий Серой Мглы. Но Творец назначил Тому сие испытание, и глупо пытаться бежать от него.
Выстрел, ещё один.
Будь на месте Мэллоуна Джон, он бы что-нибудь придумал. Но Джон нужнее в доме. Этот, другой, из банды Келли, он тоже обладал большим опытом ведения боя, чем Том, но ему отведено место последнего рубежа защиты леди Лизы. И хотя Мэллоун не доверял Данну, Джон заметил в нём что-то. Если не доверять Джону, то кому тогда? Джон ведь не просто воин, он разведчик, способный проникать по ту сторону Простенка. Ему, с его огромным опытом, лучше знать, что делать и как, а Тому остаётся выполнять возложенную на него обязанность максимально пристойно. Он должен доказать, что рано считать его отыгранной фигурой.
Что-то не так. Тому потребовалось несколько секунд, чтобы понять — что. Тишина. Как минуту назад, такую долгую и смертоносную минуту. Осторожно, дюйм за дюймом подтягивая тело, Мэллоун вернулся на позицию и, вознося молитвы Творцу, поднял голову. Тёмный двор, круг света исчез, и никого, действительно никого. Враги, в их числе и гурль, скрылись в доме. Минимум трое, а может и больше, против двоих, один из которых заперт в погребе. Возмутительно неравное противостояние. Том пошарил рукой в поисках ружья, но тщетно. Возможно, он сам переложил «маузер», а может быть, его отбросило одной из пуль, так обильно поливавших позицию Мэллоуна. Теперь неважно. Том вытащил из кармана «Аляски» старенький, ещё довоенный «Вальтер» и осторожно начал спускаться по приставной лестнице.
…
Дружок Дейли, проигнорировав последние две ступеньки, грузно спрыгнул на припорошённый сеном земляной пол и крадучись пошёл к амбарным воротам. Он старался двигаться тихо, но человеку, обладающему подобными габаритами, такое даётся трудно. Хотя, вот Крейг Каннингем, ненамного уступая в размерах, незаметно шагал следом. Палец лежал на курке, но Крейг не спешил, зная, что противник находится в его руках. Здоровяк выглянул на улицу, осмотрелся и вышел, не заметив ничего подозрительного. У него было какое-то оружие, но никакого значения это не имело. Уже не слишком скрываясь, дружок Дейли потопал к дому. Каннингем бесшумно шёл в десятке шагов позади. Он даст здоровяку пройти ещё несколько ярдов…
Из дома доносился какой-то шум. Выстрелы, крики, потом что-то бухнуло. Дружок Дейли замер, а потом побежал. Крейг выстрелил, ещё и ещё.
…
Дом, крыльцо, дверь — всё это было совсем рядом, мыслями Мэллоун уже бежал через коридор, в дальнюю спальню, туда, где находился люк и… Два сильных толчка, один за другим бросили его вперёд, уже падая, Том почувствовал, что над головой взвизгнула ещё одна пуля. Странно, он не слышал выстрелов, да и боли пока не было. Он упал ничком и тут попытался встать. С удивлением он понял, что не сможет, что всё тело налилось необоримой тяжестью. С огромным трудом, сипя и отдуваясь, Мэллоун перевернулся на спину. Пришла боль, не очень сильная, но мешающая вдохнуть, как следует. Рот наполнился слюной, нет, не слюной — совсем другая консистенция и вкус. Том раскрыл глаза, стараясь сосредоточиться на происходящем вокруг. Вроде как стало светлее. Интересно, это следствие ранения, или и вправду утро вступает в свои законные права? Земля, как хорошо она пахнет! Скоро, пройдет месяц-полтора, из неё потянутся тоненькие зелёные ниточки, поползут муравьи, жучки и прочая мелочь. Сейчас ещё ничего, ничего живого, сейчас по земле ходят только люди. Вот, приближается… Предельным волевым усилием Мэллоун стряхнул оцепенение. Перед глазами было только тёмное, начинающее сереть небо, но периферийным зрением он видел, что к нему и вправду кто-то приближается. «Вальтер»? Кулак правой руки был пуст: он выронил пистолет, когда падал. Том похлопал рукой по земле. Ничего. Пальцы зацепились за один из карманов объёмистых рабочих штанов, нащупывая что-то твёрдое. Небольшое и продолговатое. Мэллоун понял, что это такое. Нож для прививки деревьев. Несколько дней назад, до того, как всё началось, он возился в саду за домом, да так и оставил нож в кармане. Ещё одно усилие, слабеющие пальцы нырнули в карман и сомкнулись на округлой рукоятке.
…
Каннингем направился к дому. Один готов, второй, судя по шуму, тоже. Шлёпнуть тётку и убраться без шума, без пыли. Проходя мимо лежащего на земле дружка Дейли, Крейг даже не взглянул на него. И без того знал, что здоровяк не жилец: две пули в лёгком — это вам не фунт изюма. Поравнявшись с телом, Каннингем уловил какое-то движение, но значения не предал, за что тотчас же поплатился. Острая боль в правой ноге, в районе щиколотки, она кислотой обожгла мозг и выкрасила мир перед глазами в белый цвет.
— А-а-а! — не в состоянии выдерживать боль и, не имея возможности устоять на одной ноге, Каннингем рухнул возле своей жертвы. — А-а-а! Да-а! Что-о! За! Хе-ер-рь!
Переждав первый приступ боли, Крейг чуть приподнялся на локтях и поверхностно осмотрел ногу. Выглядело не очень. Штанина, чуть повыше задника туфли была распорота и пропиталась кровью. Ступня не чувствовалась вообще, а речи о том, чтобы куда-то идти не было и подавно. Разве что ползти. Отведя взгляд от пореза, Крейг увидел, что здоровяк лежит, повернув голову, и с некоторым удовлетворением смотрит на него.
— Тварь, ты чего со мной сделал, а? — Каннингем закипал, понимая, что направляет свою ярость на почти что мертвеца.
— Перерезал пяточное сухожилие, или, если хочешь, ахиллово. — слова давались здоровяку тяжело, но доставляли явное удовольствие. — Не переживай, это сущие пустяки, по сравнению с тем, что ты сделал со мной.
— Урод ё…й! Ты труп! — Каннингем подобрался и вскинул оружие.
Ответный смех был лающим, с каждым «ха» изо рта здоровяка вытекало ещё немного крови:
— Сообщи какую-нибудь новость посвежее. Ну, стреляй же!
Верно. Каннингем опустил пистолет, потом спрятал его под пальто. Попытался подобрать ноги и вскрикнул от новой волны боли.
— Да, если хочешь знать моё мнение, — голос дружка Дейли почти совсем сошёл на нет, — если ты останешься здесь, а из дома выйдет Джон — он убьёт тебя…
— Да хрен тебе, урод! — Крейг сплюнул и ещё раз попробовал подобрать ноги. Почти получилось. Больно, конечно, но… Здоровяк прав, Крейг выбыл из игры, а потому стоит подстраховаться. Перевернувшись на живот, и отталкиваясь локтями, Каннингем пополз в сторону выезда. Но не сделал он и десятка движений, как скрип двери доложил о том, что из дома кто-то вышел.
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Выстрелы разбудили Лизу. Она встрепенулась, первые несколько секунд испуганно озиралась, пытаясь сообразить, где находится. С нарастающим ужасом посмотрела вверх, туда, откуда доносилась стрельба, а потом перевела взгляд на Райана. Тот понадеялся, что его улыбку можно было назвать обнадёживающей.
— Райан, так? — женщина робко улыбнулась в ответ.
— Точно, мэм. Как спалось?
— Как должны спать убитые? — шутка вышла довольно двусмысленной и оттого невесёлой. — Это что — выстрелы?
Райан подумал, что ещё одна улыбка будет лишней и просто кивнул.
— Началось, да? Они всё-таки напали?
— Да. Но вполне вероятно, что до нас не дойдёт. У Келли вояки не особо отважные. Когда Джон и Том пустят им кровь, они могут и ретироваться.
— Райан, я понимаю, что Вы хотите успокоить меня, но зачем так откровенно обманывать? Их только двое, а нападающих, как минимум, четверо. Вы же сами говорили.
Словно подтверждая её слова где-то, пока ещё далеко, заскрипели доски, а по полу застучали шаги.
— Если я спрошу у Вас что-то не очень приятное, Вы мне ответите?
Сердце у Данна ёкнуло, но он кивнул:
— Спрашивайте, мэм.
— Вы ведь из Келли?
— Да, так и есть, я был Келли до последнего времени. Пока не сделал очень непростой выбор.
— А Вы знали кого-нибудь из своих врагов, нас, Каванах?
— Лично никого. Пару раз довелось пересечься, но тех уж нет. Простите.
Данн боялся того, куда может завести этот разговор. У него намертво отпечатался в голове рейд в Бушмилс, и то, какую роль сыграл его, Райана, отряд в этом рейде. Не хотелось бы, чтобы эта измученная, стоящая на грани между жизнью и смертью, женщина узнала, что разговаривает сейчас с убийцей своего мужа. Нет, не Райан нажимал на гашетку пулемёта, сделавшего из резиденции Бреннана дуршлаг. Но Райан отдавал этот приказ. Что тут можно сказать?
— Как бы ни страшно это звучало, но я вас понимаю. Повращавшись совсем недолго в этой, так называемой, Игре, люди быстро теряют человеческий облик. Честь и хвала тем, кто может, или хотя бы пытается вернуться к прежнему состоянию. Фаррел пытался. Вы, наверное, его тоже не знали?
— Только по фотографии. — Данн нервно сглотнул.
— Мне кажется, в «мирное» время, будь он жив, ему было бы интересно познакомиться с Вами. Вы, наверняка, нашли бы общую тему для разговора. В последние годы под сенью клана собрались очень интересные люди. Бреннан, Джон, Нильстрём. Все они…
Где-то совсем рядом, над головой, что-то загремело, потом послышались голоса, и раздался скрежет. «Ищущий, да обрящет…» — вспомнилось Райану. Лиза, в глазах которой испуг делился пополам с надеждой, бросила взгляд на контуры люка, и тут же на Данна. Тот приложил указательный палец ко рту.
— Это наши? — одними губами спросила она.
Райан встал, протянул руку к выключателю и улыбнулся:
— Может быть. Но осторожность никому ещё не мешала.
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Это было, как дежа вю. Лили Келли погружалась в кошмар повторения. Дважды за полчаса она становилась свидетелем гибели своих (а она именно что считала их своими) ребят. Глупой и никчёмной гибели — они будто сами стремились к своему концу, прорываясь через заслоны предостережений и здравого смысла.
Так и есть, некого винить в смерти Лаверна, кроме его самого. Умник твердо наказал, что если они обнаружат этот погреб — ни в коем случае не совались туда сами. И Лили была согласна с ним. Но… Симон нашёл этот погреб, и ни за какие коврижки не отдал бы славу его первопроходца. О'Рурк шуровал где-то на кухне, а Лаверн, словно ребенок, заполучивший заветный леденец, смотрел в открывшийся чёрный ход, улыбка растянула его рот чуть ли не до ушей.
— Симон! — шепот Лили больше походил на шипение защищающейся змеи. — О'Рурк, надо позвать его!
Лаверн, как заворожённый, продолжал пялиться в темноту.
— Симон!
— Да перестань, Лили, — с видимым трудом он перевёл свой взгляд на напарницу, — на кой тебе сдался этот грёбанный урод? Я буду осторожен.
И подтверждая слова делом, дал длинную очередь в черноту люка. За гулким треском выстрелов, Лили почудился женский вскрик. Симон, видимо, тоже что-то услышал. Он радостно осклабился:
— Ну вот, а ты переживала. Жди здесь, я быстро.
Лаверн вытащил маленький фонарик, включил его, взял в зубы, хитро глянул на Лили и начал спускаться. Всем своим вальяжным видом он передавал отчаянность и небрежение осторожностью.
— Чёртов кривляка! — Лили вдруг подумала, что это самое тёплое чувство к напарнику может оказаться взаимным.
Бу-бух! Голова Лаверна, всё ещё видневшаяся в свете серых утренних сумерек, резко вскинулась; фонарик, зажатый в намертво сцепленных зубах, прочертил зигзаг по стене и потолку. Не издав ни звука, Симон исчез внизу. Глухой стук донёс весть о завершении жизненного пути напарника.
Теперь в голове Лили роились панические мысли. Она поняла, что не стоило вообще ехать в эту глушь, что враг до сих пор не показался, половина их отряда уже мертва, а вторая половина задержится здесь ненадолго. Келли отвесила сама себе тяжёлую оплеуху. Она должна перестать ныть и включить мозги. Есть что-то важное, нужно только понять, сложить два и два. И тут Лили осенило:
— Старая ты глупая овца! — в сердцах выругалась она. — Не два и два, а один и один!
Конечно, именно поэтому они, ожидая встретить Дейли или того, второго, в доме, так ничего и не обнаружили.
— Один в амбаре, второй — в подвале. — медленно расстегивая нагрудный карман куртки, мрачно улыбнулась Лили. — Всё значительно упрощается.
Она достала гранату, выдернула кольцо и швырнула её в погреб, так, чтобы взрыв нарыл одну часть укрытия. Нащупала пальцами застёжку второго кармана, когда левый бок её охватила пронзительная боль, а чья-то сильная рука обхватила за шею и резко потянула назад и в сторону. Едва слышный хруст, и уже мёртвая Лили безвольно упала на пол, синхронно с негромким взрывом, легонько встряхнувшим доски пола.
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Тело Симона Лаверна скатилось по ступенькам и замерло ничком на расстоянии вытянутой руки от бывшего боевого товарища. Голова неёстественно вывернулась, по земляному полу растекалась тёмная лужица. Фонарик, зажатый в зубах Лаверна, продолжал гореть, проецируя яркий, вытянутый в сторону забившейся в угол Лизы, овал. Райан снова взял под прицел отверстие люка и верхние ступени, ожидая, что предпримет противник. Ответ не заставил себя ждать. Из светлого пятна в потолке вылетел темный круглый предмет и с негромким чавканьем упал посредине светового пятна, отбрасываемого фонариком. У Данна перехватило дыхание. Граната оказалась ближе к Лизе, чем к нему; даже захоти он сейчас как-то вытащить женщину из ловушки, в которой она оказалась — всё равно не успеёт. Райан не мог видеть лица Лизы, но мог представить, с каким ужасом она смотрит на этот убийственный кусок металла, как в тщетной попытке защититься закрывает руками ещё не рождённое дитя. И только теперь Райан осознал, что Дейли не просто так предоставил ему честь стать последним заслоном этой женщины: Дейли знал то, чего не знала Лиза. И Дейли использовал это знание на все сто, давая Данну возможность не исправить содеянное, но отчасти искупить его. Обменять одну жизнь на две.
Беззвучно проклиная Дейли, Келли, Каванах, Игру и себя самого, Райан рванулся вперёд. Он не боялся того, что сейчас должно произойти, он боялся не успеть. Он молил Господа отсрочить взрыв хоть на долю секунды. Услышал Господь его молитву, или сказалась скорость реакции, но Райан успел накрыть собою гранату за миг до взрыва. Более поразителен тот факт, что все осколки до единого, подобно магниту, тело Данна приняло и удержало в себе. И напрасно Лиза Каванах, прикусив пальцы до крови, зашлась в беззвучных рыданиях — в миг своей мгновенной смерти Райан Данн был счастлив.
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Отшвырнув от себя тело Лили Келли, Джон Дейли крутанулся волчком, спиною почувствовав приближение одного из тех, чьё присутствие учился распознавать десятки лет. Гурль. Новый старый враг, которого Дейли не встречал до сих пор, но знал о нём почти всё.
Джон запоздал с манёвром. Одна пуля прошла навылет, пронзив мышечную толщу чуть правее левой подмышки (попади гурль ещё правее, и долгую историю противостояния разведчика Дейли и гурлей всевозможных мастей можно было бы считать завершённой), вторая попала в левое бедро и засела в кости. Дейли отбросило назад; падая, он крепко приложился затылком о комод, ранее скрывавший вход в погреб. Перед глазами поплыли черные круги, на какое-то мгновение он отключился.
Окончательно он пришёл в себя от звуков смеха. Гурль смеялся, с интересом рассматривая Джона. Пришла боль, вынудившая Дейли застонать.
— А вот и ты, славный Джон Лукас Дейли, бравый разведчик и знаменитый ползун по Всебытию Мерцающей Мглы. Как можно приложить столь бесславный конец к столь высоким званиям? И ведь зачем? Чтобы попытаться защитить невзрачную простолюдинку. Ай-ай-ай! Клан идущих вырождается… Было время, когда самый заурядный конюх-идущий мог опуститься до интрижки с принцессой не самого захудалого королевского рода. А что сейчас? — гурль поставил ногу, обутую в высокий армейский ботинок на ягодицу Лили. — Не последний разведчик влюбляется в жену патрона! К тому же, находящуюся на сносях. И что на это сказали бы твои соплеменники? Такой позор…
Гурль удрученно покачал головой.
— Что за дело великому пришельцу из Простенка до отношений примитивных существ?
Слова давались Джону с трудом, боль мешала подбирать нужные и выстраивать их в правильном порядке. Но говорить было надо, потому что…
— Никакого. Просто, мне интересно наблюдать за вашей вознёй, как увлечённый мирмеколог следит за жизнью муравейника. И когда поведение одной особи выбивается из общего ряда, мне становится любопытно: какова причина этой аномалии? Кстати, у идущих не принято изгонять паршивую овцу из стада? Нет? Видишь, значит мы, гурли, выполняем за вас грязную работу. Ха-ха!
Гурль озадачено посмотрел на Дейли, как будто видя его впервые:
— Слушай, а чего ты такой неразговорчивый? Думаешь протянуть время и дождаться приезда полиции? Они не успеют. Я всё-таки убью тебя, а потом спущусь вниз и посмотрю, как дела у нашей будущей мамы. И если она ещё жива, то, поверь мне, пожалеет об этом. Знаешь, что я сделаю? Я возьму твой нож и вырежу…
Дейли, хотя и смотрел во все глаза на гурля, практически не слушал его. Его левая рука, постепенно немеющая от непрерывных болевых импульсов, почти касалась пистолета, выпавшего из пальцев Лили Келли. Джона распирало от желания схватить оружие и выпустить весь магазин в эту самоуверенную рожу, но… Гурль ждал чего-то подобного, поэтому нужно было усыпить его бдительность, или отвлечь. Дейли был уверен в одном: оружие, скрытое его телом, не видно врагу, что даёт шанс. Есть только одно но. Трюк может сработать, если Лили сняла пистолет с предохранителя. Если же нет… Дейли решил не думать об этом.
— …я высосу кровь из матери и нерожденного. Всю. До последней капли. Мы, гурли, на такое способны, ты должен знать…
Джон перебил его. Тихая и хриплая речь лилась ровно и почти без запинок. Джон знал, что не может позволить себе сбиться, потому что все описанные гурлем ужасы не были простой угрозой. Внутреннее напряжение было настолько высоко, что не выдерживали сосуды: из ноздри к верхней губе потянулась струйка крови, но сейчас Дейли не замечал ничего.
— Ты силён, конечно. Но и глуп не менее. — гурль удивленно уставился на врага, не веря своим ушам. — Теперь я спрошу тебя: зачем было убивать женщину безликого, готовить ему ловушку, а потом бросить всё на самотёк, бросившись выполнять команду хозяина?
Даже в полутьме комнаты Джон заметил, как яростно распахнулись глаза гурля, как хищно раздулись его ноздри:
— Это кто — хозяин?! — гурль говорил негромко, но даже заори он во всё горло, крик не передал бы той густоты эмоций распиравших его. — Червяк Келли, которого я использовал, как только хотел? Ты шутишь?
— Да, ты думал, что используешь его, но не посмел ослушаться приказа. Хотя, отчасти, ты прав. Ты смог бы противиться воли Келли и даже заставить его передумать, но не смог устоять перед искушением, помериться силами с одним из сильнейших разведчиков. И не Фланахэн угодил в твою ловушку, а ты — в мою. Безликий свершит свою месть и исчезнет, а ты останешься ни с чем!
— Чушь! Он не жилец на этой жалкой планете. Я найду его…
— Нет, ты не сможешь убить его, а ища встречи — берегись, месть безликого будет неполной, пока он не увидит твою голову отдельно от тела. Это моё тебе пророчество.
— Да что ты такое несёшь?!
Выражение лица гурля неуловимо изменилось, и Джон понял, что настал тот самый момент. Не дожидаясь, пока противник исполнит обещанное, не поднимаясь с пола, Дейли выбросил вперёд правую руку. Гурль эффектно и даже как-то небрежно уклонился в сторону, нож лязгнул о кирпич стены.
— Ох…
Очередная колкость была заглушена грохотом выстрелов. Дейли весьма неплохо стрелял из всех видов оружия, но не был амбидекстером. Впрочем, из десятка пуль, две или три выпали на долю противника, и этого оказалось достаточно. Раздался крик ярости и боли, гурль рванулся вперёд… а потом отступил и, развернувшись, едва не врезавшись в косяк, метнулся прочь из комнаты. Дейли позволил себе роскошь потерять сознание…


Джон пришёл в себя и попробовал сесть. Боль стала глуше и забралась куда-то вглубь, но всё тело онемело, так что попытка удалась лишь с третьего раза. Он потерял много крови и рисковал отключиться надолго, а, может, навсегда. И всё-таки Дейли повезло сегодня. Если бы гурль знал, что патронов больше не осталось… Но эти твари такие же смертные, как и любой человек, хотя и гораздо более живучие. Гурль сделал выбор и бежал, предпочтя не рисковать. Джон не боялся его возвращения, ощущение присутствия становилось всё слабее и слабее. Он посидел ещё чуть-чуть и встал, удерживаясь за комод. Шаг, другой. Самым тяжелым испытанием был, конечно, спуск в погреб: он начисто стёрся из памяти Джона. Он снова пришёл в себя, обнаружив, что сидит на нижней ступеньке лестницы. Медленно, как в глубоком сне, повернул голову и тотчас же увидел их в свете фонаря, валявшегося на полу. Лиза сидела, подобрав ноги, и нежно поглаживала волосы Данна, лежащего рядом. Одного взгляда хватило, чтобы понять, что Райан мёртв. Протащив своё одеревеневшее тело последние несколько ярдов, Джон опустился рядом и мягко притянул Лизу к себе. Она привалилась к плечу, одновременно удерживая его от падения. Где-то далеко, в другом мире, послышались полицейские сирены. Дейли закрыл глаза.
02/03/2014, 8.16
Ферма в 12 милях к юго-западу от деревни Мейс.

Не обращая внимания на приближающиеся сзади шаги, сосредоточившись только на последовательности движений (локоть-другой-подтянуться), подсознательно Каннингем ждал удара в спину. Станет ли преследователь тратить на него патрон, или убьёт каким-нибудь более дешёвым способом? Насмешливый и, одновременно, предельно усталый голос заставил Крейга остановиться и облегчённо выдохнуть.
— Ты никак решил совершать очистительное паломничество? Оригинальный способ — я поражён!
Каннингем перекатился на спину и хмыкнул:
— Тебе тоже не помешало бы прогуляться. Для начала к врачу, а там можно и священника вызывать.
Внешне, О'Рурк и вправду производил устрашающее впечатление. Новая куртка измята и перепачкана извёсткой. Ткань порвана в трёх местах («…могу биться об заклад — это он не за гвоздь зацепился…») и схватилась толстой тёмной коркой. Волосы комично стояли дыбом, лицо было даже не серым, а тёмно-зелёным, глаза (оба чёртовых разных глаза) лихорадочно блестели.
— Мне сейчас не до этих всех смех…ёчков. Давай руку — я поработаю для тебя палкой.
Крейг и сам понимал, что дело швах, раз уж сам Великий и Ужасный Джерри О'Рурк признаётся в этом. Он ухватился за протянутую руку и буквально взлетел, приземлившись на здоровую ногу. Немного попрыгал, обретая устойчивость, потом обхватил О'Рурка за плечи.
— У нас мало времени, минут пять. Потом приедет гарда, и всем, кто не спрятался или не умер, будет плохо.
«Сколько же сил у этого сукина сына?» — мысли скакали в голове Каннингема в такт его прыжкам: «Он чуть ли не подыхает, но тащит меня, да ещё и время на шутки остаются…»
Уже возле машины, привалившись к багажнику, Умник закрыл глаза и сказал едва слышным шёпотом:
— Тебе придётся управляться с педалями одной левой. Выбора нет.
Прежде чем Каннингем завёл двигатель, О'Рурк слабо хлопнул его по плечу:
— Запиши телефон. Будем подъезжать к Белфасту — набери. Человека зовут Бен. Он врач, у него частная клиника. Он поможет.
Срывающимся голосом Умник диктовал номер, а Крейг записывал и ломал голову, отчего же они едут в Белфаст, а не к Келли, в Балликастл? О'Рурк боится Гая? Или? Так ничего и не придумав, Крейг выехал на дорогу, разминувшись с полицейскими машинами на какие-то секунды.
…
Примерно через час, когда «гольф» катил по N5 на восток от Уэстпорта, О'Рурк открыл глаза. Вообще-то, Крейг подозревал, что тот уже коньки откинул, поэтому внезапное «воскрешение» его прилично напугало. Но то, что Джерри произнес в следующий момент, заставило сердце Крейга чуть ли не выпрыгнуть из груди.
— Твой брат погиб. Только что. Если ты поможешь мне, я помогу тебе найти человека, убившего Эндрю. Поспеши, у меня осталось мало сил…
Сеанс связи с реальностью закончился, и Джерри отключился. Каннингем, ощущая, как пот течёт по спине, пытался переварить услышанное. Он ещё не осознал, что его брата-близнеца, с которым они никогда не расставались больше чем на неделю, никогда не будет рядом. Это придёт позже, как боль после анестезии. А сейчас… Сейчас он вдавил педаль газа до пола, спеша в Белфаст, к тому самому врачу, который поставит О'Рурка на ноги. Потому что он обещал найти этого человека, убийцу Эндрю. Тогда он его накажет. Так, что он будет вопить и после смерти.



Глава 25


05/10/2014
Пришло время, когда я почувствовал, что могу вернуться к записям в дневнике. Душа выгорела изнутри, очистилась и может дать новые ростки жизни. Боль? Боль осталась, только теперь она не выкручивает нутро; не заставляет сердце раздуваться, когда чувствуешь, что если не сделать что-нибудь, оно просто разорвёт грудную клетку. Боль вышла на другой чувственный уровень. Уровень грусти и светлой печали, когда вспоминаешь не то, что любимый человек мёртв, а то, каким он был живой. Меняющиеся черты лица, улыбка, смех, запах волос, тепло тела, нежность прикосновений и ещё множество мелочей, составляющих тот самый образ, увековеченный в глубине памяти. Постепенно, с годами, некоторые из них сольются воедино, другие потеряются, а образ превратится в некий двухмерный портрет, но до этого ещё далеко. Пока память не огрубела, я вновь и вновь проживаю заново минуты и часы близости со своей Энн. Такое общение через воспоминания помогает мне забыться особенно долгими ночами, и часто, просыпаясь, я обнаруживаю, что наволочка промокла от слёз.
Но в первое время всё было совсем иначе. Сразу после завершения дела в Балликастле, я постарался исчезнуть из виду, снова став новым человеком. В этом мне помог Бреннан, следуя одному из пунктов нашего джентльменского соглашения. Я помог клану Каванах в Игре, а Дилан снабдил меня всем необходимым для тихой, незаметной жизни. Новые документы, права, автомобиль, одежда и деньги — всё это получил в промозглую февральскую ночь судья Хорас Лич. Напоследок, когда мы уже попрощались, изрядно пьяный Бреннан вспомнил о чём-то ещё. Он открыл багажник своей машины и вытащил длинный деревянный ящик, по виду довольно дорогой.
— Вот, возьми ещё это. Мне они без надобности, так, перед гостями похвастаться. А вот тебе, мне кажется, они могут послужить.
Клинки, те самые, что я рассматривал в кабинете Бреннана. Прямые, обоюдоострые, с s-образной гардой. Чуточку больше и тяжелее, чем те, что остались в моём мире, но всё равно очень на них похожие.
— Это кошкодёры, мечи, которые ландскнехты использовали в ближнем бою. Извини, но как они называются по-немецки я сейчас выговорить не в состоянии. Человек, который мне их продавал, утверждал, что они парные. Как по мне, так это байка. Просто два хорошо заточенных, прекрасно сохранившихся меча…
Совсем скоро мечи очень славно мне послужили, а уже через сутки Хорас Лич превратился в Кристофера Маккензи, менеджера по продажам офисных принадлежностей. Нет, мне не пришлось прибегать к обряду. Как и в случае создания образа Шона Митчелла, краска для волос, линзы и кое-какие личные способности сделали из меня в этот раз неприметного серого воротничка. Каштановые волосы, светлый оттенок кожи, немного веснушек, пухлые губы, прямой нос и светло-карие глаза. По легенде, Крис Маккензи работал в Дублине, куда я, не мешкая, направился.
Я снял небольшую квартирку в Баллимуне. Агент, оформивший сделку, расписывал моё новое жилище, как одно из лучших, в тихом районе, с прекрасными, ненавязчивыми и, одновременно, отзывчивыми соседями. Тогда мне было всё равно. Впоследствии я узнал, что район не такой уж тихий, а соседи… Они были прекрасными и так далее, когда отсыпались после ночного загула. Ну, да это меня не очень волновало. Вселившись в скудно обставленную квартиру, с грязными занавесками и заржавевшей ванной, я отпустил вожжи…
Моей целью было уйти от тяжёлых воспоминаний, от боли под ребрами, от бессонных ночей, или же, противоположности — ночных кошмаров. Я успешно двинулся к этой цели. Часами блуждал по питейным местечкам в центре, возвращаясь домой глубоко за полночь. Я старательно накачивался, высиживая вместе с другими пьянчугами до закрытия последнего паба. В выборе средств я не делал предпочтений, заливая в себя вперемешку односолодовый и стаут, водку и портвейн. Чаще всего я приходил в себя на кровати в своей квартире, иногда на вытертом ковре, иногда в ванной, а пару раз прямо на земле в местном парке. Всякий раз наваливалось тяжёлое похмелье, с тошнотой и головной болью. Это тоже отвлекало. Поборо́в все симптомы, я приводил себя в порядок: принимал ванну, чистил зубы, обедал или ужинал (в зависимости от времени пробуждения) и обновлял своё лицо. Даже в пик этого кошмарного загула, я не позволял себе опускаться. Раз в неделю, несмотря на своё состояние, ехал в ближайший супермаркет закупить продуктов и новых вещей. А каждый вечер вновь отправлялся в свой крестовый поход. В средствах я не нуждался, получив достаточную сумму от Бреннана; при этом нельзя сказать, чтобы я сорил деньгами налево и направо. Нет, я тратил ровно столько, сколько требовалось для получения благословенного забытья. Пару раз, судя по двоящимся воспоминаниям, меня пытались ограбить, но безуспешно. Ещё несколько раз я обнаруживал, что костяшки моих пальцев сильно разбиты, а что было причиной: уличные хулиганы или кирпичная стена — так и осталось загадкой. Я не боялся за свою жизнь. Во-первых, не видел тогда смысла в подобном страхе, а, во-вторых, даже передвигаясь по ночному городу в полубессознательном состоянии, я опирался на рефлексы безликого, что позволяло чувствовать себя комфортно хотя бы и в таких «нехороших» районах, как тот, в котором я обосновался. И вот наступил тот день, вернее, та ночь, которая дала понять, что пора ставить точку в процессе саморазрушения. Это произошло в тот момент, когда я, словно вынырнув из глубочайшей бездны, наполненной не то едким дымом с запахом спирта, не то обжигающим мутным киселём, обнаружил себя сидящим верхом на каком-то незнакомом парне. Я стиснул руками его горло и готовился произносить ключевые для Ремесла безликих слова. Враз протрезвев, я, палец за пальцем, разжал свою хватку. Наконец, уже отпустив незнакомца, я встал, сделал несколько шагов, резко наклонился, после чего меня вывернуло наизнанку. Отрава, которой я пичкал себя весь вечер, с шумом оставляла меня. Когда от приступов рвоты заболел желудок, а изо рта потянулась лишь тонкая нитка слюны, я разогнулся и огляделся. Мой приступ не внёс особенного диссонанса в обстановку этого места. Я находился в какой-то подворотне, заваленной пакетами с мусором, использованными презервативами и экскрементами. Ощущая противное жжение в гортани, я вернулся к своей жертве. Парень был без сознания, но дышал свободно, а лицо начало принимать естественный оттенок. Облегчённо вздохнув, я пошёл к ближнему выходу из подворотни и чуть не споткнулся о ещё одно тело. Нащупав ровный пульс, я поспешно покинул это неприятное место и без происшествий вернулся в свою квартиру. В тот момент я уже точно знал, что нужно делать. Мои инстинкты дикого безликого стали превалировать над разумом — этому нужно было положить конец. Скинув грязную, пропахшую спиртом и блевотиной, одежду, я полчаса простоял под струями холодной воды, прогоняя последние воспоминания о выпитом. Потом отправился спать. Когда я проснулся, за окном было всё ещё темно. Но, как оказалось, наступил поздний вечер следующего дня, а я проспал чуть меньше суток. Ощущая сильную сухость во рту, я побрёл на кухню и достал из холодильника один из давно запасённых контейнеров с молоком. Выяснилось, правда, что молоко скисло, но так было даже лучше. Кривясь от отвращения, я заставил себя проглотить целую кварту получившейся простокваши. Покачиваясь от слабости, вернулся в постель. Однако, уже через час, повинуясь позыву, побежал в туалет, где меня вырвало. Дрожа от озноба, я лёг спать. Утром, чувствуя себя совершенно разбитым и слабым как котёнок, я вновь повторил процедуру с тем же успехом. Вечером третьего дня очистительного ритуала мне, наконец, удалось удержать простоквашу в себе, а в ту же ночь я увидел сон, который можно было трактовать и как кошмар, и как предостережение.
Это была прохладная осенняя ночь. Луна вступила в полную силу, но то и дело прячется за полупрозрачными перистыми облаками, густо усеявшими небосвод. Поле или пустошь, скорее окраина какого-то мелкого городишки или деревни. На землю опускается туман, но не сплошной, накрывающий всё и вся. Он словно белый слой суфле в бисквитном шоколадном торте, где ночной мир, как тёмный бисквит, уложен сверху по прихоти кондитера. Я стою, недоумённо оглядываясь по сторонам, туман доходит мне до середины груди, он менее плотный у поверхности. Я смотрю вперёд и вижу семь приближающихся ко мне фигур. Тёмные и переливающиеся в свете мерцания луны. Цепочка фигур растянулась полумесяцем, вогнутой стороной ко мне. По три с каждого края имеют вполне человеческий вид, по крайней мере, то, что виднеется над туманным морем. Средняя, или центральная, представляет собою будто продолжение тумана, или его порождение. Чуть более тёмная, молочно-серая, не имеющая постоянной формы, она притягивает к себе взгляд и путает мысли. Но более всего она внушает ужас. Я понимаю, что, в первую очередь, смертельной угрозы должно ожидать именно от неё.
Полумесяц медленно приближается, он ещё довольно далеко, до него пара сотен ярдов. Я отступаю на шаг, то есть пытаюсь отступить, но моя нога натыкается на что-то твёрдое. В панике я оглядываюсь, и вижу позади то же море тумана и ещё одну цепочку фигур. Рядом с собою я вижу человека, он повернулся ко мне, и своим ночным зрением я различаю ужас и отчаяние на его лице, знакомом и узнаваемом. Почти. Секунда или две проходят, прежде чем я догадаюсь. Луны — подсказка. Их две. Одна передо мною, другая позади. Я стоял, обратившись к огромной зеркальной стене. Тогда кто этот человек, стоящий в двух футах от меня? Неужели, это и есть я? И неужели это моё лицо выражает такой беспредельный ужас и безысходность? Желая приободриться, я улыбнулся своему отражению, но тот, другой «я» лишь грустно покачал головой в ответ. Негромкий голос зазвучал словно бы отовсюду, но и как будто только в моей голове.
— Обернись! Они реальны. А он не подчинён тебе, но зависим от тебя. Умрёшь ты — умрёт он. Тогда всё будет неважно, потому что не станет ничего. Спасай себя! Спасай всё.
Следуя велению голоса, я повернулся. Цепочка силуэтов уже значительно приблизилась. Я различал оружие в руках людей. На центральную фигуру я старался не смотреть, хотя знал, что главная цель — этот многоликий морок. С усилием я сдвинулся с места и, даже не удивившись, обнаружил в руках клинки, мечи «кошкодёры», подаренные Бреннаном. Опустив руки, так, чтобы моё оружие скрывалось в молоке тумана, я начал своё движение навстречу полумесяцу врагов. В тот же миг я понял, что передо мною серп: орудие, призванное подрубить мою жизнь и жизнь того, оставшегося позади. Но я понял и то, что слабое место этого орудия та самая центральная нечеловеческая фигура. Без неё остальные не опасны, удалив её, я переломлю этот смертоносный серп. Я буду спасён и избавлю другого себя от гибели. У него будет свой бой, но он будет независим от меня. Я побежал, целясь в самую середину. Мой манёвр не остался незамеченным. Центральная фигура поплыла во все стороны, наподобие несимметричного паруса, а потом разорвалась на части. Разлетевшись, эти бесформенные серые тряпки упали на соседние, человеческие фигуры. Миг — и ситуация изменилась. Серп остался, но теперь в центре ступал человек, а по краям плыли по три пугающие тени. Силы менялись не в мою пользу. Я остановился, не зная, что предпринять, а серп начал своё последнее убийственное движение.
— Рассеки его! В этом твой шанс. Теперь люди опасны, а он бессилен против тебя. И Он их объединяет. Разбей замко́вый камень и здание рухнет! Но берегись осколков!
Противники находились в десятке ярдов передо мною. Я кожей чувствовал, что все шесть чудовищ готовят единый удар. Прыгнул и невесть каким образом оказался перед человеком в центре. Успел заметить приоткрытый в изумлении рот и широко распахнутые глаза. Выглянувшая из-за очередного облака луна отразилась в них двумя точками. Черной и зелёной. В следующий миг лезвия клинков сошлись, подобно огромным ножницам, и голова человека канула в гущу тумана. Я отскочил назад. Тени надвинулись…
Я проснулся. Чуть учащённый пульс и влажная от пота простыня — это, пожалуй, все свидетельства приснившегося кошмара. Сон, весь, до мельчайших подробностей, стоял у меня перед глазами. Немного поразмыслив, я решил, что возможно ближайшие дни дадут какую-то подсказку относительно скрытого смысла увиденного. И ещё я точно знал, что буду делать сегодня. Я встал, ощущая дикий голод. Даже не одевшись, прошёл на кухню и приготовил очень ранний (5.40 утра, до восхода солнца ещё пара часов), но очень плотный завтрак. Отварил картофель, разогрел четыре замороженных бифштекса, нарезал салат из свежих овощей, сделал пару бутербродов с маслом и клубничным джемом, заварил большой чайник зелёного чая (оставшиеся в холодильнике контейнеры с молоком я, не глядя, побросал в мусорный пакет). Пока завтракал, просматривал новостной телеканал, по старому переносному телевизору, стоявшему на посудном шкафчике. Теперь только я понял, что мой загул длился почти полтора месяца, что на календаре двадцатое марта, и что я совершенно выпал из информационного поля Земли. Мир подвергался точечным уколам мелких междоусобиц, социальных волнений и природных катастроф.
Где-то на юго-западе Азии набирало силу религиозное движение, ставящее задачей установление власти своей веры не на какой-то конкретной площади, а повсеместно, куда только смогут дотянуться руки этих фанатиков. Несогласным и иноверцам предлагался простой выбор: присоединяться к священному проекту или умереть. Хотя, судя по информации о массовых казнях, такой выбор предлагался не всем. Для меня такого рода экспансия не была чем-то необычным. На Дорасе среди простолюдинов иногда тоже возникали идеи массового очищения через веру. Порой, веру очень жестокую и кровавую. Обычно всё заканчивалось большой войной и последующим упадком стран вовлечённых в конфликт. Мне самому однажды поступил заказ на убийство потенциального вождя зарождающегося культа. На меня вышли посредники, но я потребовал встречи с заказчиком. Мы встретились с верховным первосвященником церкви Творца Единого, Илефом. Поколебавшись, он рассказал мне, что из себя представляет моя цель, о мотивах принятия решения и довольно ярко нарисовал перспективы распространения нового культа. Помолчав, я спросил:
— Ясно, вами движет благородная цель. Но как на сие смотрит Творец?
Илеф долго молчал, уставившись взглядом в пространство над моим плечом, потом вздохнул.
— Мне не известны помыслы Творца, как не известны Его взгляды на ту или иную вещь. Опираясь на наши догматы, я могу только предполагать. Но, если ты хочешь знать моё мнение, то я думаю, что Он не одобрил бы такое решение. Я обратился к тебе, как частное лицо. Многие могут посчитать, что уничтожение человека, о котором ведётся речь, выгодна, в первую очередь, нашей церкви, не терпящей конкуренции и с опаской глядящей на новые религиозные течения. Я не могу опровергнуть это мнение, как не собираюсь никого переубеждать. Я только вижу огромные зловонные ямы, заполненные истерзанными телами, горящие деревни и вереницы нищих, больных и умирающих от голода людей, бегущих от нового пророка. Если моё деяние идёт вразрез с волею Творца, я отвечу за него на Суде Его. Но, я надеюсь, что если ты возьмёшься за это дело и выполнишь его, это будет значить, что Он на миг закрыл глаза на мой проступок…
Ни слова не говоря, я оставил первосвященника Илефа в его приёмных покоях. На следующий день посредник получил назад задаток без всяких комментариев. А через месяц, когда вера в пророка Бледного Наместника только-только пустила свои щупальца в умы обитателей одной отдалённой горной страны Заморья, пророка сразила серьёзная сердечная хворь. Зарождающиеся бунты малочисленной паствы пресекались на корню, а вера иссякла. Думаю, правда, что она затаилась где-то в глухих местах, подпитываемая немногочисленными жрецами и столь же немногочисленными адептами. Они и сейчас ждут возвращения своего пророка, готовящего воцарение Бледного Наместника во всём сущем мире. Впоследствии, ни я, ни Илеф встречи не искали.
Углубившись в воспоминания, я пропустил большую часть новостного выпуска, застав лишь новости спорта и прогноз погоды. Ведущая предсказала раннюю весну и теплую солнечную погоду на сегодня. Приободрённый, я начал собираться. Принял душ, побрился, почистил зубы и решил было обновить своё лицо, но подумал почему-то, что сегодня мне стоит побыть собой. Затем, переоделся в чистую одежду (попутно принял решение отвести какой-то день под шопинг. Довольно носить барахло из супермаркета!), приготовил пару сэндвичей про запас и покинул квартиру.
Путь был неблизкий, поэтому я сначала заехал на заправку, а пока бак моей «шкоды-йети» наполнялся, заскочил в магазин и купил упаковку минеральной воды. В Белфаст я приехал уже после обеда, а поиск центрального почтового отделения занял ещё какое-то время.
Дело в том, что проснувшись в то утро, мною завладело какое-то чувство, направляющее мои действия. Откуда-то я узнал, что должен забрать что-то, дожидающееся меня на почте Белфаста. В тот же день я, пускай и с посторонней помощью, разгадал природу этого чувства, но в тот момент моими поступками руководило желание получить нечто.
Я вошёл в помещение почтамта и, заняв позицию в стороне от людского потока, первое время изучал принцип работы этого заведения. В итоге, не прибегая к электронной очереди и справке, я обнаружил требуемое окошко. Подождав, пока наплыв посетителей спадёт, я, со скучающим лицом обратился к женщине в униформе, сидевшей за конторкой:
— Простите, мэм, нет ли чего на имя Крейвана Фланахэна?
Имя и фамилию я говорил невнятно, стараясь попасть в нужный вариант.
— Секундочку… — клерк, по виду приезжая из Азии, устало улыбнулась и начала сверяться с журналом, потом провела запрос через компьютерную базу и переспросила.
— Мистер, Вы сказали Фланаган? Креван Фланаган?
— Совершенно верно! — я изобразил щенячью радость на лице. — Так я не зря зашёл?
— Мм, вообще-то Вы могли бы зайти и раньше. Посылка ждёт Вас уже несколько месяцев. Минуточку подождите.
Вернулась она через десять минут и положила на стойку небольшой непрозрачный полиэтиленовый пакет, запечатанный пластиковым оттиском, наподобие восковых печатей, распространённых в моём мире. На взгляд, я определил, что там лежит бумажник, телефон, пачка бумаг, скорее документы, нежели деньги и связка ключей.
— Ваше? — без особого интереса спросила служащая.
Я, словно желая рассмотреть адрес и фамилию на штампе, подтянул к себе пакет и мягко поддел печать. Она легко отошла, что меня совершенно не удивило: наверное, во всех мирах и во все времена, государственные службы экономили на расходных материалах. На случай, если служащая следит за мной, я нахмурился, и, прищурившись, всмотрелся в надписи. Секунда — и я, облегчённо выдохнув, кивнул головой, подвинув пакет назад. Чуть-чуть. Женщина кивнула в ответ:
— Приготовьте документ, удостоверяющий личность.
Я полез в карман, а она отвернулась, чтобы вынуть из принтера распечатанный бланк. Быстрым движением я выудил из посылки первую попавшуюся карточку.
— Карта социального страхования подойдёт? — я протянул клерку документ.
— Угу.
Она быстро вбила номер в программу, мельком взглянула на меня, сверяясь с информацией в досье, и отчетливо назвала сумму. Я протянул банковскую карту, забрал пакет на правах законного владельца и «вскрыл». Так и есть: вещи, принадлежавшие «мне», ушедшему из этого мира в прореху. Получив карточки, я уже повернулся, чтобы уйти, но был удивлён, услышав голос служащей:
— Сэр! Тут есть ещё кое-что для Вас. Пришло не так давно, по сравнению с посылкой. Лежит всего-то месяц.
Сейчас я был по-настоящему заинтригован. Когда я взял в руки пакет с вещами Фланагана, чувство, довлевшее надо мной, исчезло без следа. А теперь оказалось, что я получил ещё больше, чем хотел. Осталось узнать — что?
Я черкнул в расходной книге и взял слегка дрожащими руками тонкий конверт с парой штемпелей и одной маркой. Скупо попрощавшись, я чуть ли не бегом покинул почтамт. С трудом мне удалось заставить себя успокоиться, дойти до ближайшей скамейки и уже там заняться изучением загадочного письма.
Отметки на конверте свидетельствовали о том, что письмо отправили из Уэстпорта, города на западном побережье Ирландии, имя отправителя было написано неразборчиво. Надеясь, что листок, лежащий внутри, даст больше информации, я осторожно надорвал конверт. Двойной лист в клетку, вырванный из ученической тетради вызвал у меня целый шквал эмоций. Аккуратно уложенные на белое поле идеально ровные строчки, состоящие из замысловато изогнутых литер, которые складывались в слова, выглядевшие, с точки зрения эстета-каллиграфа, настоящими произведениями искусства. Здесь, на Земле, где рукописное письмо было принесено в жертву механистическому богу, с его скрижалями, заполненными печатными шрифтами, встретить подобное письмо, было сродни редчайшей археологической, если не палеонтологической находке. Но самым главным обстоятельством, заставившим мой пульс разогнаться до спринтерской скорости, было то, что такой письменный стиль, называемый «воздушным», был знаком мне ранее по отцовским урокам, а позже — по многочисленным научным томам, изученным в библиотеках Эйерина и Большой Земли. Постижение письма этим витиеватым, светящимся внутренней красотой, почерком преподавалось в немногочисленных специализированных школах «Буквы», гильдии книжников, и стоило немалых средств. Однако, внезапно разбогатевший ремесленник-простолюдин, например, даже будучи в состоянии выложить требуемую сумму, не может быть приобщён к высокому искусству воздушного письма. Простолюдины и члены кланов, владеющие этой техникой, обычно являлись людьми уважаемыми, обладающими определённым весом в обществе и объединялись в подобие высшей касты. Я любил читать тексты, написанные воздушным стилем, но сам его не постиг, а посему сейчас, держа письмо в руках, понимал, что мне пишет человек, достигший там, на Дорасе, больших высот, чем я сам.

Приветствую тебя, уважаемый Крейван, сын Джейда и Брейды Фланахэн. Не удивляйся, я знаю о тебе достаточно, хотя ты не знаешь обо мне почти ничего. Но знание моё — моя природа; ибо я, Джонатан, сын Лукаса и Марии Дейли, не причисляюсь к простолюдинам, будучи членом клана «ходоков», или, если точнее, идущих. Тут, я полагаю, должна наступать некоторая ясность.

Являясь идущим, я, кроме того, обладаю довольно редкой даже среди людей нашего клана способностью — умением проникать в другие миры или реальности без помощи Пастыря и его Круга. Нас зовут разведчиками, мы занимаемся координацией действий идущих иных реальностей. Не то, чтобы это было так уж просто. Это совсем не просто: достаточно сказать, что за свои сорок лет я, урождённый землянин, дважды проникал на Дорас, и единожды ещё в один мир. Каждое такое проникновение отнимает необычайно много сил и требует длительного восстановления. Этим мы, разведчики, отличаемся от вестников, чья забота — передача информации от одной общины клана — другой. Для вестников такие переходы достаточно просты; но они совсем иные, нежели мы, люди. Впрочем, не о вестниках речь. Я представился, и теперь ты имеешь поверхностное представление о том, кто я есть такой…


Я оторвался от чтения и потёр глаза. Новая и необычная информация не так легко укладывалась в голове. Итак, Дейли — ходок. Но что ходоки делают в этом мире, и какое отношение к этому имеет моя скромная персона?

У тебя возникает вопрос: зачем я здесь? А ещё больше тебя интересует: зачем ты здесь? Сейчас я немного приоткрою завесу тайны, но всего, конечно, не расскажу. Не потому, что не хочу, вовсе нет. Сейчас я лежу в палате города Уэстпорт, и все мои действия в той или иной степени контролируются медперсоналом. В общем-то, дела не так плохи, как показалось врачам сначала (ты ведь знаешь, мы, клановые несколько более живучи, чем большинство простолюдинов). Я уже могу вставать и гулять по коридору. Дней через десять меня обещают перевести на домашнее лечение, соблюдению которого клятвенно обещала следовать Лиза Каванах. К чему я тебе рассказываю о своём здоровье? А к тому, что причина, по которой я сюда попал, имеет косвенное отношение и к тебе, но об этом чуть позже. В общем, я пишу только тогда, когда рядом никого нет, а это случается очень редко. Если после прочтения этого письма у тебя останутся вопросы (естественно!), ты можешь найти меня, когда всё закончится. Я верю, мне приходится верить в благополучное завершение истории, закрутившейся на нашем благословенном острове.

Теперь, что касается твоего появления здесь. Мне очень жаль, что переход осуществлялся под определённым давлением с нашей стороны. Оставить всё, чем ты жил, что столь дорого для тебя: мать, брат, сестра, друзья и знакомые, быт и привычки, чистый воздух и коммуникативная простота. Ради чего? Как бы напыщенно это не звучало: ради будущего Дораса, и ради всего сущего. Твоя вселенная, Крейван, может исчезнуть. Раз и навсегда. А если исчезнет вселенная, в которой находится Дорас, единственная из мириад, похожих как две капли воды — обрушится всё Мироздание, если, конечно, не вмешается Творец. И вот для того, чтобы удержаться от проверки его способностей, нам приходится рассчитывать только на свои силы. Это очень долгая история, и я приберегу её для нашей встречи. Но ключевой её элемент — твой двойник, исчезнувший из этого мира, в тот самый момент, когда ты в этот мир вошёл. Вы поменялись местами. Вы уникальны. Ни в одной из бесконечных вселенных более нет ни одного Крейвана, Кревана, Крайвена и так далее. Есть только ты и он. Креван Фланаган и его отражение, Крейван Фланахэн. Всё.

Креван призван в Дорас, где он должен стать тем, чем он является, или сгинуть вместе со всем остальным. Так что, как видишь, весь основной груз и ответственность ложится именно на его слабые городские плечи. Но и ты, являясь его отражением, должен быть начеку, ведь между вами существует связь, вы поддерживаете друг друга, просто живя каждый в своём мире. Если один из вас погибнет, связь оборвётся, и, может статься, что в скором времени погибнет и второй.

Теперь, о том, что тебе угрожает. Да, именно «что», а не «кто». Я не стану рассказывать тебе о человеке, бывшем на стороне Келли, человеке с разноцветными глазами. Ты и сам знаешь его, хотя ни разу не видел. Джерри О'Рурк, убивший твою любимую женщину, убивший двух моих друзей и чуть не убивший меня и Лизу — он и не человек вовсе. Он оболочка для пришельца в этот мир, который чужд для него, как чужд для него любой другой мир. Мы, идущие, называем их гурлями — тварями, обитающими в Простенке.


«Гурль». На диалекте ходоков, насколько я помнил, это слово означало «песчаное», «сделанное из песка», «сыпучее». Творец уберёг меня от встречи с одним из обитателей Простенка, и я думаю, что ходоки верно подобрали для этого название.

К счастью, в своём истинном обличии гурли не могут долго просуществовать вне пространства Простенка. Но завладев телом какого-нибудь аборигенного вида — они живут сколь угодно долго. Главное, чтобы носитель в нужное время оказался вблизи прорехи, через которую вторгается гурль. Я наводил справки. В Манчестере и вправду жил некий Джерри О'Рурк, ай-ти специалист. Они с коллегой по работе отправились в байдарочный поход куда-то в Скандинавию, и пропали без вести. Правда, коллегу О'Рурка через месяц нашли, опознали по татуировке на сохранившейся местами коже. Полиция списала этот случай на нападение медведя. А ещё через неделю к Гаю Келли пришёл Джерри О'Рурк, целый и невредимый. Только если у манчестерского О'Рурка были серые глаза, то у этого — чёрный и зеленый. Тогда-то я и понял, что в Ирландию прибыл гурль. А так как, совсем скоро, планировался ваш с Креваном обмен, стало ясно — зачем гурль появился здесь. Видишь ли, эти твари, сущности из Простенка, они мечтают (если к ним можно применить данный термин) выпустить ткань Простенка за его грань и превратить в Простенок всё сущее. Единственный, кто может помешать — Креван, твоё Отражение. Он уже там. А ты здесь. Как и наш общий враг. Поэтому, я рад, что ты скрылся из виду. Это самое лучшее, что ты мог сделать. Я не смог найти тебя по своим каналам, надеюсь и гурль не преуспел. Ты спросишь: а как же я узнал, куда нужно отправить письмо, и что это вообще за фокус с посылкой на почте Белфаста? Тут-то всё просто. Провожавший Кревана идущий, мой друг, он отправил его вещи в Белфаст по почте, до востребования. Я знаю это и отправлю письмо на тот же адрес, откуда ты его заберёшь. А ты непременно туда поедешь. Я же говорил, что вы с Креваном на одной волне. Сегодня ты почувствовал, где находятся его вещи, завтра вспомнишь адрес, где он снимал жильё, а послезавтра встретишь его женщину. Я точно не знаю, но такое более чем возможно.

И, напоследок. Продолжай скрываться, чаще меняй квартиры, не выходи ни на меня, ни на Бреннана. Гурль будет искать тебя, и, думаю, всё-таки найдет. Он сильнее, быстрее и ловчее обычного человека. Но у тебя будет преимущество: теперь ты знаешь, что он ищет тебя, ты можешь сам выбрать время для встречи. И, несмотря на его силу, уже ты сильнее. Сильнее, потому что в тебе горит жажда мести. Удачной охоты, Крейван, и — до встречи!

Джонатан Лукас Дейли


Я посидел немного, стараясь задвинуть мельтешащие в голове мысли и вопросы в самый тёмный угол. Хотелось просто сидеть, подставив лицо тёплым лучам солнца и не думать ни о чём. Постепенно волны в голове сошли на нет, я расслабился, и почти забыл о листках в своей руке. Улыбнувшись, я ещё раз перечитал витые строки, написанные Джоном Дейли, разведчиком ходоков, так долго использовавшим меня втёмную, а теперь желающим предостеречь, во имя спасения мира. Я понял, что не сержусь на него. На Дорасе ходоки всегда славились скрытностью и умением играть по своим правилам. Не думаю, чтобы на Земле они отличались в приятную сторону. А что до того, чтобы встретиться и задать вопросы? Не знаю. Может быть, когда-нибудь такое желание возникнет, но, скорее всего, ещё очень не скоро.
В тот день я ещё немного погулял по Белфасту, уделяя больше внимания паркам, нежели достопримечательностям. В свою квартиру я вернулся поздно вечером, а ранним утром следующего дня покинул её, не уведомив маклера.
С тех пор прошло уже полтора месяца. Я нигде не задерживаюсь больше чем на неделю, сторонюсь гостиниц, регистрирующих клиентов, предпочитая договариваться с хозяевами лично, или останавливаться в придорожных мотелях, где никому не интересно, кто ты такой.
Несмотря на то, что Бреннан передал мне довольно крупную сумму (а я стараюсь жить скромно), чувствую, что денег остаётся всё меньше и меньше. С таким кочевым образом жизни я не имею возможности найти работу, а соглашаться на грошовую подработку в качестве чернорабочего я пока не готов. Большую часть времени мне приходится проводить в четырёх стенах, делая исключение для походов в магазин и небольших, в основном ночных, пробежек. У меня есть предостаточно времени для чтения, прослушивания музыки и просмотра новостных каналов.
Вот и сейчас, ещё до того, как мне пришло в голову реанимировать свой дневник, я скользил глазами по строчкам труда русского историка Карамзина, а в наушниках моего плеера то нарастали, то спадали вибрирующие ритмы русской же группы «Messer Chups»39. Когда-нибудь, в лучшие времена, я надеюсь попасть на их концерт лично. Вопрос в том — наступят ли когда-нибудь лучшие времена?
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Странное дело, когда живёшь один и не имеешь возможности чем-нибудь заняться (я имею в виду, скорее, физический труд, нежели умственную работу), сначала, особенно после напряжённого периода, испытываешь потрясающую эйфорию. Ты расслаблен, чувствуешь, что твои мышцы снова признали тебя своим другом, а не жестоким хозяином. Проходит неделя-две, ты привыкаешь к чувству комфорта и перманентной неге. Через месяц, ты начинаешь испытывать лёгкий дискомфорт, который лишь усиливается, стоит тебе заметить слегка округляющиеся бока и подбородок. А дальше… Дальше твои мышцы перестают считать тебя другом и снова возвращаются к отношениям «хозяин-слуги». Только теперь это ленивые и неповоротливые слуги, дерзящие по любому поводу, вступающие с тобою в перебранку и способные подвести тебя в самый нужный момент. Ты начинаешь чувствовать себя неуютно, как слабый монарх, знающий, что за спиной его плетётся заговор, а единственное, на что он способен — гадать: ударят ли его в спину кинжалом, или вольют яд в вечернюю чашу вина. Если ты не слабый монарх — ты способен сопротивляться. Ты начинаешь приводить себя в тонус, изнуряя тело всевозможными упражнениями, либо же находишь занятие или работу, когда каждая секунда отдыха воспринимается, как дождевая капля в засушливой пустыне. И тогда-то, через неделю-другую, наступает время, когда ты с тоской вспоминаешь благословенные праздные дни.
Я прошёл все ступени этого процесса и вернулся к забытой стадии, когда начинаешь жалеть, что в тот день, час, минуту случай сыграл с тобою злую шутку, а тебя угораздило повернуть не в ту сторону.
Возможно, скоро станет легче, и я начну привыкать, но сейчас, когда я сижу в своей коморке, которую делю с несуществующим напарником, мой почерк, из-за дрожащих от усталости рук, принимает особенно причудливые очертания.
Всё началось чуть больше недели назад, в прошлую пятницу. Тогда я приехал в небольшой городок на юге Ирландии, один из десятка подобных на моём извилистом пути, название которого я сейчас даже не припомню. Назавтра я собирался продолжить свой путь, а пока, скоромно пообедав, вышел прогуляться. Меня мутило от книг, телевизора и музыки. Моя природа бунтовала, столкнувшись с таким бессмысленным времяпрепровождением. Моё тело требовало хоть каких-нибудь действий, его уже не устраивали ночные пробежки и сотни ежедневных отжиманий. Пару раз я ловил себя на неосознанном повторении слов Ритуала обращения. Это говорило о том, что мне нужно выпустить пар, иначе будет только хуже. Иногда уже хотелось поскорее встретиться с гурлем, этим чудовищем в человеческом обличии, уничтожить его или умереть.
Солнце скрывалось за тонкой завесой слоистых облаков, было не очень жарко, но довольно душно. Я прошёл по главной улице, без особого интереса поглядывая на вывески магазинов. Народу было немного, обеденный перерыв уже закончился, да и духота не слишком располагала к прогулкам. Пара мамаш с колясками глазеет на витрины. Какой-то парень, по виду сотрудник офиса, держа в руке бумажный пакет с жёлтой литерой «m», перебежал дорогу перед самым капотом автомобиля. Трое подростков, сидящих на корточках и что-то оживленно обсуждавших, замолчали, проводив меня пристальными взглядами. Я продолжал идти, размеренно вдыхая тёплый влажный воздух и не переставая размышлять, что мне делать, когда закончатся деньги, а О'Рурк так себя и не проявит. У меня были ещё банковские карты Фланагана, но я не знал их реквизитов и кодов. Да и пользоваться чужими деньгами я считал недостойным. То же относилось и к небольшой сумме наличными, лежавшей в бумажнике. Пройдя через довольно запущенный парк, место сбора подростков-экстремальщиков, наркоманов и бездомных, неожиданно для себя я обнаружил, что улица, а вместе с нею и город закончились. Впереди простиралось заросшее высокой травой поле, где-то сбоку виднелась пара ворот, указывавших на расположение городского футбольного поля, а за ним я увидел шатёр. Большой и цветастый, он притягивал взгляды отовсюду, откуда только его можно было разглядеть. Сейчас я услышал и музыку: бодрое попурри из известных мюзиклов. Музыка доносилась со стороны шатра, усиливаемая переносными динамиками. Из какого-то детского любопытства я решил подойти поближе. Не то, чтобы цирковые представления были для меня чем-то необычным. На Дорасе существовали бродячие артисты, дававшие представления на городских площадях. Некоторые объединялись с бродячими менестрелями и давали свои представления под музыку. Но существовали и целые труппы, с диковинными животными, магами и охранниками, хозяева которых составляли программы выступлений. Они согласовывали дни прибытия труппы с наместниками крупных городов, организовывали просмотровые площадки с лавками сладостей и всевозможных напитков на подступах к ним. Наместники использовали выступления в свою пользу и там же устраивали сельские ярмарки, неплохо пополняя казну (или собственный карман) в такие дни.
Вблизи шатёр, как и окружающие его фургоны и грузовички, уже не производил такого впечатления, как в отдалении. Выцветшая ткань, кое-где укрытая заплатами, старые фургоны, припорошенные дорожной пылью. По периметру площадка шапито была огорожена лёгким забором из сетки Рабица. Где-то за фургонами, ближе к шатру, кипела жизнь: оттуда слышались голоса, громкие возгласы и лай собак. Но возле импровизированной арки входа и щитовой будочки кассы жизнь практически отсутствовала, если не считать высокого угрюмого мужчины, дымившего сигаретой и время от времени бросавшего тяжёлые взгляды на стайку мальчишек, крутящихся неподалёку. Я подошёл к кассе и узнал, что выступление начнётся в семь вечера, касса откроется за час до начала «шоу», и что знаменитому цирку «Замунер и сын» на временную работу требуется крепкий мужчина. В обязанности вменялись разгрузочно-погрузочные работы, установка и разборка оборудования до и во время представления. Оплата сдельная, по договоренности с директором.
Я сначала не обратил внимания на объявление и пошёл прочь, но потом вернулся, перечитал ещё раз и задумался. В голову пришла странная и, вместе с тем, соблазнительная мысль. Я часто думал о том, что не могу найти себе работу, так как вынужден всё время передвигаться, стараясь не попадать в поле зрения возможных преследователей. И тут мне представился такой случай, появилась возможность убить двух зайцев сразу. Я подошёл к человеку, стоявшему у входа. Он одарил меня взглядом чуть более дружелюбным, чем доставались до этого мальчишкам.
— Привет! Как мне увидеть кого-то из начальства?
Он затянулся ещё раз, щелчком отбросил окурок и снизошёл до меня:
— Вы чего, насчёт объявления, что ли?
— Ну, так вашему цирку нужен разнорабочий или нет?
— До прошлой недели нипочём был не нужен. Но мы выступали в такой же дыре, типа этой. Вечером старину Генри от тоски потащило в этот городишко, приют нарков и скумбагов. Вернулся вдрабадан и с набитой рожей. На следующий день не мог поднять ничего тяжелее своей задницы, и то, он доносил её только до сортира. А потом Дэвид, это наш хозяин, пришёл к нему с нотациями: «Что ж ты, так тебя растак? Подводишь ребят, да ещё и по хлебалу отхватил…» Генри, недолго думая, посылает нашего доброго старичка прямо на три буквы. Тот хотя и терпелив, как колючка в пустыне, взял и не выдержал. Вот так мы остались в меньшинстве. Но это ещё туда-сюда — Филипп с Джо Киллианом кое-как справлялись. Только вот позавчера, сразу по приезду сюда, Джо пропал. Как сквозь землю провалился. Уж мы его искали-искали, даже я искал. — человек прочертил отставленным мизинцем причудливую линию, словно добавляя значимости факту своего участия. — Ничего. Поэтому Питер, это сын нашего хозяина, распорядился напечатать эту писульку. А ты всерьёз хочешь впрячься?
— А почему нет?
— Ну, денег мало, а пахоты до хрена. Можно и хребет сломать. — прищурив свои большие голубые глаза и оттопырив нижнюю губу, человек скептически осмотрел меня с ног до головы. — Зайди что ли к Питеру, поговори с ним. Давай, провожу.
Махнув на прощание увесистым кулаком в сторону мальчишек, человек повернулся и пошёл ко входу в фургонный лабиринт. Он так и не назвался, и только позже я узнал, что это Поль Робишо: жонглёр, ковёрный и неудавшийся мотогонщик. Не зная, чего ожидать, я вступил на цирковую территорию.
Сейчас, отработав всего несколько представлений, я чувствовал себя выжатым, как лимон. Два с лишним часа беготни с тумбами, лестницами, заградительными секциями и прочим рабочим инвентарём. Ещё нам с напарником Филиппом приходилось страховать артистов во время номеров, а после выступления приводить в порядок арену и посадочные места. Окончив, я не задерживался почесать языком, что здесь было в порядке вещей, а шёл прямиком в свою каморку, спиною чувствуя насмешливые взгляды участников труппы. Засыпая, я гадал, как долго ещё мне удастся продержаться в таком режиме. И сейчас меня радует только одно: завтра мы снимаемся и переезжаем в, как выражается Питер Замунер, глубинку, ещё глубже всех прошлых. Да, основные нагрузки по демонтажу лягут на нас с Филиппом, но всё равно — снова менять пейзаж за окном было приятно…



Глава 26


Тиббот Гай Келли терпеть не мог ждать. Бывало, ещё в детстве (в довольно обеспеченном детстве), он с нетерпением, переходящим в бешенство, ждал того или иного подарка, или похода в парк развлечений, или поездки с отцом на охоту. Частенько он закатывал истерики, требуя всего и сразу. Как ни странно, время от времени это помогало. Малыш Тибби получал вожделенную железную дорогу за месяц до своего дня рождения, или, побросав все домашние дела, горничная Эмма была вынуждена кататься до одури на «русских горках» и «полёте в космос». Как ни странно, отец, несмотря на свой тяжёлый нрав и не менее тяжёлую руку, всячески потакал желаниям сыночка, в коем души не чаял. Тиббот тоже любил отца, но особенной, скрытой любовью. Он мастерски научился манипулировать Гаем. Если отец вдруг решал проявить твёрдость и попробовать отказать отпрыску, последний устраивал скандал, а если это вдруг не помогало, прибегал к ещё одной уловке: он просто начинал игнорировать отца. Когда Тибби спрашивали, он отвечал немногословно, с холодным презрением. Когда звали за стол, он незамедлительно являлся, но всю трапезу сидел молча, и уходил в свою комнату сразу по её окончанию. Так продолжалось максимум два дня, а потом Гай Келли не выдерживал, шёл и покупал сыночку духовое ружьё или новый велосипед. Малыш Тибби вырос, но отношение к желаемому осталось на том же, детском уровне. Если он чего-то хотел, то получал это незамедлительно. А если не получал, то страшно злился, стараясь отыграться на окружающих, благо таковых было предостаточно: младший персонал кампании, технические служащие, наконец, жена и дети.
Когда сотовый телефон завибрировал в кармане рубашки, Тиббот развалился в своём рабочем кресле и, с мрачным видом, водил перьевым «Паркером» по странице ежедневника. Последние полгода он совершенно не мог работать, переложив все руководящие обязанности на своего младшего партнёра, Стива Лафферти. Если тому и не понравился резко возросший объём рабочих обязанностей, он этого ничем не выказывал. Зная отнюдь не кроткий нрав Келли, он вообще старался пореже попадаться шефу на глаза. Так обычно и происходило: Лафферти мотался по совещаниям, проводил переговоры с заказчиком, выезжал на объекты, а Келли с суровым видом сидел в кабинете и рисовал что-то в своём ежедневнике. Загляни сторонний наблюдатель в записи Тиббота, он ровным счётом ничего бы не понял. Впрочем, Келли и сам не вкладывал никакого смысла в свои рисунки и записи. Бездумное чёркание ручкой по бумаге, помогало сосредоточиться на путях решения проблемы. Первой и единственной. Тиббот мечтал найти убийцу своего отца, найти и примерно наказать. Именно способы возмездия он обдумывал сутки напролёт. Убийца должен умереть особенно кровавым способом — а как ещё нужно поступать с человеком, который отнял у тебя самое дорогое, что было в жизни. Отец, он не знал и даже не догадывался, какие чувства питал к нему сын. Тиббот никогда не демонстрировал своей привязанности, он считал это чем-то постыдным и с самого детства выстраивал защитную стену небрежного общения и прохладной отстранённости. И теперь, когда отца не стало, он не позволил своим эмоциям хлынуть наружу. Он стал ещё более раздражительным, ощетинился острыми иглами, но никто, ни единого раза не видел слёз на его лице. Да он и не плакал. Почти. Но все эти полгода в душе Келли гремела эмоциональная буря, которую могла успокоить лишь жестокая месть.
Внешне всё вроде как осталось по-старому. Он похоронил отца и сестру, выслушал очередные упрёки матери и вернулся к своим делам. Но скрытая от посторонних глаз жизнь закипела с новой силой. Тиббот подключил все возможные ресурсы, потратив на то немалые средства. Джерри О'Рурк заверял, что найдёт убийцу сам, но Келли, не доверяя ему до конца, нанял ещё несколько частных детективов, людей хорошо знакомых с криминальным миром Ирландии и даже, как подозревал Тиббот, вхожим в него. Они должны были искать по двум направлениям: непосредственный убийца Гая Келли и Барри Резник, единственный, кто мог бы пролить свет на произошедшее в то февральское утро, но испарился без следа. Все, включая Тиббота, подозревали, что Барри недалеко ушёл от своих коллег и труп его покоится не то на дне какого-нибудь водоёма, не то в какой-нибудь импровизированной могиле. Однако вместе с Резником пропали все его личные вещи и автомобиль, что заставляло продолжать работу по этому следу.
А вот с убийцей всё было куда интереснее. Записи с камер наружного наблюдения мало что дали, по той причине, что с определенного отрезка тайм-кода вся информация была стёрта. Полицейские смогли сказать только, что в то утро к Гаю Келли пришёл его старый друг, судья Хорас Лич, ну и на этом — всё. Тиббот знал о том, что накануне Хорас спустил в унитаз все сбережения семьи Келли, и отец сам мечтал пообщаться со старым другом. Похоже, его желание было удовлетворено, но что происходило дальше? Ясное дело, вначале Тиббот увидел здесь руку Каванах, но О'Рурк и факты переубедили его. Во-первых, не осталось никого, кто был бы способен поквитаться за смерть главы клана: Бреннан сдался властям за час до атаки на резиденцию Келли, Дейли охранял жёнушку Фаррелла, а О'Райли… Его до сих пор не нашли, но сомнительно, чтобы за нападением стоял этот старый пердун. Все погибшие в особняке Келли были убиты холодным оружием, что совсем не в духе О'Райли. Его стихия — взрывы, поджоги, пальба. Пальба была, но экспертиза показала, что стреляли только люди Гая, пару раз, при этом, попав друг в друга. Следовательно, речь шла о какой-то иной группе, либо же, на чём настаивал О'Рурк, действовал одиночка. В конце концов, Джерри убедил Тиббота, вот только личность убийцы и по сей день оставалась загадкой. В то, что старик, одолеваемый кучей болячек, в одиночку расправился едва ли не с десятком вооружённых мужчин, не верил никто. Такого даже в голливудских блокбастерах не увидишь. И всё же, судью до сих пор не нашли — ни живого, ни мёртвого. Думай что хочешь. Впрочем, Тибботу совсем неважно было знать, кто это сделал. Он просто хотел, чтобы этого человека нашли. А уж тогда…
Никто не знал, что Тиббот Келли делал по вечерам сред и пятниц. Дома он говорил, что дела задерживают его на работе, а на работе никто не просил от него отчёта. Несколько раз Тиббот пытался представить, что началось бы, узнай окружающие о его поездках, но дальше округлённых глаз и брезгливости на лицах дело не шло. Да и не делал он ничего предосудительного, с его точки зрения, конечно. Два раза в неделю Келли садился в свой крайслер и ехал за город — пятьдесят миль в одну сторону. Последние десять миль по полному бездорожью. Ездил он к одному человеку, в прошлом брокеру, а теперь — фермеру, использующему свою ферму в не совсем привычных целях. Фермер Макс оборудовал у себя на выгоне тир, который пользовался известностью в определенных кругах. Примечателен этот тир был тем, что желающие, заплатив определенную сумму, могли пострелять по живым мишеням. Овец и коз фермер Макс покупал на других фермах, а оружие и патроны доставал у своих неназываемых друзей. Тиббот был неважнецким стрелком, но очень старался научиться. Обычно, он выбирал себе особенно убойное крупнокалиберное ружье, и следующие несколько минут остервенело палил по бедным животным. Прицеливаясь, Тиббот видел не овцу, а человека, пронзившего его отца, как энтомолог пронзает жука. А закончив стрелять, он шёл к своим жертвам и омывал руки в их ещё теплой крови. Фермер Макс закрывал глаза на странности в поведении Келли — он получал достаточно, чтобы не обращать внимания на такие мелочи. Но однажды, когда Тиббот замявшись, спросил, не планирует ли Макс разнообразить свой стенд, фермер сначала недоуменно посмотрел на клиента, а потом, догадавшись, что тот имеет в виду, поспешил отойти подальше под надуманным предлогом. Он не хотел связываться с сумасшедшим, пускай даже и богатым. Втайне фермер Макс хотел, чтобы Тиббот однажды уехал и никогда больше не появлялся на его ферме. Хотя перед возвращением домой Тиббот всегда очень тщательно мыл руки и принимал душ, запах всё равно оставался. Его чувствовали и жена, Наоми, и дети, пятилетние близняшки Мик и Тара. Запах пугал домашних, но все делали вид, что ничего не замечают, потому что, если папу рассердить — это очень-очень плохо. Дети старались вести себя тихо и рано ложились спать, а Наоми свернувшись в комочек на большой кровати, рядом с человеком, которого она когда-то может быть даже любила, и, вдыхая исходящий от его тела тяжёлый аромат, в сотый раз позволяла себе помечтать. О том, что, возможно, когда-нибудь она с детьми сможет уехать от Тиббота, от призрака его сумасшедшего отца, от давящей атмосферы страха и невысказанных подозрений.
Сегодня Тиббот снова ощутил себя ребёнком, до времени получившим долгожданный подарок. Услышав в трубке голос О'Рурка (которого, к слову, сильно недолюбливал), Келли чуть не запрыгал до потолка. Этот ублюдок, долбанный разноглазый мутант: сейчас Тиббот почти что любил его, и только расстояние уберегло Джерри от объятий и щенячьих поцелуев.
— Тиббот, это Джерри. Мне кажется, я смогу тебя обрадовать.
— Умник! Твою мать! Ну, куда же ты запропастился? Неужто нашёл гада?
— Очень непростая задача. Этот гад довольно хитрый, он всё время двигался, опережая меня на шаг. Но от старины Джерри не так просто укрыться, будь ты хоть рыбой, будь червём подземным…
— Я понял, О'Рурк. Ты получишь сколько нужно и ещё больше. Где он?
— Ковбой, придержи свою лошадку! Сперва я должен спросить кое-что. — Умник изо всех сил растягивал удовольствие, что страшно бесило Келли, но дело того стоило. — Ты любишь цирк?
— Погоди, это такая круглая штуковина, где тигры бегают на задних лапках, а кривляки, размалёванные, как дешёвые шлюхи, дёргают зрителей за носы? Нет, не очень. С детства не приучили.
— Ну, значит пришло время попробовать ещё раз. Я отведу, буду тебе за мамочку. Ты рад?
— Моя мамочка в добром здравии, спасибо. Ты начнёшь говорить по делу, или нет?
— Ну да, конечно. Я и говорю, что тебе нужно будет явиться, — в трубке на пару секунд воцарилась тишина, словно О'Рурк сверялся с картой, — в Рок-Чапел, деревню к юго-западу от Лимерика. Ты сейчас в своём офисе?
— Да.
— Тогда я, на твоём месте, не стал бы затягивать с покупкой билетов. На тебя и ещё на… четверых. Прямой рейс Стенстед — Шеннон.
— Каких-таких четверых? — Тиббот терпеть не мог вмешивать посторонних в личные дела.
— Таких, которые будут обеспечивать огневое прикрытие. Свежие, не засвеченные лица. Но и не лабухи. Так яснее?
Келли поморщился, но процедил:
— О'кей. Как я тебя найду?
— Нас. Мы с Каннингемом будем ждать вас в Лимерике, ну, скажем, около шести вечера, где-то в районе Портланд-парка. Подъедете — наберёшь мой номер. Вообще без проблем.
Тиббот снова скривился:
— Не люблю я Лимерик. Куча шпаны и быдла. А этот парк, я так понял, вообще в нездоровом районе.
О'Рурк расхохотался так искренне, задорно и громко, что на несколько секунд Келли пришлось убрать трубку от уха. Отсмеявшись, Джерри прохрипел:
— Тибби, малыш, ну как же так? Ты же не с девушкой на обжимашки собираешься, а с четырьмя лбами на одно, гм, специфическое мероприятие. Главное, не разбредайтесь и тачку не бросайте. Тачку, кстати, возьмёте в Шенноне.
— А что с ударными и гитарами?
— Не беспокойся, я всё подготовил. Чек вышел не маленький, но, надеюсь, фирма оплатит?
— Не вопрос. Ты мне его только выдай! Да, О'Рурк, я ведь до сих пор не знаю его имени.
— Сейчас его зовут Маккензи, если тебе это о чём-то говорит. Крис Маккензи, подсобный рабочий в шапито «Замунер и сын». Доволен?
— Ну-у, скажу, что какую-то информацию я получил. Джерри, а скажи, как я могу узнать, что человек, которого ты мне покажешь — тот, убивший отца? Какие гарантии, что это правда, а ты меня не накалываешь?
— Никаких, Келли, никаких. — голос Умника поплотнел, стал тяжёлым и угрожающим. — Одно моё долбаное слово и ноль гарантий. Но, знаешь, что я тебе скажу? Если тебе нужны гарантии, то можешь продолжать ждать своих, нанятых втайне от меня, гениев сыска. Они-то по уши загрузят тебя всякими фотками и аудиозаписями, ага. Но тогда отправляйся на хер! У меня слишком много забот, кроме того, чтобы разыскивать одного придурка по просьбе другого придурка. Ты как?
— Я в деле. — голос Келли звучал на удивление умиротворённо, особенно на контрасте с раздражением Умника. Тиббот почувствовал, что, коли уж О'Рурка так задели за живое его слова, значит, он не врал насчёт этого Маккензи, убийцы отца. — А ты никак заводишься, Джерри? Не нужно это: глянь какая погода стоит. Говорят, последние тёплые деньки в этом году. Расслабься и получай удовольствие.
— Угу, непременно. Только уберу пару заноз из задницы. Тиббот, ещё раз: не опаздывайте. Не хотелось бы снова тратить силы и время на поиски этого урода.
Скупо попрощавшись, О'Рурк сбросил вызов, а Келли аккуратно положил телефон на стол перед собой и расслабленно откинулся в кресле. Он посмотрел в окно. Действительно, чудная погода. Середина сентября, а солнце припекает, как в июле. Снова возвращаются на улицы симпатичные девушки в укороченных платьицах, влюблённые пары разных возрастов гуляют до позднего вечера; даже листва на деревьях, прибитая ранними ночными заморозками начала сентября, вновь наполняется жизненными соками. Тиббот обвёл взглядом свой просторный светлый кабинет и отдал должное подрядчикам, быстро и на славу отремонтировавшим этаж, пострадавший от пожара. Как будто стало ещё лучше. Но всё равно, сидеть сычом в светлом и комфортном офисе, когда на дворе стоит такая чудная пора — серьёзное преступление. Можно сегодня себя отпустить домой пораньше и часть пути пройти пешком, наслаждаясь последними летними солнечными лучами на лице. Никаких тиров и никакой стрельбы сегодня. А завтра… Завтра ему предстоит загородная прогулка в славной компании. Вот только надо успеть заказать билеты и собрать компанию. Спохватившись, Келли выдвинул нижний ящик стола и после небольшой заминки открыл потайное отделение. Там лежал только один предмет, самая большая ценность в этом кабинете. Небольшая, затёртая по углам записная книжка, в которой хранились контакты людей, имена, адреса и телефоны которых, не найдешь на «жёлтых страницах». Пришло время тратить деньги.
* * *
Три месяца службы в передвижном цирке «Замунер и сын» значительно сказались на состоянии Фланахэна. Постоянные изнуряющие нагрузки перестали казаться таковыми уже через месяц, а на сегодняшний день, когда Крейван назубок изучил все тонкости номеров, к которым был приставлен, все эти ритмичные действия, синхронизированные с работой Филиппа, типа «принеси-подай-поставь-унеси» стали аналогом ежедневных занятий в фитнес-клубе. Как оценивал своё состояние сам безликий, время от времени задерживая взгляд на своём отражении в зеркале: такую форму он не набирал никогда за всё долгое время занятий Ремеслом. Эпитет «стальные», применительно к мышцам, теперь можно было лишь отчасти называть образным. Он стал сильнее, гибче, связки обрели нужную упругость и эластичность; даже реакция улучшилась, хотя и раньше являлась одной из самых сильных сторон Крейвана.
Что ещё важнее, Фланахэн полностью втянулся в быт шапито, его работа не вызывала нареканий у директоров, а коллектив принял безликого. Не сразу, и не все его члены, но Крейван, так или иначе, вошёл в команду и прочно в ней закрепился. Конечно, его проверяли. Сначала присматривались, а потом последовал психологический прессинг. В один из вечеров, когда вся труппа сидела за традиционным ужином на свежем воздухе, клоун Эйван Миллс, заговорил с Крейваном на какую-то нейтральную тему и сумел втянуть в принципе не конфликтного безликого в спор с дальнейшим выяснением отношений. Миллс предложил отойти в сторону и разобраться по существу взаимных претензий. Фланахэн, понимая, что сдаёт сейчас своеобразный экзамен, к всеобщей радости предложил не отходить далеко и выяснить отношения при свете уличных ламп, освещавших стол и небольшую площадку перед ним. Миллс сразу перешёл к сути вопроса и, следуя канонам завязки уличных драк, вплотную придвинулся к оппоненту, не касаясь его и провоцируя на первый толчок. Крейван легко разгадал этот нехитрый приём и мягко отступал, столь же мягким голосом советуя Миллсу успокоиться и не принимать сей ничтожный конфликт мнений так близко к сердцу. Аудитории такая пассивная защита не пришлась по сердцу, раздался свист, а в адрес Фланахэна прозвучало несколько обидных реплик. Приободрённый реакцией коллег и видя, что противник не поддаётся на уловку, Миллс подключил руки и принялся толкать безликого в грудь. Однако уже второй толчок пропал втуне, ладони Эйвана встретили пустоту, и он неловко завалился вперёд. Проигнорировав поданную Крейваном руку, Миллс, свирепо рыча и раздувая щёки, вскочил на ноги и, уже не шутя, бросился на безликого, намереваясь оглушить его градом ударов. Ни один из них не достиг цели, а клоун едва удержался на ногах. Крейван видел, что противник разъярён, но ни капли не встревожился. Даже не глядя на зрителей, забывших о еде и полностью поглощённых поединком, он чувствовал, что им нравится затеянная игра и симпатии медленно, но верно переходят к нему. Две роскошных минуты Фланахэн ловко уклонялся от атак Миллса, не предпринимая никаких попыток атаковать самому. Он понимал, что несмотря на то, что противник выше и мощнее, он, Крейван, находится в более «тяжёлой» весовой категории. Эйван неплохо дрался по меркам улицы, где, по-видимому, и обучился этой науке, но против искушённого в рукопашных боях безликого у него не было ни единого шанса. А Крейвану ни к чему было причинять боль человеку, против которого он ничего не имел, и рядом с которым ему предстояло провести недели, если не месяцы. Тем временем, вновь и вновь бросаясь на Фланахэна, безуспешно пытаясь запутать и обмануть, Миллс основательно запыхался и остановился. Он стоял согнувшись, упершись ладонями в колени, и никак не мог отдышаться. Широкое, круглое лицо побагровело, влажные волосы торчали во все стороны, будто Эйван собирался наносить свой сценический грим, да так и остановился на полдороги. Он искоса бросил сердитый взгляд на насмешника, с самым невинным видом стоявшего в нескольких ярдах, и вдруг расхохотался.
— Миллс, счас не время — этот номер мы знаем. — реплика Нила Паттерсона, одного из двух братьев-гимнастов, вызвала смех у остальных зрителей.
— Да бросьте, ребята! — в низких раскатах голоса Эйвана ещё звучали отголоски веселья. — Мне с ним делить нечего! Он свой в доску парень, только ближе к Робишо, чем к нам с Фогерти. Тоже франт: не захотел марать свои белоснежные ручки о бока такого грязнули, как я.
Последовал взрыв хохота, Крейван тоже прыснул, но поперхнулся и закашлялся. Несколькими сильными шлепками по спине Миллс помог ему прийти в себя. Приобняв безликого за плечи, Эйван увлёк того к столу.
— Пошли. Ужин, поди, остыл, и Мира рассердится. Кстати, что ты там говорил о дижонской горчице? Она для тебя недостаточно острая и у вас её делают куда лучше? Сейчас ты расскажешь мне, где находится это «у вас»…
С того вечера Крейван был принят в цирковую семью, что обрадовало как самого Фланахэна, так и директора Дэвида Замунера, который очень не любил трений в коллективе. Лишь двое по-прежнему сторонились общества безликого. Одной из них была Сюзанн Битти, женщина-змея и напарница Робишо по номеру с кеглями, кольцами и прочими снарядами для жонглирования. Было ей за сорок, хотя выглядела она на двадцать пять и одевалась соответственно. По слухам, ей светила прямая дорога в «Дю Солей», и, когда она была действительно юной и работала в труппе ливерпульского цирка, на неё выходил один из агентов шоу и предлагал фантастический контракт. Но, опять же по слухам, возможно, ею самой и распускаемым, Битти отказала, сказав, что свой творческий путь выбирает сама. Отсюда следовало, что в цирк Замунера уже десять лет назад она пришла, следуя своему пути, что многим казалось презабавным. Злюка и лесбиянка (снова слухи, подтверждения которым Фланахэн так и не увидел), она не подпускала к себе никого, кроме начальства, с которым обращалась весьма вольно. Так что здесь Крейван был не одинок, и игнорирование его персоны высокой смугловатой брюнеткой с греческим носом и слегка раскосыми очами не слишком коробило.
С Марком Кармайклом всё обстояло совсем по-другому. Он входил в «семью всемирно известных гимнастов — братьев Манфреддини». Но если Нил и Дейв Паттерсоны и впрямь были братьями, Марк, совершенно не походил на родственников, что давало обильную почву для шуточек про верную мамашу Манфреддини. Кармайкл, с его постоянными сальными шуточками ипривычкой распускать руки, сразу не понравился Крейвану. До поры он сдерживал себя, но только до поры. Как-то вечером, втихаря нагрузившись дрянного виски, Марк прилюдно облапил Миру О'Лири, скромную тихую маленькую женщину, всеобщую любимицу (голуби, дрессировкой которых она занималась и вовсе души в ней не чаяли) и жену Колина О'Лири, столь же безобидного дрессировщика собак. Когда муж, который был одного роста с Кармайклом, но в полтора раза у́же в плечах, попытался защитить супругу, Марк обхватил Колина пятерней за лицо и с силой оттолкнул:
— Вали к своим сукам, собаколожец! Там твоё место! А женщин оставь настоящим мужикам!
Время почти что остановило ход. Разведённый Питером Замунером костёр освещал тёмные фигуры участников и свидетелей этой неприятной сцены: силящийся подняться Колин О'Лири, его жена, вытирающая кулаком слезы, привставшие на своих местах и готовые вмешаться Миллс и Робишо. Время снова пошло. Безликий успел раньше остальных. С вызовом смотревший на остальных, Кармайкл ещё не начал поворачивать голову, реагируя на движение, а Крейван уже был рядом. Двумя, даже не ударами, тычками, он сбил Кармайкла с ног, пропустил уже бегущего к жене О'Лири и, указывая на вяло шевелящееся под ногами тело, повернулся к братьям Паттерсон:
— Унесите и не выпускайте для его же безопасности до завтрашнего утра. Завтра я поговорю с ним.
Заметив, среди прочих, с удивлением взирающих на него циркачей, директора, Крейван обратился и к нему:
— Мне жаль, сэр, что вы стали свидетелем столь низкого зрелища. От себя, я могу пообещать, что никогда больше вы не увидите Марка Кармайкла в таком состоянии. И тем более, — Крейван посмотрел на Миру О'Лири, которую уже успокаивал муж, — он больше не позволит себе подобных выходок ни в отношении Вас, миссис О'Лири, ни в отношении какой-либо другой дамы.
— Спасибо, конечно, мистер Маккензи, — Дэвид Замунер грустно улыбнулся, — но это всё как, кхм, плевком солнце тушить: вони и пшика много, а толку — ноль. Уже сто раз порывался дать под зад этому тупому балбесу. Но он и вправду хороший гимнаст. Хотя свинья, конечно, первостатейная…
Фланахэн с минуту смотрел вслед удаляющейся в черноту ночи фигуре старика, поддерживаемой под руку сыном, потом медленно опустился рядом с Миллсом. Кивая в ответ на благодарности, от самого сердца рассыпаемые Колином О'Лири, он вполголоса спросил клоуна:
— Мне показалось, или директор на самом деле расстроен?
Миллс только рукой махнул:
— Расслабься, он просто не верит в эффективность твоей терапии. А вот я думаю, что ты найдёшь нужные слова…
Сейчас, когда прошёл уже месяц с того некрасивого инцидента, Крейван улыбнулся своим воспоминаниям. Утренний разговор с Кармайклом дал свой терапевтический эффект. Видимых повреждений на лице Марка не наблюдалось, но вид он имел жалкий и напуганный. Ни разу после этого никто не видел младшего Манфреддини выпившим, а на общих ужинах он вёл себя тише воды, ниже травы. Вот только всякий раз, когда Фланахэн оказывался рядом, Марк кривился и уходил. Однако Крейван не считал приобретение нового недоброжелателя большой проблемой.
— … Он хоть слово слышал из того, что я здесь напел? Это нормально? Скажи, Фогерти, ну же!
Очнувшегося от воспоминаний безликого, мягко потрясли за рукав. Они завтракают в пивной, в деревне Рок-Чапел, а за рукав его дёргает Лайм Фогерти, грустный клоун, неразлучный приятель Миллса в жизни и его постоянный антагонист на арене.
— Крис, наш друг намекает, что недурно бы вернуться с небес на нашу грешную землю. Что скажешь?
— А? Прости, я, правда, отвлёкся. Много пропустил?
Миллс, примеряя на себя образ коллеги, скорбно закатил глаза и горестно вздохнул:
— Лайм, дружище, пообещай мне одну вещь. Если вдруг я надумаю делать политическую карьеру: возьми что-нибудь потяжелее, да трахни меня по голове, что будет мочи. Я тогда может и передумаю. Ну ладно, к тебе, допустим, я привык, хотя рожами, которые ты корчишь, выслушивая меня, можно сатанистов пугать. Теперь этот вот уплывает по дороге сна в тот момент, когда я произношу, быть может, самые главные слова в его жизни. А представь, что будет, надумай я говорить предвыборную речь перед большой аудиторией?
— Надеюсь, они всего лишь станут разгадывать кроссворды. Успокойся. А ты, Крис, и вправду мог быть повнимательнее.
— Простите, друзья, я виноват. Обещаю больше не отвлекаться. Эйван, как много я пропустил?
— А с какого момента ты перестал слушать?
— А о чём вообще шла речь?
— Лайм, я же говорил тебе — он не слушал! Ладно, чтобы не распинаться по новой, буду краток. Я говорил, что ты из этих… Где-то я слышал такие слова… Ага, вот, ты «последний романтик». Ну, ты весь из себя правильный: поступки, речь, жесты. Солонку передать, за женщину вступиться — ты всегда первый. И это притом, что обычно очереди за тобой не наблюдается. Рыцарь в белом плаще, блистающих доспехах и с верой в сердце. Ты или извлечённый из древнего саркофага анахронизм, или прибыл со звезды, как Дэвид Боуи. Я не говорю, что это плохо, я говорю, что это неудобно…
— То есть, ты говоришь, что попустительствовать скотству, навроде выходки Кармайкла — это удобно? Ну да: пускай парень хватит пару раз замужнюю женщину за задницу, от неё же не убудет. Что? Вы говорите о защите женской чести? Так ведь для этого у неё есть муж. Устраивайтесь поудобнее и расслабьтесь.
— Ой-ой, гоните этого Персиваля отсюда, пока он своим нимбом весь кабак не разнёс. Сними шлем, он мешает работать твоим мозгам. Я где-то сказал о самоустранении? Нет. Не будь рядом тебя, за Миру всё равно нашлось бы кому вступиться. Я или Робишо вломили бы Кармайклу, или Фогерти скорчил бы одну из своих скорбных гримас — какая разница? Речь не о твоих достоинствах. Я говорю о том, что ты не можешь даже время от времени вылезать из своего панциря и становиться нормальным человеком. Вот даже сейчас, когда мы в кои-то веки выбрались пообщаться и пропустить по паре кружек, ты снова где-то в другом месте. Верно, снова мир спасаешь…
Миллс сделал большой глоток, остальные последовали его примеру.
— А по поводу того, что тебе нужно быть ближе к реалиям. Вот смотри: ты молодец, хорошо выполняешь свои обязанности, участвуешь в жизни нашего табора, можешь решить какие-то проблемы, но скажи — какого хрена ты не пойдёшь и не возьмёшь Дэвида за его старые сморщенные яйца?
— Ты о чём?
— О размере твоего вознаграждения, конечно. Ты что, им доволен?
— Знаешь, Эйван, когда я устраивался сюда, мне оно казалось вполне подобающим.
— «Подобающим». Только тогда тебя брали на три-четыре дня, на вакантную должность подай-принеси, как бестолочь с дырявыми руками. Сейчас ты делаешь свою работу быстро, ловко, не напрягаясь. Ты убираешь и готовишь. Ты практически вырос до артиста и участвуешь в Номере!!!
— Заметь, в Лучшем Номере этого дрянного шоу! — Лайм торжественно воздел к потолку вилку с нанизанной на неё картофелиной.
В последнее время Крейван действительно был задействован в одном из эпизодов клоунских проделок Миллса и Фогерти. Его посыпали пенопластовым снегом и обливали портером. Робишо с радостью разделил с ним эту роль — мало кому хочется терпеть над собой издевательства двух взрослых мужчин.
— А получаешь, я уверен, всё ту же сдельную ставку новичка за день. Ты хоть разговаривал с Дэвидом?
— Эйван, ты ещё не старый, но начинаешь выживать из своего небольшого ума. — Фогерти перегнулся через стол и постучал друга костяшками пальцев по голове. — Думаешь, древний Замунер упустил бы возможность в очередной раз проехать по ушам историей шоу Замунеров?
Фланахэн улыбнулся. На работу его принимал Питер Замунер, но личную беседу проводил его отец. Он буквально за руку провёл Крейвана от истоков, то есть зарождения шоу, когда ещё дед Дэвида, Максимилиан, забросил карьеру фотографа в имперской Германии, выкупил в ломбарде побитый молью шатёр и сделал первый шаг в прекрасный мир волшебства. («Вся родня считала его идиотом. А он набрал себе всякого сброда, который не подошёл никому, и поехал с этим сбродом в дикую Россию. Да, молодой человек, он там делал хорошие деньги!») Старик рассказывал, и слезы радости за давно умершего предка текли по бороздкам глубоких морщин, иссекающих тёмную от загара кожу. Он поведал, как предвидя большую войну, дед с сыном Энцо, отцом Дэвида решился на отчаянный шаг и перевёз цирк в Америку, как тяжело было поначалу встать на ноги. («Америка — страна больших возможностей. Это да. Но и маленькими нужно уметь воспользоваться. И они это умели!»). Апофеозом истории был триумфальный рассказ о том, как уже коренной американец Дэвид Замунер, подражая деду, решил возродить шоу в 1991 году, после тридцатилетнего забвения, начав с покупки циркового шатра. Не обошлось без мистики, потому как Дэвиду, одновременно с его родным братом Майклом, явился призрак деда и велел ехать на восток и продолжать дело всей его жизни: «Как знать, если этот увалень Питер после моей смерти не удержит шоу на плаву, может, и я начну являться к своим внучатам. У Питера семья в Саутгемптоне, ты знал?» Крейван уже знал. Как знал и то, что шапито тяготит Питера, о чём он лично рассказал безликому: «Ты не представляешь, Крис, сколько времени и средств жрёт эта дребедень. Она совершенно не даёт прибыли и, чтобы удерживать её в этом полумёртвом состоянии, постоянно приходится таскать деньги с личного счета. Ведь старик любит это шоу. Но когда он отойдёт в лучший мир, я на следующий же день распущу весь балаган. И, надеюсь, папаша воздержится от потусторонних посещений». Питера тоже можно было понять — у него и вправду была семья, а, помимо этого, ещё и небольшая риэлтерская контора, которую ему приходилось оставлять каждое лето, присоединяясь к отцу в горячий сезон…
— Маккензи, — Фогерти посмотрел Крейвану в глаза, — действительно, почему ты не попросишь прибавку?
Фланахэн выдержал его взгляд и обратился к друзьям, не допуская и тени игривости:
— Возможно, мне придётся спешно исчезать из труппы. Не знаю как скоро, но момент такой точно настанет. Зачем же мне начинать здесь обживаться?
— У тебя проблемы с законом? Ты маньяк?
В притворном ужасе Лайм прижал ладони к щекам и вскочил из-за стола. Миллс нахмурился и замахнулся уже пустой кружкой.
— Как думаешь, Фогерти, он душитель английских почтальонов?
— Нет, Миллс, скорее, Маккензи кажется, что он кит, поэтому он убивает и ест офисный планктон.
Крейван даже не улыбнулся. Покосившись на сидевших через стол двух пожилых джентльменов, он понизил голос.
— Меня ищут, да. Скорее всего, и полиция, но не в ней дело. Меня ищет опасный человек. Хотя я и рад буду встретиться с ним, при первых признаках его появления, сделаю ноги. Не хочу, чтобы пострадали сторонние люди.
— Он опасный человек, Миллс!
— Ребята, не стоит шутить с такими вещами. Как ни банально это звучит, но даже находясь рядом со мной, вы в опасности.
— О боже!
— Твою мать, Фогерти, я зарыдал бы от страха, вот только оставил свою спринцовку для слёз в реквизите.
— Слушайте! — Фланахэн в негодовании даже повысил голос. — С вами нельзя говорить серьезно!
— Это ты послушай, мистер криминалити! — Миллс наклонился вплотную к безликому, и Крейван невольно улыбнулся, заметив у того над верхней шубой тоненькие белые «усы» от пива. — Ты тут своими страшно опасными людьми никого не удивишь. Тут у половины такие истории — закачаешься!
Лайм хихикнул:
— Миллс сам тут от копов прячется. Хотя уже прошла уйма времени, он и сейчас думает, что из-за стойки выскочат полицейские спецназовцы и разделают его, как Бог черепаху. Глупыш.
Миллс огрызнулся:
— Ты путаешь полицейских с кошками. Они не забывают так быстро, когда кто-то лупит им кулаками по мордам. Ладно, джентльмены, пора идти готовиться к номеру. Заодно, проветримся — старик не любит шутки с душком.
Переходя дорогу к старому, неопределённого цвета из-за облупившейся краски, пикапу Фогерти, Крейван снова ощутил уже знакомое чувство: по спине ползли даже не мурашки, а хищные и ядовитые паучки. Будто кто-то снова следил за ним. Безликий обернулся, но в обе стороны улицы не заметил ничего подозрительного. Миллс, уже забравшийся в кабину, подмигнул ему:
— Что, уже? Маккензи, будь добр, сделай так, чтобы твой опасный человек не появился сегодня. О'Лири будет жарить отличные свиные отбивные, а я не люблю бегать на полный желудок.
…
Вечернее шоу заканчивалось. Завершили свои номера гимнасты «братья» Манфреддини, явили не таким уж и многочисленным зрителям своё искусство жонглёры, простодушные деревенские ребятишки от души отсмеялись, наблюдая извечное противостояние Грустного и Весёлого клоунов. Завершала программу Мира О'Лири со своими птицами. Голуби и соколы. Крейван по сей день дивился, как ей удавалось примирять столь разных птиц, охотников и добычу, на время выступления? Но всякий раз они столь слаженно разлетались в разные стороны, создавали узнаваемые фигуры в воздухе, возвращаясь, аккуратно рассаживались на свои насесты, что публика, независимо от возраста и социального положения, восторженно ахала, а после провожала артистов долгими аплодисментами.
Всё проходило, как обычно. Тройка выполнивших свои трюки соколов гордо заняли свои места на насесте, а стая голубей выполняла последний облёт. Птицы, их было тридцать, разделились на две группы, снизу похожие на два вытянутых белых облачка, двигались по окружности против часовой стрелки над верхними зрительными рядами. Растянувшись и находясь в постоянном движении, группы образовывали то светлое кольцо, подсвечиваемое юпитерами снизу, то прерывистый нимб, воссиявший над зрителями. Крейван, стоя у прохода на манеж, вместе с другими артистами наблюдал за последним облётом. При исполнении номера, Мире не требовалась его с Филиппом помощь, только по окончании, когда публика пойдёт к выходу, они должны будут собрать и вынести стойки с жёрдочками. Птицами Мира всегда занималась сама. Сейчас Фланахэн мог просто отдыхать, наблюдая за гипнотическим вращением тоненькой светлой нити высоко под куполом. Последний номер с голубями был своеобразным ритуалом, символизирующим окончание ещё одного дня гастролей. Крейван задрал голову и в очередной раз спросил себя, каким образом женщине удалось так обучить птиц, державших идеальный строй. Мира и сама была похожа на маленькую серую птичку, так может она владеет птичьим языком и попросту договаривается со своими подопечными? На Дорасе, далеко-далеко на юго-восток от Эйерина, по рассказам торговцев, заходивших в те края, уединённо жил клан людей, умевших разговаривать с животными и считавших их своими братьями. Крейван, до поры, не знал, как относиться к подобным россказням, а потому решил им не верить до тех пор, пока сам не увидит этих людей собственными глазами. Каждый раз, глядя на слаженное взаимодействие птиц и Миры О'Лири, он думал, что может быть и на Земле есть клан говорящих с животными.
По замыслу номера, голуби, не прекращая вращения, должны были медленно снижаться, сужая круг, а над самым манежем, уже собравшись в одно облако, вдруг рассыпаться поодиночке. Сев, каждая на свою жёрдочку, птицы должны были образовать прощальные «good bye». Круг начал снижение, уже пролетая совсем рядом с верхними рядами…
Что-то пошло не так. Несколько птиц, пролетавших вдоль одного из секторов, вдруг резко ринулись к центру круга, истошно хлопая крыльями и ломая безупречную геометрию. Остальные продолжали полёт, но в том же самом месте, словно натыкаясь на невидимую преграду, отскакивали вслед за товарищами. За какие-то десять секунд воздушный круг превратился в беспорядочную кучу-малу, испуганную и вразнобой бьющую крыльями.
Зрители дружно ахнули от восторга, приняв возникшую сумятицу за очередной трюк, артисты тоже ахнули, но от ужаса. Рядом смачно ругался Миллс, чуть подальше Колин О'Лири кричал жене что-то бессвязно-подбадривающее. Публика начала подозревать неладное. Номер безнадёжно проваливался.
Мира вступила в световой круг на арене и громко закричала, перекрывая общий гвалт:
— Пэгги, Кудряш, Золотой! Три, два, два! Павлиний глаз!
Она вскинула руки, облачённые в облачно-белые рукава воздушного шёлкового кимоно. Взмах, ещё взмах. Дружный вздох зрителей заставил безликого перевести взгляд наверх, где происходило что-то невероятное. Птицы перестраивались. Из чего-то бесформенного сначала, в трепете белых крыльев вырисовывалась фигура. Миг — все голуби оказались на своих позициях, и тотчас же огромная белая бабочка два раза махнула крыльями и порхнула вниз, навстречу дрессировщице. Ещё миг — и бабочка рассыпалась, превратившись в надпись-прощание. Зажегся свет. Мёртвая тишина длилась несколько ударов сердца. А потом ряды взорвались овацией. Смущённая, но внешне бесстрастная Мира поклонилась раз, другой, третий. Крейван обнаружил, что аплодирует вместе с остальной труппой. Даже вечно недовольная Битти улыбалась и славила О'Лири наравне с остальными. К Фланахэну подошёл Миллс и восторженно прокричал:
— Везёт тебе! Я у Замунеров восьмой год, а про «бабочку О'Лири» мне только рассказывали. А ты только пришёл и — пожалуйста! Красота же!
Вспомнив о своих обязанностях, Крейван пошёл было на манеж, но Эйван одёрнул его:
— Не торопись. Они её ещё долго не отпустят.
Вдруг безликий вспомнил, как повели себя голуби, нарушив течение номера. Подняв голову, он принялся изучать верхние ряды этого злосчастного сектора. Тёмные тени. Кажется, несколько мужчин. А чуть ниже, на ступеньках между секторами… Человек, которого безликий никогда не видел, но ненавидел больше всего в жизни. Странно, на таком расстоянии Крейван не смог бы разглядеть его лица, но, тем не менее, отчетливо увидел, как он подмигнул своим зелёным глазом и улыбнулся. Фланахэн толкнул Миллса локтем в бок и прохрипел:
— Эйван, послушай мой совет: не налегай сегодня на свинину.
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Крейван.
Это был особенный вечер воскресенья, один из таких, которые любили все без исключения участники труппы «Замунер и сын». Если мы спросим обычного взрослого человека, живущего среднестатистической жизнью (оставим фрилансеров и прочих фри — за полями опросного листа), радует ли его наступление вечера воскресенья, он посмотрел бы на нас, как на умалишённых, и самым мягким из вариантов, был бы ответ: «Нет!» Позиция этого обычного человека ясна и понятна: и без того короткий уикенд подошёл к концу, завтра снова на работу, и послезавтра на работу, и послепослезавтра на работу — конца и края этой муке не предвидится. В конце выходных рабочая неделя представляется этакой вселенной, о конечности которой можно говорить лишь теоретически. То ли дело цирковой люд. Именно сегодня шоу «Замунер и сын» в последний раз показали в этой деревне; мелкие лавочки, прилепившиеся на несколько дней к шапито, заплатили свои арендные крохи и растворились в сумерках наступающей ночи; два часа назад последний посторонний покинул пределы ограждения цирка. Теперь можно было отдохнуть. Даже рабочие, кому завтра предстояла тяжёлая работа по разбору и погрузке конструкций шатра, и они тоже чувствовали всё очарование завершения очередного этапа кочевой жизни.
Формой «табор» напоминал «восьмёрку» или знак бесконечности (в зависимости от угла обзора): в одной половине кольцо грузовиков, легковых авто и фургонов с жилыми, техническими и специализированными помещениями, тенты и палатки. Другая половина — сам цирковой шатёр. Все участники шоу высыпали в импровизированный внутренний дворик, окружённый фургонами. Обычно, здесь проходили общие ужины, но так же, как этот вечер отличался от остальных, так и сегодняшний ужин отличался от ежевечерних трапез. Был торжественно установлен здоровенный мангал-патриарх, сопровождающий цирк чуть ли не с момента его реанимации в начале девяностых. Дрова прогорели и Колин О'Лири, признанный мастер приготовления на огне, аккуратно, быстро и ловко выкладывал на решетки, заранее отбитые и замаринованные куски свинины. Неподалеку, презрев всякие понятия о технике безопасности, Филипп Мюррей и Поль Робишо развели свой костёр, у которого уже грелись несколько человек, обсуждая последний номер Миры О'Лири. Сама Мира, усевшись на мягкую надувную подушку, слушала плавный перебор струн на испанской гитаре, принесённой Питером Замунером. Эйван и Лайм, сидя в складных креслах о чём-то негромко переговаривались, время от времени бросая быстрые взгляды на Фланахэна. Крейван бесцельно побродил от группы к группе, а потом ненадолго отлучился в свою каморку. Кажется, никто не обратил внимания на то, как он вернулся и незаметно уложил под колеса пикапа Фогерти какой-то продолговатый сверток.
— Первая порция, господа! — несмотря на внешнюю тщедушность Колина О'Лири, голос у него был довольно сильным.
Артисты оживлённо загалдели и принялись рассаживаться за столом. Появился Колин с дымящимся противнем, обходя стол, он ловко выдавал порции, желая каждому (даже Кармайклу, который сдержанно угукнул в ответ) приятного аппетита. Робишо дежурно предложил поработать над его, О'Лири, техникой жонглирования, а Фланахэн повеселил собравшихся более свежей шуткой, о сказывающихся навыках кормления подопечных. Однако, сам безликий не разделял приподнятого настроения коллег. Он был задумчив, всё время к чему-то прислушивался. Не считая шума в их лагере, вокруг было тихо, лишь мерно стрекотали сверчки, да попискивала какая-то мелкая пичуга. Раз только показалось, что где-то в отдалении хлопнула дверца машины.
— Ты не голоден? Съел уже какого-нибудь менеджера?
Рядом примостился Фогерти. Не глядя на Крейвана, он ковырял зубочисткой в зубах. Действительно, за всеми тревогами Фланахэн забыл о еде, да и аппетита не было.
— Ты хоть для вида поковыряйся, а то Колин обидится.
Крейван подумал, что эта обида может стать для О'Лири не самым большим огорчением сегодня ночью.
— Не вопрос, — он взял нож и вилку и начал старательно нарезать сочный и мягкий кусок мяса.
— Ничего не хочешь рассказать? — Фогерти всё так же не смотрел на собеседника.
— Пока нечего рассказывать. Думаю, сегодня что-то может случиться, и главная моя головная боль — как сделать так, чтобы не пострадал никто, кроме тех, кто это заслужил.
— Хм. Больше, чем ничего. Вот, возьми, если хочешь.
На стол упал брелок с ключами.
— Нет, не надо. Это то, чего я хочу избежать. Им нужен я. Если я улизну незамеченным, то пострадаете вы все. Я решил, что лучше будет просто подождать.
— А что потом?
— Видно будет.
Они помолчали, слушая разговоры за столом, но ни слова из них не понимая.
— Мы можем тебе помочь?
— Нет. Спасибо.
— Ого, туман опускается. — громкий голос Кармайкла прорезал общий гул. — Завтра погода будет зашибись!
Крейван посмотрел туда, куда указывал Марк. При полном безветрии сгущалась низкая белёсая пелена, словно вытягивая саму себя из ниоткуда.
09/15/2014 00.17
Пастбищный выгон на окраине деревни Рок-Чапел.

Артисты.
Почти все участники труппы собрались возле костра. Они расселись полукругом, кто на раскладных стульях, кто на надувных подушках, а кто и просто на земле. Только неприступная Сюзанн Битти, как обычно, устроилась в стороне от остальных, на что уже никто не обращал внимания. Да Колин всё ещё колдовал у мангала, хотя его сто раз уверили в том, что все уже наелись (это была абсолютная правда). О'Лири нравилось быть полезным, да и не хотелось, чтобы мясо пропало. Почти никто не разговаривал, все смотрели в огонь, лишь Замунер-младший продолжал наигрывать на гитаре, прикрыв глаза и негромко мурлыкая себе под нос. К Фогерти и Миллсу, продолжавшим о чём-то переговариваться, подошёл Филипп. Его раскрасневшееся веснушчатое лицо лучилось довольством. Сунув руку за обшлаг джинсовой куртки, Филипп вытащил бутылку, завёрнутую в бумажный пакет, и предложил её друзьям.
— Филипп, вредно долго сидеть у костра. У тебя от этого жар начинается и лицо краснеет. А завтра ведь много работы. Видишь, мы с Фогерти тоже будем собираться, поэтому и отсели от огня подальше.
Почувствовав в шутливом тоне Эйвана достаточный градус серьезности, Филипп пристыженно скрылся в темноте. Тем временем, Робишо вытащил из костра несколько едва занявшихся коротких жердей и, отойдя в тень, начал жонглировать ими, разбрасывая вокруг себя снопы искр. Эта его инициатива вызвала взрыв восторга. Продолжая жонглировать, Поль приблизился к месту, где сидела Битти, и предложил присоединиться. Сюзанн лишь скривилась, что тоже было воспринято со смехом. Поль пожал плечами и отошёл. Почему то именно эта картинка, с точностью фотографического снимка запечатлелась в памяти Фланахэна: группа людей, сидящих у костра в расслабленных позах, с детским восторгом на лице смотрят на тёмную фигуру, окружённую ореолом красных, оранжевых, бордовых звёзд…
А потом их отдых завершился.
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Голос и Фогерти.
В первый момент, о чём некоторые позже рассказывали полиции, никто не понял, что происходит что-то серьёзное. Скорее, они восприняли Голос, как чью-то шутку. Разве что Поль уронил свои головешки на вытоптанную траву, да и то, скорее, от неожиданности, чем от испуга. Только трое (а немного позднее оказалось, что четверо) определили в Голосе угрозу.
— ДОБРЫЙ ВЕЧЕР! Я ПРИВЕТСТВУЮ СЛАВНЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ЦЕХА СТРАНСТВУЮЩИХ ЛИЦЕДЕЕВ!
Голос, усиленный мощным мегафоном, плыл со стороны, противоположной от деревни, напротив выхода из кольца грузовиков. Мало кому в этом голосе послышалась ирония, но, тем не менее, она была.
— МНЕ ВЫПАЛА ЧЕСТЬ ПРИСУТСТВОВАТЬ НА ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОМ ВЫСТУПЛЕНИИ ШОУ «ЗАМУНЕР И СЫН», ОТ КОТОРОГО Я ПОЛУЧИЛ НЕСКАЗАННОЕ УДОВОЛЬСТВИЕ. ПОСЛЕДНИЙ ЖЕ НОМЕР ОКАЗАЛСЯ ВЫШЕ ВСЯКИХ ПОХВАЛ. ЧТО ЗА ЧУДО-ГОЛУБИ! ЧТО ЗА ЧУДО-ДРЕССИРОВЩИЦА!
Мира зарделась и начала расправлять подол платья на коленях. Сзади, никем не замеченный, подошёл Колин, обнял жену за плечи и поцеловал в макушку. Пока все продолжали сидя с открытыми ртами впитывать мёд, расточаемый невидимым голосом, Крейван встал и подошёл к пикапу Фогерти. Миллс, заметив его манёвр, дернул Лайма за рукав.
— Я ДО СЕЙ ПОЗДНЕЙ ПОРЫ ПРЕБЫВАЮ ПОД ВПЕЧАТЛЕНИЕМ ОТ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ. ДО ТАКОЙ СТЕПЕНИ, ЧТО БЫЛ БЫ НЕ ПРОЧЬ СДЕЛАТЬ ПОЖЕРТВОВАНИЕ ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ ВАШЕГО ЦИРКА…
Питер Замунер удивленно вскинул брови. Дэвид Замунер, с ног до головы закутавшийся в толстый шерстяной плед, озадачено почесал горбинку на носу. Нил Паттерсон радостно хмыкнул и толкнул в плечо своего брата.
— ЕСТЬ ОДНО «НО». СРЕДИ ВАС, ЛЕДИ И ДЖЕНТЛЬМЕНЫ, НАХОДИТСЯ ЧЕЛОВЕК, НЕ ИМЕЮЩИЙ НИ МАЛЕЙШЕГО ОТНОШЕНИЯ К ВАШЕМУ ИСКУССТВУ. БОЛЕЕ ТОГО, НАХОДЯСЬ РЯДОМ С НИМ, ВЫ ВСЕ ПОДВЕРГАЕТЕ СВОИ ЖИЗНИ ОПАСНОСТИ. ПОЯСНЮ. Я И МОИ КОЛЛЕГИ ПРЕДСТАВЛЯЕМ ИНТЕРЕСЫ НЕГОСУДАРСТВЕННОЙ КОМПАНИИ ПО ПОИСКУ ОПАСНЫХ ПРЕСТУПНИКОВ. ЧЕЛОВЕК, ПО СЛЕДУ КОТОРОГО МЫ ДОЛГО ШЛИ, ПРЯТАЛСЯ В ВАШЕЙ ТРУППЕ. ВЫ ЗНАЕТЕ ЕГО ПОД ИМЕНЕМ КРИСТОФЕРА МАККЕНЗИ, В ДРУГИХ МЕСТАХ ОН ИЗВЕСТЕН ПОД ИНЫМИ ИМЕНАМИ…
Бросив быстрый взгляд на артистов, Крейван был совсем не удивлён, встретив не один ответный, испуганный и несущий подозрение, взгляд. Его удивило только то, как услышав его имя, расслабившись, выдохнула «женщина- змея» Сюзанн Битти.
— ЧТОБЫ ВЫ НЕ ДУМАЛИ, ЧТО Я НАВОЖУ НАВЕТ НА ПРОСТОГО, ТАКОГО СЛАВНОГО ПАРНЯ, «МОЖНО-ПРОСТО-КРИС», СКАЖУ ТОЛЬКО, ЧТО ЧЕЛОВЕК ЭТОТ ИМЕЕТ ПРЯМОЕ ОТНОШЕНИЕ К ДВУМ, САМЫМ РЕЗОНАНСНЫМ ЗА МНОГИЕ ПОСЛЕДНИЕ ГОДЫ, ПРЕСТУПЛЕНИЯМ. ЭТО, ПОЛУЧИВШИЕ СВОИ ГРОМКИЕ НАЗВАНИЯ С ЛЕГКОЙ РУКИ ЖУРНАЛИСТОВ, «СМЕРТИ В БУШМИЛСЕ» И «БАЛЛИКАСТЛСКАЯ РЕЗНЯ». О РОЛИ В ЭТИХ ПРЕСТУПЛЕНИЯХ МИСТЕРА МАККЕНЗИ Я РАСПРОСТРАНЯТЬСЯ НЕ БУДУ. МОЖЕТЕ РАССПРОСИТЬ ОБ ЭТОМ ЕГО САМОГО…
Снова взгляды. Крейван встречал их спокойно, с лёгкой улыбкой. Он неторопливо пошёл к проходу между фургонами, который, в свою очередь, вёл к выходу за забор. В руке он держал тот самый свёрток, что немного раньше вынес из своей каморки.
— ТО, ЧТО ВЫ ПРИНЯЛИ КРИСТОФЕРА МАККЕНЗИ В СВОЙ КРУГ НЕ ПРЕСТУПЛЕНИЕ, А ВСЕГО ЛИШЬ НЕПРИЯТНОСТЬ, С КОТОРОЙ МЫ ПРИБЫЛИ РАЗОБРАТЬСЯ. НО ЛЮБОЙ, КТО ВОСПРЕПЯТСТВУЕТ ИСПОЛНЕНИЮ РЕШЕНИЯ СУДЕБНОГО ОРГАНА НАШЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ, БУДЕТ ПРИРАВНЕН К ПРЕСТУПНИКУ, СО ВСЕМИ ВЫТЕКАЮЩИМИ ОТСЮДА ПОСЛЕДСТВИЯМИ. ЧЕРЕЗ ПЯТЬ МИНУТ ЧЕЛОВЕК, НАЗЫВАЮЩИЙ СЕБЯ КРИСОМ МАККЕНЗИ ДОЛЖЕН ВЫЙТИ ИЗ-ЗА ОГРАДЫ. В ПРОТИВНОМ СЛУЧАЕ, КТО-ТО МОЖЕТ ПОСТРАДАТЬ. СИЛЬНО ПОСТРАДАТЬ…
Крейван уже почти достиг прохода между фургонами, как кто-то ухватил его сзади за рубашку. Чтобы догнать безликого, Эйвану пришлось подбежать, говорил он хрипло и прерывисто:
— Куда эт-ты собрался?
Безликий мягко высвободился и улыбнулся приятелю:
— Дела требуют моего присутствия…
— Ну, ты даешь! Эти дела тебя в могилу сведут! Надо больше отдыхать. — Эйван улыбнулся одними губами. — Крикливый человек-невидимка дал нам немного времени. Зачем торопиться, когда можно языками зацепиться. Что у тебя там? Надеюсь, ядерное ружье?
Краем глаза Крейван видел, как Фогерти о чём-то жарко спорит с Питером Замунером, а потом Питер, яростно махнув рукой, бегом помчался к директорскому фургону. Фланахэн покачал головой:
— Не угадал. Слушай, у вас всех будет шанс, если мне удастся…
Он быстрым шагом направился к труппе, сбившейся в кучку, похожей на отару овец, обречённо ожидающую приближающегося волка. Единственно, кого он не заметил в этой испуганной толпе — Битти. Он улыбнулся про себя: даже в критической ситуации Сюзанн предпочла отстраниться от презренных коллег.
— Слушайте меня все! От этого зависит ваша жизнь! Эти люди, там, за оградой, они очень опасны и вряд ли собираются отпускать вас живыми…
— А с какой стати мы должны слушать тебя? — вперёд выступил Марк Кармайкл, и Фланахэн подумал, что Марк сейчас испытывает чувство триумфа. — Так что этот, с мегафоном, про тебя напел — поясни, а?
К Кармайклу подскочил Миллс, сжимающий в кулаке какую-то приплюснутую с одной стороны палку. Он ухватил гимнаста за руку, оттащил немного от других артистов и принялся что-то быстро шептать на ухо, потрясая для убедительности палкой. Крейван продолжил, гадая, сколько времени у него осталось:
— Тот, за забором, он сказал только половину правды. Да, я имею отношение к «Балликастлской Резне», но не к Бушмилсу. У меня нет времени на оправдания, я хочу, чтобы вы позаботились друг о друге. Когда я выйду наружу, вы все, не теряя ни секунды, найдите себе укрытие, а лучше просто лягте на землю. Но, главное: держитесь подальше от внешнего ряда грузовиков — именно в них попадёт большинство пуль. А если стрельба переместится в сторону, сразу же ищите исправный транспорт и уезжайте, куда только сможете. И ещё…
— ПЯТЬ МИНУТ ПРОШЛИ. МЫ НЕ ВИДИМ, ЧТОБЫ…
— … прямо сейчас…
— … КРИС МАККЕНЗИ ВЫШЕЛ ИЗ ВОРОТ…
— … вызовите полицию!
— … ЗНАЧИТ, МЫ РАССМАТРИВАЕМ ЭТО, КАК СОКРЫТИЕ ПРЕСТУПНИКА И СЧИТАЕМ СЕБЯ ВПРАВЕ…
Робишо жестом показал, что уже звонит. Остальные, кажется, начали приходить в себя. По крайней мере, Колин О'Лири, не разнимая объятий, повёл жену к дальнему ряду фургонов, шепча на ухо слова утешения.
— … ОТКРЫВАЕМ ОБРАТНЫЙ ОТСЧЕТ ОТ ДЕСЯТИ. ЕСЛИ Я СКАЖУ «ОДИН», А МАККЕНЗИ ТАК И НЕ ПОЯВИТСЯ — ПЕНЯЙТЕ НА СЕБЯ. ДЕСЯТЬ. ДЕВЯТЬ…
Фланахэн сорвался с места и помчался к проходу между фургонами…
— … ШЕСТЬ. ПЯТЬ….
…Вираж, чтобы обогнуть грузовик сзади…
— … ТРИ. ДВА…
… Вот, наконец, сборный металлический забор и ворота. Фланахэн толкнул створки свободной рукой…
— ОДИН. ВРЕМЯ ИСТЕКЛО. СЕЙЧАС…
Море. Белое хлопковое море простиралось во все стороны, куда ни посмотри. На пятачок, где отдыхали артисты, туман почти что не заходил, избегая тепла и большого скопления людей. Зато здесь, в поле, ничем не ограничиваемый, он стелился сплошным покровом, разделяя мир на две половины.
Крейван подумал, что, наверное, снова заснул и вернулся в то место, где за спиной ещё один мир, в точности повторяющий настоящий. Он даже сделал шаг назад и наткнулся… Нет не на зеркальную стену, а на Миллса, выскочившего вслед за ним из ворот.
— Ох, приятель. Я уже не молод для таких рывков…
— Ты видишь то же, что и я?
— Хм, хотел бы я знать, что видишь ты. Луна светит ярко. Туман низко упал, красиво так. И эти, друзья твои, как массовка из дешёвого хоррора. А что не так-то?
Да, это было похоже на тот сон, но с незначительными расхождениями. Не было зеркального мира за спиной, а в центре цепочки противников, стоящих в сотне ярдов перед ними, не мерцала, меняя свои очертания, серая тень.
— Ну, наконец-то!
Их заметили. Голос принадлежал одной из фигур, по грудь утопавших в молоке тумана, но какой именно, Крейван сказать затруднялся.
— Зачем ты заставляешь нас ждать, безликий?
Уже другой голос, и говорил человек, стоящий в центре. О'Рурк. Гурль.
— Что тебе до каких-то секунд, когда ты сможешь прождать тысячи лет и не зевнуть?
Пауза. Потом тот же голос:
— Ну, если уж у нас не осталось загадок друг от друга, предлагаю не мешкать. Я бы уже начал, но рядом со мною человек, который хочет тебе сказать ещё что-то.
— Что вы тут несёте? — Миллс пребывал в явном недоумении. — Что за безликий, какие тысячи лет?
— Не время сейчас. Если удастся выкарабкаться, объясню потом. Кстати, что это за палка у тебя?
— Это? — рука Миллса, сжимающая своё оружие вынырнула из тумана на поверхность и тут же скрылась. — Это бита для крикета.
— … ты убил старика, исподтишка ударив в спину. Когда я буду вскрывать твою… — сын Келли, как уже догадался Крейван, продолжал свою угрожающе-обличительную речь, которая, впрочем, пролетала мимо ушей безликого.
— Это командная игра. Сейчас я расскажу, как в неё играют…
— Не сейчас, Миллс…
— …а потом с аппетитом позавтракаю…
— О'кей. Тогда услуга за услугу. Ты мне всё рассказываешь, я учу тебя играть в крикет. Фогерти, тебя чертовски долго не было.
Оказывается, Лайм тоже присоединился к ним. Его вытянутое и бледное, будто загримированное, лицо было полностью отрешённым. В руках он держал что-то продолговатое и тёмное, но из-за тумана было не разобрать.
— Эй, Маккензи! — младший Келли закончил речь и соизволил обратить внимание на врагов. — Это что за клоуны с тобою?!
С той стороны раздались смешки, а Миллс буквально взорвался:
— Эй, членосос, ты кого это клоунами назвал?! Фогерти, слышишь, он нас клоунами дразнит! Задай им!
— Это неприемлемо! — Лайм немного приподнял то, что держал в руках и в его очертаниях Крейван узнал карабин. Фогерти держал оружие, прижав к бедру, и безликий усомнился в том, умеет ли тот стрелять вообще, и если да, то случалось ли ему стрелять в людей?
Что-то изменилось. От пассивного наблюдения вражеский серп перешёл к действию. Все, как по команде вскинули зловещего вида винтовки, а гурль весело прокричал:
— Прости, безликий, наше знакомство закончилось, так и не успев начаться…
— О'Рурк! — Крейван решил потянуть время, рассчитывая про себя, куда лучше упасть и надеясь, что его приятели занимаются тем же. — Скажи, зачем ты убил Энн? Не проще ли было просто подкараулить меня и застрелить в спину? К чему такие сложности? Или ты побоялся сделать это сам?
— Молоток, — Миллс одобрительно толкнул Фланахэна, — Знаешь, что такое «бамп-файер»40? Нет? Сейчас увидишь!
Крейван, вполуха слушая невнятную болтовню гурля, словно со стороны взглянул на расстановку сил и подумал, что сейчас и они, и люди О'Рурка напоминают стрелков из прошлого, которых иногда показывают в старых американских вестернах. Дуэлянты, ждущие сигнала, чтобы начать убивать друг друга. Вот только шансы сейчас явно не равны.
Фогерти не стал ждать сигнала. Все те секунды, что Фланахэн выболтал у гурля, он прилаживал карабин к правому бедру. Большой палец правой руки закрыл спусковой крючок, а ладонь левой крепко сжимала цевьё карабина. Вдруг Фогерти левой рукой резко потянул ствол вперёд.
Бах-бах-бах! Приглушённые одеялом тумана выстрелы слились в очередь. Рука Лайма дёргалась без остановки, размываясь, создавая иллюзию неистового занятия каким-то гротескным милитаристским онанизмом. Корпус его плавно поворачивался, отправляя свинцовые плевки навстречу цепочке опешивших неприятелей. Соло Фогерти продолжалось едва ли больше двух-трёх секунд, за которые он выпустил весь магазин, но по инерции ещё несколько раз клацнул курком. Наступила оглушающая тишина. Крейван перевёл взгляд вперёд, туда, откуда шла угроза их жизням, но… никого не увидел. Врагов словно ветром сдуло. Об их существовании напоминали только чьи-то пронзительные вопли, вылетавшие из полосы тумана. Что случилось? Не мог же Фогерти их всех перестрелять? «Бамп-файер», безусловно, производил впечатление, но вряд ли мог похвастать высокой точностью… В ту же секунду безликий даже не осознал, а почувствовал движение ответного удара.
— Вниз! — заваливаясь на землю, Крейван потащил за собой Миллса и Фогерти, едва не опоздав. Не успело его тело удариться о жесткий суглинок, как каким-то полуметром выше воздух порезали первые пули. Всего в нескольких десятках метров автоматы людей О'Рурка подняли безумный гвалт. Сбитые с толку фокусом Лайма, они палили слишком высоко, набивая свинцом фургоны Замунера, в которых, как надеялся Крейван, никого не было. Но сейчас они опомнятся…
— Ползти! Быстро! — задавая направление, безликий что есть мочи толкнул Миллса, лежащего накрыв голову руками. Тот обернулся на Крейвана, кивнул и, хлопнув Фогерти по заднице, быстро пополз вдоль ограды. Из-за тумана видимость в приземном слое была низкой, лунный свет скорее сбивал с толку, чем помогал. Кругом то возникали, то исчезали тени, местонахождение Лайма и Эйвана угадывалось лишь по тяжёлому дыханию.
Второй залп. Где-то за спиной, совсем не опасно. Очевидно, теперь стрелки целились ниже, в своём воображении кромсая железом безликого и его приятелей.
Направление указывал Миллс. Несмотря на плохую видимость, когда пасовало даже прекрасное ночное зрение Фланахэна, Эйван неплохо ориентировался в окружающей мгле. К тому же, они пробирались вдоль ограждения, время от времени держась за него, как афиняне за нить Ариадны. Они ползли всё дальше и дальше и совсем скоро должны были выскочить к шатру. Сзади зазвучали встревоженные голоса охотников О'Рурка: они обнаружили, что добыча куда-то исчезла, и вполголоса выясняли отношения. Решив, что уже достаточно отползли, Миллс встал, прижимаясь к ограждению, и осторожно выглянул:
— Вроде ушли. Надеюсь, они не полезут внутрь к нашим. — он помрачнел. — Куда теперь?
Фогерти сел прямо на землю и использовал эту минутку, чтобы перевести двух. Крейван закончил приспосабливать на спине самодельные ножны с «кошкодёрами». Он не питал иллюзий на счет того, сколько продержатся эти чехлы из тонкой свиной кожи, но нужно было совсем чуть-чуть.
— Идем дальше. Может быть, когда отойдём, ещё покричим, чтобы отвлечь их внимание от ребят. Думаю, что полиция уже на подъезде…
Миллс ошибся — уйти незамеченными не удалось. Едва только они продолжили своё движение, как не так уж и далеко раздался пронзительный голос О'Рурка:
— Сюда! Они уходят по периметру.
Снова выстрелы. Пока преследователям мешают грузовики, но через несколько секунд они смогут стрелять беспрепятственно. Беглецы на миг застыли, не зная, куда теперь бежать.
— Сюда! Быстро!
Голос или, может быть, змеиное шипение звало их в приоткрытый тёмный проход для зрителей. Фогерти, разинув рот, уставился туда, не веря своим глазам: каждый вечер Питер Замунер самолично запирает двойную решетку изнутри. Если только…
— Ну и подыхайте, как бараны!
Не думая более, Фогерти, а за ним и все остальные, бросились к центральному зрительному проходу. Произошло это в тот самый момент, когда из-за виража ограждения показались первые охотники в чёрных куртках и чёрных вязаных масках.
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Битти.
Если честно, Фланахэн совсем не завидовал людям, которые собрались войти в зев цирка, ведь три минуты назад он сам побывал на их месте. Тогда, не зная, что ожидает их в непроглядной темноте, они готовы были атаковать любую тень. Но «тени» достало сообразительности медленно, не делая резких движений, выйти навстречу. Этим она обезопасила себя и избавила Крейвана с товарищами по оружию сожалеть о возможной поспешности своих действий.
Сейчас, когда они затаились среди зрительных рядов, окружающих манеж и прислушивались к невнятным голосам противника, спорящим о чём-то у входа, Крейван снова попытался понять, что за человек — эта Сьюзен Битти (если её на самом деле так звали). Она появилась перед ними, чёрная фигура из чёрной пустоты. Безликий первым различил, кто находится перед ними, и первым двинулся навстречу, подняв руки с открытыми ладонями. Первыми словами, которые она произнесла, были:
— Ну, ты и мудак! Угораздило же тебя притащить на хвосте эту шоблу!
Крейван только развёл руками, а Битти неожиданно махнула рукой:
— Ладно, так или иначе, в один не слишком приятный день что-то подобное должно было произойти. Сейчас нужно думать, как спасти свои задницы. Особого выбора у нас нет, внутреннюю обстановку вы знаете хорошо, поэтому выбирайте себе места по вкусу и, чёрт вас побери, постарайтесь дожить до прибытия полиции.
— Сюзи, зайка, мы будем стараться изо всех сил…
— Миллс, мне хватает ваших глупых шуток во время выступления, поэтому, будь добр, избавь меня от них хотя бы сейчас!
Миллс насупился и, судя по звуку, пошёл к одному из пожарных проходов. Фогерти собирался последовать за ним, когда Битти окликнула его:
— Эй, красавчик! Я так поняла — вы выбрали дружбу до самой смерти? Тебе места мало? Спрячься где-нибудь ещё! Кстати, Фог, где карабин Замунера?
— Патроны кончились. Очень быстро.
— Ну да! Никогда я не слышала от вас ничего хорошего!
Прежде чем исчезнуть, Битти посмотрела на рукоятки клинков, выглядывающие из-за плеч Фланахэна, он подумал, что если Сьюзен и видит в темноте хуже чем он, то ненамного.
— Судя по тому, что рассказывали по телевизору, ты знаешь, что с ними делать. Удачи, таинственный незнакомец Крис Маккензи!
Затаившись за барьером манежа, прислонясь к нему спиной, слушая, как люди О'Рурка медленно ступают по настилу манежа, Крейван вспоминал, за что же зацепился его взгляд при появлении Битти. Она была одета в свой чёрный артистический облегающий костюм, но было ещё нечто непривычное глазу: тканевый пояс, почти не различимый на фоне трико, но… Что-то этот пояс напомнил, давнее и далёкое. Не из этого мира. Ряды за его спиной осветились лучами фонарей. Одновременно с первыми криками боли, он понял и вспомнил: у Битти был пояс, а у безумца Макгована — перевязи для метательных ножей. А потом по сидениям ударили первые пули, и безликому не осталось времени для воспоминаний…
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Каннингем.
Келли, что старшему, что младшему, никогда не везло с наёмниками (свою персону Крейг ставил на ступеньку выше, считая себя членом семьи). Всякий раз, в довольно простой ситуации, они делали такие глупости, что становилось стыдно, как будто он, Крейг, сам занимался отбором этого сброда. Полгода назад Каннингем был свидетелем тому, как двое простаков, рекомендованных ныне покойному Гаю Келли ныне покойным Симоном Лаверном, по личной инициативе сунули длинные носы в примитивную мышеловку, за что и поплатились двумя могилами на маленьком кладбище около деревушки Мейс. Тогда, правда, выдалась тяжёлая ночка, переходящая в ужасное утро для всех них, включая даже обычно безупречного Умника. Но Джерри О'Рурк как-то подозрительно быстро зажил, а вот Крейг до сих пор прихрамывал, не залечив до конца сухожилие, рассечённое острым садовым ножом.
Теперь уже младший Келли притащил с собою мощную огневую поддержку, которая, поначалу, произвела на Крейга довольно сильное впечатление. Четверо крепких парней, которые представились собачьими кличками («Коул»-«Баффи»-«Расти»-«Сноумен») и надолго замолчали. Были они загорелыми и остроглазыми, подмечая любую мелочь и обращая на неё внимание своих товарищей. Отсутствие шрамов на открытых участках кожи тоже радовало, как свидетельство того, что перед тобой настоящие профессионалы, чью шкуру попортить не так уж и легко. Наверное, их присутствие здесь стоило Келли целого состояния, но оказалось, что Тибботу подсунули некачественный товар.
Уже в первой стычке, когда команда Келли (но всё же правильнее было её назвать командой О'Рурка), стоя по грудь в каком-то совершенно нереальном тумане, была готова разнести Маккензи и тех, двоих, в клочья, один из его дружков исполнил «бамп-файер», что стало полной неожиданностью для всех. Не до такой, конечно, степени, чтобы не успеть упасть на землю, укрываясь от не слишком точной стрельбы. Но, как тут же выяснилось, успели не все. «Расти» разворотило весь бок, и прежде, чем двинуться вдогонку за удирающими клоунами, Умник приставил дуло пистолета ко лбу бедняги и спустил курок.
После этого, уже тройка псов войны заартачилась у входа в шапито. Несколько минут они спорили с О'Рурком и Келли на счёт того, кому первым входить в клетку с тиграми. Келли напирал на то, что первыми должны идти наёмники, потому что это их работа. Наёмники несли чушь о каком-то «правильном построении», когда каждый в команде занимает свою позицию и «все прикрывают всех». Один из этих чудиков даже начал чёркать что-то ножом на земле, демонстрируя порядок расстановки. Это было последней каплей для Тиббота, который одним движением ботинка смел схему и заорал, что если им нравится делать всё по правилам, пускай по всем правилам у…бывают на все четыре стороны, но тогда их компания вместо денег получит от него большой половой член, а он, Тиббот, по возвращению в Лондон, будет требовать от компании возвращения задатка, ввиду абсолютной ссыкливости их персонала. Речь произвела впечатление на псов войны, они переглянулись и бодро вступили под сень шатра.
А вот дальнейшие действия «специалистов» Тиббота своей глупостью чуть не убили Каннингема в прямом смысле. Внутри было хоть глаз выколи, но Крейг знал, что враг, испытывая те же трудности, имеет преимущество, хотя бы приблизительно представляя, где находится команда О'Рурка. Каннингем только-только начал соображать, как без ущерба для себя сделать это место немного светлее, когда наёмники решили этот вопрос радикально: двое из них, идущие совсем рядом с Крейгом, включили фонари. На долю секунды Каннингем ослеп — так сильно по глазам ударили яркие круги света. Он едва успел прикрыть лицо ладонью, когда запястье пронзила сильнейшая боль, а совсем рядом раздались булькающие звуки. Шорох упавших тел и вопль боли Крейга на мгновение опередили автоматную очередь. Крики, выстрелы, топот бегущих ног — тишина разбилась на мелкие осколки. Тряся рукой, Каннингем отскочил назад, присел и ощупал запястье. Что-то, какой-то плоский кусок металла, разорвав вены и сухожилия, порезал насквозь мышцы и завяз в них. По счастью, эта штука миновала кости. Крейг, найдя на ощупь какое-то отверстие в этой узкой пластине, продел в неё средний палец правой руки и с усилием потянул. Противный хруст, новый взрыв боли, но запястье освободилось. Прижав раненую руку к груди, баюкая её, и не обращая внимания на кровь, пропитывающую ткань куртки, Каннингем со злостью посмотрел в темноту, озаряемую вспышками выстрелов. Пришло время расцветить это место новыми красками. Игнорируя творящийся вокруг хаос, Каннингем бросил автомат, сдёрнул с плеч рюкзак и принялся вынимать из него стеклянные пивные бутылки. Четыре штуки. Хватит не только на то, чтобы сделать мир светлее, но и на то, чтобы немного согреть его. Новые выстрелы позволили Крейгу немного осмотреться. Два тела лежат на манеже, единственный оставшийся наёмник планомерно поливает зрительные ряды. Тиббот и О'Рурк? Они куда-то делись, бежали или погибли, но это не волновало Крейга. Сейчас у него появилась цель: спалить этот долбаный цирк со всеми, кто здесь находится. Довольно терпеть удары в спину, лезвия из темноты, гнаться за каждый раз исчезающим врагом. Все его враги сейчас здесь: убийца брата, тварь, запустившая в него ножом, О'Рурк, прикидывающийся другом, но использующий его в каких-то своих целях — все они получат своё. Здесь и сейчас.
Каннингем метнул первую бутылку. Она канула в темноту, а через секунду несколько пластиковых сидений на двух или трех нижних рядах запылали жарким пламенем. Сидения были старые, пластиковые и больше дымили, чем горели, но разлетевшаяся смесь успешно справлялась со своей задачей. Кроме того, мгновенно занялись деревянные межрядные перекрытия. Когда взорвалась первая бутылка, наёмник прекратил стрельбу и замер, заворожённый видом огромного костра. В следующий миг он медленно завалился на прорезиненный помост манежа. Крейг не видел этого: он бросил ещё две бутылки — вправо и влево от себя. Всё пространство шапито озарилось желтовато-красным светом, разбавляемым чёрными клубами едкого дыма. Каннингем радостно расхохотался, взял в здоровую руку последнюю бутылку, развернулся на сто восемьдесят градусов и бросил.
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Миллс.
Этот чёртов ублюдок решил спалить шоу к такой-то матери! Эйван, прятавшийся за барьером манежа, заскрежетал зубами. Не то, чтобы он был таким патриотом своей профессии, или так уж заботился о собственности Замунеров, нет — тут было совсем другое. Во-первых, Миллс в жизни не терпел уродов, приходящих на всё готовенькое и даже не пользующихся этим всем, а ломающих и крушащих то, что другие создавали годами. Будь то сумасшедший, плеснувший кислотой в рембрандтовскую «Данаю», или не менее безумные религиозные фанатики, взрывающие будд и скалывающие древние фрески — Эйвану всех их хотелось хватать за горло и сжимать до тех пор, пока они не издадут последний хрип. Но пока большинство вандальных действий происходило где-то далеко, почти что в другом мире, Миллс мог только сжимать кулаки, морщиться от накатывающего отчаяния и терпеть. А сейчас терпеть он не собирался.
Вообще, до тех пор, пока этот шизик не решил поиграть в революционера на баррикадах, всё шло неплохо. Непонятно, что исполнила Битти с теми ребятами, включившими фонари, но сделано было здорово! Началась суета, пальба, которые, скорее, работали на Маккензи и ко (как ни странно, Эйван мысленно отдал главенство в их компании именно Крису, и отдал уже давно), чем на плохих ребят. Может, если учитывать скорый приезд гарды, оставшиеся струхнули бы, и убрались восвояси. Может быть. Если бы не коктейли Молотова. Хлопок — и первые довольно яркие всполохи, заставившие Эйвана выглянуть из укрытия, появились на противоположной стороне зрительного амфитеатра. Почему сумасшедший пироман решил начать оттуда? Кто знает, но брось он свой снаряд в другую сторону, может, и не страдал бы сейчас Миллс от чувства несправедливости. Крепко сжимая в руке биту для крикета, он легко, как сотни раз до этого в своих с Фогерти выступлениях, перемахнул через барьер. Краем глаза он заметил, как рухнул автоматчик на другом конце арены, но всё его внимание было притянуто к человеку с бутылками. Тот бросил ещё две. Миллс, с битой наперевес рванул к мерзавцу, намереваясь, как минимум, снести ему голову. Оставались какие-то три-четыре ярда, когда боевик повернулся к Эйвану и метнул ему в грудь последнюю бутылку. Вряд ли это был спланированный бросок, скорее, скользкое от крови горлышко выскользнуло из пальцев, и снаряд полетел значительно ниже цели.
Эйван вполне мог похвастаться своей реакцией и ловкостью под стать реакции. Не раз они в прямом смысле спасали ему жизнь: уворачивался ли он от лопнувшего стального страховочного троса, или уклонялся от ножа манчестерского хулигана. Не подвели они и сейчас. Выпустив биту, Миллс изящно, двумя руками поймал бутылку с коктейлем. Но, в отличие от реакции и ловкости, удача его подвела. Произошло сразу два события. Сначала под пальцем раскололась тонкая стеклянная ампула в прикрепленном к горлышку химическом запале, названном именем русского революционера. Ингредиенты смеси соединились. А брак в стекле бутылки, даже не видимый глазу, сыграл свою трагическую роль в развитии событий. Вспышка, почти что безобидная — но последовавший за нею взрыв сию секунду превратил Эйвана в живой факел. Он закричал, отчаянно, страшно, но почему-то не упал, в бессмысленных попытках сбить пламя, а сделал последние три шага на своих горящих ногах.
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Каннингем.
Каннингем, не веря своим глазам, с каким-то почти религиозным ужасом смотрел на идущую фигуру, и лишь в последний миг попытался отступить. Объятый пламенем веселый клоун Эйван Миллс раскрыл объятья и тесно прижал его к себе. Настало время крика для Крейга. Он пытался оторвать от себя необычайно сильные руки, оттолкнуть такое убийственно горячее тело. Всё тщетно. Тогда, пока он ещё был в состоянии соображать, пока огнь не добрался до головы и не выжег мозги, Каннингем отпустил руки противника и невероятным усилием вытащил из кармана пружинный нож. Удар. Ещё и ещё. До тех пор пока горячие объятья не раскрылись, и уже почерневшая фигура не рухнула к ногам Крейга. Но и сам он бросился на помост, сбивая огонь и исходя криком от нестерпимой боли. Когда ему удалось потушить себя, будучи не в силах больше терпеть, Каннингем потерял сознание.
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Фогерти.
Лайм не знал, что ему теперь делать. Сейчас он не знал ничего, кроме того, что он, Лайм Фогерти, действительно был самым грустным клоуном на этой планете. Нет больше Миллса — его полной противоположности, со всеми этими подзатыльниками, надувными молотками и перьевыми подушками. Можно закрывать шоу. Вчера они играли в последний раз. На ватных ногах Фогерти вышел из-за кулис, где он скрывался в последние минуты, стиснув в скользких пальцах рукоятку кухонного тесака. Глаза его жгло не то от расплывающегося дыма, не то от ещё не вылившихся слёз. Картинка двоилась и норовила завалиться куда-то вбок. Не обращая внимания на горящие зрительские ряды, Лайм прошёл несколько шагов по манежу и опустился на колени. Здесь было жарко и дымно, но что это теперь значит. Закрыв руками лицо, Фогерти беззвучно оплакивал своего друга. Когда на помост перед ним упала тень, Лайм даже не шевельнулся.
— Как трогательно! Последние слёзы грустного клоуна над горячим трупом товарища.
Голос звучал издевательски, но угроза была вполне осязаемой. Вполне реальным был и щелчок предохранителя.
— Встань, грустный клоун.
Фогерти медленно встал и одёрнул грязную, прорванную на плече куртку. Так же медленно обернулся. Несмотря на полную эмоциональную опустошённость, человек, стоявший перед ним смог поднять со дна души какой-то мутный осадок. Дьявол с разноцветными глазами знал это, и получал явное удовольствие.
— Не расстраивайся, ты ещё можешь догнать своего друга. Я помогу тебе.
— Мы можем пойти вместе! — Лайм выдернул из-за пояса обычный кухонный тесак, прихваченный у мангала, и нанёс удар.
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Крейван.
Когда человек, как две капли воды похожий на того, убитого полгода назад в доме Гая Келли, принялся швырять во все стороны зажигательные снаряды, Крейван уже подбирался к стрелку, расстреливавшему зрительные ряды в попытке достать Сьюзен, скрывшуюся где-то за ними. Первый взрыв сыграл на руку безликому, едва мелькнув в красных отсветах, он резким движением меча прервал путь воина в чёрном.
Тут же Крейван пожалел, что выбрал целью нападения стрелка, а не человека со взрывающимися бутылками. Успел бы он становить его руку и предотвратить страшную мучительную гибель Миллса? Эти вопросы, если судьба будет благосклонна к Фланахэну, начнут приходить много позже, а пока у него были другие проблемы. Незаметно, не рискуя появиться на открытом пространстве манежа, Крейван прокрался к тамбуру, ведущему за кулисы. Два сектора зрительного зала, куда угодили бутылки с зажигательной смесью, уже пылали вовсю, пламя лизало стальные фермы, формирующие каркас сооружения, подбираясь к тенту, который был сделан из якобы огнестойкого материала. Оставалось надеяться на везение; надеяться на то, что конструкция выдержит и не рухнет, погребая под собой оставшихся в живых; надеяться на то, что он всё верно рассчитал. Последний пункт, кстати, вызывал самые серьёзные опасения. Изначально, там, на пустоши, против безликого с друзьями вышли семеро. Судя по крикам, Фогерти удалось зацепить одного, но под крышу шапито вошли пятеро. О'Рурк практически сразу исчез, ещё четверо были мертвы. Где ещё один? Сын Келли, он так и не появился в поле зрения безликого. Испугался и повернул? Остался лежать скрытый одеялом тумана, убитый шальной пулей Фогерти? Или?
А что «или» — Крейван додумать не успел: совсем неподалёку от места, где скрывался безликий, из-за кулис на манеж вышел Лайм, а за ним, держась на расстоянии в пару ярдов, вышагивал, имитируя походку Фогерти, главный кошмар Фланахэна в этом мире. Гурль держал в руке пистолет, направляя его в затылок Фогерти, который опустился на колени и закрыл руками лицо. Крейван поудобнее перехватил клинки и шагнул на помост.
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Тиббот.
Несмотря на свой буйный нрав, наследник прав на лидерство в клане и главная надежда Гая Огастуса Келли никогда не лез на рожон. Считая отвагу и доблесть в бою синонимами глупости, Тиббот считал, что место в первых рядах должны занимать обученные идиоты; а те, у кого шестерёнки в голове достаточно смазаны, могут подождать. Вот и сейчас, когда остальная группа углубилась в недра этого долбанного циркового шатра, он остался у входа, держа на прицеле своего HK PSG1 почти всё необъятное пространство под куполом. Сначала он использовал оптический прицел ночного видения, но когда Каннингем начал бросать коктейли, Келли пришлось перейти на обычный. И вот он с любопытством наблюдает за разворачивающейся на манеже последней сценой этой грёбанной буффонады. О'Рурк, прямо-таки чёртов Иствуд, стоит, расставив ноги, небрежно направив пистолет на одного из клоунов, приятелей Маккензи. За спиной Умника в каких-то трёх шагах застыл сам Маккензи не то с мечами, не то саблями в руках. Вот Маккензи делает шаг, подушечка пальца Келли начинает легонько прижимать курок…
Придурок, которого О'Рурк готовится пристрелить, суёт руку за пазуху, выхватывает что-то блеснувшее в свете пожара и бросается на О'Рурка. Тот со смехом уворачивается от атаки, левой рукой ловит клоуна за шею, а правую, с пистолетом вдавливает ему в бок.
Маккензи кричит что-то и делает ещё шаг. О'Рурк отступает на шаг, волоча за собою свою жертву, а потом звучит три выстрела подряд, и клоун, освобожденный из захвата, мешком падает под ноги убийце. Умник наводит ствол на Маккензи и начинает нести свою обычную «предубийственную» чушь. Тиббот смахнул со лба пот (даже здесь, совсем рядом с прохладной сентябрьской ночью было жарко, а внутри, наверное, вообще ад) и подумал, что стоит прервать мучения убийцы отца, но в последний момент прекрасная мысль пришла ему в голову. Ни к чему торопиться. О'Рурк, хотя и помогал Тибботу, всегда внушал страх. Вообще, последние месяцы в голове Келли нет-нет, да и проскальзывала мысль о том, что не появись тогда Джерри на пороге их дублинского особняка, всё могло бы пойти по-другому. Может, тогда и отец, и сестра были бы живы. А Игра, по-прежнему, текла медленно и лениво, унося то одну, то другую жизнь… Возможно, стоило скорректировать планы и подождать. Сейчас один из двух ублюдков убьёт другого, а потом наступит его, Тиббота, время…
09/15/2014 01.15
Пастбищный выгон на окраине деревни Рок-Чапел.

Крейван и гурль.
— Ну что, безликий, время пришло. Все посторонние удалены, нам никто не мешает. Вот только я не настроен затягивать, и хочу быстро закончить с этим…
— Странно. А мне кажется, ты чего-то ждёшь. Или кого-то. Так? Келли, который должен убить меня?
— Что за чушь? — гурль нервно облизал верхнюю губу, над которой скопились бисеринки пота. — Тебя убью я.
Показалось, или гурль и вправду бросил быстрый взгляд в сторону охваченных огнем рядов? Дым, хотя и уходил по большей части в «трубу» от входа в вентиляционное отверстие в навершии шатра, всё же понемногу скапливался над ареной, мешая свободному обзору.
— Ты же не можешь убить меня, гурль. Я вижу это в твоих разных глазах. Они полны неуверенности и страха. Поэтому ты убил Энни и пытался завести меня в ловушку в логово Келли. А теперь вот притащил с собою толпу мясников. Ни одна тварь из Простенка не способна сделать в реальном мире ничего ни мне, ни тому, Запечатывающему, в мире Дораса… Ты ждёшь выстрела Келли, но, мне кажется, напрасно. Сейчас ты умрёшь.
Гурль попятился. Вымученная усмешка кривила его рот.
— Хочешь знать, какую сказку я рассказал твоей сладенькой шлюшке, прежде чем уложить спать навсегда? О-о, она просила меня прекратить и просто прикончить её! Готова была на что угодно, только бы я перестал. Но… Я просто не мог, да и времени было мало. А жаль! Перед нами простиралось такое необъятное поле для любопытных опытов…
Крейван бесстрастно смотрел прямо в лицо гурля. Тот ещё раз облизнулся и бросил быстрый взгляд назад. Безликий улыбнулся.
— Зря стараешься, падаль. Я давно уже ношу память о своей женщине там, куда не дотянуться ни тебе, ни сотням твоих собратьев. И грязные слова твои не могут навредить ни мне, ни, тем более, ей. Он подвёл тебя, а твоё время истекло.
Гурль отступил ещё. Даже дым не мешал увидеть, как волна тревоги накрывает его.
— Будь ты проклят, безликий! Ты не сможешь!
— Вот это я и собираюсь проверить.
Гурль нажал на спусковой крючок. Он нажимал снова и снова, пока боёк не заклацал, бессильный выпустить ещё хоть одну пулю. Крейван с лёгкой усмешкой смотрел на врага. Ни единой царапины, ни одного красного росчерка: неведомым образом пули миновали безликого. Улыбка стала шире, Фланахэн с видимой небрежностью махнул одним из клинков. Гурль расширившимися от изумления глазами наблюдал, как часть его руки чуть ниже локтя, кувыркаясь, полетела в сторону. Подобно большой мёртвой рыбе, она плюхнулась на доски, пальцы всё ещё крепко сжимали рукоятку пистолета. Гурль завопил и попытался убежать, у него заплелись ноги, повторяя путь своей руки, он проехал лицом по шероховатой поверхности, оставляя после себя тёмную влажно блестящую дорожку. Единственная рука нащупала кухонный тесак, который пару минут назад выронил Фогерти. Перекатившись на спину, гурль метнул тесак в безликого, но промахнулся аж на полметра. Рыча, гурль попытался вскочить на ноги, но Крейван взмахнул мечами. Тело гурля бессильно опрокинулось навзничь, а голова, с бешено вращающимися в глазницах разноцветными глазами, прокатившись немного, замерла, и встала на макушку. Всё ещё ожидая выстрела невидимого стрелка, Фланахэн, тем не менее, облегчённо выдохнул. Вдруг, уже закрывшиеся глаза гурля распахнулись, являя два бельма, рот открылся, и голова начала пророчествовать.
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Тиббот.
Келли никак не мог заставить себя спустить курок. Одно дело расстреливать овец и коз, а другое дело выстрелить, видя в прицел винтовки человеческое лицо. До сих пор Тиббот понятия не имел, что он за безвольный рохля. Снова и снова он напоминал себе, что Маккензи убил отца, зарубил вот этими же мечами, которыми только что обезглавил Умника. И когда, наконец, пришли гнев и ярость, Тиббот вспомнил лицо отца, указательный палец резко пошёл назад…
Грохнул выстрел.
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Сьюзен.


Женщина, которую все знали как Сьюзен Битти, но которую звали совсем иначе, наблюдала за развитием событий на манеже сквозь щель в деревянном перекрытии между рядами. Для защиты от дыма она натянула на нос ворот трико, но в горле всё равно першило, а нос нестерпимо жгло изнутри. Её сердце сжалось, когда она стала свидетелем смерти добряка и балагура Миллса. Стиснув зубы, она смотрела, как развивалась ситуация с противостоянием Криса Маккензи и одного из бандитов. Ойкнула, когда прозвучали выстрелы и, прижимая руки к животу, на манеж упал обаятельный и остроумный Фогерти. Дальше началось что-то совсем невероятное, отчего Сьюзен на пару секунд зажмурилась, а когда снова открыла глаза — всё было кончено. Маккензи склонил голову перед поверженным врагом и как будто прислушивался к чему-то. Можно вылезать, а то так и угореть недолго. Сьюзен в последний раз окинула арену взглядом, и вдруг что-то возле входа привлекло её внимание. Что-то похожее на отблеск стёкол очков, или линзы бинокля, или…
Битти выскочила через пролом в перекрытии, который она соорудила загодя, предвидя подобное развитие событий, и в который нырнула, едва только первые пули застучали по спинкам сидений. Отбросив с пути болтающееся на двух винтах кресло, Сьюзен помчалась по ряду, перепрыгивая через четыре сидения зараз. Теперь она ясно видела стрелка, застывшего в тени и отчего-то тянущего с выстрелом. Взывая на бегу к Господу, моля чтобы стрелок помедлил ещё пару секунд, Битти вытянула из кармашков на поясе два ножа — тот максимум, на который она могла сейчас рассчитывать. Ещё два прыжка, теперь уже вниз. Стрелок был как на ладони. Опершись плечом на боковую поверхность дверной арки, и плотнее прижав приклад к плечу, он несколько раз глубоко вдохнул, очевидно собираясь стрелять на выдохе. Время закончилось. Ещё находясь на втором или третьем ряду, забыв о всевозможных расчётных расстояниях для броска, Сьюзен, что было сил, выбросила руки вперёд. Мгновение спустя грянул выстрел. Уже не успевая остановиться, Битти рыбкой ринулась вниз, перелетая через барьер и, свернувшись в упругий мячик, прокатилась несколько футов по арене. Чувствуя во всём теле зверскую слабость, и не находя сил, чтобы подняться, Сьюзен замерла и закрыла глаза, ожидая ещё одного, последнего выстрела. Тишина. Осторожно приоткрыв глаза, она взглянула в сторону, где до этого стоял стрелок. Он и сейчас был там, только уже сидел, привалившись к стене и свесив голову набок. Из одной глазницы торчал метательный нож Битти. Винтовка, теперь не опасная, лежала рядом. «Будь ты проклят!» — пошевелила губами Битти. Чувствуя себя побитой собакой, она с трудом встала на ноги. Потом подошла к Маккензи, всё ещё стоявшему над обезглавленным телом, недоуменно переводящим взгляд со Сьюзен на отрубленную голову и обратно.
— Ты помог мне, когда стрелок своей пальбой загнал меня в угол. Я помогла тебе, когда другой стрелок собирался убить тебя. Мы не должны друг другу.
— Сьюзен, откуда ты…
Битти отрицательно покачала головой и протянула руку открытой ладонью вперёд. Маккензи ответил на рукопожатие и вопросительно взглянул на неё.
— Я ухожу. Да и тебе не мешало бы. Скоро здесь будет совсем жарко.
Битти повернулась и быстро побежала к телам, забирать свои ножи. А уже через минуту ничто не напоминало о её присутствии здесь.
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Пастбищный выгон на окраине деревни Рок-Чапел.

Крейван и Лайм.
Сьюзен была права. Скоро сюда приедут скорая, полиция, пожарные и журналисты. Его враги мертвы, и ему самому здесь больше делать было нечего.
Сняв с гурля куртку, Фланахэн завернул в неё клинки. Уже собрался идти к выходу, когда заметил взгляд. Живой взгляд, полный боли и страдания. Фогерти лежал там же где и упал, подтянув колени к животу. Крейван метнулся к нему и попытался отнять ладони от раны.
— Нет, — в гуле горящего пламени шёпот Лайма был едва различим, — не надо. Очень… больно… Помоги мне…
— Сейчас… — у безликого перехватило в горле, он сглотнул. — Скорая уже на подъезде. Тебе надо остановить кровь.
— Оставь, — губы Фогерти посинели, слова давались ему с великим трудом, — помоги мне… По-другому. Ты умеешь…
Фогерти глазами указал на рукоятку меча, выглядывающую из свёртка.
— Ты уверен, что хочешь вот так?
Вместо ответа Лайм прикрыл глаза.
— Хорошо, я помогу тебе… — конец фразы вышел невнятным из-за рыданий, подкативших к горлу.
Безликий осторожно перевернул Лайма на спину и вынул «кошкодёр». Приставил острие к груди Фогерти. Слова Обряда сами собой всплыли в памяти.
— Иди с миром, Лайм Фогерти. Пусть Создатель ведёт тебя…
09/15/2014 01.42
Пастбищный выгон на окраине деревни Рок-Чапел.

Крейван и Лайм.
Когда пожарные уже раскатывали рукава шлангов, а медики заявили о том, что внутри творится настоящий ад, и трудно представить, что кто-то может выжить в этом аду, рядовой Кевин Мактавиш заметил фигуру, оторвавшуюся от ограды, сделавшую пару шагов и в изнеможении севшую на траву.
— Эй, тут, кажется, кто-то живой! — Кевин замахал рукой, стараясь привлечь внимание врачей. — Сюда, ну!
Когда санитары укладывали этого перемазанного сажей и надышавшегося едким дымом человека на носилки, Мактавиш, по праву первооткрывателя, задал тому несколько вопросов. Выяснилось, что выжившего зовут Лайм Фогерти, что он был клоуном в этом же цирке и что ночью на них напали неизвестные, а он и пара его друзей увёл их от основной труппы. Он, Лайм, получил удар по голове, а когда очнулся, обнаружил, что кругом огонь и мёртвые тела. С трудом нашёл выход и готов был отрубиться, когда его обнаружил Кевин. История дурно пахла и грешила многочисленными пробелами, но оказавшийся рядом сын владельца цирка подтвердил, что этот человек и вправду служит в шоу уже много лет. Взвесив в руке свёрток, который Фогерти вытащил с собою, Мактавиш поинтересовался:
— А что тут?
Фогерти слабо улыбнулся:
— Реквизит. Мечи для постановочного боя. Мы с Миллсом так занятно веселили зрителей…
Плечи Фогерти поникли, по перемазанным щекам пробежали дорожки слёз. Кевин передал свёрток медикам и отошёл, переваривая увиденное.
Это была горячая ночка для всех, а потому неудивительно, что факт существования «реквизита» напрочь вылетел из головы Мактавиша.



Эпилог


09/28/2014
Это последняя запись в моём дневнике. Я начинал вести его, будучи безликим, безликим пришельцем в этом мире. Я заканчиваю записывать наблюдения и мысли безликого, одновременно с его смертью.
Сегодня я отпускаю личность Лайма Фогерти, заканчивая тем самым яркую эпоху в своей жизни. Так недолго побыв другом Крейвана Фланахэна, умирая, Лайм спас его и этим убил его. Безликий живёт во мне, пока живёт во мне личность Фогерти. Я понял, наконец, что такому мне, который явился в этот мир, нет в нём места. Все мои личности, как новые жизни, но каждая из них совсем не жизнь, а чья-нибудь смерть. Смерти преследуют безликих, занимающихся Ремеслом, всю жизнь. Но я узнал, что даже когда безликий отходит от ремесла, смерть всё равно следует за ним по пятам. С момента выхода из Простенка, я нашёл любимую женщину, друзей и врагов. Врагов я убил, но не вижу рядом с собой ни друзей, ни любимой. И пока я безликий, Крейван Фланахэн, сын Джейда и Брейды, мне суждено быть одному, чтобы не навлечь гибель на головы тех, кто станет мне дорог.
Я добровольно отрекаюсь от своего имени и своего клана. Жертва Фогерти стала последней. После освобождения его личности, в этом мире появится человек. Простолюдин. Один-в-один пропавший, без малого, год назад Креван Фланаган. Он будет жить, как простолюдин и умрёт простолюдином. А безликий? Будем считать, что он погиб там, в огне, поглотившем часть шапито «Замунер и сын».
Не знаю, что я сделаю с этим дневником. Уничтожу или спрячу, сохраняя тем самым тонкую нить связи с прошлым. Это опасно, но уж очень велик соблазн.
Прежде чем поставить точку в своих записях, я занесу в дневник новые сведения о людях, которые сыграли определенную роль в моей судьбе.
С Дилана Бреннана были сняты основные обвинения, как то: терроризм и участие в преступной группировке. Но всё же он был осуждён за хранение оружия. Получил пять лет, после дослушанья суд назначил ему три года; из них, учитывая воинские заслуги и, в целом, положительные рекомендации из разных мест, полтора года условно. Вот уже два месяца он находится в Магхаберри, и пробудет там ещё больше года. Встретимся ли мы потом? Пока не могу ответить на этот вопрос.
Джон Дейли полностью восстановился от ран и, кажется, вышел в отставку со своего поста разведчика идущих. Я сужу об этом по тому, что, когда в начале апреля Лиза Каванах родила мальчика (абсолютно здорового, что не может не радовать, учитывая потрясения, которые перенесла женщина во время беременности), Дейли сделал ей предложение. Она его приняла, и уже в середине июля «молодые» сыграли свадьбу. Таким образом, Дейли покинул клан, поскольку брак с простолюдинами у идущих запрещён, а нарушивший запрет изгоняется из сообщества путешественников между мирами. Несмотря на это, не похоже, чтобы Дейли был расстроен. Насколько я знаю, Джон, Лиза и маленький Райан (???) в начале следующего года собираются в медовый месяц на один из островов где-то в теплых морях. С ними я, может быть, тоже когда-нибудь повидаюсь. Может быть…
Наш силач, грозный швед Нильстрём, обладатель львиной гривы и пояса чемпиона по боям без правил — он всё-таки выкарабкался! Остался в Бушмилсе, потихоньку ремонтирует дом Бреннана и дожидается его из тюрьмы. Следствие определило Ульфа, как потерпевшего, а потому он получил неплохую сумму по какой-то там страховке. Вспоминая о Нильстрёме, я до сих пор ощущаю на своей шее силу его захвата. Возможно, мы когда-нибудь проведём пару поединков. Когда? Кто знает.
Теперь о грустном.
Слова Фогерти о своём друге Эйване Миллсе оказались чистой правдой. Он действительно скрывался в цирке от полиции. Довольно давно, в Манчестере, Эйван повздорил с какими-то сопляками. Ссора переросла в драку с использованием холодного оружия. Миллс, мужчина довольно крупный и, притом, весьма ловкий, ухитрился одолеть всех своих противников, но, на его беду, полицейский патруль отреагировал на жалобу о шуме и явился как раз к завершению. Вполне резонно опасаясь за свою свободу (у него и раньше случались проблемы с полицией), Миллс уложил обоих стражей и бежал в Ирландию. Его искали, но не очень долго. Зато, после смерти история снова всплыла уже в прессе, откуда я и почерпнул эти подробности.
Питер Замунер сдержал своё слово и закрыл шоу. Дело в том, что его отец, старый Дэвид Замунер наутро после пожара и «перестрелки около Рок-Чапела» (очередной словесный мемориал газетчиков) тихо скончался в гостинице, куда переехали остатки труппы. Обострились давние проблемы с сердечным клапаном. Я чувствую свою вину в его смерти, но не более чем перед другими людьми, к смертям которых я косвенно причастен.
А вот о самом таинственном персонаже шоу, жонглере, женщине-змее и искусной метательнице ножей, Сьюзен Битти, мне мало что довелось узнать. Она исчезла бесследно, так же, как и появилась в шапито много лет назад. О её прошлом известно только то, что она сама о себе рассказывала, то есть практически ничего. Кто она — эта неожиданная спасительница? Доведётся ли нам снова встретиться? И этот вопрос остаётся незакрытым.
Да, есть ещё одна странность, которая была отражена в полицейском докладе. Крейг Каннингем, побывавший в горячих объятьях Миллса и обожжённым упавший на помост. Он исчез. Его не нашли ни внутри шатра, ни в окрестностях. Очередная загадка. Я точно знаю, что с такими ранами люди не живут, но факты очень упрямая вещь.
Собираюсь ли я снова приехать в Бушмилс? Точно не сейчас. Ещё слишком сильна боль, которую не удалось снять ни алкоголем, ни временем. От мысли о возможности посещения могилы Энни у меня до сих пор на глаза наворачиваются слёзы.
Родители Энн продали свой дом и уехали к каким-то родственникам в Лондондерри. Шеф сильно сдал после смерти своей любимицы, собрался было закрыть кондитерскую, но неожиданно вмешались верные почитатели кулинарных способностей Мэтта. Они взяли шефство над Шефом (простите за дурной каламбур) и по очереди помогают ему на кухне. Надеюсь, он сможет выкарабкаться из трясины тоски и безнадёги. Может быть, когда-нибудь я загляну в «Что-нибудь к чаю», ведь повод у меня всё-таки есть. Я очень скучаю по своей маме, хотя она и не совсем моя мать. Но, может статься, наша будущая встреча всё же будет походить на встречу любящих матери и сына.
Я ещё не решил, чем будет заниматься новый человек, которым я стану через несколько часов. Узнаю, чем занимался Креван Фланаган и вернусь на ту же работу, изображая потерю памяти в результате травмы? Неплохая идея. Но, думаю, у меня может получиться кое-что ещё. Интересно, как отнесутся книгоиздатели к идее новой книги? «История очевидца иных миров». По моему, звучит неплохо.
Чем больше я думаю о начале нового пути, тем интереснее мне становится. Я практически не могу терпеть. Никогда не подумал бы, что когда-то буду так страстно мечтать о пресной жизни простолюдина. Жениться, завести детей, вести спокойную жизнь без смены масок и убийств — что может быть интереснее? Одно только портит мне настроение — все те страшные вещи, что слетели с мёртвых губ отсечённой головы гурля. Про страшную катастрофу, которая случится через годы, про чудовищ и смерть вокруг. Хотелось бы верить в то, что пророчество это не более чем последний удар твари из Простенка, но полностью убедить себя в этом не удаётся.
Я заканчиваю писать. Положу дневник в тайник в моей дорожной сумке, а потом выйду из гостиницы. До берега моря здесь три с небольшим мили. Можно подъехать на машине, но я пойду пешком. Я хочу поговорить в последний раз. Мне было приятно провести это время с Лаймом Фогерти, но пришло время расстаться. Уже сидя на берегу моря, последний раз мы вспомним Миллса, посмеёмся над нелепыми фортелями Робишо и ещё раз восстановим в памяти прекрасный «полёт бабочки» под руководством Миры О'Лири. А потом я отпущу Лайма. Вслед за голубями Миры. Ему будет не одиноко.



Интерлюдия 2


Нет ничего хуже предпраздничных дней. Вернее, не так. Сами по себе дни перед каким-нибудь по-настоящему классным праздником — это отрада для тела, души и ума. Ты ждёшь, планируешь, предвкушаешь. На сердце опускается благодать, голова и тело окутываются ленной пеленой, легко перенося всё, что не успел закончить на дни после Рождества, а то и на следующий год. Даже неизбежная магазинная толкотня, когда хоть умри, но купи любимой тётушке такой нужный ей зонтик от солнца — всё это приносит какое-то мазохистское удовольствие (тем более, когда это всё дешевле на «20-30-50-70 %»). Да, это приносит удовольствие, если только ты не работаешь в той самой сети продаж подешевевших зонтиков для любимых тётушек.
Люк-Франц Тернавски, пускай и отчасти, относился к той самой категории сферы обслуживания, работники которой к вечеру декабря двадцать четвёртого готовы были убить особо припозднившегося клиента. Однако, он сам подобных чувств не испытывал. Конечно, ему не приходилось долгими часами считывать штрих-коды и вымученно улыбаться дежурным шуткам покупателей, но и ему приходилось несладко. Люк-Франц относился к той самой неприкасаемой касте служащих, что всё время мелькает перед вашим взглядом, но остаётся невидимой. Тернавски уже полгода подбирал обёртки от шоколадок и протирал пыль с поручней эскалаторов в Касл-Корт41. Стараясь особо не досаждать посетителям торгового центра, иногда он с интересом наблюдал за ними.
Работа уборщика была второй профессией, что довелось осваиватьЛюку-Францу на своём не таком уж длинном жизненном пути. И, если поразмыслить, то эта карьера удавалась ему куда лучше, чем звёздный путь в шоу-бизнесе. Да, раньше (миллион лет назад, а может и больше) команде Тернавски сопутствовал какой-никакой успех, две или три композиции заскочили в чарты не последних европейских радиостанций, а несовершеннолетние поклонницы расставались с карманными деньгами за возможность передать через охранника записку с недвусмысленными предложениями. Сейчас он имел уважение среди коллег по цеху, продавцы из некоторых магазинчиков узнавали его в лицо, а руководитель клинингового отдела Касл-Корта доверял ему на все сто. Понятно, уровень признания немного несопоставим, но дело-то не в том. Работа приносила удовольствие, в то время как воспоминания о музыкальной карьере оставляли лишь чувство упущенного времени, стыда, и вызывали изжогу. Кстати, что касается признания, то здесь Люк-Франц мог бы поспорить о том, где успеха было достичь проще. Его нынешний начальник, Берти Тоусенд, в прошлом сам был алкоголиком (хотя, как известно, бывших алкоголиков не бывает). Он сразу просёк, кто таков мистер Тернавски. И хотя Люк-Франц к тому времени не держал во рту ничего горячее чая или кофе, Берти взял новичка на карандаш и не спускал с того глаз, покуда не уверился в полной алко-стерильности своего подопечного. Сейчас же Тоусенд был Люку-Францу практически как отец родной, забыв, как ещё три месяца назад грозил отправить Тернавски к отцу настоящему, если хоть на каплю усомнится в его, Тернавски, трезвости.
Забавно, но не один Барри Тоусенд обещал вернуть Люка-Франца в лоно семьи. Как-то к этой угрозе прибегнул и врач, что вытаскивал Тернавски буквально с того света, а после позаботился о его будущем в пределах Великобритании. Доктор Хаус, так прозвал его младший персонал больницы. Коллеги на консилиумах или на официальных приёмах обращались к нему не иначе чем мистер Хаусхаллер. Для Люка-Франца — просто Кристоф. В дни после возвращения Тернавски к жизни их что-то сблизило, но не отношения «спаситель-спасённый» и уж точно не национальная общность. Скорее, доктор своим шестым-седьмым-восьмым чувством ощутил всю степень одиночества Люка-Франца. Одиночества даже не физического (хотя трудно отрицать тот факт, что последний не был окружён близкими людьми), но духовного и морального. Люк-Франц последние годы не стремился к общению, делая исключения на просьбы о материальной поддержке; окружающие же, общения желали ещё меньше, и часто шли навстречу просьбам, дабы поскорее избавиться от неприятного соседства. Люк-Франц не стремился к такому публичному одиночеству, но общество не оставляло другого выбора — и Люк-Франц принял правила игры. Как Робинзон Крузо устраивал свою жизнь на кусочке суши посреди бескрайней и безлюдной морской равнины, так и Тернавски привыкал жить на своём островке всеобщей отстранённости. Робинзон нашёл себе друзей в лице собаки и попугая, а Люк-Франц начал окружать себя фантомными приятелями из прошлой жизни. Не исключено, что не очутись Люк-Франц в клинике и не встреть там доктора Кристофа, в скором времени он мог окончательно перейти в собственный мир грёз и пьяных иллюзий. Те двое ребят, которых он встретил в деревушке, родине одного из любимых напитков той жизни, резко изменили его иссякающее в этом мире существование. Своим поступком они, эти ребята, чуть не убили Тернавски, но, одновременно, вернули к жизни…
Тогда, больше года назад, в один из дней на стыке времён года, он тащился по улице, уставив глаза в тротуар и стараясь не забредать на проезжую часть, что удавалось лишь отчасти. Радость от находки новенького спальника понемногу улетучилась, всё пространство внутри черепной коробки заполняла нарастающая боль и только одна мысль кричала из-под спуда. Ему нужно было раздобыть денег. Или выпивки. А лучше и того и другого сразу, чтобы не думать о деньгах завтра. Он смертельно устал, натёртые ноги в разбитых ботинках готовы были взорваться от долгого перехода (за несколько часов Люк-Франц прошагал приличное расстояние от самой Дороги Гигантов, что, учитывая его состояние, было настоящим подвигом). Солнце, которое так радовало утром, сейчас только раздражало, пытаясь заставить его снять старую верную «аляску». Нет уж! Тернавски насупился ещё сильнее, ещё глубже засунул стиснутые кулаки в карманы и упорно побрёл дальше, исподлобья высматривая хоть какой-нибудь вариант для осуществления сегодняшней мечты. Вариант нашёлся сам.
— Хью, глянь — вон там алкаш! Чёрт-чёртом. Жаль, Билл отвалил на свой пост номер один. Он бы его не пропустил! — голос высокий, почти мальчишеский, что очень, очень плохо.
— Может и хорошо, что отвалил. Мало нам что ли проблем с местными копами?
Люк-Франц осмелился поднять голову и понял, что беседовавшие находятся в машине, припаркованной у противоположного тротуара, чуть впереди по ходу движения Тернавски. Странное дело, ему бы сейчас самое время взять свои ноющие ноги в руки и дать дёру, пока обсуждение его персоны не переросло во что-то большее, но… Он понял, что вместо этого, совсем не глядя по сторонам, идёт через дорогу прямо к ребятам, сидящим в машине.
— Тебе чего, урод? — обладатель мальчишеского голоса и столь же мальчишеской внешности, чёрный парень с короткой стрижкой и в солнцезащитных очках угрожающе высунул руку с отставленным средним пальцем. — П…уй на…й, быстро!
Люк-Франц, к которому уже вернулась способность мыслить логически и живо представивший, что последует дальше, буде ему вздумается упорствовать, покорно развернулся.
— Слушай, Майки, чё ты такой злобный стал, а? Дружба с Билли сказывается? Эй, мужик, постой!
Тернавски остановился и опасливо обернулся. Говоривший, высокий светловолосый парень с длинным «лошадиным» лицом, примерно одного возраста с Люком-Францем (хотя последний и выглядел сейчас лет на двадцать старше), наполовину вылез из кабины и внимательно, с каким-то исследовательским интересом, рассматривал его. В правой руке парень держал… Сердце Тернавски учащённо заколотилось. Медленно, как умудренный годами бродячий пёс, в любой момент ожидающий какой-нибудь пакости, он подошёл к машине. Светловолосый чуть поморщился, ощутив специфический запах и просто протянул Люку-Францу банкноту, которую держал в руке.
— Вот. А теперь — п…уй! И купи себе хорошего пойла.
Люк-Франц расплылся в счастливой, щербатой улыбке и, рассыпаясь в невнятных благодарностях, поспешно отвалил прочь. Торопливо ковыляя по улице, не замечая никого перед собой, он прислушивался к громкому разговору его благодетеля со своим неприятным и весьма опасным приятелем:
— О…еть, Хью! Ты только что выдал этому чучелу двадцатку!
— И что тут такого?
— Деньги ляжку жгут? Отдай мне.
— У тебя есть. А тут другой случай. Коли есть возможность — почему бы не осчастливить хоть кого-нибудь, хоть вот такое чучело. Кто знает, где мы все будем через два-три месяца?
— Ого, ты типа долбаный философ, ага.
— Не похож, что ли? — и заорал во всю глотку, напугав пару гуляющих мамаш с колясками. — Эй, мужик! Выпей за здоровье мистера Хью Кейси! Вжарь, как следует!
И Тернавски вжарил. Купил пару бутылок самого дешёвого джина, присмотрел пустующий дом и расположился на заднем дворе в хозяйском, растрескавшемся от времени, шезлонге. Тем вечером он, выпив почти литр, превзошёл себя самого и переоценил собственные возможности. Благодарить за чудесное спасение Люк-Франц должен был соседей, что, заметив бродягу, спящего во дворе старого Брайда, который накануне уехал в Корк навестить сына, поспешили вызвать полицейских. Нелишним было бы сказать спасибо сержанту Туми, не поленившемуся вызвать реанимобиль, хотя, в глубине души, и сомневавшемуся в необходимости такого шага. Но тем, кого Люк-Франц благодарил от всей души и не раз, как раз и был Кристоф Хаусхаллер — главный реаниматолог центральной больницы Белфаста. А ещё он был первым, кто за очень долгое время впервые по-человечески отнёсся к Люку-Францу.
— Привет! С возвращением, мой друг! — первые слова, которыми Кристоф встретил Люка-Франца, войдя в палату интенсивной терапии. — Как самочувствие?
Честно говоря, не очень. Тернавски ощущал страшную слабость, практически полное бесчувствие тела. Он, то проваливался в поверхностный сон, то всплывал на поверхность реальности. Но и во сне, и бодрствуя, он пытался вспомнить, как здесь очутился, но не мог.
— Что… Что со мной случилось? — странный, незнакомый голос. Неужели это его связки рождают такие слабые низкие звуки? — Кто Вы?
— Я врач, вернувший Вас, точно Орфей Эвридику, из мира теней. Нет, у меня получилось лучше, чем у Орфея. Ладно, пока хватит. Вы очень слабы, Вам нужно снова поспать. Поговорим позже…
Да, позже они разговаривали и не раз. Именно от доктора Кристофа он узнал о своей внезапной хвори (третья стадия алкогольной комы со всеми сопутствующими бонусами в виде переохлаждения, приведшей к острой пневмонии), о том, как близко он подошёл к райским вратам, и как немилосердно медики, сплошь состоящие из грехов, втащили его обратно в тленный мир скорби и безнадёжности…
— Знаете, я ведь человек верующий, — доктор Кристоф снова разоткровенничался во время очередной беседы, — и всё время вынужден идти наперекор воле Господа. Он призывает их, а я, как какой-то бюрократ, останавливаю, и иных заворачиваю назад. Не всех, конечно, но достаточно, чтобы сломать весы греха и добродетели на Страшном суде…
Люк-Франц наслаждался такими минутами. Он не помнил точно, когда в последний раз так долго разговаривал с кем-то, тем более вот так — как равный с равным. Звуки неторопливо текущей речи Хаусхаллера очаровывали и вгоняли в какой-то сладостный ступор. В беседу Тернавски почти не вступал, да Кристоф и не требовал…
— … управление моими действиями тоже есть Божий Промысел. Тем только себя и успокаиваю. Кстати, знаешь что?
Люк-Франц отрицательно покачал головой.
— Ко мне поступают несколько, так сказать, категорий людей. Первая, самая распространенная — хронические пациенты во время обострения и более-менее здоровые люди с внезапно ухудшившимся состоянием. Вторая, тоже весьма многочисленная — жертвы несчастных случаев. К третьей я отношу самоубийц, коих не переношу, но тем более прилагаю все силы, чтобы помочь им выкарабкаться. Хочешь знать — к какой из трёх относишься ты?
— К какой? — Люк-Франц непроизвольно сглотнул слюну, внезапно наполнившую рот. Незаметно для себя доктор перешёл на «ты», вот только хорошо это или плохо?
— К третьей. Ты медленный самоубийца. Я могу если не принять, то хотя бы понять, какие мотивы движут девчонкой, поссорившейся с парнем и наглотавшейся таблеток, но тебя я не понимаю совсем. Что заставляет тебя, Люк, убивать себя? Ты сам понимаешь?
Франц только развел руками. Он чувствовал себя рыбой, выброшенной на берег. Открыл рот и закрыл. Потом уставился в одеяло, которым были укрыты его ноги.
— Может, если тебе совсем уже невтерпёж, будет честнее по отношению к себе сойти с обочины на оживлённой магистрали? Я не подталкиваю тебя к краю, я только прошу быть честным с собою и с другими.
Повисла тяжёлая пауза. Одинокая муха жужжа, с монотонной периодичностью ударялась в плафон, освещавший почти пустую палату интенсивной терапии. Внезапно Тернавски почувствовал себя сидящим в исповедальной. Только ответ он держал не перед священником, а перед Богом, решившим, что Люк-Франц ещё не испил свою чашу до дна. Чуть ли не с мольбою он посмотрел на Хаусхаллера.
— Что мне делать? Как?
— Ничего нового. Если ты всё же считаешь себя способным прекратить, я могу посодействовать. Мой коллега, главврач одной частной реабилитационной клиники, собирает материал для научной работы по процессам восстановления нарко- и алкоголезависимых и их последующей социальной адаптации. Думаю, он будет не против, чтобы ты прошёл курс лечения в его клинике. Только и тебе придётся делать то, что он говорит: рассказывать о своих ощущениях, мыслях и снах. А потом, когда покинешь больницу и станешь устраивать свою жизнь, ты должен какое-то время выходить с доктором Янсом на контакт. Всё то же самое: вопросы и ответы. Это то, что я могу тебе предложить. Ну?
Люк-Франц всё так же сидел, уставившись на несуществующее пятно на пододеяльнике. Когда уже казалось, что доктор Хаусхаллер уйдёт, не дождавшись ответа, Тернавски едва слышно пробормотал:
— Мне нужно подумать… У меня есть время?
Кристоф хмыкнул:
— Сколько угодно! Только помни, что в следующий раз я могу не успеть. — он пошёл к двери, повернул ручку и обернулся. Его вытянутое лицо с пробивающейся седой щетиной на тяжёлом подбородке выражало только непомерную усталость. — Шаг с обочины — это проще всего. Помни.
Хотя времени у Тернавски действительно было хоть отбавляй, окончательное решение он принял той же ночью, ближе к утру…
С работой ему помог тот же доктор Янс. Маленький и плотный, он кипел такой яростной энергией, что, подтверждая своё сходство с мячом, готов был прыгать от нетерпения, не в состоянии подолгу задерживаться на одном предмете интереса. Но, при всём при том, он был необычайно пунктуален и всегда справлялся со своими задачами в срок. А ещё у доктора Янса было необычайное количество полезных знакомых. Вот как, например, директор «Касл-Корта». Янс рассказывал об этом Люку-Францу, но последний забыл, были они партнёрами по гольфу или бриджу?
Тернавски до сих пор встречался изредка с доктором Янсом, давая ему основу для написания научного труда. А вот с доктором Кристофом они ни разу даже не созвонились. Хаусхаллер моментально забыл о существовании Тернавски, а сам Люк-Франц отдавал себе отчёт в том, что божеству не следует слишком докучать…
— Приём! Земля вызывает Францлюка! — толчок в плечо и искренний смех. Это Майкл Якобсон, ещё один уборщик. Здоровый добродушный увалень с весьма поверхностным чувством юмора.
— А, Майк. Чуть задремал на посту. Что? Враг перешёл границу и продвигается к столице?
— Увидел бы тебя Тоусенд, — приступы смеха всё ещё душили Якобсона, — увидел бы он тебя — дал бы пинка под зад, а за те бешеные бабки, что ты получаешь, набрал бы десяток азиатов. Они здорово демпингуют.
— Гораздо выгоднее дать пинка тебе, Майк. — внимание Люка-Франца привлёк какой-то человек, стоявший ярдах в двадцати позади от Якобсона. — Тем обедом за счёт заведения, который ты ежедневно запихиваешь в своё нутро, можно накормить сотню азиатов — и ещё останется.
Человек медленно повернулся к эскалатору, ведущему на первый уровень. На секунду его взгляд задержался на парочке Тернавски-Якобсон, и тут-то Люк-Франц его узнал. Он мягко отодвинул с дороги утирающего слезы коллегу, и устремился вслед за «знакомым» незнакомцем.
— Ты куда?
— Сейчас вернусь! — Люк-Франц озабоченно оглянулся: незнакомец уже встал на ступеньки эскалатора и вот-вот должен был исчезнуть из виду. — Пригляди за моим оборудованием…
— Это за ведром и шваброй, что ли?! Тогда с тебя внешний коридор на северной стороне! — Якобсон совсем не был уверен, что Тернавски его услышал и покачал головой. — Чудной он какой-то, хотя и забавный.
Люк-Франц догнал незнакомца уже у выхода. Когда он бегом спускался по эскалатору посетители «Касл-Корта» с удивлением глядели вслед человеку в униформе уборщика, не то возомнившим себя суперагентом, не то действительно являвшимся таковым. Тернавски было плевать — ему почему-то до зарезу нужно было убедиться в своей правоте.
Уже на улице, когда незнакомец остановился, достал телефон и начал водить пальцем по экрану, Люк-Франц окончательно узнал его. Да-да, тот самый парень, которого он встретил в начале Дороги Гигантов. Тогда он казался потерянным, сбитым с толку, и вообще — не от мира сего (в каком мире тогда пребывал сам Люк-Франц, он теперь и не вспоминал). Сейчас же незнакомец выглядел вполне уверенным в себе человеком, устроенным в этой жизни и, судя по внешнему виду, ни в чём себе не оказывающим. Он точно в порядке. Вопрос: зачем Люк-Франц побежал за ним? Трудно сказать. Может, реакция на один из последних отблесков прошлого, которое умерло. Или же просто порыв, подсознательный импульс. Не обращая внимания на небольшой мороз, Тернавски решил немного постоять на улице. Задрав голову, он улыбался очень низкому сегодня, выбеленному пеленой облаков небу. Ещё в клинике, оправляясь от последствий пневмонии, Тернавски неожиданно попал под действие спонсорской программы «Доступная стоматология — малоимущим». Больше зубов — меньше проблем, по крайней мере, теперь он не стеснялся улыбаться. Он думал о подарке, который собирался купить своей новой знакомой, Селене, учительнице начальной школы, женщине с мягкой застенчивой улыбкой (совсем, как у него) и четырёхлетним сыном. Люк-Франц не загадывал далеко, он видел лишь самое ближайшее будущее: оно было тихим и приятным. На память пришла песня, сочинённая им давным-давно, когда они с парнями пребывали на пике популярности. В последнее время память, реагируя на перемены, то и дело подбрасывала кусочки из прошлого, любопытные и не очень. Эта песня была столь не похожей на любую другую из их репертуара, что Тариэл, клавишник и бэк-вокал, озабоченно посмотрел в глаза Тернавски и сказал, что тому стоит притормозить с транками. Мы же не можем выйти на сцену с такою вот сопливой мутью? Тернавски легко согласился с Тариэлом, тогда ему самому показалось смешным своё предложение. Однако сейчас творческое восприятие развернулось на сто восемьдесят градусов, и все прошлые хиты казались словесным мусором, тогда как это… Это определённо интересный материал. Люк-Франц сам не заметил, как снова набросил шкуру лидера воображаемой группы. Хотя, почему воображаемой? Что, если…
— Крю, что — это ты?!
Громкий женский крик оборвал размышления Тернавски. Он немного испуганно посмотрел в сторону и увидел, что тот самый незнакомец уже не один. Какая-то женщина, почти что девушка, стиснула его в объятьях так сильно, что, казалось, хочет раздавить своими хрупкими руками. Лицо, которым она зарылась в грудь парню, Люк-Франц не разглядел. Но, судя по волосам, выбивавшимся из-под спортивной шапочки, она брюнетка и, вполне вероятно, симпатичная. В первый момент парень, кажется, испугался не меньше Тернавски, но, секунду спустя, напрягшееся лицо расслабилось, он как будто вспомнил о чём-то. Вот его руки опустились на её плечи, он начал мягко поглаживать разрыдавшуюся девушку по спине. Приблизив свою голову к её, парень начал что-то приговаривать, негромко и ласково.
Люк-Франц поймал себя на том, что чуть ли не с открытым ртом пялится на эту, нашедшую друг друга, парочку. Смутившись, он едва заметно махнул рукой, прощаясь с призраком прошлого, и через вращающуюся дверь вернулся под крышу «Касл-Корта». Поднимаясь по эскалатору, навстречу Якобсону и внешнему коридору по северной стороне, он едва слышно напевал:


Легко-легко коснусь твоей руки

И нежно-нежно в этом светлом сне.

Пускай теперь с тобой мы далеки,

Ты всё равно со мной, ты снишься мне.




Всегда-всегда со мной твой нежный взгляд,

Твоя улыбка, твой чудесный смех.

Порою хочется всю жизнь вернуть назад,

В которой ты была прекрасней всех.
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